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T E N GELEIDE 

1.12 

A L G E M E E N 

In de twaalfde aflevering van Deel I Agrarische Terminologie vindt men dialectwoor­
denschat over de onderwerpen Kleinvee en Pluimvee in het bijzonder over varken, 
schaap, geit, kippen, eenden, ganzen, kalkoenen en pauw. De terminologie rond var­
ken, schaap, geit en kippen beslaat het grootste deel van deze aflevering. Over deze 
dieren is in 1963 vanuit de Nijmeegse Centrale voor Dialect- en Naamkunde (NCDN) 
een vrij uitvoerige vragenlijst verstuurd. 165 Personen stuurden de lijst ingevuld terug 
naar Nijmegen vanuit een groot aantal plaatsen in de beide provincies Limburg. Door 
dit feit kan men zeggen dat vele dialectwoorden in W L D 1.12 ontleend zijn aan een 
periode in de landbouwgeschiedenis, de beginjaren zestig, waarin varkens- en kippen-
houderij nog kleinschalig geschiedden. Vanaf het midden van de jaren zestig groeit de 
teelt van varkens en kippen intensief en ontstaan er, bijvoorbeeld in de Peel, bóeren-
drijven met duizend en meer varkens en met duizenden kippen. Het is het ontstaan van 
wat men ook wel noemt de bio-industrie. De bio-industrie rond het varken en de kip­
pen is niet meer onderwerp van een dialectvragenlijst geweest. Hierdoor kan men rus­
tig stellen dat de dialectwoordenschat in deze aflevering vooral dateert uit de „perio­
de van het scharrelvarken en de scharrelkip". Het is de periode waaraan menigeen nu 
nostalgisch terugdenkt. Maar menige boer zal diezelfde periode associëren met armoe­
de en veel handwerk. Toch zal ook de hedendaagse, bio-industriële landbouwer enige 
weemoed niet kunnen onderdrukken, wanneer hij, bladerend in deze aflevering, 
begrippen tegenkomt als „wroeten", „door de modder rollen" (gezegd van het varken) 
en „scharrelen", „een zandbad nemen in de zonneschijn" (gezegd van kippen). 
Opvallend zijn de vele roep- en lokwoorden voor de verschillende dieren: een teken 
van een persoonlijke benadering van de mens naar het dier toe. Voor de bio-industrieel 
zijn de roepwoorden nummers geworden. Mocht de „periode van het scharrelvarken 
en de scharrelkip" materieel gezien minder rijk zijn dan de huidige „bio-industriële 
periode", de woordenboekartikelen uit W L D 1.12 daarentegen illustreren dat de vroe­
gere periode in elk geval een schat aan dialectwoorden heeft voortgebracht. 

B R O N N E N B E T R E F F E N D E DE TERMINOLOGIE V A N HET K L E I N V E E E N 
P L U I M V E E 

Aan het begin van een woordenboekartikel of lemma worden tussen ronde haken de 
voor dat lemma van belang zijnde bronnen opgegeven. Voor de terminologie met 
betrekking tot het varken, schaap, geit en kippen was de belangrijkste bron 
Dialectvragenlijst no. 19 van de N C D N . 165 Personen vulden deze lijst in. In 1976 
werd met betrekking tot het varken een aanvullende lijst, Dialectvragenlijst no. 76, 
gemaakt en verzonden. 34 Personen vulden deze lijst in. Ook in 1976 werd een aan-
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vullende lijst, Dialectvragenlijst no. 77, met betrekking tot het schaap en de geit 
gemaakt en verzonden. 17 Personen vulden deze lijst in. 

Voor deze aflevering zijn van groot belang de gegevens afkomstig uit de enquête 
die J. Goossens in de jaren vijftig in Belgisch Limburg heeft gehouden. Deze enquête 
betrof landbouwterminologie. 

Omdat het hoeden van schapen een paragraaf is van het onderwerp schaap, werd 
met het oog hierop, ook in 1976, Dialectvragenlijst no. 78 over de schaapherder en het 
hoeden van schapen gemaakt en verzonden. Ondanks het feit dat in 1976 de inleider 
van deze vragenlijst moest constateren dat het beroep van schaapherder toen nagenoeg 
verdwenen was in de Limburgse samenleving en ondanks het feit dat het schapen hoe­
den in een beperkt aantal plaatsen in de beide provincies Limburg plaatsvond, was er 
toch nog een respons van 17 personen. In Dialectvragenlijst no. 70 werd een zeer 
beperkt aantal vragen gesteld met betrekking tot het varken, schaap, geit, kippen en 
eenden. 46 Personen vulden deze lijst in. De redactie is ervan overtuigd dat zij zonder 
de hulp van informanten „uit het veld" geen aflevering van het W L D zou kunnen 
samenstellen. Heel veel dank gaat uit naar de personen die nauwgezet de „Nijmeegse" 
vragenlijsten voor deze aflevering invulden. 

Naast de gegevens die verzameld werden uit de „Nijmeegse" vragenlijsten zijn er 
nogal wat gekomen uit „Amsterdamse" en „Leuvense" vragenlijsten. 

Bij de bronnenopgave vindt men die respectievelijk aangeduid met A plus een cij­
fer en L plus een cijfer. Voor een overzicht van nog andere enquêtes die gebruikt wer­
den en van de in het lemma als monografisch materiaal verantwoorde bronnen zie men 
de INLEIDING op het W L D . Omdat er de laatste tijd een hausse is geweest in het 
schrijven van lokale dialectwoordenboeken, was het voor de redactie noodzakelijk 
deze woordenboeken te raadplegen op woorden met betrekking tot Kleinvee en 
Pluimvee. Nieuwe geraadpleegde literatuur met het oog op W L D 1.12 is: 

Achten, P , Hdessëlsë Diksjënêer, Hoeselt 1995. 
Amkreutz, L. , G. Bemelmans [e.a.], Kirchröadsjer Dieksiejoneer, Kerkrade 1987. 
Bakker, F. en A. Hendrikx, 't Blièriks van vruujer, Nijmegen 1995. 
Berg, J. van den [e.a.], Weertlands Woordenboek, Weert 1983. 
Bernaerts, J., Hamonts-Achels dialectwoordenboek. Etymologische verkenningen in 

het dialect van Hamont en Achel. Hamont 1991. 
Berns, J.B., Namen voor ziekten van het vee: het dialectografisch onderzoek in het 

gebied van het Woordenboek van de Brabantse en dat van de Limburgse dia­
lecten, Amsterdam 1983. 

Clout, Chr., Woordenlijst betreffende het Heels, zonder verdere gegevens. 
Crompvoets, H. , m.m.v. J. van Schijndel, Mééls Woordeboe.k, Medelo nr. 6, Meijel 

1991. 
Crompvoets, H. , A . Weijnen [e.a.], Woordenboek van de Brabantse Dialecten Af l . 1.6 

(kleinvee, pluimvee), Assen 1980. 
Dinter, W. van, H . Giesbers, [e.a.], Dialectwoordenboek van de gemeente Gennep, 

Gennep 1993. 
Geraerts, A. , J. Olaerts [e.a.], Gènker Woerdeleest, uitg. Gemeentebestuur Genk, Genk 

z.j.. 
Geurts, R., Seppig wiej ein smawtpaer, Echt 1988. 
Gilen, T., F. Vanmarsenille, [e.a.], Sintrüinse Diksjónèèr, Sint-Truiden 1995. 
Goossens, J„ Echt Genkers. Het Windei. In: Heidebloemke 21 (1961-1962), blz. 119-122. 
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Goossens, J., Een Limburgse eierschaal: geen lege dop. In: Album Dr. M. Bussels, 
Hasselt 1967, blz. 257-262. 

Houx, J., A . Jacobs [e.a.], Tegels Dialek. Uiteenzetting over de klankleer, spraakkunst 
en woordenschat van het dialekt van Tegelen, Maastricht 1968. 

Jaspars, G., Groéselder Diksjenèr, Gronsveld 1979. 
Horen, L . van, Heljese weurd, oehtdrukkinge en gebroehke, Helden 1986. 
Kooijman, G.F., Thematisch Woordenboek van het Tungelroys, Amsterdam 1985. 
Litjens, G. en A. van Soest, En haffel Arces/Lóms, Arcen z.j.. 
Notermans, J., Hiersj - Mestreechs - ABN Woordenboek, Maastricht 1990. 
Schols, W., G. Linssen, Venrays woordenboek, Venray 1991. 
Schoofs, R., Woordenboek van het dialect van Bree en omgeving, Bree 1988. 
Staelens, X . , Dieksjenèèr van 't (H) Essels, Hasselt 19893. 
Steijvers, L. , Weem kintj ze nog? Ein verzameling rojer weurd, Stramproy 1989. 
Stevens, A. , Tüngërsë Diksjënêer, Tongeren 1986. 
Vandermeeren, L. , Het Bjêvels, Beverlo 1995. 
Venken, M . , N . Coenen [e.a.], 'n Manjel Stokkemer weurd, As 1990. 
Verheijen, J. [e.a.], è maes inne taes, Plat Hórster, Horst 1989. 
Voort, Th. van de, Het dialekt van de gemeente Meerlo-Wanssum, Amsterdam 1973. 
Wijnen, F., Van „Aanvange" wies „Luie zweit", 'n stökske „Brits plat". In: Maasbree, 

Afdeling eener Gemeente, Maasbree 1985, pag. 90-100. 

SPELLING 

Door de nieuwe spellingvoorschriften van 1996-1997 voor de Nederlandse schrijfwij­
ze van woorden wijken een aantal woordtypen qua spelling af van die in bijvoorbeeld 
aflevering 1.6 (Kleinvee, Pluimvee) van het Woordenboek van de Brabantse Dialecten. 
Zo wordt schapescheerder (WBD 1.6) schapenscheerder (WLD 1.12) en schape-
scheer (WBD 1.6) wordt schapenscheer (WLD 1.12). 

V E R A N T W O O R D I N G ILLUSTRATIEMATERIAAL 

Alle foto's zijn afkomstig uit het archief van de Limburgse Land- en Tuinbouwbond 
(LLTB) te Roermond. 

De kaarten zijn gemaakt met behulp van het computerprogramma Maplnfo. 
Technische hulp werd daarbij ook geboden door lic. R. Belemans en lic. M . Ooms van 
de Katholieke Universiteit te Leuven. 

A L F A B E T I S C H REGISTER 

Bij de totstandkoming van de definitieve versie van aflevering W L D 1.12 heeft drs. 
J. van Schijndel een belangrijk aandeel gehad. Hij droeg zorg voor de invoer van de 
uitgewerkte lemmata en trad zo nodig corrigerend op in de tekst. Daarnaast stelde hij 
het alfabetisch register samen. 

V I I 



1.12 

FINANCIËLE STEUN E N BEGELEIDING 

Aflevering W L D 1.12 kon totstandkomen doordat de provincie Nederlands Limburg 
de arbeidsplaats van dr. H. Crompvoets bekostigde. Een subsidie voor de drukkosten 
verstrekte de Nederlandse Organisatie voor Wetenschappelijk Onderzoek (NWO). 

De werkzaamheden stonden onder toezicht van de Begeleidingscommissie W L D , 
die wordt gevormd door mr. J.G. Smeets, voorzitter, en de leden dr. J. Cajot, prof.dr. 
J. Jansen, prof.dr. J. Goossens, prof.dr. A . Hagen, dhr. F. Walraven en prof.dr. A . 
Weijnen. De wetenschappelijke projectleiding was in handen van prof.dr. J. Goossens 
en prof.dr. A . Hagen. Het werk werd uitgevoerd aan de Nijmeegse Centrale voor 
Dialect- en Naamkunde van de Katholieke Universiteit Nijmegen. 

dr. H. Crompvoets 
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INHOUDSOPGAVE 
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A. K L E I N V E E 1 1.4. Eigenschappen 17 

/ . HET VARKEN / 1.4.1 achterblijver 17 
1.4.2 goed groeiend varken 18 

/ . / . Soort en herkomst / 1.4.3 doorjager 18 
1.4.4 afgetrokken zeug 18 

1.1.1 varken 1 1.4.5 varken met een te hoge rug 18 
1.1.2 varken (bijzondere namen) 2 1.4.6 varken met een doorgezakte rug 19 
1.1.3 kudde volwassen varkens 2 1.4.7 lang varken 19 
1.1.4 troep biggen in het algemeen (kaart 1) 1.4.8 hoog varken 19 
1.1.5 varken met hangende oren 3 1.4.9 zeug met meer dan 12 tepels 19 
1.1.6 varken met staande oren 3 
1.1.7 gevlekt varken 3 1.5. Gedrag, verrichtingen 19 

1.2. Onderscheid naar geslacht en/of 1.5.1 een zeugennest maken 19 
leefijd 4 1.5.2 drinken bij de zeug (kaart 7) 19 

1.5.3 zelfstandig drinken, niet bij de zeug 20 
1.2.1 volwassen, mannelijk varken (onge­ 1.5.4 elkaar in de staart bijten 20 

sneden) (afb. 1) 4 1.5.5 doodliggen 21 
1.2.2 gesneden mannelijk varken (kaart 2) 5 1.5.6 knorren (kaart 8) 21 
1.2.3 binnenbeer 6 1.5.7 schreeuwen (kaart 9) 22 
1.2.4 fokbeer 7 1.5.8 slobberend geluid maken 23 
1.2.5 vrouwelijk varken (kaart 3) 7 1.5.9 zich schuren 23 
1.2.6 gesneden vrouwelijk varken 8 1.5.10 wroeten (kaart 10) (afb. 3) 23 
1.2.7 onvruchtbaar vrouwelijk varken 9 1.5.11 door de modder rollen 24 
1.2.8 zeug met biggen 9 1.5.12 vaste uitwerpselen 25 
1.2.9 fokzeug 9 1.5.13 vloeibare ontlasting 25 
1.2.10 vazelzeug 10 
1.2.11 jong varken (kaart 4) 10 1.6. Voortplanting 26 
1.2.12 varken van 4 tot 8 weken 12 
1.2.13 varken van 8 tot 12 weken (kaart 5) 12 1.6.1 bronstig (kaart 11) 26 
1.2.14 varken van 3 tot 5 maanden 13 1.6.2 teeldriftig 26 

1.6.3 de zeug naar de beer brengen 26 
1.3. Lichaamsdelen 14 1.6.4 dekken (kaart 12) 27 

1.6.5 biggen werpen (kaart 13) 28 
1.3.1 kop 14 1.6.6 nageboorte 29 
1.3.2 snuit 14 1.6.7 melkgift van de zeug 29 
1.3.3 poot 14 
1.3.4 tenenklauw 14 1.7. Ziekten 30 
1.3.5 varkenshaar 14 
1.3.6 weerborstel 15 1.7.1 snuffelziekte 30 
1.3.7 uier 15 1.7.2 vlekziekte (kaart 14) 31 
1.3.8 tepel, tet (kaart 6) 15 1.7.3 uitslag vertonend 31 
1.3.9 roede 16 1.7.4 droge tepel 31 
1.3.10 klink 16 1.7.5 diarree 31 
1.3.11 krul in de staart 17 1.7.6 diarree hebben 32 
1.3.12 staart (afb. 2) 17 1.7.7 mond- en klauwzeer 32 
1.3.13 varkensblaas 17 1.7.8 biggengriep 32 

1.7.9 varkenspest 32 
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1.8. Behandeling en verzorging 32 2.2. Onderscheid naar geslacht en/of leef­
tijd 44 

1.8.1 helpen bij het biggen werpen 32 
1.8.2 biggen spenen 32 2.2.1 vrouwelijk schaap in het algemeen 44 
1.8.3 opleppen 32 2.2.2 vrouwelijk schaap dat nog niet gelamd 
1.8.4 lepbig 33 heeft 45 
1.8.5 biggen overzetten 33 2.2.3 muntig schaap 45 
1.8.6 varkens houden 33 2.2.4 mannelijk schaap (kaart 17) 45 
1.8.7 varkenshouder 33 2.2.5 gesneden mannelijk schaap 47 
1.8.8 varkensknecht 33 2.2.6 lam (afb. 5) 47 
1.8.9 varkens fokken 33 2.2.7 mannelijk lam 49 
1.8.10 varkens mesten 33 2.2.8 vrouwelijk lam 49 
1.8.11 mestvarken 34 2.2.9 moederloos lam 50 
1.8.12 vloeibaar varkensvoer 34 2.2.10 paaslammetje 50 
1.8.13 vast varkensvoer 34 2.2.11 jong vrouwelijk schaap tot ongeveer 
1.8.14 houten stamper 34 een half jaar 50 
1.8.15 varkenston 35 2.2.12 jong mannelijk schaap tot ongeveer 
1.8.16 metalen scheplepel 35 een half jaar 50 
1.8.17 varkenstrog 36 2.2.13 volwassen schaap in het algemeen van 
1.8.18 ringen (kaart 15) 36 meer dan 1 jaar 50 
1.8.19 neusring 36 2.2.14 eenmaal geschoren schaap 50 
1.8.20 ringtang 36 
1.8.21 castreren (kaart 16) 37 2.3. Lichaamsdelen 51 
1.8.22 varkenssnijder 38 
1.8.23 castreermes 38 2.3.1 tepel 51 
1.8.24 tandjes knippen 38 2.3.2 horens 51 
1.8.25 houten raamwerk 39 2.3.3 staart 51 
1.8.26 biggenmand 39 
1.8.27 biggenverkoper 39 2.4. Eigenschappen 51 
1.8.28 biggenkooi 39 
1.8.29 zeugenkooi 39 2.4.1 stoter 51 
1.8.30 hok voor de beer 39 2.4.2 goede grazer 51 
1.8.31 kooi voor mestvarkens 39 2.4.3 kwaadaardig schaap 51 
1.8.32 varkenswei 40 

2.5. Gedrag, verrichtingen 51 
1.9. Roepwoorden, vleinamen 40 

2.5.1 blaten (kaart 18) 51 
1.9.1 roep- en lokwoord voor het varken 40 2.5.2 dartel springen 52 
1.9.2 vleiwoord voor het varken 40 2.5.3 vaste uitwerpselen 52 
1.9.3 roep- en lokwoord voor een big 40 
1.9.4 vleiwoord tot de zogende zeug 41 2.6. Voortplanting 53 

2.6.1 tochtig (kaart 19) 53 
2.6.2 dekken 54 

2. HET SCHAAP 42 2.6.3 naar de ram brengen 54 
2.6.4 dektuig 55 

2.1. Soort en herkomst 42 2.6.5 springlap 55 
2.6.6 onbevruchte ooi 55 

2.1.1 schaap (afb. 4) 42 2.6.7 bevruchte ooi 55 
2.1.2 kudde schapen 43 2.6.8 lammeren 55 
2.1.3 kuddeschaap 43 
2.1.4 tweeling 43 2.7. Ziekten 56 
2.1.5 schaap van een ras grote schapen met 

een witte vacht 43 2.7.1 enterotoxaemie, het bloed 56 
2.1.6 schaap van een ras kleine schapen met 2.7.2 mond- en klauwzeer 56 

een witte vacht 43 2.7.3 ecthyma, zere bekjes, muilschurft 56 
2.1.7 melkschaap 43 2.7.4 coenurosis, draaiziekte 56 
2.1.8 wolschaap 44 2.7.5 zwaaier 56 
2.1.9 vleesschaap 44 2.7.6 schaapspokken 56 
2.1.10 schaap met een zwarte kop 44 2.7.7 leverbotziekte, distomatose 56 
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2.7.8 necrobacillosis, rotkreupel 56 3.3.2 lelletjes aan de hals 67 
3.3.3 staart 67 

2.8. Behandeling en verzorging 57 3.3.4 tepel van een geit 67 

2.8.1 gespeend schaap 57 3.4. Gedrag, verrichtingen 68 
2.8.2 castreren met de „open" methode 57 
2.8.3 castreren met de „gesloten" methode57 3.4.1 met de horens stoten, gezegd van de 
2.8.4 gereedschap waarmee men castreert 57 bok (kaart 20) 68 
2.8.5 scheren van de schapen (afb. 6) 57 3.4.2 mekkeren (kaart 21) 69 
2.8.6 geheel afgeschoren wolvacht 57 
2.8.7 schapenscheerder 58 3.5. Voortplanting 70 
2.8.8 schaapsschaar 58 
2.8.9 winterverblijf 59 3.5.1 tochtig 70 
2.8.10 zomerverblijf 59 3.5.2 jongen ter wereld brengen 70 
2.8.11 grote deuren van de schaapsstal 59 3.5.3 onvruchtbare geit 70 

2.9. Schapen hoeden 59 3.6. Behandeling en verzorging 70 

2.9.1 schapen hoeden 59 3.6.1 bijvoederen 70 
2.9.2 schapen naar de graasplaats leiden 59 3.6.2 borstelen 70 
2.9.3 bijeendrijven 59 3.6.2 dekgeld voor de geit 70 
2.9.4 omheinde graasplaats 59 3.6.3 geitenstal 70 
2.9.5 schapenboer 59 
2.9.6 schaapherder 59 3.7. Roepwoorden 71 
2.9.7 schaapherder (spotbenaming) 60 
2.9.8 herderstas 60 3.7.1 roepwoord voor de geit 71 
2.9.9 herdersschopje 60 3.7.2 roepwoord voor de jonge geit 71 
2.9.10 vangstok 61 3.7.3 spotnaam voor de geitenhouder 71 
2.9.11 belhamel 61 
2.9.12 herdershond 61 

2.10. Roepwoorden, lokwoorden 62 

2.10.1 roep- en lokwoorden voor het schaap 
62 

2.10.2 roep- en lokwoorden voor het lam 62 

3. DE GEIT 64 

3.1. Soort en herkomst 64 

3.1.1 geit (afb. 7) 64 
3.1.2 geit van een klein ras 65 
3.1.3 toggenburger 65 
3.1.4 saanengeit 65 

3.2. Onderscheid naar geslacht en/of leef­
tijd 65 

3.2.1 mannelijke geit 65 
3.2.2 vrouwelijke geit 66 
3.2.3 jonge geit 66 
3.2.4 mannelijk jong van de geit 66 
3.2.5 vrouwelijk jong van de geit 67 

3.3. Lichaamsdelen 67 

3.3.1 sik 67 
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B. P L U I M V E E 72 4.6. Voortplanting 91 

4. KIPPEN 72 4.6.1 bevruchten (kaart 28) 91 
4.6.2 broeden, op eieren zitten 91 

4.1. Soort en herkomst 72 4.6.3 bebroed onbevrucht ei 92 
4.1.1 kippen (afb. 8) 12 4.6.4 bebroed bevrucht ei 93 
4.1.2 kippen (kinderwoord) 73 4.6.5 broeds (kaart 29) 93 
4.1.3 troep kippen 73 4.6.6 broedziek 94 
4.1.4 krielkip 74 4.6.7 broedende kip op eieren 94 
4.1.5 vechthaan 74 4.6.8 broedse kip die men niet wil laten 
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A. K L E I N V E E 

/. HET VARKEN 

1.1. Soort en herkomst 

1.1.1 VARKEN 

(N 19. 1 ; N M , 7 ; N C ; N C , add.;RND46en 84; 
L8 ,19 ;L8 ,32 ;Lmon. ;S39;JG la, lb, 2cadd.; 
R (s); Gwn add.; Wi 4; NE 1, 12; Vld.; monogr.) 
[Bedoeld wordt een varken in het algemeen, niet 
geslachtelijk of naar leeftijd onderscheiden.] 
varken: Q 168a; verka K 353, 358, 360, L 191, 
246a, 249, 250, 266, 267, 268, 269, 269a, 269b, 
270, 271, 288, 288a, 288c, 289, 289b, 290, 291, 
292, 295, 296, 297, 298, 299, 300, 318b, 318c, 
320, 320a, 321, 322, 322a, 324, 325, 326, 327, 
328, 329, 330, 331, 332, 333, 360, 366, 368, 371, 
371a, 373, 374, 375, 376, 377, 378, 381, 382, 
383, 384, 387, 417, 422, 423, 425, 426, 0426, 
427, 429, 432, 434, 434a, P 50, 107a, 164, 171, 
176, 188, 195, 197, 211, Q 2, 3a, 9, 14, 16, 18, 
19, 20, 21, 22, 27, 29, 32a, 33, 34, 35, 35a, 36, 
39, 72, 77, 78, 89, 94b, 95, 96d, 97, 98, 100, 101, 
102, 103, 105, 111, 111*, 112a, 113, 113a, 116, 
117, 117a, 117b, 118, 119, 121, 121c, 156, 162, 

163, 180, 181, 183, 187, 188, 196, 197, 198, 
198b, 201, 203, 204a, 207, 208, 211, 222, 253, 
278, 284; verton K 278, 315, L 163, 187, 191, 
291,295, 314, 316, 317,329, 353, 354,366, 368, 
381,385, 417,418,420, Q 3, 14, 15, 19,21,30, 
71, 83, 95, 196a, 198b; veraka K 316, 318, L 
159a, 246, 266, 269, 290, 291, 292, 293, 294, 
297, 298, 314, 316, 319, 320, 324, 325, 331, 353, 
356, 369, 371, 374, 375, 376, 377, 381, 386,421, 
423, 425, 428, 432, 434, P 44, 45, 46, 47, 48, 49, 
50, 52, 57, 113, 115, 117, 167, 172, 174, 175, 
176, 176a, 177, 178, 179, 180, 182, 197, 214, 
218, 219, 222, 227, Q 1, 2, 10, 12, 19, 32, 71, 78, 
95, 96a, 98, 99, 100, 101, 104a, 109, 110, 111, 
115, 121, 121c, 154, 156, 179, 187, 187a, 192, 
193, 197, 197a, 198, 198b, 202, 203, 204a, 207, 
208, 241, 247, 249, 253, 284; verakan L 282, 
286, 312, 352, Q 1, 101, 101a, 201; vearka Q 
196; vereka P 176; ve.rka L 317, 358, 359, 360, 
361, 362, 363, 364, 365, 366, 367, 368, 369,415, 
416, 417, 418, 420, Q 6, 72, 76, 77, 81a, 82, 83, 
154, 155, 158a, 161, 163, 168, 169, 170, 181, 
241, 242, 279; ve.raka K 357, 358, 359, 360, 
361, L 314, 319, 352, 354, 356, 370, 371, 372, 
414, 419, 421, 422, 423, 424, P 51, 52, 53, 55, 
56, 57, 118, 118a, 119, 120, 121, 177, 177a, 184, 
186, 187, 188, 192, 195, 197, 220, 223, 224, Q 1, 
2, 2a, 8, 10, 11, 12, 71, 73, 74, 78, 79, 79a, 80, 
82, 91, 96c, 152, 153, 156, 157, 157a, 159, 160, 

164, 165, 166, 240; ve.rakan L 286, 312, 313, 
315, 316, 355, 413, Q 75; vrska L323; veraka K 
314, 315, 317a, 353; vera?an K 278, 353; vërka 

K 358, L 164, 209, 211, 213, 215, 245, 265, 
289*, 291, 317, 318b, 321, 331, 331b, 360, 378, 
383, 432, Q 20, 30, 98, 99, 178; verkan L 165, 
210, 246, 355, 372, Q 199; veraka L 159, 164, 
165, 210, 215a, 216, 217, 248, 265, 289, 329, 
372, 382, Q 2, 9, 12, 95, 111, 171, 179, 188; 
vêrakan L 286, 313; ve.rka L 212, Q 3, 5, 9, 84, 

87, 88, 90, 91, 94, 171, 174, 175, 177, 196; 
vê.raka L 282, 312, 318, 353, 360, 387, Q 7, 13, 
88, 172, 178, 179, 188; vrêka L 323; ver L 372; 
v^rka K 358, 361, 361a, L 164, 210, 244b, 247, 
266, 270, 271, 286,292,294,317,318, 319, 326, 
360, 368b, 369, 371, 372a, 377, 379, 380, 416, 
420, 422, 423, 426, 427, 432, P 51, 186, 188, Q 
14, 18, 32, 32a, 33, 71, 77, 78, 79a, 83, 93, 117, 
176a, 198; verkan K 315, L 282, 314, 416, Q 1, 
14; v?raka K 316, 318, 357, 358, 360, 361, L 
159a, 163, 164, 211, 288c, 289, 413, 420, P 44, 
45, 46, 47, 48, 50, 51, 57, 58, 107a, 113, 115, 
119, 172, 175, 176, 182, 186, 197,211,212,213, 

214, 218, 219, 222, 223, 227, Q 1, 2, 15, 21, 30, 
35, 39, 71, 72a, 78, 96c, 98, 99*, 101, 102, 103, 
111, 112, 116, 117a, 119, 121, 156, 162, 177, 
178, 179, 198,201,204, 205,206, 209,211,253, 
284; vêrakan K 278a, 359; vereka Q 20; v^a 
K 314; vgra ?an K 278, 315, 317a; v^ra?n K 353; 
v#.nbL213;vÉ>.ra/bQ2,88, 162, 182,200, 247, 
247a, 259, 260, 278, 284; ve.rakan L 360; vfrfc? 
L 163, 163a, 192, 210, 245, 246, 246a, 246c, 
268, 269, P55, Q 3,4; verkan K 315, L 313, 355; 
vfrabL288, 288a,P54, 120,Q2, 99, 101, 193, 
196, 198, 222; veraka L 314, 355, Q 9; vêrakan L 
286; vearka L 215; ve.rka L 164, 209, 214, 265, 
270, 372,416, Q 88; verkan L 250; vê.raka P55, 
Q 166, 200, 247a, 251, 253, 255, 263, 279; 
v&rkan L 184; vr^ka L 289; vërks L 214, 214a, 

215, 217, 245b, 246a; veraka K 317; v0rka Q 9; 
v0raka Q 10, 12; v0raka P47; varka L 164, Q 89; 
varaka Q 167; va.rks Q 89; va.rka Q 168a; 
va.raka Q 167; varaka L 289; varkentje: verkska 
K 353, L 271, 299, 326, 360, 381, 382,423, P 50, 
171, Q 20, 111; verkskan L 417, Q 71; vsrakska 
P 176, Q 2; verakskan K 278, L 312; verksa Q 
222; ve.rkska Q 279; vêrkska L 355, 372, Q 199; 
verakskan L 286; vgrkska Q 36; vgrkskan L 314; 
v^rkskan K 315; varkska L 289; ferkelschen: 
verkalsa Q 284; kuus: kus L 164, 210, 213, 246, 
267,269, 270, 290, 291, 318, 318b, 355, Q 3; kus 
K 318, L 332, 360, 382, Q 3, 9, 12, 77, 162; kul 
Q 9; kuas Q 7; kus L 286, 288, 318b, 327, 329, 
378, 381, Q 253; kus Q 95, 96, 101, 111, 113, 
117, 117a, 121, 208, 284; kys L 329; kas L 360; 
k0s Q 20, 193; kos L 215a, 216; kos L 423; kuus-
je: kuskan Q 3; kuska Q 95; kuusvarken: 
kysveraka Q 284; kui: küi Q 95; kütte: kyta Q 
253, 284; küttche: kytsa Q 284; zwijn: L 269; 
zw^in L 214, 214a, 215, 217, 245b, 246, Q 95; 
ZH>fï« Q 4; swaiji Q 119; knor: L 269; pog: pox 
L 164; pok L 163, 164, 192a; pogje: p0kska L 
164; zou: zou Q 253. 
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1.1.2 V A R K E N (BIJZONDERE NAMEN) 

(N 19, 2; monogr.; Vld) 
[In de Nijmeegse vragenlijst 19 vraag 2 werd 
gevraagd: „Kent uw dialect bijzondere namen 
voor varken?" In het lemma VARKEN (1.1.1) zijn 
de algemene benamingen voor het varken onder­
gebracht; in dit lemma de bijzondere. Er is over­
lapping in de naamgeving.] 
kuus: kus L 266, 268, 269, 270, 271, 288a, 288c, 
290, 295, 299, 318b, 318b (kinderlijk), 320a, 
322, 322a, 324, 355, P 51, 188, Q 3a, 77, 93, 
176a; kus K 357, 358, 316a, L 317, 331, 368b, 
369, 371, 372a, 373, 374, 382, 420, 422, 427, P 
44,48, 55, Q 2, 3 (kinderwoord), 4, 9, 14, 71, 78, 
79a, 176a; kus L 422; kü.is L 372; kus K 278, L 
265, 282, 286, 288c, 289*, 292, 316, 318b, 322a, 
324, 325, 416, P 54, 222, Q 113a, 197, 197a; kus 
L 294, 321, 326, 329, 330, 331, 331b, 332, 360, 
377, 381, 426, 434, P 189, 197, Q 9, 14, 18, 21, 
22, 32a, 33, 35, 35a, 96c, 97, 98, 99*, 101, 111, 
111*, 112a, 113,117,117a, 119,121,121c, 187a, 
193, 198b, 201, 204a, 207, 209, 211; kys K 278, 
L 314, Q 178; kys Q 72a, 204a; tys K 314, L 
429, 432, Q 20; kos P 55; kuusje: kuska L 245a; 
kuska K 318, L 420; kyska L 270, 320a, 324,416, 
Q 179; kyska L 387, Q 96d, 201; keuje: kfoa L 
159a, 163, 163a, 164; kütte: kyta Q 121c; 
kurre: ky.ra Q 78; pog: pox L 163, 164; pok L 
163, 163a, 164; tuit: tyt K 314; tuitetje: tyta^a 
K 314; pier: piar Q 111*; piertje: piarka Q 
111*; krulstaart: kr0lstat Q 94b; loes: lus Q 
111; zwijn: zwin L 360; zwen P 176; zwein L 270 
(scheidben.); swe-in Q 20; varken: verka L 289b; 
vgraka Q 162. 

1.1.3 KUDDE VOLWASSEN VARKENS 

(N 76, 2 ;A4 , 18; L 4, 18;L20, 18; monogr.) 
[In dit lemma zijn de benamingen voor „kudde 
dieren" in het algemeen en „kudde varkens" in 
het bijzonder opgenomen. Zowel in de 
„Amsterdamse" als „Leuvense" vragenlijsten 
was gevraagd naar „kudde dieren". Dieren kon­
den varkens, schapen, koeien, ganzen zijn. De 
antwoorden die betrekking hadden op specifiek 
„kudde schapen", „kudde ganzen" zijn bij het 
hoofdstuk schapen, ganzen ondergebracht.] 
kudde: tyt L 314, 316a, 317, 319, 371, 420, P 
50, 118, 119, 174, 176, 183, 219, 219a, Q 1, 8, 9, 
10, 14, 15, 16, 19, 22, 31, 32, 71, 74, 75, 77, 78, 
95, 98, 99, 101, 112, 112b, 121, 154, 167, 168, 
172, 180, 201, 203, 204a, 206, 207, 208, 211, 
262, 278; tyt L 429, 431, 434, P 50, Q 7, 8, 12, 
15, 18, 21, 28, 33, 39, 88, 91, 95, 96, 95b, 99, 
100, 101, 102, 103, 109, 196, 197, 202, 203a, 
222, 253, 255; tyit P 119; tyt P 58, Q 77; tyt Q 
88; kyt L 414, Q 284; kyat Q 11; keta P 57; ket L 
364, 367, 368, 415, 430, P 54, 121, Q 2, 72, 83, 
86, 89, 90, 93, 175, 179; ket Q 5; ket Q 2; kê.t L 

416, 418; tyda K 316, L 214a, 288b, 366, Q 
117a, 195; tyda L 416; troep: trup L 191, 213, 
246, 248, 249, 250, 265, 268,269,270,271,292, 
293, 296, 298, 322, 328, 329,330,355, 362,372, 
374, 376, 381, 385, 431, P 58, Q 77, 99, 112, 
116, 118a, 192, 208; trup L 432a; trop K 361, L 
209, 211, 214a, 216, 216a, 244a, 244c, 246, 267, 
288a, 288b, 291, 373, 381, 381b, 382, 414, 428, 
429, 429a, 434, Q 1, 14, 19, 20, 22, 27, 29, 32, 
32a, 33, 34, 35, 38, 88, 95, 96, 96a, 102, 103, 
109, 112b, 113, 113a, 117, 117a, 117b; trob L 
426, 428, Q 30; trop L 215, 265b, 266; troup L 
371; tröp L 378, 425, Q 95; klocht: kloxt L 163, 
163a, 163b, 164, 165,211,213,288a, 289,289a, 
292, 320, 320a, 322, 324, 324a, 326, 328, 371, 
374, 381b; klgxt L 318d; klox L 381, Q 95; 
klucht: kl0x L 269; hoop: hop Q 72, 121; huap 
K 357, L 355; hup P 58; hgup L 270, 317, 330; 
haup L 267; kooi: köi L 356; kuai L 315; kua K 
359; kys L354; ky K 318, 358, L313, 413; ki L 
355; groep: grop K 357, Q 88; koppel: kopal L 
192a, 215a, 299, 386; toom: tüdtn L 266; taum L 
423; stal: stal L 318d; stad Q 11; partij: partei 
L 352; partai K 357; jacht: jaxt L 216, Q 196' 
jat Q 284; bende: ben Q 1; ben Q 77; charge: 
Sar! Q 192, 201, 203; heerd: heat Q 121; heat Q 
222; heat Q 255; horde: horda L 269; deel: del 
Q 96; stouw: stou L 371; nest: ngst P 51; stroop: 
str0ip Q 102; trommel: troumal L 416. 

1.1.4 TROEP BIGGEN IN HET A L G E M E E N 
(kaart 1) 

(N 19, 17;N76, add.) 
[In dit lemma wordt het begrip biggen of wat 
daarvoor in de plaats kan komen achter nest, 
toom enzovoorts niet gedocumenteerd.] 
nest: K 361, P48; nest K 278, 357, 358, 361a, L 
316, 317, 318b, 355, 360, 368b, 371, 416, 420, 
427, P 44, 51, 54, 107a, 176, Q 4; nest K 314, L 
420; n^st K 278, L 286, 314, 369; nes L 372a, 
422, 423, Q 72a, 77, 79a, 96c, 162, 176a; ne{s P 
186, 188, 197; ne{s P 222, Q 71, 78, 156; nes Q 
209; n$s Q 2, 77; toom: L 329; töm L 383, Q 21, 
35, 35a, 39, 94b, 117, 121c, 204a; tgm L 332, 
373; tüm L 299, 329,426; tgum L 268, 269, 321, 
328, 383, 0426, 429, 432, 434, Q 14, 22, 98, 
111*; tgum L 331, 331b; tguma L 374; taum L 
295; klocht: kloxt K 278, "L 163, 163a," 164, 
288a, 288c, 289, 289b, 289*, 292, 294, 318b, 
320a, 321, 322, 324, 325, 326, 329, 330, 331b, 
332, 372, 373, 374, 377; klgxt L 282, 360, 368b; 
klöxt L 265, 290, 295, 322a; klox L 269, 270, 
271, 295, 330, 331, 382, Q 97, 101, 111, 111*, 
113; klöx L 268, 270, 383; kudde: k0t K 358, P 
48, Q 78, 162, 176a, 187a, 209, 211; tyt P 213, 
Q 32a, 99*; tyt L 422, Q 9, 77, 117a; ket Q 3a, 
4, 93, 178, 179; tyt P 55, Q 2; kot: kot K 314; 
kooi: kya K 318; troep: trup L 270, 332; trop L 
211, 426, 0426, 427, Q 20, 33, 96d, 211; troep-
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. r,a r.,.a 1.1.6 VARKEN MET STAANDE OREN je: tr0pka Q 9; worp: worp Q 119; wgrap L 422; 
w0rp L 434, Q 18; w0rp L 427, Q 97; tocht: tgxt (N 76, 1 b) 
Q 198b; /px Q 187a, 193, 197, 197a, 198b, 207; |Varken van het ras dat staande oren heeft.] 
tox Q 99*; töx Q 204a; koppel: L 159a, 163, yorkshire: L 295, 318d, 320a, Q 207; jQrksiar L 
163a, 164, 268; kopal L 266; hik: hek Q 211; 265; jgrksïr L 414, Q 27; jgrksïr L 423; jgraksïr 
heerd: heatQ 12E Q II; york varken: j0rk vtraka Q 208; yorks 

varken: jgrks vt:rka L 266; groot yorkshire var-

1.1.5 V A R K E N MET HANGENDE OREN k e " :
 j w f V£rk*Q

 1 2 1 ; mf ' S TfïT 
e/;a/.v ver/cs L 267; engels ras: er/als ras L 374; 

(N 76, la) spitsoor: spetsuar L 318d; spetsüra (mv.) L 
[Varken van het ras dat hangende oren heeft.] 288a; spekvarken: spekveraka Q 112; york: 
landvarken: lantvsraka L 381, Q 98, 112, 117, jgrk L 267, 320c, 374; j$nk L 328, Q 98, 197; 
207; lantverka L 423; lantveraka L 318d; j0rek P 219, 219a; de volgende woordtypen zijn 
lanjtjvarka L 320c, 374, Q 27; laykvsraka L 266, bijvoeglijke naamwoorden: yorks: jgrks L 266, 
295; laijtverka L 266; lantveraka Q 11, 197; 320a; jgraks L 381; yorkse: jgrksa L 376; 
la.ntvqraka P 219, 219a; hangoor: haijüra (mv.) jQraksa Q 112; belgisch: belzars L 416. 
L 288a; nederlands landvarken: L 328; hol­
lands landvarken: hglants lantverka Q 121; . _ „ „ , „ . . . D I / , C * T 

duitsland varken: d0tslant veraka Q 208; U > 7 G E V L E K T VARKEN 
d0itslant verka L 415; dqijslant vërka L 265; (N 76, ld) 
duits landvarken: d@its lantverka L 376, 414; [Varken van het ras dat een gevlekte huid heeft.] 
dQits lanjtjverka L 320a; d$its lankverka L 267; piétrain: L 288a, 318d, 320a, 415; patr^n L 266, 
belgisch landvarken: belgis lantverkan L416. 295, 320c, 328, 371, 381,414,416,423, Q 1, 98, 

112; patr? P 219, 219a; pëtr^n Q 11; patr% Q 
197; piétrainer: patrqnar L 265; piétrains var-

3 
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Afb. 1. Mannelijk varken 

ken: patrens verka L 266; piatros verka Q 121; 75. 77, 78, 79a, 84, 86, 89, 90, 93, 94, 95, 121, 
gevlekt varken: gavlekt verka Q 27; gavlektj 121c, 152, 153, 154, 155, 157, 157a, 158, 158a, 
verka L 374; bont varken: bonk verka L 267; 162, 163, 165, 166, 166a, 167, 168, 168a, 169, 
piétrains (bijvgl. nmw.): patrom L 320a. 170, 171, 173, 174, 175, 176a, 177, 178, 179, 

180, 181, 182, 240, 241, 242, 253; bë.r Q5, 72, 
77; bëpr P 222, Q 159; bëir L 209, 210, 381, 
432, Q 79, 83, 99, 110; beer P 186, Q 179; bêar 

1.2. Onderscheid naar geslacht en/of leeftijd L 216a, 270, 426, P 186, 196, 197, Q 18, 21, 34, 
74, 75, 76, 77, 79, 80, 154, 157a, 161, 164, 201; 

m , , n i w « ™ M A M M C I T T V \ /ADvcw te<> K 278, L 165, 216, 288b, 312, 413, Q 2, 32, 
^ ™ N

S f N ' MANNELIJK VARKEN ? g ? g g 3 ; ^ L m < p ^ m 1 2 Q

V

Q V 2 , 
(ONUESNEDEN) 7 4 ^ n l 1 5 6 ^ igo; bear L 314, 366, 429, P 57, Q 

(N 19, 7; RND 46 en 84; S 2; A 4, 4a; L la-m; L 101, 162, 179; beiar P 186, 188, 195, 197, Q 2, 
20, 4a; L 37, 49d; L 14, 12; JG la, lb; monogr.) 14, 21, 83,98, 156; ber L 314, P 197, Q 83, 162, 
[De benamingen in dit lemma duiden op het vol- 196; bi>r K 278, 317a357, L 163, 163a, 163b, 
wassen, ongesneden, mannelijk varken. 164,165,270,286,293,313,316,325,329,368, 
Opgaven voor het volwassen, ongesneden, man- 372, 377, 382, 417, 422, 425, 0426, 427, 429, 
nelijk varken die beantwoorden aan de woordty- 431, P 57, Q 3, 9, 14, 22, 30, 32a, 101, 162, 253; 
pen berg en barg zijn verplaatst naar het lemma b^.r L215a; b$ra Q 262; b%arL313, P 121, Q 1; 
GESNEDEN MANNELIJK VARKEN (1.2.2). bè}rL214a, Q78, 156; berK27S, L428, Q 32a; 
Zie afbeelding 1.] ber Q 34; beiar P 121, 177, 184, 185, 187, 188, 
beer: L 159a, 163, 163a, 164, 269; bër K 318, 195, 197, 220, 223, Q 72, 73, 78, 81a, 82, 83; 
353, 358, L 164, 165, 209, 211, 217, 244b, 269, beyr L 326, 330, Q 31, 156; bear L 282, 289b, 
286, 292, 299, 312, 317, 320, 322, 323, 327, 329, 378, 417, 426, 428, Q 21, 39; ber K 278, L 215a, 
330,331, 332, 333, 352, 355, 366, 374, 376, 379, 331,331b; beiar P 195; bear L 426, Q 1; bier K 
380, 382, 383, 385, 414, 423, 429, 430, 434, P 361a, L 429a, Q 32a; bier P 51; bier Q 14, 103; 
46,47,50,54, 118, 119, 120, 121, 176, 177, 192, blr K 314, 315, 316, 318, 353, 357, 358, 359, 
Q 2, 4, 5, 19, 20, 21, 27, 29, 33, 38, 71, 72, 74, 360, 361, L 191, 210, 213, 215a, 244c, 245, 246, 

4 
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246a, 248, 250, 265, 266, 268, 269, 270, 271, 381; bïcr L 319; bir K 361, L 192a, 266, 267, 
282, 286, 288, 288a, 289, 291, 295, 296, 297, 269, 289, 321, 360, 371, 416, P 176, Q 1, 71, 
299, 312, 313, 314, 315, 316, 317, 318b, 319, 159; biar K 314, 315, 318, 353, 357, 358, 359, 
322a, 324, 326, 330, 352, 353, 354, 355, 356, 361, L 211, 215, 216, 244a, 248, 249, 250, 265b, 
358, 360, 362, 363, 364, 366, 367, 368, 368b, 266, 271, 282, 286, 288, 289, 289a, 290, 291, 
372, 372a, 374, 384, 416, 414, 415, 416, 418, 292, 294, 295, 298, 300, 314, 318b, 320, 324a, 
419, 420,421, 422, 423,424, 427, 431, P 48, 50, 325, 326, 328, 331,352,355,362,371, 373, 374, 
51, 52. 56, 57, 58, 60a, 171, 172, 176, 178, 179, 376, 377, 381, 381b, 382, 386, 414, 415, 420, 
180, 213, 214, 218, 219, Q 2, 3, 6, 7, 8, 9, 11, 12, 422, 423, 425, 431, 432, P 44, 47, 48, 51, 54, 57, 
33, 35. 39, 71, 72a, 88, 91, 94b, 95, 96a, 96c, 60, 64, 107a, 119, 164, 167, 172, 176, 179, 183, 
96d, 102, 104a, 105, 112a, 112b, 113, 116, 117, 211, 212, 214, Q 2, 3a, 7, 10, 11, 12, 14, 15, 16, 
117a, 117b, 118, 119, 172, 187, 188, 193, 195, 18, 22, 27, 28, 30, 32, 35, 35a, 71, 95, 96b, 96c, 
1960197, 198, 198b, 202, 203, 203a, 204a, 203, 97, 98, 99, 99*, 100, 101, 102, 103, 111, 111*, 
208,211,222, 243, 255, 259, 278, 284; blrQ 1, 113, 113a, 117, 117b, 192, 196,201,203,207, 
2a, 71; Wra Q 211; tor K 315, 353, L 265, 270, 209, 284; bigr L 269, 269a, 269b, Q 13; bihr L 
288c, 290, 292, 298, 299, 313, 314, 315, 317, 209, 213, 215, 267, 381b, P 58, 117a, Q 1, 2, 
319, 320a, 321, 322, 324, 353, 354, 356, 358, 196, 208; biir L 360, Q 204a; bier L 371, Q 101; 
359, 360, 360a, 361, 362, 363, 364, 365, 366, b'iar Q 200, 247, 247a; b\isr Q 96; beertje: 
367, 368, 369, 370, 372, 373, 381b, 414, 415, blrka Q 95. 
416, 417, 418, 422, 423,424,432a, P 44, 45, 46, 
47,48,49,50,52,53,55,57,58, 107a, 113, 115, , _ , _ „ . . „ , . , , . U . H H C 1 T T „ , 7 A D ™ M 
, . n . . . . . . n , ' „ . o - , - , , o 1.2.2 GESNEDEN MANNELIJK VARKEN 
117, 173, 174, 175, 176, 176a, 177a, 182, 218, 
224, 227, Q 2, 3, 6, 7, 9, 10, 71, 87, 88, 91, 96c, ( r t ' 
99*, 103, 109, 118a, 119, 154, 187a, 197, 197a, (N 19, 8; A 4 , 4b; A4,4a; L20,4b; L37,49e; JG 
204a; bï?r L 371, 382, 419, Q 9, 11, 12; Wfr L la, lb, 2c; S 39; N C, add.; monogr.; N E 1, 12) 
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[Het WNT (II, 1 blz. 1872 s.v. berg (II)) geeft de 
volgende definitie van berg: „Hetzelfde als Burg 
(I), inzonderheid toegepast op de mannelijke 
biggen die, ongeveer drie weken oud, zijn gesne­
den".] 

berg: K 314; berx K 278, 315, 317a, 318, 353, 
357, 358, 359, 360, 361, L 265, 282, 286, 288, 
288a, 588c, 289,289a, 289b, 292,296, 312, 313, 
314, 315, 316, 317, 318b, 319, 320, 320a, 321, 
324a, 326, 329, 354, 355, 356, 360, 362, 363, 
364, 368, 371, 372, 373, 374, 378,413,414,415, 
416, 418, 420, 425, 426, 0426, 427, 428, 429, 
429a, 430, 431, 432, 432a, 434, 434a, P 46, 48, 
50,52, 56, 57,58, 107a, 118, 119, 120, 121, 171, 
172, 174, 176, 177, 183, 185, 186, 192, 197,214, 
218, 219, Q 2, 3, 5, 7, 8, 9, 11, 14, 15, 16, 18,20, 
21, 22, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 32a, 33, 34, 35, 
35a, 38, 39, 71, 72, 74, 75, 77, 78, 79, 83, 86, 89, 
90, 91, 94b, 96, 96a, 96d, 97, 98, 99, 100, 101, 
103, 105, 109, 111,111*, 112a, 112b, 113, 113a, 
116, 117, 117a, 117b, 118, 118a, 119, 121c, 154, 
157, 159, 162, 165, 168, 170, 171, 172, 173, 175, 

177, 178, 180, 187a, 193, 196, 197, 197a, 198, 
198b, 201, 202, 203, 204a, 206, 207, 208, 211, 
222, 241, 243, 255, 259, 278, 284; berax K 278, 
314, 315, 316, 318, 353, 357, L 289, 318b, 354, 
371, P 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 53, 55, 57, 113, 
115, 117, 167, 172, 173, 174, 175, 176, 176a, 
178, 179, 180, 182, 195,214,218,219, 227.Q2, 
10, 12, 78, 88, 95, 96, 96a, 96b, 99*, 102, 103, 
104a, 110, 111, 179, 192, 196, 200, 208, 247, 
247a; be.rax K 358, 359, 360, L 286, 314, 316, 
317, 319, 356,358,359, 360,361, 362, 363,365, 
366, 368, 369, 370, 371, 372,413,414,415,416, 
417,418, 419, 420,421,422,423, 424, P 51, 52, 
56, 118, 118a, 119, 120, 121, 177, 177a, 184, 
186, 187, 188, 192, 197, 220, 223, 224, Q 1, 2, 
2a, 6, 8, 10, 11,71,72,73,74,78,76, 77, 78,79, 
79a, 80, 83, 96c, 152, 153, 154, 155, 156, 157, 
157a, 158a, 160, 161, 163, 164, 165, 166, 168, 
169, 170, 181, 200, 240, 241, 242; be.rx L 423; 
berax L 316, 355,372a, 414,416, P 44,48, 107a, 
176, 188, 195, 213, Q 1, 2, 72a, 88, 93, 96c, 99*, 
156, 162, 176a; b?rx K 278, 315, 318, 357, 358, 
361, 361a, L282, 317, 318b, 355, 360, 367, 369, 
371, 372, 416, 420, 422, 423, P 50, 51, 64, 176, 
222, Q 6, 9, 14, 71, 74, 77, 78, 79a, 156, 178, 
188, 197;èf . raxK361,Q2, 159, 162, 182; berx 
Q 88; bgrx Q 179; be{rx L 286; berx L 288b, 
289*, 352, 422, Q 3a, 4, 88, 93, 99, 187, 196; 
bêrax L 353, Q 177, 202; be.rax L 282, 312,313, 
315,352, 353, 355, 364, Q 3, 5, 7,9, 12, 13,81a, 
82, 84, 87, 88, 90, 91, 94, 171, 172, 174, 175, 
178, 179, 188, 247, 247a; benx Q 95; b$rx L 
368b, 422, Q 9, 77; berax L 286, 314, P 54, Q 
162, 179, 209; b^.rx L 372; blrax Q 195; b0rx L 
159a, 191, 210, 213, 217, 244a, 250, 266, 269, 
270, 295, 297, 298; b0rx L 163, 163a, 163b, 164, 
165, 191, 209, 210, 211, 212a, 213, 214, 214a, 
215, 215a, 216, 216a, 217, 244c, 245a, 245b, 

246, 246a, 248, 249, 267, 268, 269, 269a, 269b, 
270, 271, 290, 291, 295, 296, 298, 300; b0rax L 
216, 299; b0rex Q 11; b0rx L 209, 213, 246, 
246a; bQrx L 245, 246, 248; b0rxt L 163, 164, 
211, 266; bergje: berxska L 289; barg: barx L 
163, 270, 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 
289a, 289b, 292, 294, 318a, 318d, 318e, 322, 
322a, 324, 325, 326, 327, 328, 329, 330, 331, 
332, 333, 355, 376, 377, 381, 381b, 382, 383, 
384, 385, 386, 387, 431, Q 117a, 167, 168a; 
ba.rax Q 167, 168a; barx L 331, 331b; ba.rax Q 
89; ba.rx L 382; brax L 323; borg: bgrx L 265b, 
266, 293, 381b, Q 74, 121; gesneden berg: 
gasneia berx L 427; gesneden beer: gasnë[a bïr 
Q 33, 113; gasn^a biiar L 209; gasne[an bïr L 
271; gasniian bir L 192a; gasneia blar L 322; 
gasnëa blar Q 2a; gasnqia biar Q 12; gasniian 
bi>r L 425; gasnea b^r L 428; gasneia b<>r L 427; 
gesneden beertje: gasneia bërka Q 197; geboe­
te beer: gab0da bïr P 212, 214; geboet varken: 
gab0t verka P 211. 

1.2.3 BINNENBEER 

(N 19, 10; JG la, lb, ld; L 37, 49e; monogr.; N 
76, lOadd.) 
[Mannelijk varken dat door geslachtelijke afwij­
king niet als zodanig herkenbaar is. Men noemt 
een varken een binnenbeer, als het slecht gesne­
den is of als men het moeilijk kan castreren. 
Doorgaans is het een mannelijk varken waarbij 
de teelballen niet zijn ingedaald.] 
binnenbeer: L 159a, 163, 163a, 355, P 48, 121; 
benabër L 164, 329, 332, 352, 383, Q 77, 89, 93, 
94, 155, 162, 163, 164, 166, 167, 168, 168a, 169, 
170, 171, 174, 175, 176a, 177, 178, 179, 182, 
240, 241, 242; benabër L 434, P 176, 186, Q 20, 
21, 79a, 84, 90, 152, 153, 157, 157a, 159, 165, 
178; benabër Q 77; binabër Q 79a, 181; b0nabër 
L 331; bgnabë. r Q 5; b 'enab 'ër Q 182; benab[ër 
K 361a; benabëar L 426, Q 75, 76, 77, 80, 98, 
154, 161; benabëiar P 222; benabëar Q 79; 
benabëiar Q 2; benabëar Q 101, 162; bgnabeiar 
P 118,"ll9, 120, 192, Q 74; benabëiar P 186, 
188, 197, Q U;benabeirQ 160; b^nabeir Q 156; 
benabër K 278, 317a, L 163, 163a, 163b, 164, 
165, 270, 316, 318b, 373, 377, 382, 422, 0426, 
427, 429, Q 14; benabëar Q 1; benabër L 372a, 
Q 22, 32a; binabër K 357; benab&r Q 78; 
benabër L 282; bgnabgar Q 9; b^nab^iar P 121, 
177, 184, 187, 188, 195, 197, 220, 223,"Q72, 73, 
78, 81a, 82, 83, 156; benabër L 372; benabër K 
278; h0nabêr L 331, 331b; benablr K 314, 316, 
318, 353, 357, 358, 359, 360, 361, L 265, 266, 
268, 269, 270, 271, 286, 288a, 289, 289b, 299, 
312, 313, 317, 318b, 322a, 330, 353, 355, 360, 
364, 374, Q 4, 9, 39, 88, 94b, 96d, 112a, 113, 
117, 117a, 172, 188, 197, 198b, 211; benanbïrK 
357, 360, L 316, 372; benablr L 416, Q 208; 
benabiar L 318b, Q 200, 247, 247a; benablr K 
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361, L 368b, 413, 414, 416, 420, 421,422, 423, L 2 A F O K B E E R 

P 50, 115, 172, 173, 180, 213, Q 7, 8, 33, 72a, (N 76, 9; N 19, 7; monogr.) 
96c, 193; benanbir L 418; benablr L 324; [Mannelijk varken waarmee men fokt.] 
b0nabïr Q 193; benablr Q 1, 2a, 71; benabïar K fokbeer: L 376, Q 117; fgkbgar L 371, Q9; 
315, L 288c, 290, 314, 315, 316, 317, 319, 321, ftkbeir Q 1; fgkbïr L 265, 266, Q 117, 121; 
324, 358, 359, 365, 366, 369, 414, P 44, 45, 46, fokbïlr L 266, 267, 318d, 320c, 328; fgkbiar L 
48, Q 9, 71, 87, 88, 99*, 119, 197, I97a, 204a; 374, Q 113a, 207; fgkbiir P 219, 219a; dekbeer: 
bendblar L 360, 361, 362, 363, 364, 367, 368, d<-kbear L 371; dekblr Q 208; dskbïr Q 27, 112; 
369,370,372,415,416,417,418,419,420,422, d^kbiar L 295; rasbeer: rasbïr L 415; stam-
P 49, 50, 51, 52, 53, 55, 56, 57, 58, 107a, 113, boekbeer: stambökbïr L 415; zaadbeer: 
117, 174, 175, 176, 176a, 177a, 178, 179, 182, zgdbhrQ200, 247, 247a; beer: è f r Q 16; ber 
218, 219, 224, 227, Q 2, 2a, 3, 6, 9, 10, 91, 96c, Q 98; bïr L 381, 423; Mar Q 32; biar L 245b, 
187a; benabler L 371, Q 11; benabler Q 9, 12; 288a, 320a, 414, Q 197; è;£r Q 11. 
benabiar K 314,318, L 211, 286, 289*, 292, 294, 

295, 314, 318b, 325, 352, 354, 355, 356, P 44, , ^ c xmn-,nircn , , A D ^ C * T ,1 ~ ?x 

47,51, 167, Q 18,35, 35a, 97, 111, 111*, 113a! l Z 5 VROUWELIJK V A R K E N (kaart 3) 
207; benanbiarP57; benabiarL432; benebiarL (L20, 4a; L 14, 13; L 3 , 2a; JG la, lb, lc, ld, 2c; 
371; è^aè /a r L 282, 371, P 54, 107a, 214, Q 2, A 4, 4c; Wi 9; NE 1, 12; NE 2.1.8; A G V K I ; R 
3a, 71, 209; binabiar P 44; benabier Q 13; XII, 46; Gwn 5, 11; N M , 22 add.; N C, add.; 
benabiir P 118a; benabir L 360; piet: pit L 320a, Vld.; monogr.) 
326, P 56; pet L 420. [Vrouwelijk varken. Ten aanzien van geit wordt 

opgemerkt dat het synoniem is met zeug (L 416), 
dat het een vrouwelijk, niet gedreven varken is 
(L 312, 353), dat het een vrouwelijk varken is dat 
niet dient voor de kweek (L 282, 286, 313, 315, 
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316, 354, 355, 356) of juist wel voor de kweek is 
bestemd (K 278). Verder kan het een oud woord 
zijn voor de zeug (L 354, 355) en kan het op een 
gesneden, vrouwelijk varken duiden (L 312). 
Oorspronkelijk duidde geit op het gecastreerde 
vrouwelijk varken. In de loop van deze eeuw is 
men geit ook gaan gebruiken voor het vrouwe­
lijk varken.] 

zeug: K 316, 358, L 268, 269, 271, 286, 313, 
314, 329, 352, 353, 362, P 54, 118, 176, Q 1, 15, 
20, 21, 36, 95; z0xK 317a, L 250, 314, 316, 329, 
Q 2 , 101, 103, 156; z0.x Q 2; z0ax L 191; z$xQ 
2, 95; z0x K 315, 353, L 164, 313, 326,416,418; 
zux L 364, 366, Q 121, 222; zyax L 416; zQx L 
360; z0u.x L 360; zoog: zöx K 278, 318, 358, 
360, 361, L 210, 245b, 246, 246a, 247, 248, 249, 
250, 265c, 266, 267, 268, 269, 269a, 269b, 271, 
282, 286, 286a, 288, 288a, 290, 291, 292a, 293, 
295, 296, 298, 299, 312, 313, 314, 315, 318, 
318b, 318d, 319, 320, 321, 324, 326, 352, 353, 
354, 355, 360, 366, 370, 371, 371a, 373, 374, 
378, 379, 380, 381a, 381b, 413, 414, 418, 419, 
420, 424, 426, 428, 429a, 431, 432, 433, P 51, 
55, 56, 57, 118, 121, 192, 197, Q 1, 2, 7, 8, 10, 
11, 12, 13, 14, 15, 17, 18, 20, 71, 77, 78, 80, 88, 
95, 95a, 96, 96a, 96b, 96c, 98,99, 99*, 101, 102, 
105, 113, 156, 157, 158, 162, 167, 168, 180, 188, 
192, 193, \96;zöaxL3ll, 326, 418, 422, 423, P 
118, 119, Q 18, 72, 154, 166a, 188, 198; zö.x K 
358, 359, 360, 361, L 282, 286, 312, 313, 314, 

315, 316, 319, 352, 353, 354, 355, 369, 370, 371, 
381, 413, 414, 420, 423, P 55, 57, Q 1, 2a, 7, 9, 
10, 11, 12, 13,71,76, 77, 80, 88,96c, 155, 158a, 
161, 162, 163, 167, 168, 169, 177, 181, 182, 240, 
241, 242; zöx Q 1; zö,.x P 224; zö.ax Q 72, 73, 
82; zgx L 292, 293, 355a, 423, P 116, Q 12, 74; 
zQ.x Q 154; zöi.ox L 422, 424, Q 6; zöo.x Q 83, 
84, 178, 188; zög.x Q 94; ZQUX P 186, 188; zöux 
L 420, Q 83; zöix P 58; zöi.x P 53; zöx L 293, 
320; zö.x L 159; zuöx L 420, Q 89, 92; zax Q 
199; zu0x Q 93; zëx (mv.) Q 2; zeax Q 3; zu0x Q 

86, 175, m;zu'w0.xQ 179; zewx P 187; zuex Q 
175; zuiux Q 91; zoax L 292, 417, P 196, Q 83, 
88, 162, 193, 193a, 196; zo.axQ 12; zo.x L 184, 
291, 378, Q 71; zgax P52; zoiax Q 72, 83; za.x K 
278, L 372; zowxL 317, P 162a, 189, 195, 197, Q 
75, 78, 156, 157a, 166; zgux P 188, Q 166; zou.x 
P 58, 119, 184, 186, 195, 197, 220, 223, Q 74, 
75, 79, 79a, 152, 153, 156, 157, 157a, 159, 160, 
164, 166; zouax Q 78, 83; zoiux P 188; zoiu.x P 
177,Q73,78; Z oyiaP 119, 120, 121; zaux Q 74, 
79, 160, 166a; zuox Q 89, 171, 172, 174, 178. 
179; Z.U03X Q 83; zuoux Q 178; sugx Q 172; zu.x 
P 212;" zuax L 287," 288, 288a, 288b, 288c, 289, 
289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e, 360, 362, 
417, Q 5, 83, 89; zua.x Q 90, 91, 168a; zu yox Q 
174; zux L 271, 289, 313, 316a, 420, Q 3, 96a, 
193,198; zo.* L 317, 362, 372, Q 3; zua.x L 360, 
368, 415, 416, 417, 418, 419, 421, Q 3, 5, 81a, 

87, 170, l72;z»aïL289, 360a, 367, 415, 420, Q 

3, 191, 195; züix L 366; züi.x L 317, 356, 358, 
359, 360, 361, 362, 363, 364, 365, 366, 367, 368, 
415; züpx L 417; zifüx Q 198; zog: zox K 278, 
314, 359, L 115, 159a, 163, 164, 165, 187, 191, 
192, 192a, 209, 210, 211, 212, 213, 214, 214a, 
215a, 216, 216a, 217, 245, 245b, 248, 265, 266, 
269, 270, 295, 366, 281, P49, 50, 52, 113, 115, 
118, 118a, 171, 172, 173, 174, 175, 176, 176a, 
177a, 178, 180, 182, 183, 211a, 212, 214, 218, 
219, 227, Q 6, 9, 95, 165, 200; zgx L 163, 246, P 
49, 176, 179, 183, 218; zoxt Q 200; zg.xt Q 200; 
zux K 315, 316, 317, 318, 352, 353, 356, 357, L 
360, 361, 368, 372, 416, 419, P 44, 45, 46, 47, 
164, 165, 167, 171, Q 170; kriem: krëm L 292, 
293, 294, 300,322, 323,326, 327, 328, 329, 330, 
332, 370, 371, 374, 375, 376, 377, 378, 381, 
381a, 382, 383, 385, 386, 429, 432a, Q 15, 19, 
21, 22, 28, 32, 32a, 33, 34, 35, 36, 38, 39, 95, 98, 
99, 100, 101, 103, 111, 112, 112a, 112b, 113, 
113a, 117, 117a, 118, 121e, 191, 193, 196, 196a, 
197, 201, 202, 203, 203a, 203b, 204a, 206, 207, 
208, 209, 210,247,247a, 253,278; krëm Q 247, 
247a; krëm L 429a, Q 203; kream Q 200; krem 
Q 33; krema Q 279; kreim L 384, 430, 433, 434, 
434a, Q 20, 27, 29, 33, 34; krëim Q 253; krëim L 
430, Q 20, 27, 28; krlm Q 278; zou: zou Q 113, 
116, 117a, 117b, 121, 211, 278; sou Q 222; zoay 
Q 278; so.ua Q 279; zo.au Q 118; zuu.a Q 282, 
284; zöu Q" 116, 117a, 207, 208, 211, 222, 253; 
zQy Q 211; s0u Q 284; sau Q 95; zau Q 117b, 
119, 121, 208; zoom: zöum Q 251; geit: geit L 
268, 282, 313, 315; geit K 278, L 286, 312; g$lt 
L 286; ge.lt L 313, 315, 316, 354, 355, 356; ge.lt 
L 282, 286,314, 352; geit L 312, 353; gelts: ge.ls 
L416; ge.lsL4\». 

1.2.6 GESNEDEN VROUWELIJK VARKEN 

(N 19, 9; A 4, 4c; L 20, 4c; L 37, 49e; JG lb; L 
37, 49f; monogr.) 
[Uit de antwoorden blijkt dat geit verschillende 
betekenissen kan hebben. Er zijn informanten (K 
278, L 421, 422,423, Q 197, 211) die zeggen dat 
het snijden van een vrouwelijk varken ter plekke 
onbekend is. Het onvruchtbaar maken bestond 
uit het doorknippen van de eileiders.] 
geit: geit K 278, 314, 318 (klein van vrl. geslacht 
tot ze loper zijn); gêlt K 278; geit K 315 (wel of 
niet gesneden), L 165, 192a, 209, 216a, 244c, 
246, 265b, 266, 269, 286, 298, 312, 315, 352, 
354; geit K 314 (zeug, meer voor de kweek), 353 
(gesneden), 316 (niet gesneden), L 282, 316; 
ge.lt L 363 (niet gesneden, vroeger wel), 364 
(niet gesneden, wordt gemest), 358 (gesneden); 
gëlt L 213, 316; gilt L 282; jilts Q 284; giltz Q 
284; geilt L 314; ge.ljtjs L 359 (gesneden); geljtj 
L 317 (niet gesneden, om vet te mesten); geiljtj 
L 360 (zeug); g@l Q 174 (gaat niet vol); gesne­
den geit: gasneia gëlt L 163, 164; gelts: gels P 
113 (gaat niet meer vol), P 178 (of gebuut of zo 
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geboren), Q 18, 74, 162, 177; gels L 319, P 50 
(gesneden), 115, 222, Q 93; gels L 431, Q 14, 18, 
101 (onvruchtbaar gemaakt), 103, 111, 113 
(gesneden), 208; ge.ls L 365 (niet gesneden, 
wordt gemest), 366 (niet gesneden), P 58, Q 2a 
(kan men niet vol krijgen), 84, 87, 90, 91, 94, 
170, 171 (id.); ge.ls K 357 (vrl. varken om vet te 
mesten), 358, L 376 (kan geen jongen krijgen), P 
118a (gesneden), 192, Q 73, 78 (id.), 79 (id.), 
153 (wordt niet meer gedaan), 157, 159, 161; 
gels L 331, 331b, Q 195;gë./.sQ 172 (niet volte 
krijgen); g^ls Q 14;j£.ls Q 164, 167 (gesneden), 
168a (geslachtelijk misgroeid), 241 (geslachte­
lijk niet ontwikkeld); geils Q 78; jêls Q 255; 
gels Q 200, 247, 247a; "ge.ls Q 253; gie.ls Q 
242 (geslachtelijk niet ontwikkeld); g0ls Q 86; 
g0.ls Q 175; g0jls Q 93; gegeltste zoog: 
gageljzdja zöx L 319; gagelsda zuax Q 193; 
gegeltst varken: gagels verka Q 99; gagels 
verka L 382; gesneden zeug: L 288a; gasneia 
Z0x Q 2; gasneida z0x L 246; gasnïa zyax L 416; 
gesneden zog: L 217; gasniia zox L 209, 213; 
gasneia zox L 211; gasneia zux L 216; gasneia 
zux P 44 (wordt gedaan om mooi rood vlees te 
krijgen); gesneden zoog: gasneia zöx L 268; 
gasneia zoax Q 196; gesneden kriem: gasneia 
krëm Q 32; gesneden varken: jasneia verka Q 
121; gecastreerde zeug: L 292; geboete zoog: 
gabyda zö.x Q 177; kween: kwën K 357, L 290, 
360 (niet gesneden, vanaf geboorte onvrucht­
baar), 368, Q 96c (gebeurt niet veel); kw%n L 
215a; kwëan Q 94; kwïan L 369; kwee: kwë P 
187, Q 113a; kwei P 177, 177a, Q 20, 75 (gesne­
den), 76 (gesneden), 80; kwëj L 384; kw& Q 79a; 
kwia L 321; kweent: kwe.nt Q 76, 77, 178, 179; 
kwë.nt Q 171; kwe.nt Q 169; kwi.yt Q 158a; 
onvruchtbaar varken: unvr0bdr vgrka L 420; 
gegeltst (volt. deelw.): gage.Is Q 152. 

1.2.7 ONVRUCHTBAAR VROUWELIJK 
V A R K E N 

(N76, 10; JG lc, 2c) 
[Door organische afwijkingen onvruchtbaar 
vrouwelijk varken.] 
kween: kwën L 266, 289, 318d, 320c, 328, 371, 
376, 381, 416; kwen L 288a; kwin L 265, 295, 
423, Q 9, 121; foWarc L414, Q 112;fcwmQ 197; 
kweent: kwent L 267; kwe.nt Q 82; kwee: kwë L 
295, 320a, 374, Q 98; kwei Q 72; kwei Q VI; 
kwë{a P 219, 219a; geit: geit P 214 (onvrucht­
baar gemaakte zeug); kriem: krëm Q 16. 

1.2.8 ZEUG MET BIGGEN 

(N 19, 6; L 37, 49c; monogr.) 
[Vrouwelijk varken dat heeft gejongd.] 
eerste zeug: L 331, 331b, 332; eerste zeugje: 
ïrsta zêxska Q 193; eerste zoog: ësta zöx L 427; 
iarsta zöx Q 97; Tarsta zöx Q 99*; Tirsta züx L 

368b; zeug met jongen: z0x m^t juyan K 315; 
jonge zoog: jon zöx Q 96d; volle zog: vol zouk P 
195; baggelzoog: bagalzöx Q 96c; baxalzQux Q 
79a; begalzöx Q 162; begalzöx Q 176a; bogalzöx 
Q 241; bagalzw0x Q 179; baggenzoog: 
bagazöux Q 78; bugazöx P 120; bagazüx Q 198b; 
gebaggelde zoog: gabegalda zöx Q 162; kur-
renzog: k0razox P 172, 176, 219; kyrazox P 50; 
k0razux P 44, 48; kurrenzoog: k0razöx P 120, 
177; k0razoux P 195; kyrazqux Q 156; kyrazoux 
Q 78; k0razaux P 185; eerste kriem: L 331b, 
332; irsta krëm L 294, 325; ista krëm Q 33; zog 
van de eerste worp: ZQX fan dan ista wgrap P 
107a; eerste geit: 0rsta gëlt L 163, 163a; zeug: 
K 357, L 296, 270, 271, 282, 286, 299, 316, 329, 

330, 331, 331b, 352, 377, 382, 422, 434, P 51, 
54, 55, Q 14, 21, 22, 35, 35a, 101, 112a, 113a, 
119; z0x K 278, 361, L 163, 164, 414, Q 1, 2, 4, 
72a, 162; z0ax L 364; z0.x L 372; zyx L 360, Q 
121c; zyax L 416; zëx L 355; zlx L 360; z0x L 
282, 314, 367; z0ux P 107a; Zu0x Q 86, 93; zyx L 
364, 415; zog: zox K 278, L 159a, 211, 265, 269, 
384, P 52, 176, 214, 218, 219, Q 95; ZQX P 50, 
176, 213; zoxt L 163, 164; zux K 278, 315, 317, 
353, 357, 358, L 363, 368, 372, 372a, 420, P 46, 
48,60, 60a, 64, Q 3a; zoog: zöx K 278, 318, 358, 
359, 360, 361, 361a, L 268, 270, 282, 286, 288a, 
288c, 289, 289b, 289*, 290, 295, 312, 314, 316, 
318b, 319320a, 321, 322, 322a, 326, 352, 355, 
358, 366, 369, 371, 373,413,414,422,423,426, 
0426, 432, Q 1, 7, 8, 9, 12, 14, 18, 71, 77, 88, 
177, 187a, 243; zö.x K 361; zöax P 58, Q'6, 74; 
ZQX K 278, L 266, 292, 324, 422, P 56, 57, 119, 
120, 176, 192, Q 10; zöwc Q 78; zöu.x Q 156; 
zuöx Q 168a; zöix Q 96c; zoax L 423, Q 78, 196; 
zguax P 197; zouax P 195, Q 72, 165; zoux K 
318, P I 19, 188,Q 74, 78, 157; zaw* P 186, 197, 
222; ZQUX Q 156; zuox Q 179; zugx Q 170, 171, 
178; zuex Q 179; zyax Q 178; zax L 316; zuax L 
362, 368, 415, 420" Q 3, 5, 83; züax L 317; zü.x 
L 317, 372; züx L 368, 372, Q 198b; züax Q 5; 
kriem: krëm L 292, 322, 322a, 324, 329, 330, 
331, 331b, 374, 382, 383,429, Q 21, 32a, 39,98, 
101, 111, 111*, 113, 117, 117a, 197, 197a, 204a, 
207, 209, 211; kreim L 434, Q 20; krema Q 94b; 
zou: zgu Q 117; zou Q 119, 121; zqu Q 197, 
197a. 

1.2.9 FOKZEUG 

(JG la, lb; N M , 22 add.; monogr.) 
[Zeug die men houdt om biggen te winnen.] 
kweekzeug: kwëks0.x L 313; kweks0.x K 361; 
kwlaks0x K 317a; kweekzog: kwëksox K 278, P 
178;bvefaoxP 113, 172, 174, 175, 180; kwiksox 
P 50, 176; kwëksux K 318; kwiksux P45; kweek-
zoog: kwëksöx K 358, Q 7, 77; kwëksö.x L 312, 
315, 319, 354, 413, 422, 423, Q 8, 11; 
kwëJcsöia.x L 424, Q 6; kwëksöo.x Q 178; 
kwëksö.x P 51; kweksÖT.x P 224; kwiksö.x Q 2a, 
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158a, 162, 167, 242; kweksoux P 58; kweksou.x 
Q 153; kweksou.x Q 166; kweksoju.x Q 73; kwik-
sou.x Q 160; kwiksoux Q 157a; kwiksou.x P 188, 
197, Q 156; kwëksü.x L 372; kwèksülx L 419; 
kwëksüi.x L 356; kwëksüia.x L 359, 360, 367, 
365, 366, 415; kwëksüox Q 170; kwëksü.ax L 
417, 418, Q 5; fokzoog:/ofaö.x L 420; fgksö.x L 
314; foksüix L 356; baggelzeug: bagelzu0x Q 
179; baggelzoog: bagdzö.x Q 13, 96c, 177; 
bagglzö.x Q 154; bagalzö.ax Q 72, 81a, 82; 
bagalsöo.x Q 178; bagalzöo.x Q 83; bagrtzuox Q 
168a, 171; bdgalzuox Q 89; bagalzou.x Q 79, 
79a, 152, 153, 157; bagalzü.ax L 416, Q 87; 
bagalzüox L 421; bagalzüo.x Q 170; bagalzub.x 
Q 90; beggelzoog: begalzou.x Q 160; begalzoux 
Q 157a; begalzöx Q 155; begalzö.x Q 76, 77, 80, 
185a, 161, 162, 167, 168, 169, 181, 242; bag-
genzeug: bagaz0.x Q 2; bagaz0x Q 1; baggen-
zoog: bagazoux P 119; bagazou.x Q 74, 75, 166; 
bag3zo{u.x P 120, Q 73, 78; bagdzö.x L 414, P 
57, Q 7, 71; tagazö.* K 360, Q 240, 241; 
bagazü.x Q 3; kurrenzog: /:0razox P 113, 115, 
117, 118, 118a, 172, 173, 174, 175, 176, 176a, 
178, 179, 180, 182, 214, 218, 219, 227; kerazox 
P 52; k0r3zux P 46, 48, 167; kurrenzoog: 
k0rszö.x P 56, 177a; k0r»zöi..x P 224; kerazö.x P 
55; kerazöi.xP 53; k0razou.xP 58, 184, 186, 187, 
188, 195, 220, 223, Q 156, 159, 164, 165; 
k0r3zouix P 120; kyrazou.x P 192; k0razoiu.x P 
121, 177, Q 78; kuddenzog: k0d3zux P 47; 
drijfzog: drtfsux P 44, 46; dr^.fsox P 49; drijf-
zoog: drq.fsö.x Q 2a; drq.fsö.sx Q 72; dr^.jfsou.x 
Q 74; drï>3.fsou.x P 119; trekzoog: trgksö.x Q 
10, 167; treJcsö.x Q 163, 182; rrffcröa.* Q 84; 
treksöo.x Q 188; trgksu0x Q 175, 179; trgksuox 
Q 174; tr§ksu3.x Q 91, 94, 172; zaadzoog: 
ZQtzöx L 320a; zöïsüja.x L 365; zaadkriem: 
zötkrëm Q 200, 247, 247a; z<?r/trêm Q 197, 
197a; zog: ZOJC K 314; zux K 315, 316, 353, 357; 

zoog: zö.x K 359, L 282, 286, 316, 352, 353, 
355, 370, 371, 420, Q 7, 12, 88; zü.x L 317, 361, 
362, 368; züi.x L 317, 361, 362, 363, 364; zü&.x 
L 358, 368; geit: geit L 282, 352; ge.lt L 286. 

1.2.10 VAZELZEUG 

(JG lc, ld, 2c; NE 2.1.8; N C, Q 111 add.; 
monogr.) 
[Zeug die men in de wei laat lopen, zonder ze te 
willen vetmesten of voor de fok te gebruiken. 
Volgens de informant van Q 158a wordt dit var­
ken in reserve gehouden als fokzeug. Het WNT 
(XVIII p. 956 s.v. vazelvarken) geeft als eerste 
betekenis „fokvarken" en als tweede „mager var­
ken". Een vazelvarken wordt ook wel met opzet 
schraal gevoerd om het voor het fokken te 
gebruiken, naderhand ook om het gedurende de 
winter in leven te houden en dan tegen het voor­
jaar te gaan mesten (z. WNT XVIII p. 952 s.v. 
vazel III 3).] 

vazelzeug: Q 90, 168a, 171; vaz3lz0x Q 89; 
vqzslz0x Q 85, 174; vazelzoog: VQZSIZÖX Q 155; 
VQ.ZSIZÖ.X Q 162, 163; vqszalzö.x Q 72; 
vqs.zslzö.x Q 71; vö.szslzö.x Q 2a; VQZ31ZUW0X Q 
84; VQ.ZSIZWQX Q 178; vpjfzslzwgx Q 178; 
via.zalzuox Q 175; vqizslzuox Q 94; vgzslzosx Q 
162; vazelvarken: vázslverka Q 19, 111; 
vásalverka Q 101; vdsalveraka Q 111; 
vg.z3lve.rk3 Q 82; vgz^lvfrkg Q 166; vQazalvErka 
Q 158a; vgzalverkm Q 87, 91; vgzdlverka Q 162; 
vazal verk? Q 20; fazal verkd Q 21; losse zeug: 
losd z0x P 54; losse zoog: los3 zöx P 55, 56; losa 
Zö.x Q 182; IOSB ZUTU.X P 57; lege zoog: Igix 
zou.x Q 166; leix zgeu.x P 187a; manse zoog: 
mausB zöx Q 11; maszoog: maiszöx Q 96c; 
vazel: vazal L 326, Q 19, 179, 196, 196a; vözal 
Q 83, 170; vöa.zal Q 72; vözal Q 93. 

1.2.11 JONG V A R K E N (kaart 4) 

(N 19, 3; N C, add.; L la-m; L 3, 2b; L 37, 49a; 
NE 1.12; NE 2.1.9; JG la, lb, 2c; A G V KI; S 3; 
RND 46 en 84; Vld.; Wi 51; Gwn 5, 12; 
monogr.) 
[Jong varken in het algemeen.] 
bag: bag L 317, 358, 359, 360, 361, 363, 364, 
365, 366, 367, 368, 415, 419, 421, 424; box K 
278, 315, 318, 353, 357, 358, 359, 361, 361a, L 
163, 164, 184, 209, 210, 211, 212, 213, 214, 
214a, 215, 215a, 216, 217, 245, 245b, 246, 246a, 
265, 266, 268, 269, 269a, 269b, 271, 282, 286, 
288, 294,312, 313, 314, 316, 317, 329, 352, 353, 
355, 360, 363, 364, 367, 368, 369, 372a, 373, 
381, 414, 415, 416, 417, 419, 422, P44, 51, 52, 
55,56, 57,58, 119, 120, 121, 186, 197, Q 1,2, 3, 
3a, 4, 5, 21, 33, 35, 35a, 71, 72, 72a, 74, 77, 78, 
79a, 83, 84, 86, 89, 90, 93, 94, 95, 96c, 101, 
117a, 155, 156, 157, 162, 168, 168a, 170, 171, 
174, 176a, 177, 178, 179, 209, 241, 243; box K 
278, 314, 315, 316, 317a, 318, 357, 358, 359, 
360, 361, L 282, 286, 312, 313, 314, 315, 316, 
352, 354, 355, 356, 413, 414, 416,417, P44,45, 
51, 56, 119, 120, 121, Q 1, 2a, 3, 5, 71, 72, 74, 
75, 76, 78, 79a, 80, 81a, 82, 83, 89, 152, 154, 
163, 168, 169, 175, 181, 182, 240, 241, 242; te 
P 119; bak K 317a, L 248, 249, 250, 266, 267, 
268, 269, 288, 288a, 288c, 289*, 290, 291, 292, 
295, 299, 300, 317, 318b, 320, 320a, 321, 322, 
322a, 323, 324, 325, 326, 327, 328, 329, 330, 
331, 332, 333, 358, 366, 368, 369, 370, 371, 372, 
374, 377, 378,379,380,381, 382, 383, 385,387, 
415, 418, 420, 422, 423, 425, 426, 0426, 427, 
429, 431, 432, 434, 434a, P 187a, Q 2, 6, 7, 8, 9, 
10, 11, 12, 13, 14, 16, 18, 20, 21, 22, 27, 29, 32, 
32a, 33, 35, 39, 73, 87, 88, 91, 94b, 95, 96, 96c, 
96d, 97, 98, 99, 99*, 100, 101, 102, 103, 104a, 
105, 110, 111, 111*, 112a, 113, 113a, 116, 117, 
117a, 117b, 118, 156, 158a, 161, 162, 172, 187, 
187a, 188, 193, 196, 197, 197a, 198, 198b, 200, 
202, 203, 204a, 207, 208, 211, 247, 247a, 284; 
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bak P 57, Q 2, 2a, 79, 153, 156, 157, 157a, 160, bakste L 362; baqska Q 96a; bexska L 246, 286, 
166, 167;teJiQ 162; baq L270, 271, 288, 289, 422, P 56, Q 2a, 10, 32, 72, 83, 101; bexska L 
289b, 290, 296, 318b, 319, 321, 325, 331, 331b, 265, 268, 270, 417; bukski L 248, 268, 269, 
360, 368, 368b, 381, 387, 416, 427, 430, Q 3, 9, 288c, 289, 292, 292a, 294, 298, 317, 318, 319, 
14, 15, 19,30, 111, 119, 178, 193, 204a; baggen 322,324,327,333,360,366,367,368,369,371, 
(mv.): bage K 278, 356, 357, 358b, 360, 361, L 371a, 372, 373, 377, 381, 381b, 383, 385, 417, 
210, 211, 213, 214a, 216, 245, 245b, 246, 248, 419, 421, 423, 424, 427, 429, 429a, 430, 432a, 
250, 266, 268, 271, 286, 288a, 289, 289a, 296, 434, P 192, Q 2, 3, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 14, 15, 18, 
298, 312, 316a, 317, 318, 319, 320, 330, 352, 19, 20, 21, 28, 32a, 33, 34, 73, 75, 84, 86, 88, 95, 
354, 355, 356, 360, 361, 362, 366, 367, 368, 96a, 96b, 97, 98, 101, 102, 103, 113, 117, 152, 
381a, 381b, 382, 419, 426, P 45, 55, 119, 197, Q 157, 163, 164, 168a, 172, 175, 178, 187, 188, 
2, 3, 5, 9, 10, 12, 13, 19, 22, 27, 32, 35, 71, 72, 191, 193a, 196a, 197, 198b, 200, 201, 203, 203b, 
74, 78, 79, 80, 83, 86, 88, 89, 91, 92, 95, 95a, 206, 247, 247a; bekska Q 113, 113a, 201, 202; 
96c, 99, 101, 112a, 113, 118, 156, 157, 160, 166, bsqska L 292, Q 3, 197; bekska L 317, 372, 416, 
170, 171, 172, 174, 175, 178,179, 188, 199, 200, 420, Q 6, 17, 19, 158, 209; beqska L 368; bag-
249, 253; bagan K 278, 352, L 191, 209, 355, P gelen (mv.): bagah Q 152, 157; begala Q 2; 
121; WaL298,318d,418,430,Q 12,98, 117a, begala Q 75, 76, 77, 79, 79a, 80, 153, 154, 157, 
121, 192, 203a; baqa L 249, 267, 268, 269, 270, 155, 168a; baggetje: bagaka K 314; dobbelbag: 
271,291, 292, 293, 294, 295, 297, 300, 323, 326, dgbalbax Q 71; bakjeren: bekskara Q 209, 247, 
3327, 328, 360, 370, 371a, 372, 374, 375, 378, 253; big: bex K 353, 357, 358, L 163, 164, 191, 
381, 381b, 385, 420, 429, 430, 431, 432, 432a, 266,271,286, 314, 316, 326, 329, 352, 372,422, 
433.Q7, 12, 19,29, 32, 34, 35, 88, 96a, 99, 100, 423, P 60, Q 2, 72a, 117a, 121, 162; eega (mv.) 
101, 112a, 112b, 113, 117, 193, 196, 196a, 203, L 286, 329, 353, P46, 64; began (mv.) K 361, L 
204a; baqan L 355; boqa L 329, Q 102, 207; 313, Q 83; b& P 176; bek L 289; bik L 372; 
bagje: baxska K 318, 358; boxskan L 282; bigje: bexska K 360, L 352; bekska Q 111*; 
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bikska L 372; bekska Q 10; biggetje: L 414; 
begatja Q 6; begaka P 60a; kurre: k0ra P 44,46, 
48,49, 50, 56,58, 107a, 113, 115, 117, 118, 119, 
120,121,164,165,167,171,172,173,174,175, 
176, 176a, 177, 177a, 178, 179, 180, 182, 184, 
185, 186, 187, 188, 191, 192, 195, 197,214,218, 
219, 220, 223, 224,227, Q 73, 78, 156, 159, 165; 
/t0ra(mv.)P197, Q \56; k0ran (mv.)P118, 121, 
169, 211a, 218; k0ras (mv.) P 162a; k&ra P48; 
tyra P48, 176; kyra P46,49, 50, 107a, 176, 179, 
183, 188, 189, 192, 195, 213, 218, 222, Q 78, 
156; ky-,ra P 192; kera P 52, 54, 55; kera Q 2; 
kurretje: k0raka P 48, 50, 58, 167, 176, 182, 
218, 219, Q 165; kyraka K 356, P45, 179, 187a, 
192, 197; keraka P 53, 55; kudde: k0da P 47, 
211; fa/da P 48; kier: kirhlXA, 214a, 215, 217, 
245b, 246a; kiertje: kirka L 245, 245b, 246, 267, 
268, 290, 291; kerka L 266; kutte: k0ta Q 278; 
kyta Q 121, 208, 211, 253, 278; kyta Q 119, 
204a; kudje: kytja Q 117, 119, 121c; kytsa Q 
121e; kuttens (mv.): kytans Q 222; keuje: k0ia 
L 163, 164, 159, 191, 212; pog: pox L 163, 164, 
165, 191; pok L 159a, 163, 164, 165; pogje: 
p0xska L 164;p0kska L 163, 163a, \9\\p0kska L 
165; klein varkentje: klein verkska L 312, 360; 
klt>n verkska L 192; kle verakska P 44; klqn 
verkska L 315; klaan verakska L 356; klein var­
ken: fc/f vera?a K 314; klan vera?a K 353; kien 
verka L 209; kleine bag: klam bagan (mv.) K 
315; klën baga (mv.) P 57; klein kudje: kl^n 
k0tja L 191; kleintje: L 269; kleinen (mv.): 
klëna K 278; kien L 416; kien Q 251; jong: jon L 
354; jonge bag: jon bagan (mv.) P 54; jonge 
kurre: jon kera P 54; tuutje: tyka P 48; krul­
staart: L 269; butje: b0tja Q 198; speenvarken: 
K 357; spënverka K 278; spinverka L 372, 423; 
speianverkan L 282; speen: spên L 372; speen­
tje: K 315; speenbagje: spinbekska L 372; 
spëbekska Q 95; speenbag: spëbax Q 95; spëhak 
Q 95; speetbag: spjetbax Q 179; spiatbaga (mv.) 
Q 83; speelbag: spëlbak Q 95, 158a; spierbag: 
speiarbak P 195; lopels (mv.): lypals P 48; 
kuusje: kyska L 270, 427; kyska Q 35a, 94, 113, 
119; k0ska P 51; k0ska L 373; fcw.sfc? L 269, Q 77; 
kuska K 318; kuus: Q 121; koas P 176; 
kuusjeren (mv.): kys.kara Q 284; varkentje: 
verfcs/b K 353, L 246, 270, 271, 292a, 314, 329, 
353, 355a, 373, 414, 429a, 430, Q 15, 16, 83, 
101, 203; verakska L 289, 299, Q 95, 96c, 195; 
verekskan L 317; verkska Q 113, 117b, 118; 
verakska Q 111, 117; verakska Q 95; verkska Q 
196; verakska Q 102; verkska L 318; varkjeren 
(mv.): verkskara Q 208, 279; verskara Q 121; 
ferkelchen: verkalsa Q 824; varken: veraka L 
296. 

1.2.12 VARKEN VAN 4 TOT 8 W E K E N 

(N 76, 3b; L 37, 49f; monogr.) 
speenvarken: spianverka L 271, 328; spinverka 

L 423; speenvarken: L 376; speenvarkentje: 
spënverkska Q 208; speenbare bag: spianbdr 
box L 267; speenbag: spênbak Q 95; spianbax L 
318d; spianbakQ 113; spianbakL374; spëbakQ 
95; speetbag: spiatbak Q 193; spëtbak Q 95; 
spëtbax P 192; speetbagje: spëbekska Q 95; 
speelbag: spëlbax Q 101; spëlbak Q 20; spëlbaq 
Q 111. 

1.2.13 V A R K E N VAN 8 TOT 12 W E K E N 
(kaart 5) 

(N 19, 4a;N76, 3c; N C, 9c; JG la, lb, 2c;L37, 
49b; L 37, 49e; L 3, 2b; L la-m; A 4, 4b; Gwn; 
monogr.; N C, add.; N 19, Q 111 add.) 
[De benamingen duiden doorgaans op een big 
van acht tot twaalf weken. Het gewicht van dit 
varken varieert van ongeveer 30 kg tot ongeveer 
50 kg.] 
loper: K 278, Q 35, 35a, 121; löpar K 278, L 
163, 164, 286,Q3;/03p3rQ 156; lou.par L 317; 
loui.par L 359, 360, 363, 367; Iqupar L 317; 
lüpar K 359, L 355; lupar K 318, 353, Q 1; 
luapar K 314, 315, 317a, 353, 356, 357, L 265, 
314; luiprQ 88; l0par K 361, L 352, 353, P 218; 
l0uparP 118, 119, 120, 121, 177, 184, 186, 187, 
188, 192, 195, 197, 222, Q 73, 74, 78, 79, 79a, 
152, 156, 157, 158, 158a, 159, 160, 162, 165, 
166; l0u.par Q 167; l'0upar Q 153; l0iapar K 
278, 353; l0apar P 220, 223; tyupar Q 156, 162, 
164; l0y.par L42\; l0par P 119, 120, 121, 177, 
192, 195, Q 33, 71, 75, 76, 77, 78, 80, 81, 154, 
155, 155a, 168a, 179, 209, 253; l0upar Q 78, 
162; l0par L 369, Q 197; %par Q 200; Itfupar L 
317, 371, 416, Q 9; Ifaapar P 195, Q 165; l0ipar 
P 186, 188, 197, Q 176a; l0ipar K 278, 357, L 
268, 269, 317, 326, 374, 415, 420, P 119, 195, Q 
74, 88, 95, 111*, 157, 162, 243; l0ipar Q 79a; 
l0.par Q 71, 157a, 161, 162, 179, 181, 241; 
l0ipar L 286, Q 162; l0far Q 211; lypar K 357, 
358, 359, 360, 361, 361a, L 352, 368, 413, 414, 
P 51, 58, Q 1, 2a; lyapar K 315, 316, 318, L 265, 
282, 286, 312, 313, 314, 315, 316, 354, P44,45, 
46,48,49,51, 107a, 167, 172, 176; lyiparP2\9, 
219a, Q 96c; lyiaparK 358; lyuparP 118a; lypar 
K 357, 358, 360, L 286, 312, 316, 414, P 46, 48, 
50, 107a, 174, 176, 182, 213, 214, 219, 224, 227, 
Q 1, 74, 78; lyapar L 286, 316, P 50, 113, 115, 
117, 172, 173, 175, 176, 176a, 177a, 178, 179, 
180, 218, 219; lyjapar K 358; leipar L 358, 364, 
413; leapar K 318; l^i.par L 356, 358, 361, 362, 
364, 365, 366, 415, 416,417, 418, Q 72; lepar Q 
171; lëpar Q 371; lë.par Q 3, 82; lepar Q 93; 
leipar L 360, 416; lipar L 355, P 52, 53, 55, 56, 
57, Q 2, 2a, 71; lipr P 54; Üpar L 355, P 52, 56, 
57, Q 2; lajpar L 362, Q 5; loopvarken: 
löpverka Q 33; loupverka Q 97; loopvarken: Q 
21; loop: lyap P 47; loperd: l0part K 278; 
l0ipart L 372; lopertje: iQiparka P 185; luaparka 
K 318; l0uparka Q 156; scheut: sx0t L 319, 368, 
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371,423, Q 88, 241; sx0t Q 4; s0t L 318b, 320a, 19*, 197; ïQ.tdletj L 290; Sfotaletj L 422; 
320c, 321, 324, 371, 381, 422, 423, Q 7, 8, 9, Sfataler) Q 197; sxQtsleg L 159a, 163, 163a, 
94b, 162, 176a, 177; s0.t L 369, 370, 371, 372, Q 163b, 164, 165; sx0t3leij L 163, Q 211; s0t9leq L 
7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 96c, 169, 182; s0t Q 9, 270,423; s0tdlër) Q 96c; sgijaler) L 330; s0nt3lei] 
96c, 168, 175, 177, 178; L 369, 422; s03.t Q Q 33; sxijtslerj L 317; sxijdtalerj L 289; sytalerj L 
188;r^L319;s>a?L374,423;.s>0rQ93, 171; 317,Q39, 117, 117a, 119, 193, 198b; sydtdley Q 
™ ^ Q 8 6 ; i » 0 ? Q 1 7 0 ; i ^ f Q 162; sg0ir L 423; 111, 112, 113, 117; sy.taler) Q 111; fataler] L 
z/'<M Q 179; .«/r L 372a; sy.t L 372; sxya? L 415, 290, 291, Q 111*, 113, 121; sët^liij L 367; 
Q 5; sxyt L 372; sydt L 374, Q 158a, 165; % 3 . f L .sftoto/ L 358; L 360; ferafetf L 360; 
419, 421, Q 172; sy0.t Q 6, 154, 155, 162, 163, scheutje: s0tsz Q 9; s0tsa Q 182; L 420; 
174, 178, 179, 241,242; sya.tL 423, 424; siVfo Q 86; scheuterbig: sx0fórèo: L 429a; 
L 372, 420, 422; set Q 178; sxwet Q 79; sht L schoot: Q 88; sö.ar Q 81a, 83, 84; sxouat Q 
360, Q 162; ffa.f L 361, 367, 368, 415; sïat L 72; sxuot Q 179; zwöf Q 168a; %of Q 77, 89; 
368; siit L 368b; scheuteling: sx0tsler/ L 163, .suo// Q 77; sugt Q 77; südt L 420; Q 5, 87, 
164, 214, 214a, 215, 217, 244, 245, 245b, 246a, 170; ï-uatQ 8~3; m ( Q 90, 91, 168a; suo.tQll; 
266, 267, 268, 269, 271, 288, 288a, 288c, 289, su^.t Q 94; süia.t L 361, 368; aankomend var-
289b, 289*, 318d, 376, Q 98; Utalerj L 265, 270, ken: ankömanja verka L 326. 
290, 295, 299, 318b, 321, 322a, 326, 328, 329, 
330, 331, 331b, 332, 373, 374, 377, 382, 383, , „ , . „ A O l r l 3 X I , , A X , T r v r , 
426, 0426, 427, 429, 432, 434, Q 6, 11, 12, 16, 1 ' 2 ' 1 4 V A R K E N 3 5 M A A N D E N 
18, 19, 20, 21, 22, 27, 32, 32a, 33, 35, 35a, 94b, (N 76, 3d; JG lb, lc, ld, 2c; N 19, 8; L 37, 49f; 
95, 96c, 96d, 97, 98, 99*, 101, 111*, 112a, 113, N 19, 4a; A 4, 4b; monogr.; N 19, Q 111 add.) 
113a, 187a, 196, 197, 197a, 198b, 203a, 204a, [Een halfvet varken van 50 tot 80 kg. Volgens het 
211;i0.^/e/;L331,331b,Q88;50f3«/7Q88,95; WNT (III, 1 p. 1460) is een broeiling een 
Stftzlerj L292, 294, 322, 324, 325, Q 12, 15, 19a, „speenvarken", eigenlijk een „varken geschikt 
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om te broeien". Het gaat hier dus om een varken 
dat zo goed als slachtklaar is.] 
mest varken: mestverka L 423; mestveraka L 
381; mestverka L 320a, 371, 374; mestveraka L 
318d; mestverka L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; mestverka L 266; mestverka L 
265; mesverka L 423, Q 16, 121; mesveraka L 
381, Q 98, 112; mesverka Q 27; mesverka P 219, 
219a; mesveraka L 266, 267; m0sverka L 415; 
mastvarken: mastverka L 288a; masveraka Q 
11; masveraka Q 207; vetvarken: vetverka L 
414, 416; vetverkan Q 1; vetverka Q 9; broei-
ling: /?/-0/e// Q 19, 39, 95, 101, 111, 111*, 113, 
117, 193; br0.len Q 95, 197; br0len Q 196, 196a; 
br0ilen Q 117; builen Q 38; frr0(/é7/ Q 95; 
frr«t%A P 176; fcn//^ P 50, 119, Q 77, 78, 158, 
162; bru.lerj Q 156; bry.let) P 118, Q 162; 

Q 82; breien Q 86. 

7.3. Lichaamsdelen 

1.3.1 KOP 

(N 76, 11; monogr.) 
varkenskop: verkaskgp L 266, 267, 295, 320a, 
320c, 371, 376, 381, 414, 415, P 219, 219a, Q 
16, 27, 32, 98; vërkaskop L 265; verkaskop L 
374, Q 207; verkanskop L 416, Q 1, 121; 
verkaskop Q 117; kop: kop L 245b, 288a, 318d, 
328, 423, 0426, Q 11, 112; kgp L 266; Q 
197. 

1.3.2 SNUIT 

(N 19, 25; N 76, 11; L 7 , 8; JG la) 
snuit: sn0t K 315, 318, 357, 358, L 355, P 44, 
48, 107a; sntfuat P 54, 55; snQut K 278; snQt K 
314, Q 72a; snQjf K 278, P 164; sn0.t Q 2; sn$at 
Q 2; sn0uit L 360; sn0.t P 47; i«0t L 159a, P 48; 
snut L265, 266, 268, 269, 271, 286, 289b, 289*, 
313, 316, 317, 318b, 319, 320a, 321, 322, 324, 
331, 368b, 371, 373, 377, 420, 422, 0426, Q 14, 
18, 77, 81a, 82, 83, 89, 158, 162; snut L 290, 
292, 295, 299, 324, 329, 331, 331b, 0426, 432, 
434, Q 22, 35, 35a, 39, 111, 117, 119, 284; snu.t 
L416, 417, 418, 422, Q 5; snuat L 369; snuit L 
314; snut L 282, 286, 353, 417, Q 9, 77; Snut Q 
204a; snutj L 325; snuit L 360; snyt L 416; sny.t 
Q 253; snyt L 163, 163a, 164, 211; snot K 361; 
sno.t Q 156; snoat K 360, Q 71, 156; OTOM? L 
372a; snoat P 186, 188; snouat P 55, Q 1; snout 
L 420, Q 78; snoait Q 80; snouat Q 1; K 
361a, Q 160, 167; sng.t L 414, Q 2a, 72; j n^ r K 
353; sng.at Q 1,71; sngut L 355; OT^waf Q 78; 
snp.w? Q 3; sngat Q 79a; wipgr L 354,414, P 222, 
Q 3a, 4; s n ^ f Q 156; sngt P 51; P 171, 176, 
213; snaatP2n;snaatP\74;snaiftP 186, 197; 
,sna«.; Q 162; ™a? P 183; sneit P 107a; varkens-

snuit: verkassnut Q 9; verkassnut L 270; 
vf rfcaïsriür L 294; snuits: snüts L 326, 330, Q 7, 
11, 12, 88, 96c, 96d, 179, 197, 197a; snüts L270, 
329, 332,423, Q 14, 32a, 11 l*198b; snu.ts Q 10; 
ouitt L 288a, 289, 292, 294, 374, 382, 384, 422, 
427, Q 21, 178; snuts L 383,426,429,434, Q 97, 
98, 99*, 101, 102, 113, 187a, 193, 197, 200, 
204a, 207; snuts Q 20; snutz Q 253; snuats Q 93; 
snyts Q 93; snyts Q 117a, 121c, 209, 211, 253, 
284; snyts Q 119; sn0\ts L 329; varkenssnuits: 
verkasmuts L 322a; snuitje: sn0.ka P 47; naas: 
nds L 374, Q 33, 113a, 197, 197a, 204a; var-
kensnaas: verkansnds Q 121; neus: Q 94b; 
muil: mn/Q98, 111, 121, 197, 197a, 209; spits-
muil: spetsmoil Q 1; tromp: troump P 186, 197; 
wroeter: vr0tar L 288c; wroet: vr0t L 355;fryt 
K 314; kroon: kröan K 278. 

1.3.3 POOT 

(N 76, 12) 
varkenspoot: verkaspuat L 265, 376; verkaspüat 
L 266, 295, 320a; verkaspuat Q 27; verkasput L 
415; verkanspuat Q 121; verkansput Q 1; 
verkaspuat Q 117; verkaspgut L 371; verkaspoat 
L 266; verkaspoat Q 16, 32, 98; verkaspyat (mv.) 
L 374; verkaspQt (mv.) L 416; varkenspootje: 
verkaspyatja L 295, 320a; poot: puat L 245b, 
288a, 318d, 328, 381, Q 9, 112, 197; puuat P 
219, 219a;püat L266;put Q 27; puoat Q\\\put 
L 414, 423; p0t (mv.) L 0426. 

1.3.4 TENENKLAUW 

(JG la) 
[Hoef van een varken.] 
tenenklauw: tl.anaklau L 416; klauw: klau L 
417; tenen (mv.): teina Q 72, 81a, 82; tï.ana L 
418; ti.na Q 3, 5; tina L 414, Q 2a; tina Q 1, 71. 

1.3.5 VARKENSHAAR 

(N 28, 31; monogr.) 
[De haargroei op het varkenslijf.] 
haar: hqr L 265, 289, 291, 318b, 320a, 420, P 
46; h gr L 269b; hgar L 312, P 117; hor L 246; 
huör Q 158; huar P 177; hgr L 211; ör P 176; 
varkenshaar: verkashgr L 270, 292, 321, 366, 
413, 426, Q 20, 202; verakashqr Q 204a; 
verkashgr Q 175; verkashöar K 358; verakashöar 
P 51; vera''ashowar K 278; verakashowar L 312; 
verkashgr Q 96c; verkashör P 211; v^rakashqwar 
Q78; varkashuarQ 180; winterhaar: wentarhgr 
P 176; haren (mv.): /i^ra Q 33, 39, 91, 117a, 
118a, 121, 156, 197, 203; hqran Q 95; tóara Q 
36; hgeran Q 11a; hgara P 108; varkensharen 
(mv.): verkashgra Q 103; pensharen (mv.): 
penshgr(a)n Q 9; dons: <fon.s L 312. 
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1.3.6 WEERBORSTEL 

(N76, 13; N 28, 31) 
[Harde, dikke en stijve stekelharen met een 
draaiing erin voor op de rug van het varken.] 
borstel: L 295, 376,414; börstal L 265; borsal L 
267; bgrstal L 318d, 328; b0rstal L 423; bpstal L 
371, 374, Q 9, 11; bestal Q 16, 27, 98; bestal L 
3U;b0st3lQ 112, 117, 121, 208; börstal L 265, 
290; bozrstzl L 312; byrstal L 372; bosal P 57, 
120; haarborstel: huarbösal Q 80; borstelen 
(mv.): bgsabn Q 71; èosa/a Q 121c; böstsb Q 
113; b0rstahn Q 39; bfirstate Q 99*; b#.sïa/a Q 
18; Ö0itó/a Q 117; b03stdh Q 207; varkensbor­
stelen (mv.): verkasb0stah Q 121; borstelhaar: 
borstalhqr L 266, 320a; bosalhgwar Q 78; wrede 
borstel: vria b0rst3Ï L 288a. 

1.3.7 UIER 

(N 19, 19b; JG la, lb) 
[Uier, alle tepels samen.] 
uier: L 289b, 289*; 0ijr K 278, L 288c, 372a, 
420, Q 78, 93, 178, 187a, 193; 0ubr L 420, Q 
96d; 0udr K 318, 358, L423, Q 74; 0w.ar Q 9,11, 
88, 96c, 171, 172, 174, 175, 178, 179; 0M3r Q 
164; 0uar K 278, 316, 359, 361; 0u.gr L 352, 
354, P 51; 0L.u3r L 372, 419, 420, 424, Q 6, 8, 
13; 03r P 188; 0r P 188; 0r P 48, 176; ^uar K 
360; 0> P 187; 0r P 107a, 186, 197, 220, Q 71, 
165, 166; 0 > P 174, 175, 177, 182, 195, 224; 0r 
K 314, 315, L 413, P 44, 46, 47, 48, 50, 58, 113, 
115, 117, 118, 118a, 121, 167, 172, 173, 176, 
176a, 180, 184, 192, 214, 219, 222, 227, Q 73, 
75, 78, 79, 79a, 80, 152, 153, 156, 159; 0.r L 
414, Q 1,76, 154, 155, 157a, 158a, 161;$arK 
361a; #ar P 48, 49, 119, 120, 177a, 178, 179, 
218, 223, Q 77; 03.r Q 71, 77; 0ur Q 79a; 0uar 
K278 ;# i 3 rQ 160; yrL 265, 271, 290, 353,426, 
427, Q 14, 99*; Q.r L 282, 286, 314, 315, 316; 
yi?r L 317, 321, 322, 325, 330, 331, 331b, 332, 
371, 374, 377, 426,0426, 429, Q 96c, 197, 197a, 
198b, 207; uzr Q 204a; ü3r L 369; ya.r L 313; 
gizr L 294, 295, 383, 0426, Q 209; u.uzr L 370, 
371, 421, Q 7, 10, 12, 188; y.u.3r L 319, 369; 
dhr K 357, P45; ói.ar Q 162; eizr L 355; e.igr L 

355, Q 3, 5, 82, 87, 91; ê.ar Q 72; fr Q 2; ë&r P 
54, Q 2, 3a, 4; ër L 268; ëdr P 52, Q 2a; ëa.r P 
53, 55, 57; war L 356,416,417,418; «ar L 360, 
416; ij.ar L 358, 359, 360, 361, 362, 363, 364, 
365, 366, 367, 368,415; ;>L211; iaraL416; wïr 
Q 77; ouwer: ür L 288a; ui.gr Q 90, 94; gar K 
353; p.warQ 81a; ow.arQ 83; öa.rQ 89, 168a; ör 
Q84, 170;ay.arQ 163, 167, 168, 177, 181, 182, 
240, 242; au.grQ 169, 241; ayarQ 176a;udder: 
0<forQ2O,21,33, 97, III, 111*, 113, 113a, 119; 
udar Q 211; tettenriem: t^tdrïm Q 78, 156; tet-
tenrij: tetargi Q 78; paternoster: pdtarnostar K 
361a; dobbele pastoor: L 314. 

1.3.8 TEPEL, TET (kaart 6) 

(N 19, 19a; JG la, lb; L49, 6d; A 30, 6d; G 1, 
6d; monogr.) 
[Het afzonderlijk melkgevend orgaan van het 
varken of de tepel.] 
deern: dëm K 278, 317a, 358, L 163, 163a, 164, 
192, 210, 211, 215a, 245b, 246, 248, 250, 265c, 
267, 268, 269, 269a, 290, 295, 312, 318b, 328, 
330, 331, 331b, 355, 382, Q 113a, 211; dë.m Q 
99*, 111; dëzm K 318, Q 202; rffm L 361, 419, 
423, 424, 433, Q 8, 11, 14, 19, 20, 21, 33, 101, 
111, 111 *, 117a, 197, 197a; dë.m Q 247; deam Q 
121c; diëm L 369; deun L 266, Q 204a; d^sm Q 
113, 193; dëm L 332, Q 117a; debm Q 202; Jfam 
L 322, 324, 358, 359, 367, 369, 371, 420; dl.jm 
L 415, 416,417; diam L 317, 360, 364, 367, 370; 
dihm L 292, 324; d0m L 378*; dem: d$m L 429, 
P 45, Q 87, 96a, 103, 192, 204a; dem P 119; dem 
Q 36, 91; dim L 269, 360a; d0m P 210a, Q 94b, 
153, 168, 174, 175, 179; dqm L 414, P 176, Q 1; 
tet: tet K 315, 317a, 353, 357, 358, 360, 361, L 
312, 313, 315, 316, 317, 354, 355, 356, 358, 359, 

360, 361, 362, 365, 366, 367, 368, 369,414,415, 
416, 417, 418, 423, P 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 
51, 52, 53, 55, 56, 57, 58, 113, 115, 117, 118, 
118a, 119, 120, 121, 163, 167, 172, 173, 174, 
175, 176, 176a, 177, 177a, 178, 179, 184, 186, 
187, 188, 192, 197,212,214,218,219, 220, 223, 
224, 227, Q 1, 2, 2a, 3, 5, 71, 72, 73, 74, 77, 78, 
79, 79a, 81a, 82, 83, 84, 86, 87, 89, 90, 94, 152, 
155, 156, 158a, 160, 161, 163, 164, 165, 166, 
168a, 169, 170, 176a, 196, 203; te.t Q 75, 80, 
154; t?t K 358, 361, L 317, 356, 360, 372, 416, P 
44,48,55,57,58, 107a, 117, 126, 176, 188,213, 
222, Q 1, 2, 3, 4, 7, 12, 13, 18, 71, 72a, 77, 78, 
79a, 83, 88, 91, 96c, 97, 98, 99*, 102, 103, 153, 
156, 157, 159, 162, 163, 164, 167, 168, 172, 175, 
176a, 177, 178, 181, 182, 187a, 188, 193, 209, 
240, 241, 242, 248; t^.t Q 247; tët L 414, P 54; 
tet Q 101, 162, 198b; tat P 168; varkenstet: 
verkdstet L413; tetje: t^tsd Q 168a; tet]3 Q 71; 
tiet: tit L 269, 329, P 117, Q 178; tietje: ritste L 
291; tepel: tëpsl K 314, 315, 316, 317a, 318, 
353, L 164, 269, 282, 286, 288a, 288c, 289, 
289b, 289*, 314, 318a, 322, 322a, 364, 368, 371, 
376, 378*, 381, 421, P 48, Q 2, 95, 96d; fëpd Q 
96c; të.P3l K 357, 358, 359, L 282, 286, 312, 
313,315,319, 352,353,354, 355, 356, 363, 364, 
366, 367, 370, 413, 415, 419, 424, Q 2, 7, 12, 
170; tëa.p3l P 53; të^.pdl L 422, Q 6; tep3Ï L 
289*, 420; t^ipsl P 167; tepal L 265, P 113, 115, 
172, 173, 176, 176a, 177, 177a, Q 3a; teipdl P 
178; tipal Q 2; tïpsl L 245, Q 2a, 35; tu.pal L 

317, 361, 362, 365, 372,416,418,421,423, Q 3, 
5, 72, 81a, 82; teutel: t0tdl P 214; ty.ul K 360, 
361, P 44, 46, 56, 58; t0utzl P 49, 50, 179; tytel 
P 118, 118a, 119, 120, 121, 197, Q 71, 73, 78; 
tëtdl P 55; të.tdl Q 2a; fta.ra/ P 52; tuitetje: tutsks 
Q 77; mem: mem K 278, 314, 316, 317, 317a, 
318, 357, 359, L 159a, 163, 163a, 165, 211, 265, 
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266,268, 269, 270, 271, 282,286, 290, 291, 292, ] 3 9 R 0 E D E 

293, 294, 299, 312, 313, 314, 318, 318b, 319, (N 76, 14; monogr.) 
320a, 321, 324, 325, 326, 329, 330, 331, 352, [Mannelijk geslachtsdeel.] 
353, 354, 360, 364, 370, 372, 377, 378*, 379, pezerik: L 267, 295, 318d; pezarek Q 27; 
380, 381b, 383, 384, 413, 423, 426, 432, 434, P pëzarek L 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a, 250, 
107a, Q 9, 22, 35a, 117, 119, 198b; mem L 270; 0250, 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 
mem K 318, 357, 358, L 314, 316, 317, 360, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e, 328, 360; pizarek 
368b, 369, 371, 372a, 422, 423, Q 96c; men Q 9; L 414, 423; pe{.zarek Q 2; pèsdarek L 287, 288, 
men Q 9, 10; mam: mam L 295, 318b, 322a, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 
368, 372, 419, 420, 421, 422, 424, 0426, 427, 318b, 318d, 318e, 320a; roede: L 328; ruiQ 11; 
429,434, Q 5, 6, 7, 8, 11, 14, 18, 21, 32, 32a, 33, röj L 266, 371, Q 9; roe: L 266; penis: L 265; 
39, 93, 96c, 97, 98, 171, 175, 179; md.m Q 179; pin: pen L 318d; piezel: pizal Q 112, 121208; 
memmetje: memka L 422, 0426; memka Q 171; boor: bör L 381, Q 121; schacht: saxt L 328; 
meijka Q 10; varkensmemmetje: verkasmemka goot: ggut P 219, 219a. 
L 314; knoop: knop Q 117a; knoap L 246c; 
knoup L 271; knöf Q 121; knQip (mv.) L 288a; [ 3 ]Q KLINK 
kn0u.p (mv.) Q 88; knoopje: knfëipka Q 15, 97; 
knop: knup Q 37; speen: spën L 163, 164, 268; (N 76, 15) 
spïan P 57; spean L 378*; spiena (mv.) L 378*, [Vrouwelijk geslachtsdeel.] 
381; nok: nuk Q 117a, 203, 204a; varkensnok: klink: L 266, 295, 320a, 371, 376, 423, Q 121; 
verkasnuk Q 207; nokkel: nukal Q 208; top: t0p klënk Q 11; klei] L 266; kien Q 112; vazel: L 
(mv.)Q 181. 318d;vaza/L414;/<wa/L328; lijf: lifQ 121; liaf 

L 295, 381; pruim: prüm L 374; pruam L 267; 
gulp: g0lp L 265; muts: muts P 219, 219a. 
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Kaart 6. TEPEL, TET 

• deem/dem 
• knoop(je) 
A mam 
V mem 
* nok 
* speen 
+ tepel 
• tet 
® teutel 
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Afb. 2. Varkensstaarten 

1.3.11 K R U L IN D E S T A A R T 3 6 , L ^ ^ M ^ ^ 4 | 3 ^ 4 ] 5 

( N 76, 16) 416, 417, 418, Q 2a, 3, 5, 71, 72, 81a; be.s Q 1; 
krolstaart: krolstart Q 1; krolstart L 371; èez L 319, 359, 360, 361, 362, 367, 421; stop: 
krglstat P 219, 219a; krolstert L 295; krolstert L stup Q 7; zwans: zwans L 421. 
320a, 374; krol: krol L 318d, 320c, 423, 0426, Q 
27; 'L2' V7; ,*f««L l66\ f k7,1?vtaar!:

 1-3.13 V A R K E N S B L A A S 

g3kroldj3 stert L 288a; krulstaart: krglstart L 
265; krolstert L 267; krul: fcr0/ Q 11, 98; /tr0/ L (monogr.) 
328; Q 16; krulletje: krQlks Q 117; var- | In dit lemma zijn alleen monografische gege-
kensstaart: verksnsstats Q 121; varkensstots: vens verwerkt. Zie ook het lemma BLAAS VAN 

verkssstuts Q 207. EEN GESLACHT VARKEN in W L D II. 1 (huisslachter, 
bakker), blz. 41.] 

1 3 12 S T A A R T varkensblaas: verkasblQS L 360, 381; 
venkssblqs P 176; ve.rskssblgs Q 2; vqrkasblgs 

( J G la, lb, 2c; monogr.) L 250, 0250; vërkzsblös Q 3; verkmsbloas Q 
[Zie afbeelding 2.] 121; verkasblugs Q 162; verkgsbluois Q 77; 
varkensstaart: venkssstartQ95; ve.rgkastartL blaas: blgs L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
423; vmkdsstat P 113, 118a, 119, 120, 178, Q 244a, 245a. 
78; ver3kastat P 176; ve.rk3stat P 192, Q 156; 
ve.rkastat P 186, 195, Q 153; ve.rakastal P 56. 
118, 121, 177a, Q 164, 241; ve^.rdksstat Q 162; 
staart: sfart L 282, 314, 316, 353, 356, 371,372, 1.4. Eigenschappen 
419, 420, 422, 424, Q 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 
88, 96c; start L 312, 315, 354, 355; stert K 278, 

358, 360, 361, L 282, 286, 313, 352, 370, P 51; A C H l b K B L l J VfcK 
stat P 49, 50, 52, 115, 117, 172, 173, 174, 175, (N 76. 49) 

176a, 177, 178, 179, 180, 182, 184, 187, 188, [Big die achterblijft in groei.] 
197, 214, 218, 219, 220, 223, 224, 227, Q 2, 2a, achterblijver: L 414; axtarblïvar L 328, 374, 
73, 75, 76, 77, 79, 79a, 80, 82, 83, 84, 87, 89, 90, 381, 415, 416, 423; axtarbllvar L 265; 

91,94, 155, 157, 158a, 159, 163, 165, 166, 167, axtsrblïsvsr L 318d; auxt3rbllv3r L 288a; 
168, 168a, 170, 171, 172, 174, 175, 177, 178, atsrblivsr Q 208; atsrbleivar P 188; achterblij-
179, 182, 188, 240, 242; stat P 53, 55,57, Q 152, vertje: axtsrbleivsrka Q 1; ozelaar: özsl^r L 
157a, 160, 161, 169, 181; sta.t Q 74, 154;.rtef K 295; ö3Z3ter L 266; speetkurre: spêlkgrs P 120; 

314, 315, 316, 317a, 318, 353, 357, 359, P 44, koninkje: k0neijsk3 Q 9, 11; krot: krgt P 219, 
45, 46, 47, 48; strst P 167; varkensbis: 219a; krot L 266, 295; krozelaar: krözslër L 

vs.rskssbes L 369; ve.rkszb'ez L 363; bis: bes K 267; kreupel (zelfst. nmw.): krtfpjl Q 27; 
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krgapalQ 197; kr0palQ 16,98, 121, 207; krau-
wel: kraual Q 112, 197; scheerkeutel: serk0tal L 
320a; motter: mütar Q 121; krak: krak L 320c, 
376; aan de laatste mem liggen (werkw. 
uitdr.): men zegt de het dn da letsta mem galëga 
L 0426; aan de laatste tet liggen (werkw. 
uitdr.): men zegt die hgit dn da lesta tet galëga L 
423. 

1.4.2 GOED GROEIEND VARKEN 

(N 76, 17; JG la) 
goede groeier: L 376; vlotte groeier: flota 
gr0iar L 320a; voorloper: v0rl0par L 423; 
v0rl0ipar L 318d; v0rlupar L 414; mestvarken: 
mesveraka Q 98; mastvarken: masverka L 0426; 
gelp varken: gelp verka L 266; (ene) gelpe: 
gelpa L 328; gelp (bijvgl. nmw.): gelp L 266; 
exemplaar: eksampldr L 265; uitschieter: 
atsxitar P 219, 219a; (het) beste: bests L 267; 
goed schikkend varken: göt sekant veraka Q 
112; de volgende woordtypen zijn werkwoorde­
lijke uitdrukkingen: zich goed maken: zex göt 
mak» Q 27; het goed doen: het varken dgti 31 göt 
L 374; zich goed schikken: zex göt seka Q 197; 
ene die zexui sek Q 81 a; ene die zexui sekt L 418, 
Q 5; ene die zexui sxekt L 414, Q 1; zich goed 
masten: het varken mas zex göt Q 11; schik in 
zitten: in dat varken zetst sek e Q 121. 

1.4.3 DOORJAGER 

(JG la) 
[Varken dat wel veel eet maar niet vet wil wor­
den.] 
doorjager: dö.rjagar Q 2a; dd.3rjd.gdr L 416, 
417; dö.arj^.gar Q 82; dü.arj^gar Q 3; kruts: 
kr0ts Q 72; krots: kröats Q 71. 

1.4.4 AFGETROKKEN ZEUG 

(N 19, 22; monogr.) 
[Een door het veelvuldig zogen vermagerde 
zeug. In vraag N 19, 22 werd gevraagd naar „een 
zeug die vermagerd is door dus naar een 
zelfstandig begrip. In dit lemma is de nadruk 
gelegd op de eigenschap „vermagerd" en is het 
zelfstandig naamwoord zeug niet gedocumen­
teerd. 
Voor de documentatie van de verschillende 
woordtypen voor „zeug" en de bijbehorende dia­
lectvarianten zie het lemma ZEUG (1.2.5).] 
afgetrokken zeug: afxatrgka [zeug] K 361a, L 
286, 314, 318b, 317, 329, 360, 422; afxatroka ~ 
L 268, 271, 316; afxatroka ~ L 163, 163a, 164, 
265; afgatrgka ~ P 44, Q 93; afxatrgkan ~ L 282; 
afg3tro?s ~ K 314; afxatroka ~ Q 156; 
afg3trg'?3n K 278; afxatruka P 176; gfxatroka Q 
193; afgezoken zeug: df>gazöka [zeug] L 321, 
355, 369, 371, 423, P 51, Q 2, 18, 35, 96c, 97, 

98, 99*; afigszöks ~ L 265, 326, P 48, 107a, Q 
21, 35a; afgazqka ~ L 270, 292, 322, 322a, 324, 
329, 330, 331, 331b, 332, 373, 382, 383, 0426, 
429, 434, Q 9, 20, 39, 111; afigazgka ~ L 294; 
qf>gazöka - Q 71; qfxazöka ~ Q 96d; qfxazgka ~ 
Q 197; dfxazouka ~ L 384; gfgazugka ~ Q 178; 
af>gazaka - K 357; afxazöuk» ~ Q 79a; 
qfxazwgka ~ Q 77; qf>gazoka ~ K 361; af>gazoka 
~ L 320a, P 186, 197; öf>gazgaka ~ P 188; 
dfxazüka ~ L 360, 368b, 372, Q 4; afxazüaka ~ L 
420, Q 111*; dfxBzuka ~ L 420; öjxazük» ~ Q 
198b; af>g3zu3kd ~ Q 3a; gfxazuoka ~ Q 162; 
dfxBzyakd ~ L 416; dfxazlka ~ Q 2; a3f>g3z0k3 ~ 
P 55; df>g3Z0k3 ~ P 54; dfxsz.u0k3 ~ Q 179; afge-
zuigde zeug: df>gBZ0qda [zeug] L 290; 
df>g3Z0ikdp ~ L 289*; af>giz0igdj3 ~ L 289; 
afx3z0gd3 ~ L 266; afgezuikte zeug: afx3z0kt3 
[zeug] L 268; afx3z0kt3 ~ L 214, 214a, 215, 217, 
245b, 246a; af>gsz0ikt3 ~ L 295; afgezookte 
zeug: afx3sokt3 [zeug] L 159a; dfx3Zokts ~ L 
211; öfx3zokda ~ P 222; dfxszükda ~ Q 32a; afge-
zoogde zeug: Qf>g3zogd3 [zeug] Q 78; 
afx3züqd3 - Q 204a; afgezogen zeug: af>g3zög3 
[zeug] L 318b, Q 209; afxszögs - K 278, 318; 
afx3zoag3 ~ Q 117a; afxszösgs ~ Q 119; 
afx3ZQg3 ~ Q 117; af>g3ZQg3n ~ Q 14; afxazogs 
~ P 48; öj>g3söug3 ~ Q 78; af>g3zug3 ~ L 372a; 
afJ3Z03X3 ~ Q 211; afgelebberde zeug: 
df>g3lebsrd3 [zeug] L 270, 288a; afxslebsrds ~ 
L 265; dfg3leb3rdj3 ~ L 324; afgelemmelde 
zeug: afxslemslds [zeug] Q 207; afxslemslds ~ 
Q 111, 113; öfxslemslds ~ Q 187a; afgelammel-
de zeug: afjslamslds [zeug] Q 121c; uitge-
mergde zeug: üsjamergda [zeug] Q 121; 
afgegeven zeug: af>g3g<>v3 [zeug] L 427; afge­
molken zeug: af>gamolk3 [zeug] L 269; afgezo-
pen zeug: dfgszgps [zeug] L 324; afgezabber-
de zeug: afxszabsrds [zeug] L 314; afgelotste 
zeug: af>gslötst3 [zeug] L 317; df>gsl0dz3 - L 
432; afgevallen zeug: dfxsvah [zeug] L 416, 
422, Q 9; afgemelkt (volt. deelw.): qjxsmelsk Q 
96d; afgelepste zeug: af>g3lepst3 [zeug] Q 22; 
afgelepst (volt. deelw.): öfxsleps Q 94b. 

1.4.5 VARKEN MET EEN TE HOGE RUG 

(N 76, 18) 
bult: bult P 219, 219a; bgltj L 320a; poekel: 
puksl Q 112, 121, 207; kromme rug: krom» r0x 
L 414; kroma r0k L 328; kromme: kroma L 265, 
266, 267, 376, 423, Q 98; kromme varkensrug: 
kroma verkasr0k L 266; varken met hoge rug: 
verka met hoaga ruk Q 16; hoge rug: huaga r0k 
L 288a; huax rgk L 374; opgetrokken rug: 
opxatrQka r0k Q 197; karprug: kerprgk L 318d; 
zadelrug: L 265; ozelaar: özal^r L 295; krozel: 
krözal L 295; kreupel (bijvgl. nmw.): kr0pal Q 
9; gepokkeld (bijvgl. nmw.): gapokalt Q 11. 
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1.4.6 VARKEN MET EEN DOORGEZAKTE 
RUG 

(N76, 19) 
holle rug: hola r$k L 320a; holle varkensrug: 
hola verkasr0k L 266; holle (bijvgl. nmw.): hola 
L 266; doorgezakte rug: dörgazakdja rqk L 
288a; varken met doorgezakte rug: verka met 
dörgazakta ruk Q 16; doorgezakte (bijvgl. 
nmw.): dörgazakda Q 98; dörgazakdja L 374; 
zaalrug: zalr0k L 381, 423; zdlrök L 267, 318d, 
320c, 328, 376; zqlr0x L 414; zaalsrug: zdlsr0q 
Q 112; zwak varken: zwak verka L 295; zwak­
ke rug: zwaks r0k L 328; swdxa r0k Q 121; zou-
buik: zoubuk P 219, 219a; kreupel (bijvgl. 
nmw.): kr0pal Q 9; het volgende woordtype 
duidt op de veroorzaker van een doorgezakte 
rug: carréziekte: karëzikta Q 1. 

1.4.7 L A N G VARKEN 

(N 76, 20) 
[Varken met een lange rug.1 
lang varken: lank verka L 267, 288a, 295, 320c, 
374, 376, Q 9, 16, 27, 121; lank v^raka P 219, 
219a; lank veraka Q 98, 197; lank veraka Q 112; 
lank v^arka Q \ \l\lan vërka L 265; lange: lans L 
423; smalle: smala L423; vlaanderse: vldndarsa 
L 414; carbonadevarken: kermandiyerka L 
320a; gerekt varken: garektj verka L 328; worst­
varken: worstverka L 266. 

1.4.8 HOOG VARKEN 

(N 76, 23; monogr.) 
[Varken dat op hoge poten loopt.] 
hasbeier: hasbgiar Q 101 (uit Haspengouw, in 
het Frans Hesbaye); stelt: stelt Q 112; steltser: 
steltzar L 423; reiger: r^igar L 265; schranker: 
sraijkar Q 98; opgetrokken varken: opxatroka 
verka L 414; varken op hoge poten: vprka op 
huax püata Q 112; ene op hoge poten: ëna op 
huax pyat L 381; opgeraapte: opgarapdja L 
288a; langpotig (bijvgl. nmw.): lankpuatex L 
374; op hoge poten: zo'n varken staat op hoag 
p0at Q 16; hoog op de benen: zo'n varken staat 
huax op a bgin L 328; hoge poten: zo'n varken 
heeft huax pyt L 267; hoog gepoot: zo'n varken 
is huax japuat Q 121. 

1.4.9 ZEUG MET MEER D A N 12 TEPELS 

(N 76, 21) 
sterzoog: sterzöx L 267; goede moer: göi mor L 
423; zoog: zöx Q 98; felle uier: zo'n zeug heeft 
een fela 0iar P 219, 219a; goed bezet udder: 
zo'n zeug heeft een göt bazat 0dar Q 112; scho­
ne rij memmen: zo'n zeug heeft een suan rii 
mema L 374; goed gememd: zo'n zeug is göt 
gamemdj L 318d. 

1.5. Gedrag, verrichtingen 

1.5.1 EEN ZEUGENNEST M A K E N 

(N 76, 25; N 14, 56) 
[Van stro een soort nest maken voor het werpen, 
gezegd van de zeug.] 
nest maken: L 414, 415; nest mdka L 416, 423; 
ngst mdka L 328; nest mökan Q 1; nes maka L 
423, P 219, 219a; nes mdka Q 197; nestelen: 
nestala Q 16, 32, 98, 121; nestala Q 11; nëstala L 
265; met struu slepen: mgt strya slgipa L 374; 
stro dragen: strui drdga L 318d; met struu dra­
gen: met str0 drdga Q 27; met stro aan het dra­
gen (zijn): met strui dnt drdga L 288a; bochten: 
boxta L 318d, 320a, 320c; böxta L 265, 266; 
bocht dragen: böxt drdga L 266; box drdga L 
295; bocht (zelfst. nmw.): box L 267; bed 
maken: bet mdka Q 112; bed (zelfst. nmw.): bet 
Q 207; kot maken: küt mdka L 328; kots 
maken: kuts mdka L 381. 

1.5.2 DRINKEN B I J DE ZEUG (kaart 7) 

(N 19, 21a) 
[Het zuigen of drinken bij de zeug, gezegd van 
de big.] 
zuiken: z.0ika L 290; zQika L 295, 320a; z0u ''an 
K 278; z0uka L 360; z0ka Q 2, 72a; zq~ka P 48; 
z0ka L 159a; zyka L 265, 289b; zyka L 416; 
zyaka L 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a, 416; 
zuka L 316, 360, 422; züaka L 317, Q 39, 98; 
zuaka Q 193; zuika L 314; züka L 270, 288a, 
288c, 289*, 294, 295, 299, 317, 318b, 321, 322a, 
324, 325, 326, 329, 330, 331, 331b, 332, 369, 
371, 377, 383, 384, 422, 423, 0426, 429, 432, 
434, Q 9, 18, 20, 21, 22, 32a, 33, 35, 94b, 96c, 
96d, 99*. 101, 111, 111*, 113a, 187a, 197, 197a, 
198b; zöka Q 93, 178, 179; zökn Q 71; söuka Q 
78; zöka K 358, 361, 361a, Q 78; zgaka P 188; 
zöka P 51; sqka Q 156; zquka K 318, L 355, Q 3a, 
4, 77, 79a; zouka L 372a, 420; zauka P 186, 197, 
Q 162, 176a; züka K 357, P 176, 213; zuigen: L 
374; zóiga K 278, L 266, 271, 289, 322; z0ga P 
44; z0ga P 48; zyga L 268, 269, 329; zöga Q 97; 
zoaga Q 117; zogan L 282; züga Q 14, 113, 119, 
204a, 207, 211; zuga L 269, Q 209; drinken: 
drenka Q 121; drenka L 373; dr^iyka Q 33; lot-
sen: lotsa K 278, 314; lotsa L 426, 0426, Q 9; 
Iqtsa L 317; lutsa L 382, Q 121c; memmen: 
meman K 278; m^man K 278; tetten: teta P 186, 
197; t&a P 222, Q 156; lemmelen: lemala Q 18; 
leppen: lepa L 318b; lebberen: labara Q 162; 
trekken: tr^ka L 268, 427; treka L 163, 164; 
slokken: sluka Q 2; klokken: kluka L 163, 163a; 
aanliggen: dlgga Q 117a; liggen aan de zog: 
legan an da zox L 211; tutten: tuta Q 77; zuipen: 
zötipa L 372; fiedelen: fidala L 368b; smetsen: 
sm^tsa P 55; sm^tsa Q 9; sutsen: s0tsa Q 162. 
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Kaart 7. DRINKEN BIJ DE ZEUG 

O lotsen 
o tetten 
T trekken 
* zuigen 
+ zuiken 

1.5.3 ZELFSTANDIG DRINKEN, NIET BIJ 2 7 0 ; fX™ f ff. L 2 9 2 ; . S P e n e n : , 
DE ZEUG spena L 322; spiana L 317; de biggen zijn gaspint 

Q 96d; de biggen zijn gaspïant Q 99*; slobberen: 
(N 19, 21b; monogr.) slubara K 314, L289b, Q 78, 156; slokken: sluka 
[Volgens de informant van P44 gebeurt dit al vrij Q 2, 77; slurpen: sl0rpan L 282; sltfrapa P 176; 
vlug. Na vier of vijf dagen kunnen de biggen lurken: l0rka L 326; tutteren: t0tara L 268; 
zelfstandig drinken.] zuren: süra Q 211; lekken: leka L 321; leka L 
drinken: L 269; drenka L 289*, 377, Q 101; 317, 360; schobberen: subara L 322a; memvrij 
dreijka P 213, Q 156; dren?a K 278; dr^iijka P (bijvgl. nmw.): memvrai K 357. 
107a; drir/ka P 44; zuipen: zupa L 265, 268, 360; 
züpa L 289*, 295, 299, 329, 371, 382, 426, 427, „ , . . . „ , . . „ „ „ . . D T R T T T C , T -,™ , , - * _ f~. Q n 0 1.5.4 E L K A A R IN DE STAART BIJTEN 
729, Q 14, 111; zoupa L 372; eten: <jra Q 3a, 178; 
etan K 278; ëiata Q 79a; ëafa P 44; iata P 48; ïata (N 76, 30) 
Q 72a; vreten: vrëta L 211, 324, 332, 368b, 369, [Gezegd van de biggen. | 
Q 117a, 197; vreata Q 193; vreiata Q 209; vrëta staartbijten: L 265; startbïta L 415, 423, Q 9, 
L 290, Q 21, 187a; lebberen: lebara L 270, 288a, 11; startbita L 245b; startbïta Q 16, 32, 98; 
320a, 322, 330, 331, 331b, 369, 372a, P 188; startbïata L 266, 267; stertbïta L 288a, 318d, 
lebaraK358, L423,P55,Q77,78, 156;leppen: 320a, 320c, 374; stertbiata L 295; statsbïta Q 
lepa L 159a, 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a, 112, 117, 208; stertbeitan L 414; statbeita P 219, 
266, 269, 271, 329,373; lepa L 420,422; lepsen: 219a; startbeitan Q 1; staartenbijten: startabïta 
/£/?«> L 0426; lepsa Q 32a, 39, 98, 111, 111*, 113, L 266; in de staart bijten: ena stert bïta L 328; 
117, 119, 121, 198b, 204a, 209;lepsaQ9, 20,22; stuitsbijten: stutsbTta Q 207; zich bijten: zex 
slakkeren: slakara L 163, 163a; slabberen: bïta Q 27; de volgende woordtypen zijn zelfstan-
slabara L 314, 420, 422, Q 77, 179; slebara K dige naamwoorden: staartbijter: statsbïsar 
361a; slappen: slapa Q 93; zabbelen: zabala L (mv.) Q 121; staartenbijter: stertabïtar L 381. 
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Kaart 8. KNORREN 

T grommen 
• grozen 
O knorren 
* knoteren 
• krochen 
0 kruchelen 
• kruchen 
X kruchten 
1 snurken 

X zoren 

1.5.5 DOODLIGGEN 422, 426, 0426, P 48, 50, 107a, 171, 176, Q 1,2, 
(N76, 31) 2a, 3, 3a, 5, 9, 12, 18, 19, 20, 21, 32a, 35a, 71, 
[Het doden van de biggen door de zeug, doordat 72, 77, 78, 81a, 82, 94b, 95, 96c, 96d, 97, 98, 
ze erop gaat liggen.I 101, 111, 113, 116, 117, 121, 121c, 156, 162, 
doodliggen: dötlega P 188; dodÜeq3 Q 16, 98; 178, 179, 187a, 197, 197a, 199, 204a, 211; 
dglegs L 265; duüegan L 414; dudüega L 245b, knonn K 278, 316, L 286, 312, 313, 417, Q 83; 
266, 328; duadeqa L 295, 320a, Q 112, 121; knörz K 278; knor» L 317, 319, 325, 329, 331, 
düaüeqa Q 117; duuüeg» P219, 219a; duoaüek» 331b, 358, 359, 360, 361, 362, 363, 364, 365, 
Q 11; kapotliggen: kapotlegd L 266, 267, 288a, 366, 367, 368, 369, 370, 371, 372,415,416,420, 
318d, 381, 415, 423, Q 32, 208; kapoüegan L 422, 423,424,427, 434, P44, 46, 47, 51, 55, 56, 
4M; kapodeqa Q 27, 121; kapoüeqa L 320c, 374, 113, 173, 176, 177a, 179, 188, Q 2a, 6, 7, 9, 10, 
376.Q9, 197;doodduwen: düstd0ig Q 117. 11, 12, 13, 14,22,74,77,78,79,84,88,89,90, 

93,96c, 119, 156, 160, 168a, 172; knorzn L 419, 
, r^xT^r>r,n„T „ o, 421, Q 8; knoarg Q 9; knours L 369; knor» L 
1.5.6 KNORREN (kaart 8) ^ ^ 3 1 7 > 3 £ 3 2 9 > 3 7 2 ; k n ö r m Q 7 1 ; 

(N 19, 23; Wi 56; JG la, lb; monogr.) fotpraa Q 3; knörz» L265; knurs Q 279; fcnörs Q 
[Het natuurlijke geluid van een varken.] 113a; knurren: fai0ra L 432, Q 284; A:n0r3 L 
knorren: K 278, 315, L 286, 312, 314, 413; 331; knorken: knork» P 45; kruchen: kr0X3 P 
£n<?n? K 318, 353, 357, 358, 359, 360, 361, L 113, 172, 173, 175, 182, Q 163, 240; kr0x» P 
159a, 163, 164, 184, 210, 212, 246, 250, 265, 115, Q 178; kruggen: kr0gs K 314, Q 80; kr$g3 
266, 268, 269, 270, 271, 282, 286, 288c, 289, P 167; krugd K 318; kruchelen: kr0X3h P 176, 
289b, 289*, 292, 294, 295, 299, 314, 315, 316, 176a, 177, 177a, 184, 186, 187, 188, 192, 195, 
318b, 320a, 322a, 324, 326, 329, 330, 332, 353, 197, 219, 222, 223, Q 75, 78, 79, 152, 153, 156, 
354, 355, 356, 360, 368b, 371, 372a, 373, 374, 157, 157a, 159, 164, 165, 166; krtfxzb P 178, 
377,382,383,387,413,414,416,417,418,420, 179, 180, 218; kr0u.x3b Q 80; kruggelen: 
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Kaart 9. SCHREEUWEN 

O beuken 
• brullen 
•ü kaken 
• keken 
V kwaken 
A kweken 
X kwieken 
X schreeuwen 

kr0gala P 224; gruchelen: gr0xala P 174, 220; melen: grumala Q 3; brullen: br0h Q 197; beu-
kruchten: kr0xta P 214, Q 76, 158a, 168, 174, ken: b0ka Q 99*; roepen: röpa L 288a; schreeu-
175, 178, 188, 198b; kr0xtan Q 76; krQxta P 227, wen: srëva Q 20; schreien: sreb Q 117a; kwe-
Q 193; kr0.xta Q 169; krexta Q 84; krexta Q 94, ken: kwëka Q 98; keken: këate Q 79a; kïa.te P 
171; krochen: kroxa K 317a, P 52, 53, 54, 118, 57; kë.ka Q 89; keka Q 3a; schorken: Sorte Q 
118a, 119, 120, 121,Q73,74,78;troxanK315; 113; zoren: zöara P 52; zora P 49, 50, 58, 113, 
kruxa K 314; krochelen: kroxala Q 97; kroch- 118a, 177, 178. 
ten: kroxta Q 83; krgxtn Q 71; knochelen: 
kngxah Q 78; knuggen: kn0.g3 K 316; knuche- SCHREEUWEN (kaart 9) 
len: kn0xab Q 156; knQxab Q 78; kochen: 

Q 72a; knoteren: tnötera L 270, 331, (N 19, 24; JG la, lb; N 76, 33; monogr.; N 19, 
331b, Q 20, 33, 101; knö.bra Q 207; knuatan Q Q 111 add.) 
111*; kreuen: kr0a L 212; knaaien: kngia L [Het schreeuwen van een varken ten teken van 
163, 163a, 210, 211; rochelen: roxab L 321, honger of bij het slachten.] 
331, 331b, 332, 382; rggala L 268; ruchelen: schreeuwen: sxriva P 51, Q 2; srüva L 368b; 
r0xalaQ 161, 167, 241; rgxab L 0426; knagen: sxriawa L 267, 271; sxriava K 314, L 268, P 48, 
knäga Q 4; krossen: krusa L 429; snurken: 107a; srbva L 270, 317, 360; sriawa L 270, 295; 
sn0rka K 361a; sn0raka P 175; sn0.raka P 117, skrbvaP227; sxriva K 360, 361, L415, P52, 53, 
118, 176a, 186.Q 157, 159, 177; sngraka P 213; 56, 107a, 176, 177, Q \,2\sxrïvaQ_ \;sxrIvanK 
sne.rakan L 355; snorken: sno.rka Q 170; gro- 360; sxriava K 315, 316, 318, 357, 358, 359, L 
zen: £ rä Z 3K 361a, P 117, 177a,Q77, 155, 161, 269, P 44, 45, 46, 47, 48, 50, 51, 115, 173; 
182, 240, 242; grgza Q 79a, 152; gröza Q 165; sxrïavan K 314, L 355, 356; srï.va L 372; srbva 
groyza Q 91, 154, 162, 166, 175, 179, 188; L 317, 319, 321, 358, 359, 360, 361, 362, 363, 
grouiza Q 94; grommen: groma Q 111*, 198b, 364, 365,366, 367, 368, 369, 370, 371, 372,415, 
204a, 209; grouma Q 101; grüma Q 39; grom- 416, 417, 418, 420, 422, Q 99*; srlavan L 419; 
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sxrïwB K 317a, L 422; sxrisws K 353, P 49; 
srïw3 L 372a, Q 94b, 197, 197a; srisws L 369; 
sriuws L 318b; sxrëws L 373; sresws L 381; 
srëvs L 329, Q 27; sxrëvs K 361; sresvs L 377; 
srësvs L 0426; ixri/awa L 314, 354; sxryswsn L 
352; sxrywan L 315, 316; sxry.vsL4\4; sxrysvs 
P 167; sxrysvs L 353,413; sxr0wsn L 312; srgws 
Q 178; schreien: srep Q 9; sre\p Q 111*; ,sra(a 
Q 121; kweken: kwek» L 288, 289, 289*, 320a, 
324, 326, 368b, 369, 374, 382, 420, 423, 0426, 
427, 432, Q 13, 14, 16, 18, 32a, 88, 97, 98, 101, 
162, 181; kwë.ks Q 11; kwek) Q 177; kwëks K 
318, 357, L 265, 268, 292, 325, 328, 360, 414, 
0426, P 48, Q 112, 113, 168, 197,204a; kw£ten 
L 282; kwë?a K 278; kweks K 361a; kweten L 
282; kweiks Q 9, 204a; kwe?sn K 278; kwieken: 
ybrab L 209, 210, 211, 212a, 216a, 244a, 245a, 
265, 314, 324, Q 9, 32, 35, 35a, 39, 77, 79, 111, 
111*, 117, 117a, 119, 121, 162, 170, 204a, 207, 
208, 211; kwiksn L 286, 313; kwi.ks Q 3, 71, 84, 
90; kwiksn L 286; kwïkn Q 71; kwiste L 420; 
kwiks L 355, Q 77, 93; kwiste L 316, Q 3a, 11, 
113a, 117; wieken: wik» L 329; wiksn L 352; 
ieken: iks K 358; i-jgka K 358; kwiekeren: 
kwiksrs L 265; kwaken: kwaks L 245b, 266, 
318d, 320a, 332, 371, 376, 383, 384, Q 33, 117a; 
kaken: kaks L 265, 266, 267, 288a, 288c, 289b, 
290, 294, 299, 318b, 318d, 320c, 322, 322a, 325, 
331,331b, 332; keken: kek»? 49, 113, 115, 174, 
175, 176, 176a, 177, 178, 179, 180, 188, 218, 
219; kë.ks P 117; kësks P 54, 55, 177a, 214, Q 
119; keks P 213, Q 22, 96d, 97, 156, 179, 193, 
198b; kë.ks Q 5, 72, 76, 77, 81a, 82, 83, 84, 87, 
89, 90, 91, 94, 154, 155, 158a, 162, 163, 167, 
168a, 169, 171, 172, 174, 175, 178, 179, 181, 
182, 188, 240, 241, 242; kês.ks Q 161; këiks Q 
78, 156; keiten Q \;k<>te Q 162; het varken kekt 
Q 79a; kesks Q 121c; kete Q 4; ke^s.ks P 224; 
ketste P 182; kiste P 188, Q 2; kuste P 222; 
kis.te P 118a, 119, 120, Q 152; kie.teP 184, 186, 
192, 195, 197, 220, 223, Q 2, 153, 156, 157, 159, 
165; kiete Q 75, 79, 79a, 80; kie.te P 118, 121, 
177, 187, 188, Q 73,74,78, 157a, 160, 164, 166; 
kiste Q 72a; kis.te P 55, 57, 58, Q 2a; kiete Q 
78; meken: mëte L 434, Q 20; mieken: miks L 
422, Q 6; mi.ks Q 7; miks L 423; beuken: boks 
L 423, 426, Q 21, 99*, 187a; b0.ks Q 7, 8, 9, 10, 
96c; b0sx.ks L 424, Q 6; b^ks Q 12; b^iste Q 
209; b0ks Q 96c; by0.ksn L 421; byte Q 198b; 
bëks L 429; brullen: br0ls P 219, 219a, Q 197, 
204a, 208; br0ls Q 111, 197; krijsen: kr^ss L 
159a, 163, 163a, 164; schriesen: sxriss L 211; 
kreunen: kr0nsn L 312; kelen: kisls P 186, 197. 

1.5.8 SLOBBEREND GELUID M A K E N 

(N 76, 34) 
[Bij het eten een slobberend geluid maken.| 
slobberen: slobsrs L 267, 288a, 318d, 320a, 
374, 414, 423, Q 11; slobsrs Q 16, 27, 98; 

slubsrs L 266, 320c, 328, 376, 416, P 188, 219, 
219a; slubsrs L 295, Q 117; sloeveren: sluvsrs 
Q 121; slokken: sloks L 265; slurpen: sl0rps L 
423; sl0rps Q 121, 197, 207; styrsps Q 112; lep-
sen: lepss Q 9; smekken: smeks L 381. 

1.5.9 ZICH SCHUREN 

(N M , 7) 
[Zich schuren tegen een paal of boom vanwege 
de jeuk, gezegd van het varken.] 
schuren: K 353; sxürs L312,413, P 177, Q 156, 
180; sürs L 322a, 325, 330, 0426, 427, Q 14, 15, 
15b, 18, 28, 32a, 33, 35, 36, 39, 72, 77, 97, 0112, 
112b, 113, 118, 201, 204a; sxursn L 163, 163a; 
surs L 265, Q 80; sxörs L 288a, 362; sörs L 294, 
320a, 372a, Q 11, 94b, 95, 193, 193a, 198b, 
204a; sxusrs P 50; sxüsrs P 49; sxours P 45; 
sxoursn P 51; sxyrs P 48; syrs Q 253; zich schu­
ren: L 420; zex sxürs L 211,426; zex sürs L 270, 
295,299, 322,329,332,373, 377,429,430,432, 
Q 3 , 16, 20, 22, 30, 33, 39, 98, 111, 111*, 112a, 
117a, 121, 121c, 222; zexsörsL292, 318b, 321, 
321a, 374,416, Q 96c, 99*, 187a, 192, 194, 196, 
197, 197a, 198, 198b; zix sxörs Q 94b; zex sxörs 
L 269, 269b, 271, 289; zex sxörs L 269a; z0x 
sörs Q 96a; zex sörs Q 9; hem schuren: sm sürs 
Q 76, 158; sm sxürs P 176; sm sxürsn K 358; sm 
sxours P 46; schobben: sxobs L 159a; subs L 
290" 290a, 291, 325, 386; zich schobben: zex 
sxobs L 164, 165, 192, 266, 271; zex sobs L 
321a; schrobben: sxrobs L 163, 163a; jeuken: 
j0ks Q 18; jysks Q 39; zich jeuken: zex j0ks Q 
121; zix j0ksn Q 198b, 203; juksen: j0kss L 
244d; zich juksen: zex j0kssn L 211; schram-
pen: sxromps L 289, 289b, 294; sromps L 324, 
Q 15; zich schurken: zex sqrks L 270; schab­
ben: sabs L 331. 

1.5.10 WROETEN (kaart 10) 

(JG la, lb, 2c; L monogr; Wi 56; S 45; monogr.) 
|Met de snuit in de grond wroeten, gezegd van 
het varken. 
Zie afbeelding 3.] 
wroeten: vruts L 210, P 50; vr0ts L 245, 246, 
248, 249, 250, 266,267, 268, 269, 288, 289, 290, 
291, 295, 296,297, 298, 317,319,321, 330, 374; 
vr0tsn L 316; vr0tsn L 312; vryts K 358, L 314, 
353,413, P49; vrytsn L282, 313, 315, 352, 354; 
vryts K 314, 315, 317a, 318, 353, L 164, 165, 
191, 209, 211, 213, 215, 215a, 216, 217, 246a, 
265; vryts K 359; vrytsn K 278, 316; vryits K 
357; vrysts P 184; vryits P44, 45; vryijsn L 286; 
vrautsn L 210; vrëts L 356, 358, 359, 360, 362, 
363" 364, 365, 366, 367, 416, 417, 418; vrits Q 
86; vritsn L 355; wroetelen: vrutsls L 246, 355, 
432; frütslsn Q 83; vr0tsls L 271, 300, 320, 323, 
325, 327, 328, 329, 331, 333, 369, 370, 371, 372, 
377, 378, 379, 380,381, 382, 385, 387,419,420, 
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Kaart 10. WROETEN 

+ razen 
O wroelen 
V wroetelen 
• wroeten 

421, 422, 423, 424, 425, 426, 427, 429, 431, vrtb Q 3, 72, 81a, 82, 83, 84, 89, 90, 94, 170, 
434a, Q 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 16, 19,21, 171; wrieten: vrita L212; vritan L 164; braken: 
22, 27, 32a, 33, 35, 88, 95, 96a, 96c, 97, 98, 99, bra.ka L 414; rondbraken: rq.ntbryka Q 1; 
101, 102, 103, 104a, 105, 110, 111, 113, 116, rgntbryka Q 1; razen: röza Q 2a, 3; rqza L416, 
117b, 118, 172, 187, 188, 196, 198, 199,202, 417,418, Q 5; röaza Q 71, 72, 81a, 82. 
207, 208; frötab Q 95, 279; vr0atb L 378; 
vr0t9h L. 372, Q 20; vr^h Q 203 204a, 253; DOOR DE MODDER ROLLEN 
vr0itab L 382; vrQüab Q 20, 29, 32, 33; vr0utab 
P 167; vrytab P 47, 171, 176, 183, 214, Q 179, (N 76, 32) 
182; vrytab L 184, P 113, 175, 176, 181, 224, Q wentelen: wenjtjab L 320a, 328, 374; w//fc>/a L 
162, 180, 181, 183; vryitab P 46, 47, 115, 117, 267; wensab L 381, 423, 0426, Q 16; weykab L 
172, 173, 176, 176a, 182, 195, 218; vryutab P 414; zich wentelen: zex wensab Q 27; zex 
48, 227; vryu.tab Q 284; vrydab Q 175; vrëtab wenkala L 295; door de modder wentelen: dor 
L361, 368,415, Q 87, 91; vretfabQ 2; vritalaQ da modar wenkala L 266; modderbaden: 
85; wroelen: vr0la P 192, Q 1, 2a, 71, 73, 79a, modarbüia L 266; baden: tói,? L 376, 415; was-
80, 154, 156, 160, 167; vr0ula P 219; vr0Mb Q sen: wasa L 265; in de modder wroeten: en da 
166; vr0ja Q 77, 79, 153, 164; vr0lan Q 76; modar vr0ta L 266; wroeten: vr0ta L 288a; 
vr0b Q 30; vn//a K 360, 361, L414, P50, 56, 58, modderen: modara Q 11; door der pratsj rol-
118a, 119, 120, 178, 179, 188, Q 78, 152, 155, len: d0rx dar prats rob Q 117; zich walzen in 
157a, 158a, 161, 162, 163, 165, 168, 168a, 177, der pratsj: zex weltsa en dar prats Q 117; wal-
178, 240, 241; vryTb P 187, Q 157; vryln Q 75; zen in der pratsj: wdtsa en dar prats Q 121; 
vryyb P 118, Q 159; vry.ub P 186, 223; vryib P moosliggen: mouslega P 219, 219a; moren: 
51, 121, 174, 177a, 180," 195, 197, 200, Q 74; möra Q 9; mqra Q 9; begaden: bagüia Q 98; 
vryla P 177, Q 169, 174, 242; vry.la Q 156, 178; trollen: trola Q 197; ruisen: r0lsa Q 112; kote-
vrealn Q 1; vrila P 52, 53, 55, 57, Q 2, 2a, 3, 5; len: kütala L 288a, 318d; plorken: pluraka Q 1. 

24 



1.12 

Afb. 3. Wroeten 

1.5.12 VASTE UITWERPSELEN ^2 32a, 100, 101l, 109; verkil* Q 113, 118, 
208; verakaskytala Q 193; varkenskeutels: 

(N 76, 35; A 9, 24d) verkaskfitals L 296; v$rkansk0tals L 192; var-
varkensstront: verkasstront L 267, 270, 271, kenskeutel: verkask0tal L 289a, 293, 322, 374, 
289, 414, 415, Q 17, 18, 96a, 99; verkansstront L 385, Q 34, 36, 96b, 98, 105; vêrakask0tal Q 98; 
214a; verkastront Q 32a, 33, 99, 111*; verkansk0tal L 318, 318b; verkask0tal Q 201; 
verkasstront Q 202, 203; verkesstroijks Q 119, keutelen: k0tala L 288, 289, 320a, 332, 381, Q 
2\];verkansstronksQ\2l;verkansstrorjkQ 113; 9; k0tala Q 112; keutel: /t#fó/ L 266, 289, 320c, 
verkasstronk L 266; verkasstrons Q 208; 376,429a; varkensmest: verkasmest L 209, 210, 
verkasstronjtj L 288a, 320, 324a, 326, 373, 374, 432a; verkasmest L 328; vërakasmest Q 196; 
378, 381b, 382, 425, Q 35; verkasstronjtj L 330, verkasmss L 373, Q 32a; verkasmes L 271; 
428, 429, 432a; verkasstrunjtj Q 33; verakasmeis Q 222; mest: mgsf L 318d; mës L 
verkasstr0ntj L 295; verkasströnt L 214, 215a, 267; drek van het varken: drek van at verkan Q 
269a, Q31;v£/ tó/TO«/L327, 386, Q 102,208; 101. 
verkasströnt Q 195; vqrkansströnt L 192a; 
vêrakasströnt Q 196; stront: .strorc? L 265, 423, P m u r , 
188, 219, 219a, Q 1,9, 15; Stront L295, 381, Q L 5 1 3 VLOEIBARE ONTLASTING 
19, 21, 32a, 101; stronjtj L 288a, 298, 328; (N 76, 36; A 9, 24d) 
stronjtj Q 27; strgnt L 268; L 266; stront zeik: zei/t L 245b, 265, 266, 267, 288a, 295, 
L213,244c,245b,318d,Q \ l, 95; stront Q 197, 318d, 320a, 320c, 371, 374, 423, Q 9, \\;zêikV 
201, 207; strönkt L 267; varkenskeutelen: 219, 219a; zëk L 414, P 188, Q 1, 27, 112, 121, 
verkask0tala L 322a, 328, 373, 376, 377, 381, 197, 207; varkenszeik: verkaszeik L 376, 415; 
381a, 381b, 426, 429, 430, 431, 433, Q 14, 21, verkas>zêk Q 208; vêrkasseik L 164. 
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1.6. Voortplanting 

1.6.1 BRONSTIG (kaart 11) 

(N 19, 12 ;NC,4d ;A43 , 20a; JG la, lb, lc, 2c; 
S 52, add.; N 76, add.; monogr.) 
[Geslachtsdrift vertonend, gezegd van het vrou­
welijk varken.] 
breustig: brfstxc K 357, 358, 361a, L 270; 
br0.stax Q 75, 76, 77, 79a, 80, 96c, 153, 155. 
168a, 172, 174, 175, 178, 179, 188; br0stex K 
316, L 270, 288, 288a, 288c, 289, 289b, 289*, 
290, 291, 292, 293, 295, 299, 300, 318b, 320a, 
320c, 321, 321a, 324, 326, 329, 330, 331, 331b, 
332, 369, 370, 371, 373, 374, 375, 376,377, 378, 
382, 383, 384, 422, 423, 0426, 429, 432, 434, P 
45, 48, 51, 220, Q 9, 14, 15, 17, 18, 20, 21, 71, 
75, 77, 78, 79a, 94b, 95, 166; br0.stex K 357, 
358, 359, 360, 361, L 315, 319, 369, 370, 371, 
420,421,422, P 44,46, 51, 58, 223, 224, Q 7, 8, 
9, 10, 11, 13,71,79, 152, 154, 157, 157a, 158a, 
159, 161, 162, 164, 165, 166, 169; br0astax L 
424, P 184; br0stix Q 160; brystex Q 12; 
br09.steix L 424, P 220; br0^.stex Q 6; brystex 
L 290, 294, 322, 324, 325, 381, 381b, P 214; 
brQystex L 317, P 107a, 213; br0ustix Q 162; 
br0u.stex P 118, 119, Q 73; brystex K 318, L 
269, 270,412,Q 1; bryastex L 372; brystex Q 1; 
brë.stex L 355, P 55, 56, 57, Q 2, 2a, 72, 81a; 
brë.stax Q 84, 87, 89, 90, 91, 94, 170, 171; 
brëastex P 54; brëa.stex P 52, 53; brëstax Q 93; 
br^istex L 360, 416; brëstix Q 83; brïstex Q 3, 
72a"; brla.stex L 368; br0stex K 314, 317a, 353, 
361, L 214, 265, 271, 314, 329, 386, 387, 421; 
br0LStex K 315; br0.stex L 331, 331 b; br0ustex P 
47, 48, 49, 50, 174, 175, 176a, 178, 179, 180, 
182, 184, 186, 195, 197, 218, 219, 227, Q 96d; 
br0ustax Q 88; br0u.stex L 317, P 113, 115, 117, 
120, 121, 172, 173, 176, 177, 177a, 187, 188, Q 
156, 162; br0ustix P 222; br0u.stix P 192.Q 78; 
br0ustex Q 163, 168; br0ua.stax Q 74; br0xstex 
P 107a; br0istax P 186, " l 88, 197; br0\stex Q 
176a; br0tsex L 413, 414; brystex L 269, 269a, 
269b, 270, 288, 318, 318b, P44; brëstax Q 178; 
br0.stex L 290; br03stëx Q 96c; barQstex L 269; 
br0ustex P 48, Q 156, 162; brQu.stax Q 167; 
brQistex L 270; broustex L 420, Q 78; brustex K 
353"; brystex K 318, L 352, 372a, P 176; bry.stex 
L 354; brya.stex L 419; bry0.stix Q 240; brestix 
Q 3a; brestex Q 3; breistex L 360, 367; brei.stex 
L 356, 358, 359, 360,361, 362, 364, 365,"366, 
367, 415, 416, 417, 418; breLtsex L 363; brestex 
Q 5; bristex L 355; bristsx Q 2, 4; briastax P 55; 
briztex L 368b; brnjstex Q 177, 182, 242; 
brai.stix Q 181; br0sex L 322a, Q 21; brQsex L 
322"; br0.zex L 312; br0sex L 265; br0sex L 265; 
br0zex L 314; br0u.sex L 316; bryzex L 353; 
bronstig: Q 99; bronzex Q 78; briestig: brï.stex 
L 372; briezig: brisex K 278, L 282, 313; brizex 
K 278, L 282; brizix K 278; brussetig: br0satax 

Q 179; pruistig: prestexP 167; brandig: brenax 
L 286; bremmig: bremex L 286; berig: L 332, Q 
20, 22, 117a; bërex L 211, 245, 266, Q 20, 21, 
35a, 98, 109, 121c; bë.rex L 382, 426; bëarex Q 
22; bearex L 377; b$rex L 270, 427, 429a, Q 14, 
32a, 96, 101; berexL 159a, 163, 163a, 164,211, 
245; bezrex L 425; bierex Q 97, 99*; blrex L 
214, 244c, 246, 247, 0247, 250, 266, 268, 269a, 
290, 295, 330, Q 19a, 19*, 30, 33, 35, 38, 39, 
94b, 95a, 99*, 112a, 113, 113a, 117, 117a, 118, 
121, 121c, 187a, 192, 193, 193b, 196, 197, 197a, 
198b, 203, 204a, 208, 211; bï.rex Q 33, 99*, 
204a; blraz Q 222; bbrex L 290, Q 32, 204a; 
birex L 266, 268, 295; biarex L 211, 245, 325, 
373,Q 14, 15,97, 101, 111, 111*, 117, 119, 207, 
209; bierex Q 103, 117a, 202; bbrzx Q 247, 
247a; beretig: birMix Q 121; bïratax Q 200; 
beers: blrs L 271; heet: hë.t Q 82, 83; hë.at Q 
82; heit Q 5; tochtig: t0xt3x L 316; loops: l0ps Q 
117a; staan (ww.): het varken steit L 288c. 

1.6.2 TEELDRIFTIG 

(A 43, 20b; monogr.) 
[Geslachtsdrift vertonend, gezegd van het man­
nelijk varken.] 
berig: berex L 265, Q 17; blrex L 214, Q 117a, 
193, 203; biarex L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; bierex L 269, 269a, 269b; 
b&rex L 300; dekrijp: Q 197; dekrlp L 291, 376; 
dekrlap Q 202; loops: iQips L 423; l0ps Q 117a; 
breustig: br0stex Q 166; hitsig: hetsex L 270; 
heet: heat P 220; duivels: dyvals L 290; driftig: 
L 369, 424; vaardig: vjadex Q 75; nijg: neix L 
360. 

1.6.3 DE ZEUG NAAR DE BEER BRENGEN 

(N 19, 30; JG la, lb, 2c; N 76, add.; monogr.) 
[De zeug laten dekken door de beer, het manne­
lijk varken. I 
drijven: dreva K 314, 316, 318, 353, 357, P 44, 
45, 47, 48, 49, 50, 58, 113, 117, 172, 173, 176, 
178. 179, Q 2, 2a; drë.va K 357, 358, 359, 360, 
361, L 352, 413, 414, P 46, 51, 53, 55, 56, 57, 
115,177a, 197, Q 1, 2a, 71, 72, 75, 79, 79a, 80, 
84, 152, 153, 154, 156, 157, 157a, 160, 161, 164, 
164a, 166, 168a; drëvan K 315; drë.van Q 75, 
76; drewa K 317a, 358, 361, L 355; drëpva K 
358, Q 79a; drëava P48, 54, Q 1, 2, 78; drëa.va 
P52, 118, 118a, 119, 120, 121, 177, 184, 187, 
188, 192, 195, Q 73, 74, 78. 165; dre[va K 278, 
P 107a; drei.va L 354, 355, Q 3, 81a, 82, 83; 
drêva P 176a; drei.va Q 77, 158a, 241; dreu.va Q 
155; dreva P 176; drë.va Q 174; dreJ.va L 420; 
drlva L 163, 163a, 268, 288a, 292, 297, 317, 
318b, 325, 374, 377,416, Q 9, 208; drlva L 313, 
314,316,319,369, 370, 371, Q 9, 10, 12, 13, 87, 
88, 91, 96c; drl.van L 286, Q 8; driva L 360, 
368b, 369,416; dri.va L282, 317, 353, 358, 359, 
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Kaart 11. BRONSTIG 

• berig 
* breustig 

360, 361, 362, 363, 364, 365, 366, 367, 368, 91; ng da bër gw0 Q 93; na de beer brengen: 
415, 416, 417, 418, 422, 423, 424, Q 5; dri.van ng da beir breirja Q 156; ng dm bër brena L 
L 312, 315, 419, 421, Q 6; dr-,i.va L 356, 372; 269; na de beer doen: nq da bïr don X, 299; no 
drda.va Q 169; drdi.va Q 162, 163, 242; laten da bTr don L 360; ng dan blar dü L 265; no da 
dekken: Iqta deka L, 289*, 294, 299, 369, 383, biar dun P 107a; bij de beer brengen: L 332; 
434, Q 21, 22, 111 *, 197, 197a, 198b, 204a, 209; bei da bïr brena Q 4; bi da blr brena L 368b; lei-
laten winnen: Iqta weny L 289*, 294, Q 111*, den: lep K 278, L 330, Q 204; lei.a L 423, 424, 
198b, 204a; Iqta wena Q 14; laten beren: Iqta Q 6, 174; lei.an L 419, Q 8; Man K 278; na de 
biara Q 97; beren: bèra L 163, 163a, 314, 329, beer leiden: no da biar lean Q 2; jagen: jqga P 
384, P 51, 55, Q 20; bêara L 211; fcfra L 329; 174, 175, 182, 186, 214, 218, 219, 220, 223, 
bêra L33\, 331b; biJraK 361a; bïraL 268, 289, 224, 227, Q 167, 181, 182, 240, 241, 242; laten 
Q 72a; bira L 420; biara L 265; biara P 44, Q 2, rijden: l0ta r^ia Q 71; laten rijden gaan: löta 
18; aanberen: anbëra L 159a; anbëara L 211; ri>a gon Q 159; doen staan: don stun L 372a; 
anbi-ra L 422; anbïra L 265, 271; Snbiara Q 35; met de kriem na de beer: met ta krëm da bTr 
anbiara L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, L 330. 
245a; na(ar) de beer gaan: P 173, 180, 182, Q 

83, 89, 90, 94, 166, 168, 168a, 171, 172, 175, . . . „ C I _ C M „ , 0 , 
177, 178, 179, 182, 188, 241; nö dan bër gön L 1 b A D E K K E N ( k a a r t 1 2 ) 
270, 377,421; nq da bëargqn L 426; nq da bëar (N 19, 30; JG la, lb, lc, 2c; A43, 20b; monogr.) 
gqn Q 98; nq da biar gqn Q 99*; nq da biar gqn |Het bevruchten van het vrouwelijk varken door 
L 292; nq dan bir gqn L 269; nq da bïr gqn Q 9; het mannelijk varken.] 
nq da bTr gq Q 33; no da bïar gqn P 176; ng dan dekken: deka K 314, 315, 316, 318, 353, 357, 
bïr gg L 265; no da beiar gon P 188; ng da beir 358, 359, 360, 361, 361a, L 163, 163a, 266, 268, 
ggan Q 78; në da b^r göa Q 32a; nöa da bTr göan 270, 286, 288c, 289b, 290, 292, 294, 295, 312, 
P 213; nq da bïr gun Q 198b; no da bTar guan Q 313, 314, 315, 316, 317, 318b, 319, 320a, 321, 
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Kaart 12. D E K K E N 

O dekken 
V rijden 
* springen 

322, 326, 330,331, 352, 353, 354, 355, 356, 358, beer heeft de zeug garea P 221, 222; de beer 
359, 360, 361,362, 363, 364, 365, 366, 367, 368, heeft de zeug garëan Q 180; winnen: wem Q 
369, 370, 371, 372, 372a, 373, 382, 413, 414, 111, 113, 161; w?na Q 160; de zeug heeft 
415, 416, 417, 418, 420, 421, 422, 423, 424, gawona L 325, Q 113a; bejagen: bajaga Q 207 
0426, 429, P 45, 51, 56, 176a, 186, 197, 222, Q (verc). 
1, 2a, 3, 5, 6, 7, 9, 10, 11, 12, 32a, 33, 35a, 39, 
81a, 82, 87, 94b, 96c, 96d, 98, 101, 117, 117a, . , , „ r r c . , , , , , D D r a ) l , 
119, 121, 162, 178, 179, 187a, 188, 193, 197, 1 A 5 BIGGEN WERPEN (kaart 13) 
204a, 211; dqkan L 282, 286, 419; deka L 324, (N 19, 13; JG la, lb, 2c; monogr.; N C, add.) 
332; d0ka L 360; deka Q 207; deka Q 3a, 77; [Biggen ter wereld brengen.] 
d^.ka L 282; de"'a K 278; df'a K 314, 317a; baggen: baga K 278, 314, 318, 357, 358, 361, 
d^an K 278; springen: P215; spretja P51, Q 361a, L 163, 164, 209, 210, 211, 212a, 214, 
88, 162, 167, 174, 175, 181, 182, 183,240,241, 214a, 215, 216, 216a, 217, 244a, 245a, 245b, 
242; sprena P 223, 227, Q 13, 82; de beer heeft 246a, 265, 266, 268, 269, 271, 288a, 289*, 292, 
gasprona Q 173; rijden: r?ia P 48, 186, 197, Q 294, 299, 314, 316, 317, 319, 322a, 329, 355, 
74, 164; rei.a Q 87, 94, 171, 172; rëa P 44, 46, 358, 359, 360, 363, 364, 369, 370, 371, 372, 374, 
47,48,49,50,52, 53, 55, 57, 58, 113, 115, 117, 381, 382, 384, 416, 422, P51, 186, 197, Q 21, 
118, 118a, 119, 120, 121, 172, 173, 174, 175, 35, 39, 72a, 78, 117, 117a, 178; bctgan K 278, L 
176a, 177, 177a, 178, 179, 184, 186, 187, 188, 282, 286; baga K 314, 315, 316, 317a, 318, 353, 
192, 195, 197, 214, 218, 219, 220, 224, Q 2, 73, 357, 358, 359, 360, 361, L 282, 312, 313, 314, 
78, 152, 153, 155, 157, 158a, 159, 162, 166; rê.a 315, 316, 352, 353, 354, 355, 356, 413, 414, P 
Q 20, 71, 72; reia Q 77, 156, 157a; rei.a Q 84, 44, 45, 51, Q 1; bagan K 278, 315, 359, L 286, 
90, 91; ren P 113; r&n Q 76; re P 167, Q 154, 354; baqa L 270, 287, 288, 288a, 288b, 288c, 
168a; r ë P 184; rajaQ 162, 176a; rai.a Q 83, 89, 289, 289*, 289a, 289b, 290, 292, 295, 318a, 
163, 168, 170, 177; raio P 45; rai.a Q 169; de 318b, 318d, 318e, 320a, 321, 322, 324, 325, 326, 
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Kaart 13. BIGGEN WERPEN 

X baggelen 
O baggen 
V kurren 
* poggen 

330, 331, 331b, 332, 360, 377, 381, 382, 383, 156; kera P52, 53, 54, 55, 57, Q 2 (ouder); tyra 
418,432,Q 14, 113a, 119, 197, 197a; baqa Q Q 2; kudden: k0da P47; werpen: werpa L271, 
200; baka L 268, 295; de zeug heeft gabaqtj L Q 119, 121; keuen: k0ia L 163, 163a; verkelen: 
292; baggelen: bagala L 361, 362, 365, 366, verkala Q 121c; jongen: joña L 329, 355; pog-
367, 368, 368b, 371, 372, 372a, 373, 415, 416, gen: poga L 159a, 163, 163a, 164; beteren: 
417, 419, 420, 422, 423, 424, 426, 0426, 434, Q tara Q 111. 
3. 3a, 4, 5, 6, 7, 9, 10, 11, 12, 20, 22, 22a, 32a, 
81a, 82, 84, 87, 88, 90, 91, 92, 93, 94, 94b, 96c, x u r c n n o p T c 
96d, 98, 101, 111, 112a, 113, 117a, 170, 171, N A ü t u u u K i h 

172, 177, 178, 179, 188, 18b, 207, 209, 211; [Omdat de benamingen voor „nageboorte van 
hágala L 372, 420, 421, 422, 423, Q 8, 13, 83, het varken" overeenkomen met die van „nage-
166, 174, 175, 240, 241; baqala L 368b, 427, Q boorte van het rund", zullen deze in de afleve-
9, 14, 33, 99*, 111, 111*, 187a, 193, 197, 204a; ring over de terminologie van het rund (WLD 
b aqala Q 247, 247a; bakala L 420, 426, 0426, 1.11) behandeld worden.] 
429, 0 18, 97; baxala Q 79a; bsgala P 119, Q 2, 
2a, 71. 72, 73, 74, 77, 157a, 158a, 160, 161, 162, w c v r n T r v A v r a T ü t r r 

163, 164a, 167, 168, 169, 173, 180, 181, 182, 1 A 7 MELKGIFT VAN DE ZEUG 
242; begala Q 2, 72a, 77, 78, 156, 162, 176a; (N 19, 20) 
begaln Q 71; baggeren: bagara Q 35a; kurren: zog: zox K 361, L 265, 268, 289b, 326, P 44, Q 
Íj0ra P 44, 46, 48, 49, 50,56, 58, 107a, 113, 115, 33, 97, 98, 111*, 112a, 113, 117, 197, 197a, 
117, 118, 118a, 119, 120, 121, 167, 172, 173, 198b, 207; >sox K 314, L 163, 164, 269, 271, 
174, 175, 176, 176a, 177, 177a, 178, 179, 180, 282, Q 211; ZQX Q 21; >SQX P 48; zöx L 266, 270, 

182, 184, 186, 195, 197, 214, 218, 219, 220, 223, 294, 322, 322a, 324, 377, Q 32a, 39; zöx L 289, 
224, 227, Q 73, 78, 164, 165; k0ran P 191, Q 318b, 422, 426, 434; >söx L 422; >suök Q 162; 
156; kura P 107a, 187a, 188, 213, 222, Q 78, zoxt L 288a; zok: zok Q 179; >.sok K 278, 358, L 
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Kaart 14. VLEKZIEKTE 

• brand 
A sint-rochusvuur 
ft uitslag 
• vlekkenvuur 

* vlekziekte 

159a, 163,163a, 211,P48, 51, 107a; zgkK361a, 1.7. Ziekten 
P55, 107a, 176, 213; ^ / t Q 9, 78; >sg3k P 188; 
zugkQll; >.wgkQ 178;zoifkP222;zaakP 186, C M I I P P P I 7 I F K - T F 
197; zökh. 318b, 320a, 321, 369, 371, 374,423, 1

 5 iNurrEL.z j t . i s . tE . 

0426, Q 2, 9, 14, 71, 72a, 79a, 94b, 96c; >sök K (N 52, 20; N 76, 50; A 48a, 33) 
318, L289, 314, 355, 369, Q \56\ zöqh 290; zgk [Een aandoening van het neusschelpje en het 
L 295, 330, 331, 332, 382, 383, 429; >sgk L 268, neustussenschot en in een verder stadium van het 
427, 432; zg.k L 325, 331, 331b; >sök Q 156; benige geraamte van de bovenkaak. De dieren 
zöuk L 384; >söuk Q 78; zauk Q 162; zak K 357; krijgen heftige en uitputtende niesbuien; de 
zoksel: zoksal Q 117a; zuig: z.gix Q 187a; z0x L ademhaling is snuivend; er treden neusbloedin-
269; zux L 317, 372a; zijg L 360; zuik: z0ik L gen op en de uitvloeiing uit de neus is dun en 
268, Q 111; Z0k P 54, 55; >s$k Q 22; zu0k Q 179; soms ook slijmig (WBD 1.6, blz. 854).] 
>stf0kQ93; zukL420; zffuAQ 176a; zudkQ 3a, snuffelziekte: L 0247, 265, 266, 269, 295, 331, 
A\zük L 368b; zü.k L 372; zuk L 360; >sü3k L 376, 377, 381; m0falzikta L 429, Q 19*, 202; 
317; >sük Q 96d; zQak L 416; >sysk L 360; sn0falzikda L 291; sn0fzlzëkdjg L 330; 
gezuiks: gszuks L 270; melk: Q 204a; mehk Q snéfolzëkdja L 292, 318b. 320a; sn0fdlzëkt3 L 
111,193;mettL295,Q33;mê/afcQ 198b;mg/a* 298; sn0fzlzekd3 L 414; sn0falzikd3 L 291; 
Q 209; mehk Q 197; varkensmelk: sn0f3lzikdj3 L 289; snuffelkrankte: 
verskdsmehk Q 204a; biest: bis Q 119. snifslkrenkds Q 95, 193, 198; sn0f3lkreijd3 Q 

101a; snuffel: ™0/,?/ L 290, 291; sn0fol L 330; 
snuffel in de naas: sn0f3l ens nas L 331; snuif-
krankte: snüfkreijds Q 204a; snurkkrankte: 
sn0rkkmjd3 Q 88; wroetelkrankte: 
vr0t3lkrenkd3 Q 113; wroetelbaas: zo'n varken 
noemt men wel een vr0t3lbds Q 121c. 
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1.7.2 VLEKZIEKTE (kaart 14) 

(N 19, 27a; N 19, 27b; N 52, 19; N 76, 57; A 48a, 
32; monogr.) 
[Vlekziekte wordt veroorzaakt door een bacterie. 
De ziekte gaat gepaard met hoge koorts; op de 
huid tekenen zich rode en soms donkerblauwe 
vierkante of ruitvormige vlekken af (WBD 1.6, 
blz. 854). 1 
brand: brant K 278, 318, 361a, L 265, 268, 271, 
282,289b, 316, 317,320a (komt niet meer voor), 
324, 326, 329, 355, 360, 368b, 372a, 416, 420, 
422, 423, 0426, P 48, 54, 55, 107a, 186, 197, 
213, Q 2, 3a, 9, 21, 39, 78, 93, 97, 98, 99*, 101, 
111, 111*, 176a, 204a; branjtj L 289, 292, 318b, 
321, 322, 322a, 324, 329, 330, 331, 369, 371, 
373, 374, 382, 383, 384, 426, 0426, 432, 434, Q 
20, 32a, 35, 35a; brant L 266; brankt L 290; 
braijk L 268, 269, 270, 295, Q 117a, 121, 121c; 
brent L 211; brant L 159a, 163, 163a, 164, 286, 
289*. P 222, Q 71, 77, 79a, 94b, 96d, 162, 178, 
179, 187a, 193, 197, 198b, 209; bra.nt L 372; 
branjtj L 331, 331b, 377; brandplekken (mv.): 
branjtjpleka L 288c; brandslag: brantslax Q 9; 
verbrand (volt. deelw.): varbrant P 51; vlek­
ziekte: L 0247, 265, 269, 290, 291, 320a, 328, 
330, 377, 382, 432; vlekzikta Q 20; vlekzikt L 
163, 267; vleksikta P 44; vlekzikda L 291; 
vlekzëkta L 298, 331, 415, 423, Q 112b; 
vlekzëkdja L 292, 318b, 320a, 324; vlekzëkdja L 
288a, 289, 318d; vlekzekda L 291; vlekzukt L 
266; vlekkenvuur: vlekavyr L 425, 427, 429, Q 
15, 18, 19*, 22, 35, 39, 95, 101a, 111, 112, 113, 
193, 196, 197, 198, 202, 204a, 211; vlekavyr Q 
99*; vlekavyr Q 99*; vle.kavya.r Q 247, 247a; 
plekkenvuur: plekavyr L 424; vlekkenkrank-
heid: vle.kakrankheit L 331; krankte: krenda L 
270; varkensziekte: verkanszikta L413; vlek: L 
371a; vlek L 381; vlek L 314; plekken (mv.): 
pleka L 270, P 189; plakken (mv.): plaka P 219, 
219a; zwart vuur: zwart vyr Q 198b; vuur­
koorts: vyrk0tsa P 48; plekvuur: plekvyr Q 9; 
vlekvuur: vlekvyr Q 88; vuur: vyr Q 9, 78, 119, 
121c; koolvuur: kqulvyr P 107a; kolvyr K 314; 
koolzuur: kölzyr K 358; rood vuur: röt vyr Q 
198b; roodvonk: rüatfoyk L 420; ruatvonk L 
366; rudvonk L421; rouget: r'uze Q 200; roest: 
rust L 163, 163a; schurft: sxqrft P 176; s0rf L 
382, 427; sqraf Q 204a; uitslag: ötslax K 361; 
öitslax Q 93; ütslax L 269, 427; ütslax Q 98, 
204a; Qtslax Q 72a; sint-rochusvuur: 
sentrox0sf'0r P 176; sentrqxasvyr P 48; sent-
rukasfyr Q 156; sentrukatvyr P 222; 
sentrukatsvyarP 189; s0ntrukantfyrQ 156; sint-
gillisziekte: L413; brats: brü.ts L422; bratsa Q 
96c; get in zijn prij hebben: van zo'n varken 
zegt men dt> hï>t get en zan pri L 427; ziekt heb­
ben: van zo'n varken zegt men at het z,ëk Q 197, 
197a. 

1.7.3 UITSLAG VERTONEND 

(N 19, 27b) 
[Gezegd van een varken dat lijdt aan de vlek­
ziekte.] 
brandig: brandex P 186, 197, 213; branex K 
314; brendex L 265, P 107a, Q 117a, 198b; 
brgndax Q 77, 176a; brandex Q 2; brendjex L 
288a, 290, 318b; brënjix L 420; breinex Q 156; 
breinex L 360; brenjex L 289, 289b, 289*, 290, 
294", 318b, 320a, 321, 322, 324, 323, 326, 329, 
331, 331b, 360, 374, 383, 0426, Q 9, 21, 35; 
brenjex L 368b, 369,371, 372, 372a, 423; brenax 
K278, 318, 357, 358, L314,317,355,416, P51, 
54, 55, 188, Q 2, 3a, 9, 71, 72a, 78, 79a, 93, 156, 
178, 179; brienex L 322a; branderig: L 329, P 
48; brandarex K 278, L 268, 271, Q 101; 
bründarex L 159a, 163, 164; branarex L 422; 
branjarex L 292; branarex Q 97; brendarex L 
163, 163a, 211, 266, 268, 269, 295, Q 94b, 193; 
brenjarax L 330, 332, 373, 377, 382, 384, 426, 
434; brenarex L 270, 0426, 429, Q 111*; 
br^narax Q 77; brennetig: brenatex Q 20, 32a; 
brenatix Q 162; bratsig: brdtsëx Q 96c; bretsex 
Q 39; vurig: vyrex Q 204a, 209. 

1.7.4 DROGE TEPEL 

(N 76, 56a; N 76, 56b) 
[Tepel waaruit geen melk komt. Deze veroor­
zaakt een storing in de melkafscheiding na het 
werpen, waarbij een of meer uiersegmenten hard 
kunnen worden (WBD 1.6, blz. 856).] 
dopspeen: L 265; dopspën Q 98; dopspian L 
318d; dopspian Q 112, 121; dode speen: L 376; 
dopdeem: dopdëama L 266; kloterdeem: 
kicitardiam L 320a; verspilde deern: varspelda 
dëam Q 197; lege tepel: L 288a; dove tepel: L 
328; dove: dauva L 267; doof (bijvgl. nmw.): 
dauf L 328; droge deern: dryax d<>m L 266; 
droge: dry ga L 267; valse tet: valsa tet L 423, P 
219, 219a; kapotte tet: kapota tet L 414; droge 
mem: dryax mem L 374; blinde tip: blenja tgp L 
320c; ontsteking in de udder: ontsteken en da 
0dar Q 121; ontsteking: ontstaken L 374; scheef 
in de uier (bijvgl. nmw.): sxejfen da 0iar L 423; 
verschrompelen (ww.): varsxr0mpala L 266; de 
tepel is varsrompalt L 328; een slechte udder 
hebben: a slex 0dar hqba Q 112. 

1.7.5 DIARREE 

(N 76, 51a; N 76, 51b) 
[Te dunne ontlasting, buikloop.] 
diarree: L 328; schijt: L 414, P 188; sxeit Q 1; 
skeit P219, 219a; *B L 376, 681, Q 9, 197; schij-
terij: sxiatarii L 318d; afgang: äfgänk Q 11. 
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1.7.6 DIARREE HEBBEN 

(N 76, 51b; N 76, 51a) 
[Te dunne ontlasting hebben, buikloop.] 
aan de schijt (zijn): dn da sxlt L 267, 423; dn da 
sxiat zin L 266; dn da sxlat L 318d; dna sxiat zén 
L 288a; dna sxiat L 288a; dn da sit zin L 295; dn 
da sit L 295, Q 27; dna sit zen L 374, 416; an dar 
sit zia Q 112, 197; an dar sit Q 207; dna slat L 
320a; an dar sis Q 121; schijt hebben: sxeit 
hemaL4\4, P 188; de schijt hebben: dasltheba 
Q \\; dar sit han Q 208; spellen: spela P 219, 
219a; spela L 265; aan de dunne (zijn): an dan 
d0na L 267; dnan d0na L 320a; en da d0na L 
265; aan de spel (zijn): en da spel L 265; aan de 
afgang (zijn): dn dan dfgarjk L 415. 

1.7.7 M O N D - E N KLAUWZEER 

(N 76, 53; A48a, 21; monogr.) 
[Ziekte waarbij de mond en de klauwen van de 
varkens zijn aangetast; de dieren weigeren alle 
voedsel. Het is een besmettelijke ziekte.] 
mond- en klauwzeer: L 0247, 266, 290, 295, 
298, 371a, 381, Q 98, 99*, 196; mönt en klauzër 
Q 197, 207; mont en klauzer Q 11; mgnt en klau-
ziar Q 6; monjtj en klguzêr L 331; monjtj en 
klauzeir L 377; monjtj en klauziar L 288a, 320a, 
374; monjtj en klauzïr Q 27; monjtj en klguziar L 
318b, 324, 330; motjk en klguzêr L 269; morjkt 
en klguziar L 291; muilziekte: mulzêkta L 421, 
423; moydzikta P 188; maulzikda Q 162; poot-
ziekte: L 364; puutzikta P 219, 219a; putzekta L 
414; putseqda Q 3; putzekta L 415, 423; 
puatzëkda L 366; pytzëkda L 416; klauwzeer: 
klguziar L 318d; seuche: z0ixa Q 112. 

1.7.8 BIGGENGRIEP 

(N 52, 8; A 48a, 12g; monogr.) 
[Een besmettelijke ziekte. De voornaamste ver­
schijnselen zijn ontsteking van het oogslijm­
vlies, sufheid, hoest en diarree (WBD 1.6, blz. 
858).] 
baggengriep: bagagrip L 265, 289, 292, 298, 
331, Q 95, 113, 193, 198; baqagrlp L 291, 331, 
377, Q 99*; bakagrip L 382, 429, Q 204a; big-
gengriep: L 291, 364; baggenziekte: bagazykt L 
266; baggenkrankte: bagakrenda Q 88; griep: 
grip L 163, 330, 331, 364; grep P 189; plaag: 
plqx L 382; snot: snot Q 18; stuipen: stypa Q 
39; kotsen (ww.): kotsa Q 202; kaften (ww.): 
kafa L 288a. 

1.7.9 VARKENSPEST 

(N 76, 56; N 76, 53) 
[De klassieke varkenspest. Een zeer gevaarlijke 
en zeer besmettelijke ziekte die veroorzaakt 
wordt door een virus dat huid, organen en voor­

al de tonsillen aantast.] 
varkenspest: L 318d, Q 98; verkanspest Q 1; 
verkaspest L 328; verkaspes L 267, 376, Q 15, 
121; verkaspest L 265; 

1.8. Behandeling en verzorging 

1.8.1 HELPEN BIJ HET BIGGEN WERPEN 

(N 76, 40) 
[De zeug helpen bij het werpen van de biggen, 
gezegd van de boer.] 
baggen halen: baga hdla L 318d; baqa hqla L 
295; een bag halen: a baq hgala Q 112; halen: 
huala L 374; afhalen: dfhdla L 318d; dfhgala Q 
197; dfhuala L 328; dfhoala Q 121; bagje halen: 
bekska hgla Q 98; kiertjes halen: kirkas hdla L 
265; kurren halen: k0ra hgula P 219, 219a; 
baggen vangen: baga vana L 245b; baka vaija L 
376; baqa vana L 320a; baggen grijpen: baga 
grïapa L 266, 267; verlossen: varlosa L 267; 
met helpen baggelen: met helpa bagala L 423; 
helpen hakkelen: helapa bakala Q II; helpen: 
helpa Q 27; derop gaan: dropggn L 320c; bij de 
zoog blijven: be{ da zöx bllva L 288a. 

1.8.2 BIGGEN SPENEN 

(N 76, 43; N 19, 16; N 19, 15 add.) 
[Biggen van de zeug afzetten.] 
spenen: L 328, 371, 376, P 219, 219a; spëna L 
266; spëna Q 98; sp^na Q 1; spi>na Q 16; spena 
Q 11; spiana L 265, 266, 318d, 320a, 320c, 374, 
381, P 47, Q 2; spiana L 295, Q 27, 112, 121, 
207, 284; spiana Q 204a; spina L 270, Q 111 *; 
spina L 372, Q 208, 253; spinaL4\5, 416, 423; 
spina Q 95; sp0na P 176; spi0una P 222; verspe­
nen: varspiana L 267, 414; van de kriem afzet­
ten: van da krëm dfzeta Q 197; van de zoog 
afdoen: van da zöx dfdön L 288a. 

1.8.3 OPLEPPEN 

(N 19, 16; N 19, 15; monogr.) 
[Een big met koemelk grootbrengen. | 
opleppen: oplepa L 159a, 163, 163a, 164, 209, 
210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a, 265, 268, 
271, 290; gplepa L 422; aanleppen: dnlepa Q 9; 
oplepsen: oplepsa L 0426; lebberen: lebara K 
361a; oplebberen: oplebara L 330, P 186, 197; 
oplappen: oplapa Q 198b; slebberen: slebara K 
361a; optrekken: optreka L 269; optreka L 321, 
Q 21, 113; gptreka Q 179, 209, 211; gptrekan L 
282; optreka K 314; gptrekan K 278; uptreka K 
357; optreka Q 78; met de lots optrekken: met 
da lots optreka Q 97; zonder zoog trekken: 
zonar zöx treka L 427; met de fles optrekken: 
met da flgs gptreka L 360; met da fles optreka Q 
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197; bet de fles optrekken: be da fles optreka Q 
156; een bag zelf trekken: a bak zelf treka Q 
197, 197a; met melk aantrekken: met melak 
dntreka Q 111; grootbrengen: grqtbreya L 373; 
bet melk grootbrengen: b% melak xriïdbrena P 
213; groottrekken: gr0uttreka Q 178; gruttr0ka 
L 420; opfokken: opfgka L 322; de fles geven: 
da fles g<>va L 432; laten zuiken: luta zuka L 
360; zuiken laten met de fles: züka Iqta met da 
fles Q 101; zoeteren: z0tara L 331. 

1.8.4 LEPBIG 

(N 19, 15; N 19, 16; monogr.) 
[Een big die met koemelk wordt grootgebracht.] 
lepper: lepar L211, 214, 214a, 215, 217, 245b, 
246a, 268, 321; lepperd: lepartL 163, 164; lep-
pertje: leparka Q 9; lep: lep L 271; lepserd: 
lepsart Q 39; lepser: lepsarQ 198b; lepkuusje: 
lepkuska L 265; lepkeu: lepk0 L 159a; lepk0 L 
422; leppoggen (mv.): leppoga L 163, 163a; leb-
beraar: lebarër P 186, 197; melkbag: melkbax 
K 358, Q 156; melakbax K 357; melkbax Q 78; 
melkbak Q 9; melakbak Q 156; melkkurre: 
melkkgra P 176; melakkyra P 213; speetbag: 
spëtbax Q 77; flesbagje: flesbekska Q 113a; fles-
senbag: flesabax L 282; flesambaq L 270; 
flesabak L 382; tetbig: tetbex Q 72a; tetvarken: 
tetveraka P 48; zuiker: zaukar Q 162; zükar L 
0426; lurker: l0rkar L 326; zoeteling: z.0ta/eij L 
331. 

1.8.5 BIGGEN OVERZETTEN 

(N 76, 48) 
[Biggen van de ene zeug bij die van een andere 
zetten. I 
overzetten: L 376; övarzeta L 266; gvarzeta L 
265; 0varzeta L 423, Q 11, 16, 98; 0varzeta Q 9; 
yavarzeta L 374, Q 112; yavarzeta L 328; 
uvarzeta L 318d; verzetten: varzeta L 318d; 
omzetten: 0mz.etsa Q 121; afzetten: de biggen 
zijn dfxazatj L 288a; omleggen: 0mlt:qa Q 197; 
verspenen: varspiana L 265; beteenzetten: 
batiinzeta P219, 219a. 

1.8.6 VARKENS HOUDEN 

(N 76. 37a) 
[Het houden van varkens, in het algemeen 
gezegd.] 
varken(s) houden: verkas hgia L 266, 267, 295, 
320a, 328, 374, 376; verakas hqua Q 197; 
verakas haua Q 11; verka hgua L 415; verkas 
hdia L 414; verkas höuta Q 27; verakas hqta Q 
112; v^arkas höta Q 117; verkas hguta L 0426; 
veraka hgta Q 207; houden: h0ia Q 117; varken 
trekken: verka treka Q 121; kurren houden: 
k0ra hdn P219, 219a. 

1.8.7 VARKENSHOUDER 

(N 76, 37a; N 76, 37b) 
[Persoon die beroepsmatig varkens houdt.] 
varkenshouder: verkashgutar L 381; varkens-
boer: verkasbür L 423; verkasbör L 288a, 416; 
varkenskweker: verkaskwëkar L 416. 

1.8.8 VARKENSKNECHT 

(N 19, Q 111 add.) 
[Jonge knecht werkzaam onder de varkens. Zie 
voor de andere benamingen hiervoor het lemma 
JONGSTE KNECHT, MANUSJE VAN ALLES in WLD 1.6 

(1.3.15).] 
baggenjong: baqajoy Q 111. 

1.8.9 VARKENS F O K K E N 

(N 76, 37b; monogr.) 
[Zich toeleggen op de teelt van varkens.] 
fokken: fgka L 266, 267, 288a, 295, 318d, 328, 
371, 376, 0426, Q 16, 27, 32, 112, Uljoka L 
320a; kweken: kwëka L 381, 423, Q 9; kwïka L 
414; kweka P 219, 219a; baggen kweken: baga 
kwëka L 415, Q 11; telen: t0la L 318d; ver­
meerderen: varmiardara L 295; varkens 
optrekken: verkas optreka L 265; trekken: 
treka Q 197; tuchten: ts0xta Q 117; tsyxla Q 
121; varken houden: verkan hqgan Q 1; verka 
hdP 188. 

1.8.10 VARKENS MESTEN 

(N 76. 37c; JG lb, 1c, 2c; monogr.) 
[Het vetmesten van varkens totdat ze geschikt 
zijn voor export of slacht.] 
mesten: L 376; mesta Q 16, 112; mestan L 353; 
meistan K 278a; më_sta L 209, 210, 211, 212a, 
216, 216a, 244a, 245a; mësta L 245b, 265, 266, 
328, 371, Q 32; masten: L 419, 420, 421, Q 9, 
13; mastan L 355, 364, 365, 366, 416, Q 6; masta 
L 267, 288a, 295, 318b, 318d, 319, 320a, 360, 
361, 367, 368, 369, 370, 371, 372, 382,415,417, 
418, 422, 423, 0426, Q 8, 9, 10, 11, 12, 20, 21, 
27, 83, 84, 87, 88, 90, 91, 96c, 168a, 169, 170, 
172, 173, 174, 175, 177, 178, 179, 188;m«..vfóQ 
5, 72, 82, 89, 94, 171; ma.sla Q 168; mdsta Q 
197, 207; ma.san Q 77; het varken wordt gamdst 
Q 208; vetmesten: K 315; vetmesta L 415, Q 
117, 121; vetmesta P 44; vetmestan L 313; 
vetm0asta L 414; vetmasten: vetmasta Q 117; 
vetmastan L 317; vetmaken: L 362, Q 169; 
vetmdka L 416; vetmdkan L 282, 313, 316; 
vetmdka P 44, 45, 51, 52, 56, Q 2, 2a; vetmdkan 
L 286; vetmd.ka L 358, 359, 360, 363, 414; 
vetmd.kan L 315; vetmdka L 381; vetmdkan L 
314; vetmqka Q 81; vetmqka P 182, Q 2a, 158a; 
vetmq.ka L 362, P 120, 177, 177a, 184, 192, 195, 
220, 223, Q 1, 73, 78, 79a, 152, 155a, 157a, 160, 
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161, 168, 169, 182, 241; vetmq^an K 278; vet-
voeren: vetföra L 360; vetfuira P 48; vetten: K 
316, 318, L 352, 354, 362, Q 169, 180; veta P 
214, 219, 219a, Q 77; veían L 282, 312; veta K 
361, P46, 47, 49, 50, 53, 55, 57, 58, 113, 115, 
117, 118, 118a, 119, 120, 121, 172, 173, 174, 
175, 176, 176a, 177, 177a, 178, 179, 180, 186, 
187, 188, 197, 218, 219, 224, 227, Q 2, 73, 74, 
76, 78, 79, 80, 152, 153, 154, 155, 156, 157, 
157a, 158, 159, 160, 162, 163, 164, 165, 166, 
167, 173, 181, 240; vetn K 314, Q 71; ve.tan Q 
75; vería Q 182, 241; ve">a K 314; opzetten: K 
357, 358, 359, L 355, 413; upzeta K 353; upseta 
K 278. 

1.8.11 MESTVARKEN 

(JG la, lb, 2c; L 37,49e; N C, add.; N 19, Q 111 
add.; N 19, Q 204a add.; monogr.) 
[Een varken dat gehouden worden om vet te 
mesten.] 
mestvarken: L 358; mestferaka K 318; 
mestfe.raka K 358; mestferaka P 178; mestfe.rka 
L 317, 417, 418; mlstfe.rakan L 312; 
mestfe.rakan L 313, 315, 316, 352, 354, 355, 
356; me.stfe.rakan L 286; me.stfë.rakan L 282; 
me.stferakan L 314; mestfe.raka L 353; 
mestfera">an K 278; mestfëraka K 314; 
m0. stfe.raka Q 1; m0stfe.rakan L 413; mesfe.rka 
L 366; mësferka L 266; mësferka L 266; 
mesveraka Q 111; mastvarken: md.stfe.raka Q 
200, 247, 247a; mastfe.rka L 365, 367, 368, 415, 
416; mastfe.rkan L 419; mastfe.raka L 319, 369, 
370, 421; mastje .raka Q 3; ma.stfê.raka Q 5; 
m0stveraka Q 1; masferka L 422; masverka Q 
101; masveraka Q 111; masfe.rka L 420, 424, Q 
6,9, 10,81a, 82, 170; masfe. raka L 371, Q 7, 11, 
12, 13, 96c; masfë.raka Q 88, 171, 172, 178; 
masfe.rka Q 8, 90; ma.sfe.rka Q 77; md.sfe.raka 
Q 200, 247, 247a; mda.sfa.rka Q 89; vetvarken: 
vetferaka K 316, 357, P 44, 46, 47, 48, 49, 50, 
113, 167, 173, 174, 175, 178, 180, 182, 195,214, 
218, 219, 227; vetfe.rka Q 72, 75, 76, 83, 155, 
158a, 160, 161, 163, 164, 166, 170, 242; 
vetfe.raka K 359, 360, 361, L 360, 364, 370, 372, 
423, P 51, 52, 53, 55, 56, 57, 58, 117, 118a, 119, 
120, 121, 172, 177, 177a, 184, 186, 187, 188, 
192, 197, 220, 223, 224, Q 2a, 71, 73, 74, 78, 79, 
79a, 80, 153, 156, 157, 159, 165, 182; vetfe.rka 
L 362, Q 87,94, 174, 175; vetfë.raka Q 179, 188; 
vetfë. rakan L 316; ve. tfe. rakan L 313; vetvë. rka Q 
90, 91; vetvë.rka Q 177; vetfe.raka Q 241; 
vetfe.raka Q 162; vetvera'?a K 317a, 353; 
vetfera?an K 315; vetfa.rka Q 168a; vetfa.raka Q 
167; vetkurre: vetk0ran P 192; kweekvarken: 
L 358; kwïakfe.rakan L 313; slachtvarken: 
slaxtfe.raka L 414; slaxfe.rka L 361; spekvar-
ken: spekfe.rka L416; broeiling: brfilen Q 204a; 
brê.leij Q 91; bry.len Q 242. 

1.8.12 VLOEIBAAR VARKENSVOER 

(N 76, 38; N 76, 39; monogr.) 
slobber: slobar L 288a, 320a, 320c, 328, 374, 
414, 415; slobar Q 98, 121; slubar L 265, 266, 
267, 416; slubar L 295; slobar L 318d; slabber: 
slobar L 423, Q 9; slobar Q 112, 197; slabberij: 
slabrqi Q 11; slodderij: slodarqi Q 95; var­
kensvoer: verkasvör L 267, Q 207; bras: bras L 
371; brij: brei L 318d, Q 112, 121, 197; brijsel: 
bre{sal L 423; brisal L 381; brizal Q 21; briisal 
Q 196, 196a; brijtsel: breetsal Q 117; breatsal Q 
113; breftsal Q 11; spoelsel: sp0lsal Q 19, 117; 
spoeling: spelen Q 117; zoop: z0p Q 27; nat 
voeder: ndt voiar L 414; nat eten: nqt ëta P 219, 
219a; varkensbrij: verkasbrei Q 9. 

1.8.13 VAST VARKENSVOER 

(N 76, 39; monogr.) 
droogvoer: dryaxvör L 288a, 295, 328; dryxvör 
L 318d; vast voer: vos vör L 374, 423, Q 117; 
voer: vör Q 27; varkensvoer: verakasvör Q 95, 
207; verkasvör L 271, Q 111; verkansvör Q 121; 
verakasvör L 318b; baggenvoer: baqavör Q 95; 
droog eten: dryx ëta P 219, 219a; varkensmeel: 
vërkasmël Q 98; verkasmial L 414; meel: L 376; 
korrel: koral L 328; brokken (mv.): brgka L 
320a, 320c, Q 121; droogbak: dryxbak L 318d, 
414; vazel voer: fdzal vör Q 21; beestengoed: 
bïastagöt Q 111; potagevoer: patazivür L 265. 

1.8.14 HOUTEN STAMPER 

(N 18. 133; N 18, 134; S 20, add.; monogr.) 
[Houten stamper om aardappelen voor de var­
kens mee tot puree te stampen.] 
aardappelenstamper: ërpalastampar L 292a, 
416, Q 9; i>rpalastampar L 329; ërpalastampar L 
360; Trpalastampar L 372; ï.rpalastampar L 372; 
aardappelstamper: êrpalstampar L 360, 422; 
erpalstampar L318b; erpalstdmpar Q 197, 197a; 
erapalstampar Q 35a; jalpalstdmpar Q 179; 
japalstampar Q 78; aardappelsstamper: 
erpalsslampar Q 117a; patattenstamper: 
patatastampar K 358, 361, L 268, P 51, Q 78; 
patatastampar L 270; varkensstamper: 
vërkasstampar L 265; brij I seist amper: 
breitsalstampar Q 204a; houten stamper: höta 
stampar Q 4; stamper: stampar K 278, L 289, 
317, 355, 0426, Q 3a, 176a; stampar L 423, Q 
39, 98; stampar Q 93, 96d; stampei: stampal K 
358; aardappelenstemper: ërPJlastempar L 
369; aardappelstemper: ërpalstempar L 324; 
voerstemper: vörstempar L 268; stemper: 
stempar L 163, 164, 165, 265, 289b; stemparh 
368b, 371, Q 96c; stampar L 163, 163a; aardap­
pels! oi n per: japalstompar Q 71; japalstumpar P 
54; iapalstümpar P 186, 197; patattenstomper: 
patatastompar K 278; patatanstompar L 282; 
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patatastumpar K 318, P 176, Q 2, 2b; 
patatastumpar P 186, 197; patgtastgmpar P 55; 
patatastumpar K 357; pate''astompar K 314; 
stomper: stgmpar K 278; stompar P 107a; 
stgmpar P 55; stumpar P 44, 48, Q 2, 156; 
stümpar P 222; brijselknoest: br^isalknust L 
420; brej.salknus Q 9; brisalknus L 426, 427; 
brijselsknoest: brisalsknüs Q 14; knoest: faziu-
L 0426; faiw.v Q 14; faiow.v L 422; brijtselknoest: 
hrëitsalknuus L 420; brijtselsknoest: 
britzalsknus L 434; knoetser: knutsar K 361a; 
knuts: faj0/s P 48; knutser: kn0tsar K 361a; 
voerknots: vörkngts L 268; brijselkuil: 
brisalkyl L 429, Q 19a, 20, 113a; brijselskuil: 
brizalskyl Q 18; brisalskyl Q 33, 39, 196, 196a; 
brizalskyl Q 21; brijtselkuil: breitsalkul Q 204a; 
bntsalkyl Q 111; britsalkyl Q 32a; britzalkyl Q 
204a; brijtselskuil: breijsghkyl Q 119; 
britsalskyi Q 101; britsalskyi Q 111; brijsems-
kuil: brisamsktyl L 381; brijtsemskuil: 
britsamskyl Q 99*; kuil: &0/ L 381; aardappels-
kui: êrpalsky Q 22; aardappelenkuis: erpalakys 
L 321; patattenkuis: patatakys L 295; varkens­
kuis: verkaskys L 270, 383; brijselkuis: 
brisalküs L 326, 382; brizalkys L 322a; brizalkys 
L 323; brijselskuis: brizalskys L 432; brisalskys 
L 325, 332; bresalskys L 331, 331b; brijtsel-
kuis: hrltsalkys L 294; bretsalkys L 289; brij-
semskuis: brisamskys L 377; bresamskys L 386; 
bruiselskuis: brysalskys L 330; kuis: fayj L 270, 
325, 384; fa/s L 328; patattenkwetser: 
patatakwetsar L 271; kwetser: Aivetóar Q 204a, 
211; faveur Q 203a; aardappeltemper: 
i>rpaitt>mpar L 286; as: t.v L 374, Q 197; aard­
appelenstoter: <>rpalastuatar L 317; stoter: 
stater Q 78; .sf0/ar Q 77; stgutar Q 156; stytar Q 
193; sty.tar L 290; aardappelstoker: 
i>rpalst0kar Q 204a; krompierestoker: 
krömpihrstykar Q 209; stoker: stykar Q 209; 
brij-ijzer: briuazar Q 39. 

1.8.15 VARKENSTON 

(N 18, 131; monogr.) 
[Ton om gekookt varkensvoer in te bewaren. Zie 
voor de benamingen van „varkensketel" het 
lemma VARKENSKETEL in WLD 1.6 (2.2.11).] 
varkenston: verkaston L 266, 269, 270, 271, 
289, 289b, 291, 295, 299, 318b, 320a, 324, 325, 
329, 330, 331, 331b, 332, 383, 384, 386, 0426, 
427, Q 20, 22, 94b, 96, 204a; verkaston L 321, Q 
39; verakaston L 288c, 290; verkanston L 322; 
verkaston L 265; verkaston L 244c; vgrkastgn K 
318, L 372, Q 77; verkaston L 422, P 222; 
vqrakastgn Q 26; verkaston L 422; verakaston Q 
178; v^rakastgn Q 179; v^rkastun L 420; 
verkastün L416; varkenstonnetje: verkast0nka 
L 294; zuurton: zörton L 292a; voerton: vörton 
L 268, 270, 271,295, 322a, Q 197, 197a; drink-
ton: dreijktgn P 51; drankton: draijkton L 288a, 
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317; drqnkton L 159a, 163, 163a; dranktun K 
357; brijselton: brisalton L 427; brisaltön L 
382, 423; brëjsalton L 420; brisalton Q 93; 
brijtselton: brïtsalton L294; br^itsalton Q 204a; 
ziiipton: z0iptun Q 9; ton voor varkenseten: 
tgn v0r vgrkasëtan P 213; varkenskuip: 
verakask0p P 48, 54; vgrakasktfp Q 2; vgrkask0p 
Q 77; verkaskyp L 324, 332; v^rkasküp Q 99*; 
v^rkaskgp Q 156; vgrkasköp Q 71; vgrakaskgap 
Q 78; v^rkaskgap P 177; v^rkasköap Q 79a; 
vgrkaskäp P 176; vera7 ask0up K 278; 
v^rkasköup Q 4; vgrakaskaup P 186, 197; drank-
kuip: drankk0p P 44; drtujkkQip P 107a; 
drünkkyp L 163, 164, 165; brijselkuip: 
br^tsalküp Q 96c; brijselskuip: brizalsküp Q 21; 
voederkuip: vuiarktfp P 48; kuip: fa>p K 358; 
varkenstijn: verkastin L 426, 0426, Q 18, 33, 
98, 111; v^rkastin Q 19a; verkastln Q 14, 32a; 
vgrakastïn Q 111; verkastian Q 113a; verkastin Q 
197; verkanstirj Q 119; verakastitj Q 204a; 
verkast sin Q 211; vgrakastiij Q 209; verakastgin 
Q 198b; brijseltijn: brisaltin L 429; voertijn: 
vertuin Q 198b; tijn: rm Q 9; varkensbak: 
verkasbak Q 95a; voerbak: vürbek (mv.) L 214; 
slobberbak: slobarbak Q 35a; varkenstob: 
verkastgb L 374; verkastop L 372; verkastup L 
324; varkensketeltob: verkaskïataltgb L 416; 
varkenspan: verkaspan L 434; schup: *x0/> L 
326; varkensmarmiet: v^rkasmarmët P 55; 
drinkvat: drinkvat K 314; voerschotel: 
vörsotal L 377; varkenspot: vgrkaspgt Q 3a; 
kin: fan Q 101. 

1.8.16 METALEN SCHEPLEPEL 

(N 18, 132; monogr.) 
[Lepel van metaal om varkensvoer mee op te 
scheppen.] 
potlepel: P 51; pgtlepal L 282; pgtlëpal K 361a, 
Q 2b; pgtliapal L 317; pgtlipal L 317; pgtiïpal L 
317; pollepel: po/êpa/ K 358; p<?/i)w/ K 278; 
varkenslepel: verkasl^pal L 427; v^rkaslepal K 
318, L 423, 426, 0426; v^rkaslipal L 360, 372; 
varkenspotlepel: v^ra7aspqtlipal K 278; schep­
lepel: s0pli>pal Q 22; s0pliapal L 360; sqpliapal 
Q 3a; voerlepel: vörlt>pal L 0426; vöarleipal L 
422; iw/ipa/ L 372, 420; lepel: /epa/ Q 197, 
197a; grote scheplepel: gruuata sx0plipal K 
357; doeslepel: duslepal L 355; schepel: ii'apa/ 
L 270; schepper: sx0par L 286, P 48; sx0par L 
289; 50par L 265; % » r L 420; separ L 368b; 
drankschepper: draijksx0par P 48; drcojksxQpar 
L 163, 163a, 164, 165; voerschepper: vörs0par 
L 270; scheppan: sx0pan P 107a, 223, Q 78, 
156, 198b; sxQpan P44; .s0/?«n Q 71, 77, 79a, 93, 
95a, 96c, 162, 178, 179, 193; s0pan Q 77, 176a; 
s0ppan Q 94b; sx0pan Q 9; sk0pan P 177, 222; 
sxêpan P 55, Q 2; irfpa« Q 3a, 4; sxgpan P 54, Q 
2b; schephang: s0phaij Q 96d; schepspaan: 
sk0pspuan P 186, 197; varkensspaan: 
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verakaspuan P 186, 197; voerschotel: vorsotal L 
270, 290, 295, 299, 322, 325, 330, 331, 331b, 
332, 377, 383; vürsotal L 265; vörsxotal L 266, 
268, 269; vörsxgtal L 244c; vörsxotal L 271; 
vouarsotal L 384, 386; vörsyatal L 416; vörsütal 
L 368b; vörs0tal L 294; vörsgtal L 295, 322a; 
koeschotel: kusutal L 317; voerpan: vörpan Q 
20, 39, 98, 105; varkenspan: vsrkaspan L 429, 
434, Q 18, 33, 39, 96, 98, 101, 111, 113a, 119, 
197, 203a, 204a, 211; verkaspan P 176, Q 14, 
19a, 32a, 99*. 111, 156, 209; varkensnoest: 
verkasnus Q 9; voernoest: vürnust L 214; 
dranknoest: drdijknus L 159a; noest: nust L 
211, 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a, 247; voer-
teil: vörteil L 292a, 318b, 320a, 321, 322, 324, 
326, 382; vörtfj/ L 371; vöurteil L 369; vörtel L 
288a; teil: teil L 289, 289b; til L 294. 

1.8.17 VARKENSTROG 

(N 18, 31; monogr.) 
[De vaste voerbak in een varkenshok voor het 
vloeibare voedsel. Het lemma VARKENSTROG is 
behandeld in WLD 1.6 (2.4.3). Hier worden 
enkele aanvullende gegevens vermeld.] 
varkenstrog: verkastrox L 282; verkastrgx Q 78; 
verkaströax Q 156; trog: trgx Q 113; tröx L 288, 
326, Q 95; trgx L 271, 329, 381, Q 20; truax L 
287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 
289b, 318a, 318d, 318e. 

1.8.18 RINGEN (kaart 15) 

(JG la, lb, lc, 2c; N 70, 9; N 19, 26; N 19, 26, 
Q 98 add.; monogr.) 
[Het varken een ring in de neus zetten om het het 
wroeten te beletten.] 
ringen: rena K 314, 315, 316, 317a, 353, 357, 
358, 359, 361, L 265, 291, 292, 295, 314, 317, 
318b, 319, 320, 320a, 321, 330, 331, 333, 358, 
359, 360, 362, 363, 365, 367, 368,369, 370, 371, 
372, 387,413,415,416,417,418,420,422,424, 
P44, 45, 46, 47, 48,51, 195, Q 1,2a, 3, 5, 6, 7, 
9, 10, 11, 12, 13, 18, 35, 72, 76, 77, 80, 81a, 82, 
84, 86, 87, 88, 90, 91, 94, 95, 96c, 98, 99*, 111, 
0112, 112b, 113, 117a, 154, 155, 157, 161, 162, 
163, 167, 168, 168a, 169, 171, 172, 174, 175, 
177, 179, 181, 182, 183, 188, 202, 241; reijan K 
278, 315, L 286, 312, 313, 315, 316, 352, 354, 
355, 356, 416, Q 8; rena K 360, L 353, 361, 364, 
366, P49, 192, 218, Q 71, 74, 75, 77, 79, 79a, 
83, 89, 152, 153, 156, 157a, 158a, 159, 178; 
reijan L 282; rena Q 164; rina K 314; reijjan P 
191; naasringen: men heeft het varken 
gandsrentj L 320, 320a; ring in de naas doen: 
reijk en da nas don L 292; ring door de naas 
doen: reijk d0r da nas don Q 98; brillen: brela 
L 333, 382,419,427,429, Q 31, 121c; vingeren: 
venara P 49, 50, 52, 53, 55, 57, 58, 118, 118a, 
119, 120, 121, Q 2, 2a, 73, 74, 78, 152; ve.nara 

Q 1; ver/ara P 56; vinara Q 240; trompen: P 219; 
trompa P 107a, 174, 175, 182, 214, 218, 219, 
224, 227; tro.mpa L 421, 423, P 186, 192 
(ouder), 195, 197, 220, Q 157 (ouder), 160, 164, 
165, 166,242; trö.mpa P223; trumpa P 113, 115, 
117, 167, 172, 173, 176, 176a, 177, 178, 180, 
189; tru.mpa P 177a, 184, 187, 187a, 188; mun-
telen: m0ntala Q 112c, 192, 196, 196a, 197, 
197a, 203; m0ntala Q 193. 

1.8.19 NEUSRING 

(N 19, 26; JG 2c; mongr.) 
[Ring in de neus van het varken die het wroeten 
moet beletten. I 
varkensring: verkasreij L 163, 164, 211, 321, 
322, 332; verkasrenk L 268, 295, 318b, Q 207; 
verkansrenk Q 121; verkasrenk L 317, 371, 416, 
Q 79a, 93; verkasrenk Q 176a; verakasretjk Q 
72a; verkasrenk L 314; verakasrënk P 44; 
vgrakasrgnk Q 2; vgrakasriijk Q 179; vi>rkasren L 
163, 163a; verakasreij Q 204a; ring: renk K 318, 
357, L 265, 266, 269, 270, 282, 289b, 289*, 290, 
292, 299, 320a, 324, 325, 329, 330, 368b, 374, 
377, P 48, Q 3a, 4, 9, 33, 71, 97, 98, 99*, 101, 
111, 117, 162;rC TA:L355, 372,420, Q 32a; renq 
L 317; reijjk Q 21, 78, 156; rënk K 361a, L 286, 
316, 331, 331b, 373, Q 9, 96c, 209; r(nk Q 77; 
ren K 278, L 159a, 265, 271, Q 94b; ren L 369; 
rë.ij P 55; wroetring: vr0trerjk L 288c; wroetel-
ring: vr0talretjk L 331, Q 111, 111*; wroetels-
ring: vr0talsreyk Q 113a; naasring: ndsrerjk L 
322a, 324, 329, 360, Q 35, 35a, 119, 197, 197a, 
204a; ndsrenk L 423,432, Q 22; ndsrënk L 318b; 
nösrerjk Q 77; neusring: n0sreyk K 361; 
n0srënk Q 96d; snuitring: snütrenk L 326; 
snuitsring: sn0tsrerjk Q 211; snutsreijk Q 211; 
vingerring: venarreijk P 51; vinger: venar P 54, 
55, Q 78; venar Q 2; ringnagel: Q 35a; reyndgal 
L 268, 329; renkndgal L 269, 360, 422; tromp-
ring: trumpreijk Q 156; ringtromp: 
reujktroump P 186, 197; tromp: tromp P 190; 
tro.mp Q 164a; trö.mp L422; trgmp P 107a, 213; 
trqmp P 222; trump P 176, 188; varkensbril: 
verkasbrel L 0426; bril: brei L 382, 384, 420, 
426, 0426, 427, 434, Q 14, 121c; brël L 372a, 
383, Q 39; brela L 429; scheer: slr L 292; mun-
tel: m0ntal Q 187a, 193, 197, 198b; m0ntal Q 
193; draadklem: drgtklem Q 97; klemmetje: 
klema?a K 314; klam: klam Q 9, 97; kram: 
kram L 289*. 

1.8.20 RINGTANG 

(N 76, 47) 
[Tang waarmee men het varken een ring in de 
neus zet.] 
varkenstang: vsrkastaij L 266, 320a, 371, 376, 
415; vlrakastan Q 98; ringtang: L 266, 267, 
295, 318d, 328, 374, 381, Q 11, 27, 207; retjtsan 
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Q 121; tang: tan L 288a, 414, Q 1; briltang: 11; sned.sn L 286; snels L 245b; snip L 266, 
breltan Q 112; tromptang: tromptan L 423, P 267, 288a, 318b, 318d, 320a, 320c, 371, 374, 
219, 219a; trumptai] P 188; munteltang: 376, 415, 416, Q 11; sniis L 317, 358, 359, 360, 
m0nt3ltan Q 197; gleuftang: gl0ftan L 265; 361,362,363,364,365,366,367,368,369,415; 
scheer: shr Q 9. snU.p L 316, 356, 416, 417, 418, 423; snl.n L 

312, 314; snirh L 370, 371, 372, 419, 421, 422, 
i « T i ruTDCPCM n, . 4 2 4 > Q 6 ' 7 - 8, 9, 10, 12, 13; fnia Q 121, 207; 1.8.21 CASTREREN (kaart 16) v .. , - n < - ~ Q 1 n m , n - -

™ipL295 , 328, 381, Q 32, 112, 197, 208, snip 
(N76, 44; JG la, lb; monogr.) Q 117; snap P45, 51, Q 162, 168, 182; s/jcüa Q 
[Het varken onvruchtbaar maken. Mannelijke 81a; .wiap K 357, Q 83, 170; .vnaa P51; boeten: 
varkens castreert men door ze de teelballen weg bijta P 119, 214, Q 76, 155, 160, 162, 163, 167, 
te nemen.] 168, 169, 174, 175, 177, 178, 179, 181, 182,240, 
snijden: M f / a K 278, 316, 358, L 265, 414, 423, 241, 242; bijtan Q 77, 168a; byta P 113, 188, Q 
P 188, 219, 219a, Q 1, 160, 164, 166; snei.a K 71, 73, 156, 162; byutz Q 75, 80, 152, 153, 154, 
361, L 353, Q 87, 88, 91, 94, 96c, 171, I72,~174; 157a, 160, 164;%/,? P I 15, 117, 118, 121, 173, 
sneim K 359; sneh K 360; sn^ K 317a, P 46, 174, 176a, 177, 177a, 178, 179, 180, 182, 186, 
47, 48, 49, 50, 52, 53, 55, 56, 57, 58, 113, 115, 195, 197, 218, 220, 223, 224, Q 74, 78, 120, 
117, 118a, 119, 120, 121, 172, 177a, 178, 180, 158a, 165; bgita P 176; b0ut3 P 172, 175, 184, 
184, 187, 188, 192, Q 73, 79a, 80, 152, 158a, 187, 192, 219, 227, Q 79, 79a, 156, 157, 159, 
161, 165; jnf.a L414, Q 1, 2a, 71, 72; sn&n K 160; b0t3 Q 172, 188; buata Q 78; bëta Q 5, 87, 
314, 315, 318, 353, L 413, Q 75; snei.sn L 282, 91; bïta Q 83, 84, 89, 90, 171; bits Q 3, 82, 94; 
313, 315, 354, 355; snfp Q 1; snfn Q 2, 2a, 76; lubben: l0ba Q 156; chatreren: saters Q 253; 
sn%.n L 352; sn$ P 177; snep Q 77, 155, 156; castreren: kastrëra L 267, Q 16. 
snè3 P 167; snep L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; snep Q 98; sned.s L 420, Q 
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Kaart 16. CASTREREN 

* boeten 
O snijden 

1.8.22 VARKENSSNIJDER m . . . _ , , , c n . m o „ - „ „ 
mesje: kastrennetska L 267, scheermes: Q 208; 

(N 76, 45; JG la; monogr.) sx^rmes L 266, 288a; s^rmets L 374; sermes L 
[Persoon die varkens castreert. Deed aanvanke- 416; sërmets L 381; sxbrmes L 414; scheermes-
lijk de boer zelf of de biggenhandelaar dit cas- je: L 320a, Q 1; sermeska L 265; mes: mes P 
treren, later werd hiervoor de veearts ingescha- 219, 219a; mesje: meska L 423; metska L 328; 
keld.] baggenmesje: bagameska L 415; coupeermes-
varkenssnijder: verakasn^.ar L 414, Q 1, 2a, je: kupiarmeska L 265; knijp: kniap L 318d; 
71; verkasn^.ar Q 72; vêrkasne.iar Q 3, 5; bicep: bisep Q 11; schaars: sars Q 112, 197; sas 
verkassniiar L 320a; vêrkasne.iar L 416, 417, Q 208; soas Q 121. 
418; verkassniiar Q 32; verkasndiar Q 81a, 82; 
baggensnijder: bagasniiar L 267 288a, 320c; TANDJES KNIPPEN 
teg3i«(arL415; baqasnuar Q 197; kurrenboe-
ter: kfirabytar P 176; castreur: kastr0r L 266, (N 76, 42) 
295, 318d, 328, Q 121; kastar$rL265, 376; cas- [De tanden van de pasgeboren biggen afknip-
treerder: kastrërdar L 374, Q 98. pen.] 

tanden knippen: tan knepa L 415, 423; ten 
1.8.23 CASTREERMES W ^ Q 112, 197, 207; tenj knepa L 381; tand-

jes knippen: tentjas knepa L 266, 328, Q 117; 
(N 76, 46) tentsas knepa Q 11; tandjes afknippen: tentjas 
[Instrument waarmee men castreert. Uit de opga- dfknepa L 374; tanden breken: tan brï>ka L 
ven blijkt dat dit instrument in de meeste geval- 288a, 318d; tenj brqka L 320a; ten brqka L 267; 
len een scheermes is. De informant van Q 208 tandjes breken: tentjas br^ka L 266, Q 16; 
(Vijlen) vermeldt dat het scheermes „vroeger" tentjas br^aka Q 117; breken: brëka Q 98; br^ka 
werd gebruikt.] L 320c; tanden knijpen: L 376; tanden afknij-
castreermes: kastrërmets L 295, 381; castreer- pen: ten afknïpa L 295; korten: korta L 265; 
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tanden pitsen: tan pets? L416; tan petsz L414; 
tandjes afpitsen: tentjes dfpetsd Q 27; tanden 
snijden: tsen snb Q 121; tan sneb P 219, 219a. 

1.8.25 HOUTEN R A A M W E R K 

(L 36, 29; monogr.) 
[Toestel van stokken vervaardigd dat men som­
mige dieren b.v. varkens om de hals doet om ze 
te beletten door hagen te breken.] 
kennef: fcna/P46, 52, 54, 58, 117, 119, 172, Q 
2, 71, 78; kemf P 50, 176, Q 2; kerfP 50; kan-
nef: kandfP 184, 192, Q 165; konnef: kgnafQ 
83, 159, 162, 168a; koanafQ 158; kqmfQ 152; 
kg.mf Q 156; könaf'Q 72; halskennef: halskerf 
P 121; kennep: tenap P 120, 188; kanis: kgngs 
Q 177; könas P 219; kaandel: kg.andsl P 171; 
huif: ft0/Q 74; haam: tóm P 57, Q 74, 199; dm 
Q 6. 8; houm Q 179; /;<?m Q 162; A$»m P 219; 
hö.m Q 179; halsleer: halslïr K 318; getuig: 
garf.* Q 5; raam: ram L 316, 355, 372; rgm Q 
83; struikelblok: P 171; struikelaar: strqUolër 
P 171; knietand: K 314; juk: j0k L 317,415; juk 
L360, 364; jok: jok K 278, 314, 353; /os* L 368; 

K 278, 318, 357, 361, L 286, 316, 317, 319, 
352, 355, 368, 413, 414, P 56, Q 1, 7, 9, S8;jö.k 
Q 3; ;«aitL362, 368, 415; juik L 317. 

1.8.26 BIGGENMAND 

(N 19, 29; monogr.) 
[Langwerpige gevlochten mand waarin men big­
gen naar de markt vervoert. Niet alle woordtypen 
duiden op een gevlochten mand. Een kurrenbak 
en een krat wijzen op een bak van planken 
gemaakt.] 
baggenkorf: L 266; haggkgrfL 269, 270, 271, 
288a, 294, 322a, 325, 329; baqakgrfL 270, 290, 
322, 324; baggkörf L 289*; bakakgrf L 295; 
baqakgnfL 318b; bagdkftrf L 209, 210, 211, 
212a, 216, 216a, 244a, 245a, 265, 268, 320a, 
321,369,Q35,39,98,101,211; bagsk0rfL 211, 
Q 77. 96d, 198b; bag3k0rzfL 372a, Q 162, 176a; 
bag9k0rfQ 9, 178; bagakqnfL 214, 214a, 215, 
217, 245b, 246a; baqak^rfL 311; baqakqrf L 
289b, Q 111, 111*, 117a, 193, 197, 197a, 204a; 
baqjkgrfQ 99*; batetyrfQ 97; batek0rfQ 96c; 
bak3kgr3f Q 187a; bakgtyrf L 0426, Q 21; 
bagakeraf L 416; kurrenkorf: k0rak0rf P 48; 
kynk0rfP 188; varkenskorf: verkgskqrf L 426, 
Q 22; venkzsk0rsf P 48; verakasktfraf P 44; 
V£nk9sk0nf Q 204a; korf: L 289; kgrf L 292, 
318b; k0_rfL 163, 163a, 269, 318b, 371, 429, Q 
14, 33; ktfraf K 361a, L 316; k0rfQ 117; kaar: 
kar Q 111; baggenkaar: bagakar L 209, 210, 
211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; baggenmand: 
bagamdnt Q 78; bagaman K 361, L 282, 317, Q 
2, 3a, 78; bagaman Q 71, 72a; baxaman Q 79a; 
bagamanj L 372, 0426; baqamanj L 324, 326, 
331, 332; bagdman L 360, 422; baqamatj L 270; 

baggermand: bagarman P 54; baggenmandje: 
bagamentja Q 2; kurrenmand: keramdan P 55; 
varkensmand: verkasmanj L 299, 384, 426, 
429, Q 22; verkasman L 317; vqrkasma.n L 314; 
v^rkssman Q 4; verakasman K 318, 357; 
verkasman K 358; vera''asmdnt K 278; 
ver3?3sman K 278; kafmand: kdfman Q 20; 
mand: manj L 329, 373; man P 51; baggen-
mandel: baqamandal Q 209; bakamansl Q 113a; 
baqsmanjal Q 9; bagsmandel: baqsmanjal L 
423; baggenkraam: bagakrdm L420; bagakrqm 
L 420, Q 198b; bakakröm L 382; baqdkrqm L 
330, 331, 331b, 383, 427; bagdkrom Q 93; 
kraam: &ram Q 3a; baggenkist: baq?kest Q 
197; baggenbot: bagdbgt Q 179; bot: bor Q 
121c; kurrenbak: k0rabak Q 156; kyrabak P 
188, Q 78; bak: fca/t L 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; 
krat: krat Q 113; poggenben: pogsben L 159a, 
163, 163a, 164; baggenbenne: baqsbmja Q 9; 
baggenbast: bagabds Q 156; kurrenbast: 
k0rabdst P 107a; kynbdst P 107a; kyrabds P 222; 
bast: bast P 176; bas P 186, 197; kiep: kip Q 
119; keef: K 314; k^jfh 360; fc>/P48; baggen-
kemp: bakakemp L 268; varkensbache: 
verkjzbays L 422. 

1.8.27 BIGGENVERKOPER 

(JG la) 
[Iemand die in biggen handelt.] 
baggenkoopman: bagskö.pma.n Q 71, 72, 81a, 
82; bagakq.upma.n L 417; bagakupma.n L 414, 
Q 2a; baggenman: bagama.n Q I, 3, 5; baggen-
mens: bagamens L416, 418. 

1.8.28 BIGGENKOOI 

[Zie voor de benamingen voor „biggenkooi" het 
lemma BIGGENKOOI in WLD 1.6 (2.4.10).] 

1.8.29 ZEUGENKOOI 

[Zie voor de benamingen voor „zeugenkooi" het 
lemma ZEUGEKOOI in WLD 1.6 (2.4.7).] 

1.8.30 HOK VOOR DE BEER 

[Zie voor de benamingen voor „hok voor de 
beer" het lemma HOK VOOR DE BEER in WLD 1.6 
(2.4.8).] 

1.8.31 KOOI VOOR MESTVARKENS 

|Zie voor de benamingen voor „kooi voor mest-
varkens" het lemma KOOI VOOR MESTVARKENS in 
WLD 1.6 (2.4.9).] 
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1.8.32 VARKENSWEI 

[Zie voor de benamingen voor „varkenswei" het 
lemma VARKENSWEI in W L D 1.6 (2.4.6).] 

1.9. Roepwoorden, vleinamen 

1.9.1 ROEP- EN LOKWOORD VOOR HET 
VARKEN 

(N 19, 11a; VC 14, 2c (r); L B2, 262 (259d); 
monogr.) 
[In plaats van kuus roepen klakt men ook wel 
met de tong.] 
kuus: kus L 211, 271, 289, 293, 320, 325, 328; 
kyus P 186, 197; kus L 329, 330, 332, 378, Q 21, 
96a, 99, 101, 103, 111*, 117a, 192, 196, 201, 
208, 222; kyS Q 200, 247, 247a; kys Q 101; kus 
L 192a, 211, 248, 269, 289, 290, 291, 296, 298, 
318b, 328, 330, P 196; kus K 318, L 271, 422, Q 
1; kuis Q 162; kuas P 176; k$s P213; k0s L 373, 
429, 432, 434, Q 21, 31, 34, 193; kuus, kuus: 
kys, kys L 314, 327, P 197, Q 195; kys, kys L 
378*, Q 99*101, 113, 222; kys, kus L 381a; kus, 
kus K 358, 361, L 214, 214a, 244c, 245b, 246b, 
247, 0247, 250, 267, 271, 290, 291, 316a, 318, 
353, 355, 369, P 51; kus, kus K 318, 357, 358, 
361a, L 294, 317,428,434a, Q 9; kus, kus Q 72a; 
k0s, k0sQ3S;k0s, k0s L3\2, 381b, Q 36; kuus, 
kuus, kuus: kys, kys, kys K 278, L 265,269, 282, 
286, 288a, 288c, 289b, 289*, 292, 314, 316, 322, 
322a, 324, 325, 374, 381, 416, P 54, 222, Q 21, 
93, 94b, 113a, 117, 178. 179, 197, 197a; kys, kys. 
kys L 321, 326, 329, 330, 331, 331b, 332, 360, 
377,416, 423,426, 0426,429,434, Q 14, 18,22, 
32a, 33, 35, 39, 96c, 96d, 97, 98, 99*. 101,111, 
111*, 112a, 113, 117a, 119, 121, 121c, 187a, 
193, 197, 198b, 204a, 207, 209, 211; kys, kys, 
kys K 278; kys, kys, kys L 383; kyis, kyn, kus Q 
9; kus. kus, kus K 314, L 159a, 163, 163~a, 163b, 
164, 165, 266, 268, 270, 271, 288c, 290, 295, 
299, 317, 318b, 320a, 322, 324, 355, P51, 107a, 
176, 188, Q 3a, 4, 77, 78, 156; kus, kus, kus L 
331, 331b, 368b, 369, 371, 372, 372a, 373, 382, 
420, 422, 423, 427, P 44, 48, 55, Q 2, 9, 71, 78, 
79a, 156, 162, 176a; kus, kus, küs L 209, 210, 
211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; küs, küs, küs L 
422; k0s, k0s, k0s Q 20, 204a; kos, kos, kos P 
107a; kuusje, kuus: k0ska, kys Q 102; kuusje: 
kyska L 292; kyska L 381, 381b, Q 121; kuska L 
291; kuiska Q 162; tuu, kuus: ty[, kus Q 74; kier, 
kier, kier: kir, kir, kir L 322a; tsie: tsl P 186, 
197; kees: kës L 294; zog: zox L 294; knor: knor 
L 360; varken: verka L 268, 269, 269a, 288a, 
295,298, 322,329, 377, 382, 386,426,431,433, 
Q 15, 32a, 36, 111*, 119, 201, 202, 203, 208, 
222; vsraka L 289, Q 95, 222; vërka L 215a. 

1.9.2 VLEIWOORD VOOR HET VARKEN 

(VC 14, 2c (v)) 
kuus: kys L 289, 292, 320, 322, 328; kys L 329, 
332, Q 15,21,32a, 99, 99*, 101, 111*, 113, 121, 
192, 202, 222; kus L 192a, 214a, 215a, 246b, 
247,250,267, 269,271, 290,291,295, 296, 328; 
kus L431,434a; kuas L 291; k0s L 373, Q 21, 34, 
193; k0s Q 119; kuusje: kyska L 289, 292, 293, 
322, 381a; kyska L 330, 381, 381b, 386, 428, 
433, Q 95, 101, 103, 111*, 117a, 196, 201, 208; 
kuska L 211, 214, 215a, 244c, 245b, 248, 267, 
269, 269a, 291, 298, 318, 318b, 330; kuska L 
271; k0ska Q 38; k0ska L 381b, 429, 434, Q 31, 
36, 119; kuus, kuus: kys, kys Q 195; kys, kys Q 
96a; kus, kus L 377; varkentje: verkska L 269, 
271, 288a, 289, 298, 318, 322, 382, 386, 426, Q 
36, 101a, 203; vërakska Q 95; varken: verka L 
268, 378, Q 102, 121, 201; bigje: bexskah 269; 
zog: zox L 294; keesje: kës? L 294; knorre: 
kngra L 329. 

1.9.3 ROEP- EN LOKWOORD VOOR EEN 
BIG 

(N 19, 1 lb; VC 14, 2d (r); monogr.) 
[Roep- en lokwoord voor een big. Iets roepen 
kan ook vervangen worden door een smakkend 
geluid te maken of door te klakken met de tong.| 
kuus: %s L 328, Q21, 101, 103, 117a, 203; kys 
Q 101; k0s L 373, 429, 434, Q 21; kus L 289, 
298, Q 162; kuus, kuus: kys, kys L 327; kys, kys 
L 360, Q 113; kus, kus K 361, L 322, Q 77; kul 
kus L 369; k0s, k0s L 381b, Q 36; kuus, kuus, 
kuus: kys, kys, kys L 265, 269, 270, 282, 286, 
288a, 288c. 289b, 294, 314, 316, 318b, 324, 326, 
416, P 54, 107a, Q 21, 94b, 198b; kys, kys, kys L 
331, 331b, 332, 416, 0426, 429, 434, Q 22, 32a, 
33, 35, 39, 96c, 97, 98, 101, 112a, 2ü9,2\\;kys, 
kys, kys L 383, Q 204a; kyis, kyis, kus Q 9; kus, 
kus, kus L 159a, Q 3a; kus"kus, kus K 318, 358, 
361a, L 373, 420, P 44, 48, Q 78, 162; k0s, k0s, 
k0s Q 204a; kuusje, kuusje: kyska, kyska Q 195. 
197, 197a, 198b; kyska, kyska L 426, Q 9, 18; 
kysa, kysa Q 196; kuska, kuska L 250; kuska, 
kuska L 317; k0ska, k0ska Q 193; kuusje, kuus, 
kuus: kyska, kys, kys Q 111; kuusje: kyska L 
270, 271, 289, 292, 320, 328, Q 178; kyska L 
321, 329, 330, 378, 381, 381b, Q 96a, 96d, 98, 
99, 101, 111*, 113, 201, 208; kuska L214, 269, 
291, 296, 330; kuska L 420; k0ska Q 34, 193; 
k0ska Q 119; kuusjeren, kuusjeren: kyskara, 
kyskara Q 207; kuus, sok, sok, sok: kys, sok, 
sok, sok L 163, 164; kuut, kuut, kuutje: kyt, kyt, 
kytja Q 117; kuutje, kuutje: kylja, kytja Q 117a, 
119; kuutje: kytja Q 179; kuut: kyta Q 222; 
kud, kud: tyt, k0t L 422; kud, kud, kud: k@t, 
kqt, kqt Q 119; kudje, kudje, kudje: k0tsa, 
k0tsa, k0tsa L 423; keu: k0 L 294; keutje: k0tja 
L 294; kur, kur, kur: k0r, k0r, k0r Q 4; kier: kir 
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L 211, 269; ker L 214a, 248; kiere, kiere, kiere: 
kin, kin, kin L 289, 289*, 290, 291; kier, kier: 
kir, kir L 163, 163a, 211, 244c, 245b, 246b, 268, 
271, 290; ker, ker L 250, 271; kier, kier, kier: 
kir, kir, kir L 214, 214a, 215, 217, 245b 246a; 
ker, ker, ker L 295; biggen, biggen, biggen: 
beqa, beqa, beqa L 320a; bag: bax L 215a, 268, 
Q 32a; baq L 426, Q 15, 192; bak L 269, 269a, 
288a, 295, 298, 322, 377, 386, Q 31, 36, 111*; 
bak Q 95; bag, bag: bak, bak L 267; speenbag: 
spënbak Q 95; spëbak Q 95; bagje: bexska L 
329; bekska L 295, 382, Q 102, 201; bekska Q 
202; big: bex L 192a, 269; beq L 318b; varken­
tje: verkska L 329, 431, 433; verkska Q 121; 
verksa Q 222; zoek: suk Q 78; zoeg, zoeg, zoeg: 
sux, sux, sux L 271; zoggen, zoggen, zoggen: 
ZQgd< zgga, zgga L 422; kom, kom: kqin, kgm K 
357; kiele, kiele, kiele: kih, kih, kih L 265; 
tjak, tjak, tak: tjak, tjak, tak L 372; tsjak, tsak, 
tsak: tsak, tsak, tsak L 372; tjuk, tjuk, tjuk: 
tj0k, tj0k, tj0k Q 99*; tjoek: tjuk Q 78; tjoek, 
tjoek: tjuk, tjuk L 299; tjuuks: tjyks Q 156; 
tsjoek, tsjoek, tsjoek: tsuk, tsuk, tsuk Q 2; tjiek-
es: tjlkas P 222; tsjieke: tsïka P 186, 197; tiet, 
tiet: fit, fit P 55; tie, tie, tie: ft', ti, ti P 107a, Q 71, 
72a, 78, 79a; tie, tie: ff, tï P 176; jiet: jit Q 111 *; 
tuu, tuu, tuu: ty, ty, ty P 48, Q 2; tsie, tsie, tsie: 
tsi, tsi, tsi Q 121c; tjek, tjek: tjek, tjek L 0426; 
tje, tje, tje: tje, tje, tje L 292; tja, tja, tja L 318; 
ts, ts: ts, ts P 188, Q 176a; tsj, tsj: ts, ts L 371; 
te, te, te: ta, ta, ta Q 156; te, te, te K 278; te, te, 
te Q 93; të, të, të Q 77; tj, tj: tj, tj L 325, 331; t, 
t, t, t: t, t, t, ƒ P 213, Q 187a. 

1.9.4 VLEIWOORD TOT DE ZOGENDE 
ZEUG 

(N 19, 11c) 
[Een vleiwoord roepen tot de zogende zeug om 
deze gerust te stellen. In plaats van roepen kan 
men strelen, met de emmer rammelen, de zeug 
krabben, klakkende of smakkende geluiden 
maken met de tong.| 
kuus: kys L 321, 423, 429; kus L 326; kuis Q 
162; kuus, kuus: kus, kus K 318, L 317, 368b, 
369, 373, 382, 384, 420, P 48, 55, Q 78; kys, kys 
L 211. 316; kys, kys L 329, 332, Q 113; kuus, 
kuus, kuus: k0s, k0s, k0s K 314; kys, kys, kys L 
322, 416; kys, kys, kys Q 209; kys, kys, kys Q 
204a; kyis, kyis, kus Q 9; kus, kus, kus L 265, 
266, 270" 288c, 289*, 295, 322a, Q 4; küs, kus, 
kus L 271, 324; kos, kos, kos P 107a; kuus, ho, 
ho: kys, hgu, hgu Q 111; kuus, brave kuus: kys, 
brdva kys Q 111; kuusde: kus dë Q 156; kuusa, 
kuusa, kuusa: kysa, kysa, kysa Q 93; kuusje: 
kyska Q 96d; kuska L 355; kuusje, kuusje: 
kyska, kyska Q 187a; kuusje, kuusje, kuusje: 
kuska, kuska, kuska Q 156; braaf kuusje: brdf 
kyska Q 198b; kuusje de, kuusje de: kyska de, 
kyska de Q 94b; kud, kud, kud: kut, kut, kut P 

176; kui: kui Q 78; kui, kui: kyi kyi L 282; kau, 
kau L 371; kuie: küia L 422; kurre: kgra Q 193; 
k0ra Q 121c; kurre, kurre: kyra, kyra Q 179; 
zeugje, zeugje, zeugje: z0xska, z0xska, z0xska L 
320a, 331, 331b; koeste, koeste: kusta, kusta Q 
198b; knor, knor: kngr, kngr Q 72a; knorretje, 
knorretje, knorrepietje: kngrka, kngrka, 
kngrapika Q 77; sok, sok: sok, sok L 163, 164; 
sok, sook, sok: sok, sok, sok L 159a; sook, sook: 
sgk, sQk L 163, 163a, 268; br, br, br: br, br, br 
Q 211; gaas, gaas: ggs, ggs L 268; go, go, go: 
gg, gg, gg Q 2; tsjek: tsek L 0426; th, th, th: th, 
th, th L 288a; tse, tse: tsa, tsa Q 176a; tsa, tsa Q 
178; tsj, tsj, tsj: tí, ts, ts Q 2; sjjt: syt K 361a; 
sje, sje: se, se L 434; stil maar: stel mer Q 21; 
stil: Q 162; ho, ho, ho: hg, hg, hgQlX; horsj, 
horsj, horsj: hors, hors, hors Q 20; krach, 
krach: krax, krax Q 2; kuch, kuch: k0x, k0x P 
107a; kroch, kroch: krox, krox P 54; de volgen­
de woordtypen duiden op een handeling van de 
boer of boerin om de zeug gerust te stellen: snor­
ken: snorka L 331; schuren: süra L 383; kret-
sen: kretsa K 357; wrijven: vrïva L 383; klaren: 
kluara Q 3a; koezelen: kuzala Q 9. 
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Afb. 4. Schapen 

2. HET SCHAAP 71, 86, 90, 91, 93, 94, 113, 171, 174, 175, 179, 
205, 249; sö.p L416, 417, 418, Q 71; soap Q 36, 
72, 78, 83, 117b, 118, 160, 165, 175, 279, 284; 

2.1. Soort en herkomst soudp Q 72, 117a, 278; Soup L 420, 422; saup Q 
158; S03.p Q 284; soa.pQ 282; sg^p Q l 19; 

¿.1.1 s L H A A r .fopp Q 166; ïojp Q 80; soap Q 71, 72, 78, 81a, 
(JG la, lb, 2c; L45 , 21; L 38,40; L 6 , 25; S 30; 82, 83, 84, 92; söop Q 157; söup L 322; sgap L 
A 14, 21; A 2, 1; G V, m3; Gwn 5, 13 add.; 265, 432, Q 39; sgup L 292a, Q 33; sap L 367; 
monogr.) süp Q 167; .«J^p Q 158a; süop Q 170, 241; suöp 
[Bedoeld wordt het schaap in het algemeen, niet Q 168; sup Q 243; suzp Q 83; suyep Q 181; suop 
geslachtelijk onderscheiden. Q 75,76, 77, 79,79a, 80, 89, 153, 154, 155,157a, 
Zie afbeelding 4.] 161, 163, 167, 168, 168a, 169, 177, 178, 182, 
schaap: sgp L 270, 288, 289a, 290, 291, 293, 240, 242; sugp Q 89; sgp L 292, 367, Q 5, 12, 
295, 296, 297, 298, 299, 300, 317, 318, 318b, 178; sop Q 3, 7, 74, 86, 168a; sop Q 5; sgfQ 
319, 320, 321, 322, 323, 325, 326, 327, 328, 329, 121; sofQ 222; söfQ 263; sötfQ 116, 118a; söaf 
330,331,333,356,358,360,364,366,367,368, Q 121a; 211; soafQ 121, 121b, 121c, 222; 
370,371,372,373,374,375,376,377,378,379, soafQ 116, 121; Ïp j /Q 121, 211; sg^fQ 116, 
380, 381, 381a, 381b, 382, 383, 384, 385, 386, 121, 211, 222; s$p Q 12; sap L 418; sxgp K 278, 
387,413,415,416,417,418,419,420,421,422, 314, 315, 353, 357, 358, 361, L 115, 159, 163, 
423, 424, 425, 426, 427, 428, 429, 429a, 430, 163a, 163b, 164, 165, 184, 187, 191, 192, 192a, 
431,432,432a, 433,434,434a, Q 3,6,7,8, 9, 10, 209, 209a, 210, 211, 212, 212a, 213, 214, 214a, 
11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19,20,21,22,27, 215, 215a, 216, 216a, 217, 244a, 244b, 245a, 
28, 29, 30, 32, 32a, 33, 34, 35, 36, 38, 39, 71, 79, 245b, 246, 246a, 246b, 248, 249, 250, 266, 268, 
83, 85, 87, 88, 90, 91, 95, 95a, 96, 96a, 96b, 96c, 269, 269a, 270, 271, 281, 282, 283, 283a, 285, 
97, 98, 99, 100, 101, 101a, 102, 103, 104a, 105, 286, 288a, 289, 289a, 312, 313, 314, 315, 316, 
106, 109, 110, 111, 111*, 112, 112a, 112b, 113, 318d, 319, 352, 353, 354, 356, 359, 360, 414, 
113a, 115, 117, 177b, 118, 157, 171, 172, 187, 417, P 45, 47, 48, 50, 51, 53, 54, 57, 118, 119, 
187a, 188, 191, 192, 193, 193a, 195, 196, 196a, 121, 164, 169, 171, 176, 211, Q 2, 72, 78, 156; 
197, 198, 199, 201, 202, 203, 203a, 203b, 204a, sxöp K 316, 317a, 318, 358, L 271,282,286, 289, 
206, 207, 208, 251, 253, 278, 282; sop L 317, 314, 321, 352, 353, 354, 356, 366, 372, P44, 46, 
319,326,329,358,359,360,361,362,363,364, 50, 51, 52, 53, 55, 56, 113, 115, 117, 118, 118a, 
365, 366, 367, 368, 369, 415, Q 3, 5, 22, 28, 36, 119, 164, 171, 172, 173, 174, 176, 176a, 177a, 
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178, 179, 180, 183, 218, 219, 224, Q 2, 2a, 74, 
159, 179; sköp P 179, 182, 214, 219, 227; sköop 
P 175; shop Q 162; sköop Q 164; skoop P 197; 
skuop P 220, 223; skiirop P 188; sxöap K 357, 
359, 360, 361, P45, 46, 49, 56, 57, 58, 119, 172, 
174, 197, Q 1, 78; sxöap K 357; sxöop P 120, 
121; sxöiop P 192, Q 152, 156, 159; sxgap K 359, 
L355,P 188, Q \;sxö.apQ 1; sxöpp L355,413; 
.vxü/p L 266; sxöup P 211; sxöup K 353; sxöap P 
120; .vxoap P 50, 120, Q 156; sxgap P 121; .sxoup 
K 360, L 210, 288a, P 219, Q 162; sxgup L 37~2; 
sxouap P 214, 195; sxoaip L 355; sxawp K 314; 
.vxwap Q 156; sxü.ap L414; sxüuap P 188; sxugp 
K 357; m o p K 360, 361, P 12l" Q 156; sxugp Q 
1; sxuop L 186, Q 78, 160; sxup Q 78; jxaop P 
177, 184, 186, 195, Q 73, 165; sxurop P 187; 
sxuöp L 414; sxdap L 314, P 117; sxaup P 47, Q 
78; sxgp K 359, P 176; sxop P 193; sxëp L 248. 
316a; sxiap Q 2; .vxeap L 355; .sxjöp P 192; sxgp 
L 355; sxqp L 355a; .sx^p L 355; sxöap P 195; 
.u«p K 278, 315, 353, L 191, 313, 314, 362, 414, 
Q 1, 77; lemmen: lema P 47, 171; lem: lem K 
317a; lamme: lama P 167; belle: hela P 46. 

2.1.2 KUDDE SCHAPEN 

(JG la, lb, 2c; L 6. 25b; A 4. 18; L 20. 18; 
monogr.) 
kudde: k0da K 357, L 329; kgda Q 1; kuda P 47; 
kud: kot L 317, 319, 355, 360, 362, 369, 370, 
371, 372, 419, 420, 422, 423, 424, 426, 428, 
429a,P47,49, 50,51,57,58, 113, 115. 117, 118, 
118a, 119, 120, 121, 172, 173, 176, 176a, 177, 
177a, 178, 183, 184, 186, 187, 188, 192, 195, 
197, 211, 220, 223, 224, 227, Q 3, 6, 7, 8, 9, 10, 
11, 12, 13, 29, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 79a, 80, 
88, 95, 96c, 102, 113, 117, 118, 152, 153, 154, 
155, 156, 157, 157a, 158a, 159, 160, 161, 162, 
163, 164, 165. 166, 167, 168, 168a, 169, 172, 
177, 178, 181, 182, 188, 240, 241, 242; k0d L 
421, 423; k0t P 171, Q 88, 278; kgt L 317, 319. 
372, 373, 414, P 164, 167, 174, 175, 176, 180, 
182, 214, 218, 219, Q 1, 12, 32, 34, 38, 71, 95, 
102, 113a, 158, 160, 253; kg.it Q 88; kyt K 358, 
Q 116; ket L 360a, 364, 418, Q 89, 90, 94, 171, 
174, 175. 178, 179; ket L 360, 365, 368, 416, 
417, 418, P 52, 53, 55, 56, 57, Q 2, 2a, 3, 5, 72, 
81a, 82, 83, 84, 87, 89, 91, 170; ked L 361, 362, 
363, 364, 366, 367, 368, 415; ket Q 72; keat L 
360; kooi: köi K 278, 317a; küi K 314, 315, 353; 
tóaL.352; km K 360, L 423; kya K 318, L 317, 
352, P48; kya K 316, 357, L 315, 353, 354, P 44, 
45; kg P 46; ky K 358, 360, L 353, 354, 413, P 
51; kyi K 359; kyi K 361; kïa L 355, 356, 358, 
359; kï L 355; k0i L 282, 286, 312, 313, 314, 
316; k0i L 286; k0u L 316; klocht: kloxt L 292, 
293, 318, 318b, 381 b; klox L38I , 381b; troep: 
trup L 165, 217, P 50; trop L 210, 266, Q 12, 
172; heerd: hen Q 284; hert Q 284; frt Q 6; 
hë.at Q 118a; he at Q 253. 

2.1.3 KUDDESCHAAP 

(JG la) 
[Schaap dat in een kudde thuishoort.] 
kudschaap: kgtsö.p Q 71; kgtsxö.ap L 414; 
kgtsxö.ap Q 1; ketsöp Q 5; ketsöap Q 72, 81 a, 82; 
ketsö.p L 416, 417, 418; ketsop Q 3; wolschaap: 
wolsxö.p Q 2a. 

2.1.4 TWEELING 

(N 77, 138; N 70, 4) 
[De woordtypen tweeling, tweerling, kweeling. 
koppel en de meervoudige begrippen als twee 
lammetjes duiden op twee schapen, maar twee-
lingslam, tweelinglam, tweelingslammetje, 
tweelingsschaap en tweerlinglam wijzen op 
één lam van een tweeling.1 
tweeling: L 331; tw^len L 429; tweleij L 265; 
tweilen Q 98, 207; twëijeij Q 98; twileij P 219, Q 
35; twialet) L 292, 320, 320a, 321, 374, Q 112c, 
113; twValin K 314; twi{ley Q 192; twieleij Q 18; 
twiealen Q 31; twllerj Q 117a, 202; tweelings-
lam: tweleijslam Q 203; twileyslam Q 95; 
twialeyslam L 291; tweelinglam: twëleijlam L 
382; twïleylam L 330; tweelingslammetje: 
twelenslëmka Q 203; twialeyslemka Q 99*; 
tweelingsschaap: Iwialeijsxöp P 189; 
twileyssoaf Q 121c; tweerling: twëarlen L 333; 
tweerlinglam: twirleijlam Q 95; kweeling: 
kwëlenk P 175, 178, 179, 219; kwëuley P 219; 
kwoleij Q 86; koppel: kgpal L 320a; de volgen­
de woordtypen zijn meervoud: twee lammetjes: 
twia lemkas L 318b; twee lammer: tw^ Idmar L 
387; twia Idmar L 318b; tweelinglammer: 
twilerjlümar L 295; lammetjes: lemkas L 288. 

2.1.5 SCHAAP VAN EEN RAS GROTE 
SCHAPEN MET EEN WITTE VACHT 

(N 77, la ;N77, 1 add.) 
wit schaap: wet sxop P 188; texels schaap: 
teksals sgp L 265; tesals sgp Q 32; texelaar: L 
381; kempse schaap: kempsa sgp L 265; yorks-
hire: jgrkjer L 416; polderschaap: pgldarsgp L 
374; troepschaap: trupsgp L 265; maasschaap: 
mdssgp L 265 (wit met rode kop en poten). 

2.1.6 SCHAAP VAN EEN RAS KLEINE 
SCHAPEN MET EEN WITTE VACHT 

(N 77, lb) 
heischaap: heisgp L 374, Q 32; drents hei­
schaap: drents heisgp L 381; kempse schaap: 
kempsa sgp L 265; kempse sgp (mv.) L 265. 

2.1.7 M E L K S C H A A P 

(N 77, lf; JG la, lb; monogr.) 
I Schaap van een ras dat vooral goed is voor de 
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melk.] 
melkschaap: melksxqp L 267; melksxö.ap L 
414; melksxö.p Q 1, 2a; melksoap Q 72, 81a, 82; 
melksö.p L 416, 418, Q 71; melksöp L 417, Q 5; 
mehksqp Q 117; melksöp L 416, Q 207; melksöp 
L 374; mehksqp L 265, Q 98; mehksköp P 175, 
178, 179, 219; melksöp Q 3; melksuop Q 162; 
fries melkschaap: fris melksöp L 381; melkty-
pe: mehktip L 265. 

2.1.8 WOLSCHAAP 

(N 77, lg) 
[Schaap van een ras dat vooral goed is voor de 
wol.] 
wolschaap: wolsgp L 265, 374, 416, Q 117; 
wolsköp P 175, 178, 179, 218; woltype: woltip L 
265; texelaar: L 381; teksdl^rs (mv.) L 267; 
texels ras: tesalss ras Q 32; texel: Q 98; texels: 
teksils L 265; schaap met goede vacht: sQp me 
güi vaxt L 265. 

2.1.9 VLEESSCHAAP 

(N 77, lh; monogr.) 
[Schaap van een ras dat vooral goed is voor het 
vlees.] 
vleesschaap: vl§issqp L 374, 416; vliissköp P 
175, 178, 179, 219; vleissuop Q 162; vfeestype: 
vlgstip L 265; texels ras: tesalsa ras Q 32; texe­
laar: tekssl^rs (mv.) L 267; texels: teksals L 265. 

2.1.10 SCHAAP MET EEN ZWARTE KOP 

(N 77, 22; N 77, 1 add.; monogr.) 
zwartkop: zwartkop L 265; zwartkopschaap: 
zwartkopsqp L 374; duitse zwartkop: dQtss 
zwartkop L 265; engelse zwartkop: gna/.sa 
zwartkop L 265; merinos: mermos Q 162; 
mgrings L 265. 

2.2. Onderscheid naar geslacht en/of leeftijd 

2.2.1 VROUWELIJK SCHAAP IN HET 
A L G E M E E N 

(JG la, lb, l c ,2c ;R3 , 35; A 4 , 22b;AGV,m3;L 
1 a-m; L 5, 30a; L 29, 32; L 20, 22b; L B2, 318; 
monogr; S 23, Q 113 add.) 
[De benamingen voor „vrouwelijk schaap" 
beantwoorden vooral aan de drie woordtypen 
ooi/ooitje, germ/germpje en het algemene 
woord schaap. Ten aanzien van het woordtype 
germ kan men opmerken dat het woord in nogal 
wat plaatsen kan duiden op het vrouwelijk schaap 
dat nog niet gelamd heeft.] 
ooi: öi K 361, L 115, 191, 209, 210, 214a, 216a, 
244c, 265, 267, 270, 289, 289a, 292, 298, 300, 

313, 314, 318, 322, 368, 370, 377, 381b, 383, 
385, 417, 431, 432, P 46, 47, 53, 118, 119, 121, 
172, 186, 197, Q 1, 2, 77, 83, 86, 89, 101, 102, 
154, 167; öai L298; ö/a L246, Q 88,99; oja P55; 
oi L 299, Q 77, 82, 89, 154, 222; qi Q 79; qi L 
192, 293 ,431 ;«aL 192; ö L 414, P50, 55, 172, 

174, 176, 177, 183, 192, Q 2, 71, 74, 78, 83, 89, 
157, 158, 160, 166; ö. Q 3, 75, 76, 79a, 155, 
155a, 158a, 161, 166, 169, 177; öa P 192, 197, Q 
74, 78; ö.3 Q 153, 157, 165; oa Q 78, 173; q. L 
354; oui L 360, 363, 366, 368, 416, P 113, 172, 
176; qui P 117; ou.i L 415; pan L 353; ou.ia P 
118, 121, 176a;0j[L292, 293,319,320,323" 324, 
326, 327, 328, 330, 332, 354, 362, 372, 381,416, 
434a, Q 38, 88, 113a; 0i L 266, 369; #j Q 167; 0i 
L292, 381, Q 113a; 0. Q 181, 241, 242; 0 Q 167; 
h0i L 319; h0i Q 11; ei Q 93; ui L 269, P 50, 169, 
171, 211, Q 102; «ai L 289, 298; «ja Q 196; uusi 
L 209; ü.i L 315; urn P 165; g K 317a; g3 L 291; 
gi L 269; olks (mv.) Q 2; ou: ou L 209, 210, 211, 

249, 268, 269, 282, 286, 289, 298, 313, 315, 316, 
320, 355, 356, 361, 362, 365, 371, 381, 418, 428, 
431, P 49, 50, 55, 115, 174, 175, 176, 177a, 178, 
179, 180, 182, 183, 214, 218, 219, 224, Q 7, 8, 9, 
14, 18, 35, 39, 78, 99, 101, 103, 117, 118a, 121e, 
164, 172, 179, 192, 247; gu L 211, 286, 317, Q 9, 
179; ou. Q 9, 162, 168; qu L 360, 362, 381b; qua 
L 378, P 188; ous P 184, 188, Q 21, 35, 39, 78, 
79,88, 196a; ( ;«aQ 18;o«.aP177, 186, 187, 188, 
192, 195, 197, 220, 223, Q 152; osu L295; öu L 
216, 312, P 179, Q 10; öwa P 18ó" Q 78; au L 
265b, 266, 321, 322, 327, 331, 372, 378, 3"86, 
417, P218, 219, Q5 , 9, 102, 115, 211; ay L319; 
ays Q 21; 0«. Q 182; 0u. Q 167; 0u L 367; Qy K 
278; 0«.a L 370; %u L 364; hqs L 355; üu L 271; 
uu L 271; ua P 164; öus (mv.) L 246; aus (mv.) L 
244a; öuds (mv.) P 121; ooitje: ouika P 118a, 119, 
Q 73, 78, 156; oui.kd P 120, 173; öite P 52, 53, 
115, 121, 187a; oika Q 2, 74, 78, 79~, 178; o.eik.3 
Q 78; öks P50, 57, 58, 117, 118, 119, 120, 176, 
218, Q 74, 78; ö.fc? Q 80, 160; w|/b P 45, 167; 
i#a P 47,48, 49, Q 168; qikz Q 2a; 0fc> P 52, 54, 
Q 2, 177, 180, 240; gk3 P44, 46; e{k3 Q 178; eika 
Q 179;outje:oMfc?P55,58, 118a, 119, 173, 174, 
176, 177, 179, 184, 214, 227, Q 71, 73, 74, 79, 
156, 164; guka Q 98; öu.ka P 176, Q 159; auk3 P 
188; 0uk3 Q 163; u0k3 Q 240; germ: germ K 
315, 318, L 165, 210, 211, 213, 215, 217, 246, 

250, 266, 268, 289, 289a, 292, 299, 313, 316, 
317, 352, 353, 354, 355, 355a, 356, 360, 364, 
366, 368, 415, 416, 418, Q 3, 5, 10, 12, 72, 77, 
83, 86, 88, 89, 91, 93, 96a, 102, 167, 172, 174, 
175, 193, 195, 196; ger3m K 315, 353, 358, L 
269, 286, 299, 314, 352, Q 12, 90, 94, 95, 174, 
188; gêrm L 163, 163a, 163b, 164, 165, Q 196a; 
gesrm L 414; gem Q 92; gen Q 7; geram K 278, 
314, 315, 316, 317a, 318, 353, 359, L 282, 312, 
313, 315, 316, 317, 319, 355, 356, 358, 359, 360, 
361, 362, 363, 364, 365, 366, 367, 368, 370, 372, 
415, 417, 419, 420, 421, 422, 423, 424, Q 2a, 3, 
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8, 12, 13, 75, 76, 77, 79a, 80, 82, 83, 84, 87, 88, 
91, 93, 96c, 154, 155a, 157a, 161, 170, 171, 172, 
188; germ L 416, 417, 418, Q 2a, 3, 13, 71, 72, 
81, 81 a, 95a, 155; ge ram L 415; germ L 267, 300, 
322, 324a, 330, 355, 356, 370, 371, 371a, 373, 
376, 379, 380, 381a, 382, 385, 386, 418, 419, 
420, 422, 423, 428, 429, 430, 431, Q 8, 13, 28, 
31, 32a, 33, 34, 35, 36, 39, 86, 96c, 99, 100, 101, 
102, 103, 113, 118, 154, 191, 197, 201; geramh 
369, 371, Q 6, 7, 10, 11, 32, 201; germ Q 93; 
gëirm Q 9; grem L 293; g0rm K 360, L 352, 413, 
414, Q 1; g0ram L 352, 353, 414, Q 1, 2a, 71, 
168a, 169; g0ram K 360, L 354,413; g0rm L360, 
Q 71; germpje: germka L 163, 165, 288, 318, 
318c, Q 72; geramka L 365; schaapsgerm: 
sqpsgerm L 422; schaap: K 278, 314, 316, 317, 

358, L 360, 415, P 176, Q 11, 154; sxäp L 248; 
sxap Q 179; sxqp K 278, 316, 318, 353,357, 358, 
361, L 192a, 214, 247, 248, 249, 271, 288a, 289, 
293, 297, 300, 312, 314, 323, 329, 353, 366, 371, 
375, 377, 378, 418, 433, P 50, 176, Q 3, 12, 172; 
sxqp L 213; sxop Q 90; sxo.ap P 188; sxoap P 53, 
56, 58; sxöp K 316, 318, L 250, 353, 419, P 54, 
55, 56, 193, Q 71, 93, 200; sxöap K 361, P 56; 
sxqap K 359; sxquap K 357; sxouap P 188; sxqap 
K 358; sxQup K 314; sxouap Q 178; sxaup L 372, 
Q 102; sxöjp P 56, Q 168a; skqap K 357- sxuap K 
359, 361, P 188; sxüap Q 156; sxugp Q 1; sxugp 
Q 168; sxyap P 188; sxëp L416; säp L 327, 415, 
425; sqp L 270, 326, 328, 360, 370, 371, 371a, 
373, 374, 377, 382, 384, 385, 387,416, 419, 420, 
422, 423, 426, 428, 429a, 430, 432a, 434, Q 6, 7, 
8, 11, 12, 15, 20, 21, 22, 27, 29, 30, 32, 32a, 35, 
39, 88, 95, 96, 96a, 96b, 99, 100, 109, 112b, 113, 
117, 118, 121, 175,201,202,203,203a, 253; sop 
Q 208; SQp L 319, Q 9, 30, 88, 117; soap L 371a, 
Q 12, 118; sop L 364, Q 71, 75, 97, 98, 248, 253, 
259, 284; soap Q 72, 154; saup Q 93; suop Q 
173; su.ap Q 164a; suöp Q 168a; suu0p Q 84; 
soafQ 222; söafQ 118a, 121e; melkschaap: K 
357; melksxqp K 317, 358, 359, L 191, 269, 413, 
414, 418, 424, Q 72, 96c, 170; mebksxoap Q 1; 
melksxuap Q 83; mqJaksxöiap L 413; melksqp L 
321, 429, 432, Q 14, 99; mehksQp Q 95; 
me.bksQp Q 5, 87; me.bksöp Q 175; mebksoap 
Q 82; melksoep Q 82; mqlaksqp L 313; 
me.bksuqp Q 157a; melksqp Q 113; mëlkasxQp L 
249; melxso3f Q 116; ät sxäp Q 172; lammer-
schaap: lamarsqp Q 99; moederschaap: K 360; 
modarsqp Q 113; moddrsQp Q 255; mödsrsöp L 
376; mubrsap L 354; mürsxqp K 361; muarsxudp 
Q 1; moesrsxüop P 51; moeder: mubr Q 179; 
mör Q 121; m0isr Q 2; wijfje: wefkj L 416; 
weifkz Q 161. 

2.2.2 VROUWELIJK SCHAAP DAT NOG 
NIET G E L A M D HEEFT 

(JG lc, 2c; monogr.) 
[Zie ook de toelichting bij het lemma VROUWE­

LIJK SCHAAP IN HET ALGEMEEN (2.2.1).] 
germ: grrm L 359; geram L 286; gerjm K 278, 
L 416, 418, Q 5, 72; zerm L 372; g0rm L 364; 
germpje: geramkg Q 173; ooi: ö. Q 164a; ooi­
tje: 0k3 Q 173. 

2.2.3 MUNTIG SCHAAP 

(N 19, 66) 
[Schaap dat eenmaal gelamd heeft en dan 
onvruchtbaar blijft.] 
muntig schaap: m0ntax sop Q 179; m0n?ex 
sxqp K 314; m0nbg3 su0p (mv.) Q 77; gust 
schaap: gqs sxqp L 269; gqsta sQp (mv.) L 324; 
gusteling: gQstzlerj L 270, 383; leeg schaap: 
leax s0p (mv.) Q 193; losse germ: Iqss gqrm Q 
4; breg: brex L 326; brëex Q 9; bri>ig L 360; de 
volgende opgaven zijn meervoud: bregs L 373, 
Q 72a; bregd L 422; brigs P 222; brak: brak L 
382; breker (mv.): br^kdr L 331; vuil schaap: 
v0l sxqpa (mv.) P 48; kween: kwein L 372a; 
kwënj L 372; kwbn L 369; kwee: kwei P 222; de 
volgende woordtypen zijn bijvoeglijke naam­
woorden: mans: maus Q 117a; gust: gQst L 
289b, 318b, 322a, 325, 374; g0st L 265; leeg: têx 
Q 111; niet vol te krijgen (werkw. uitdr.): zo'n 
schaap is ni vql t3 kr^iga P 55. 

2.2.4 MANNELIJK SCHAAP (kaart 17) 

(L5, 30b; L 20, 22a; L 39,44; L6 , 25; L B2, 319; 
JG la, lb, lc, 2c;A2, 46;A4, 22a; Wi 12;AGV, 
m 3; R 3, 34; V L D ; S, Q 105 add.; monogr.) 
[Het mannelijk schaap in het algemeen. 
Varianten van het woordtype hamel die voor 
„mannelijk schaap" zijn opgegeven, zijn naar het 
lemma GESNEDEN MANNELIJK SCHAAP (2.2.5) 
overgeheveld.] 
bok: bok K 278, 317a, 359, L 209, 213, 214a, 
215, 215a, 217, 245b, 246, 248, 250, 265, 282, 
286, 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 
289a, 289b, 292, 293, 312, 313, 315, 316, 317, 
318, 318a, 318b, 318d, 318e, 324a, 328, 352, 
353, 354, 355, 355a, 356, 358, 359, 360, 361, 
362, 363, 364, 365,366, 367, 368, 369, 370, 371, 
372, 373, 374, 375, 381, 381b, 382, 386, 387, 
413,414,415,416,417,418,419,420,421,422, 
423, 424, 425, 428, 429, 430, 431,432, P 44,46, 
47, 48, 49, 50, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 58a, 
113, 117, 118, 118a, 119, 120, 121, 171, 172, 
174, 176, 176a, 177a, 181, 183, 188, 212, 214, 
219, Q 1, 2, 2a, 3, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 
19, 20, 21, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 35, 36, 38, 
39, 71, 72, 73, 74, 75, 77, 78, 79, 79a, 80, 83, 84, 
86, 87, 88, 89, 90, 91, 93, 94, 95, 95a, 96, 96b, 
96c, 98, 99, 100, 101, 102, 103, 109, 112a, 112b, 
113, 113a, 116, 117, 118, 118a, 121, 121b, 121e, 
154, 155, 156, 157a, 161, 162, 168a, 169, 170, 
171, 172, 173, 174, 175, 177, 178, 188, 191, 192, 
193a, 195, 196, 197, 201, 202, 203, 203a, 203b, 
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Kaart 17. MANNELIJK SCHAAP 

O bok 
* kas 
• ram 
a weer 

204a, 206, 208, 211, 253, 259, 278; buk K 318, 203, 203b; sgpsbgk Q 12, 117; sqpsbosk Q 22; 
L 249, 250, 266, 267, 268, 269, 271, 291, 292a, söpsbok Q 97, 98; sgpsbokh 423, 429a; sgpsbgk 
293,294,296,298,299,300,321,322,324,327, Q 88; soapsbok Q 35; sgupsbok Q 102; 
329, 330, 332, 356, 372, 376, 377, 378, 381b, sgpsbouk Q 34; souspsbok Q 117a; sgpsbuk L 
384, 385,416,419,420,421,422,431,432,433, 299; sgpsbuk L 298", 432a, Q 33, 117; sgpsnbuk 
434, P 46, Q 2, 21, 22, 30, 32a, 33, 34, 38, 284; L 290; schaapsbok: sxapsbok L 362; sapsbok L 
busk L 326; buk L 292, Q 30; boq Q 255, 259, 362; sapsbösk Q 7; sapsbuk L 331; sxqpsbok L 
262; bosk L 355, Q 30; bouk L 420, 429, Q 20, 246, 289, 289a, 313, 414, Q 88; sxqpsbok L 286; 
117a; bok L 289, 320, 328, 354, 360, 362, 368, sxgpsbgk Q 253; sxopsbgk L 360; sxobzbok L 
372, 378, 415, 418, 429a, Q 77, 203a, 278; bo.k 282, 313; sxgupsbok L 355; sxospsbok L 414; 
L 282, 286, Q 253; bgk L 312, 314, 315, 316, sxaupsbok L 317; sxö.sbzbok Q 1; sxqsbzbgk Q 
353, 367, 373, 378, 379, 380, Q 5, 12, 79, 92, 1; sxgpsbusk L 289, 326; sxëpsbok L 316a; 
113, 158, 251; bok L 318; schapenhok: sx&sbuk L416; sxqpsbok L 355; sqpsbok L289, 
sxapabok L 246, 416; sxapsbok L 312; sxgpsbgk 318, 320, 322, 381a, 381b, 385, 417, 427, 432a, 
P 50; sxgpsnbok L 163, 163a, 163b, 164, 165, Q 8, 11, 15, 29, 36, 39, 88, 96a, 112a, 113, 115, 
209, 210, 211,212a, 216, 216a, 244a, 245a, 247; 117, 121, 187a; sgpsbgkQ 113a; söpsbgk L 319; 
sxgpsbok L 192a, 244c, 355, Q 162; sxopsbok P söpsbok Q 3, 7, 71; sgpsbgk Q 9, 208; sobzbok L 
119; sxöpsnbok L 423; sxgpsbouk L 368; 416, Q 3, 71; sopsbök Q 208; söbsbok L 416, 
sxgpsmbuk L 250, 269, 269a; sxöpsbok L 250, P 418, Q 5; .söözèot L 319, 364; sosbzbok Q 81 a, 
50; sxugpsbgk Q 1; sxgpsbok L 355; sxöpsbuk L 82; sqpsbök L 320, 322, 368; sqpsbosk Q 38; 
269; sxqpsnbuk L 269; sqpsbok L 318, 381b, sgpsbok L 355; sösfsbok Q 118a; sosfsbok Q 
426, 428, 430, Q 13, 14, 15, 17, 20, 32, 33, 36, 121c; .vr«èo/t Q 211; sqpsbouk L 371, 371a; 
39,95, 95a, 96,96a, 99, 100, 101, 102, 103, 106, söpsbguk L 319; L 292, 319, 320, 323, 
112a, 112b, 113, 117, 118, 193, 193a, 196,201, 376, 378, 420, 422, 434; sgpsbuk L 299, Q 284; 
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sgpsbukL295; sqpsbuakhAM; sqpsbuakL319; 
schaaphok: sqpbuk L 299, 370; soafbok Q 222; 
söafbok Q 121a; suafbok Q 222; weer: wër L 
246a, 285,286, 363,414, P 50, 52, 58, 119, 121, 
164, 165, 169, 171, 174, 176, 182, 186, 188, 197, 
212, 214, 219, Q 3, 18, 74, 75, 78, 89, 101, 102, 
103, 105, 115, 153, 157, 158, 160, 163, 164, 166, 
167, 168, 173, 177, 180, 192, 196, 196a, 198, 
199, 242; wë.rQ 76, 154, 155a, 158a, 162, 167, 
168, 181, 182, 241; wfr L 265b, 266, 367, 416, 
418, P 179; we.r Q 78; wer L 286, P 176, 218, Q 
1, 74; wer L 356; w er Q 89; wear P 211, Q 162; 
wear Q 1; weir P 48 (ouder), 113 (id.), 192, Q 
156; we.'ir P 183; we/ar L 211, P 120, 188, 195, 
Q 1, 79, 159; we/ar P 118, 121, 177, 184, 197, 
220, 223, Q 208, 253; weir P 115, 167, 172, 173, 
174,175, 176, 178, 179, f80, 182, 195, 218, 219, 
224, 227, Q 243; wejar P 187; wear L 210, 216, 
244a, P 171, Q 18, 79a, 93, 152, 165, 240; wëir 
P 47, 211; wë'iar P 54, Q 160, 207; weer P 186; 
wëiar P 195; wTr P 52, 57, Q 2, 3; wir Q 5; wiar 
P 58, Q 83, 178; wier Q 77 (ouder), 179; wïar P 
176a, Q 3; wiiar L 209, 210; wier Q 89; wjer Q 
179; wj.er Q 89 (scheperswoord); wier Q 178, 
179; schapenweer: sxugpawer Q 1; kas: kas K 
278, 353, 357, 358, 359, 360, 361, L 314, P 52; 
kas K 278, 314, 316, 317a, 318, 353, 357, 358, 
359, L 282, 314, P 51; kaas K 315, L 352; kas K 
314, 360, P44,45, 56; kas K 315, 316, 318, 353, 
357, 358, 359; koas L 352; kais K 315; kas L 
352, 354 (oud), 355, Q 83; kais L 354; kgs K 
361, L 314, 352, 353; köas L 352; kes K 278; 
ram: ram K 278, 315, 357, 358, L 115, 163, 
163a, 163b, 164, 165, 184, 187, 191, 192, 195, 
209, 210, 211, 212, 212a, 213, 214, 214a, 215a, 
216, 216a, 217, 244a, 244c, 245a, 245b, 246a, 
246b, 248, 249, 265, 269, 270, 271, 281, 283, 
283a, 285, 286, 288a, 288b, 289, 289a, 296, 313, 
318b, 326, 329, 330, 355, 378, 381, 381b, 416, 
429a, 432, P 50, 52, Q 3, 14, 34, 36, 71, 79, 95, 
99, 100, 111, 113, 115, 118, 195, 196; ramp L 
271, P 188; r0m K 361; ram L 191; rgm L 266; 
rammelaar: ramal^r Q 101; remalïr L 432; 
remmel: remal L 267, 268; rekel: r^kal L 270, 
296, 298; hens: hens L 192; gems: gems L 271; 
schaap: sxöp Q 278; sgp L 297, 322, 375; soap 
Q74. 

2.2.5 GESNEDEN MANNELIJK SCHAAP 

(N 19,65a;JG la, lb, lc, 2c; A G V m 3; A 2 , 46; 
A 4,22a; R 3, 24; N 77, add.; L 39,44; L 20,22a; 
L 5 , 30b; Wi 12; monogr.) 
hamel: K 278a, 361, L 211, 289, 372, 381, 430, 
P 44, 49, 57, Q 11, 32, 90, 113a; hdmal K 359, 
360, L 209, 210, 213, 216a, 246, 268, 269, 270, 
271, 286, 288, 289, 289b, 289*, 290, 292, 294, 
295, 298, 300, 313, 314, 316, 317, 318b, 318c, 
319, 320a, 322, 323, 324, 325, 326, 330, 331, 
331b, 332, 353, 360, 368b, 369, 370, 371, 372, 

374, 381, 383, 385, 387, 416, 419, 0426, 432, 
434a, P 48, 50, 51, 52, 55, 176, 184, Q 2, 9, 21, 
36, 38, 88, 95, 96c, 101,111,113, 158, 179, 193, 
197, 203, 284; hd.mal L282, 286, 317, 358, 359, 
360, 361, 362, 363, 364, 365, 366,367, 368, 369, 
371, 414, 415, 416, 417, 418, P 53, 55, Q 2, 2a, 
10, 96c; dmal L 420, Q 9, 21, 88; d.mal L 424, Q 
6, 7, 9, 12; hdmal P 175, 178, 179, 219; hamal L 
265, 298, 319, 383, Q 113, 117a, 119, 207, 211; 
hdmar L 423, P 56; hd.mar Q 2a; dmar L 423; 
Idmal L 420; hgmal K 314, 318, 353, P 175, 182, 
218, 219, Q 3, 3a, 74, 78, 89, 96d, 162, 172, 
176a, 188, 193, 198b; hq.mal P 58, 118, 118a, 
119, 120, 121, 173, 176a, 177, 177a, 180, 184, 
187, 188, 192, 195, 197, 220, 223, 224, 227, Q 5, 
71, 72, 73, 75, 78, 77, 79a, 82, 83, 89, 91, 94, 
152, 153, 156, 157, 157a, 159, 160, 161, 162, 
163, 164, 165, 166, 167, 168, 169170, 171, 172, 
174, 177, 178, 179, 193,240, 241, 242; h qmal P 
174, Q 87, 175, 188; hömal Q 3, 77; gmal P 113, 
117, 172, 176, 178; hgmal P 197, 222; homal Q 
93; hgmal P 188; hameling: hdmalen L 214, 
214a, 215, 217, 245b, 246a; gesneden bok: 
gasneia bok L 427; gasneia bgk L 282; gasnëia 
bok Q 9; gasnea bouk L 420; geboete bok: 
gabida bok Q 72; gepitste bok: P 47; gesneden 
schaapsbok: gasneia sqpsbuk L 322a; geboete 
ram: gab0ta ram P 175, 178, 179, 219; ram: 
ram K 278, 358, L 269, 271, 318b, 322, 354, P 
57, Q 77, 98, 121c, 204a; gesneden kas: gasnëia 
kas L 314; gasnëia kas P44; gasnë.a kaas L 352; 
gasnën kas K 357; kas: kas P 46, 51; kas L 312, 
353; kos L 315; geboete weer: gabyda wë^dr P 
213. 

2.2.6 L A M 

(N 70, 3; R 3, 36; S 20; Wi 5; Wi 12; L 20, 22c; 
L 6, 25; L la-m; JG la, lb; AGV, m 3; A 2, 45; 
A 2, 1; A 4, 22c; Vld.; monogr.) 
[Jong van het schaap in het algemeen. Zie 
afbeelding 5.J 
lam: lam K 278, 314, 315, 317a, 353, 357, 358, 
L 115, 163, 164, 165, 184, 187, 191, 209, 210, 
212, 214a, 216a, 246, 265, 266, 268, 269, 270, 
271, 281, 283a, 285, 286, 288a, 293, 296, 313, 
314, 317, 318, 322, 329, 330, 354, 355, 355a, 
366, 368, 378, 379, 380, 381, 381b, 417, 418, 
422, 432, P 44, 47, 50, 55, 113, 117, 119, 171, 
175, Q 1, 2, 3, 15, 17, 30, 32, 33, 39, 71, 72, 77, 
79, 83, 89, 95, 96a, 98, 99, 100, 101a, 102, 103, 
105, 112a, 112b, 113, 113a, 115, 116, 117a, 118, 
121, 121b, 121c, 168, 192, 201, 203, 203a, 211, 
222, 249, 262, 284; lam P 182, 218; lam L 286; 
la.m L356, 416, 417; la.m L 282, Q 154; laam L 
368, 372, 386, Q 113, 201; laum L 266, 271,431, 
Q 222; lam Q 204a; lam L 159, 164, 165, 191, 
192, 209, 209a, 210, 211, 213, 214, 214a, 215, 
215a, 216, 216a, 217, 245, 246, 246a, 246b, 248, 
249, 280, 267, 268, 269, 269a, 271, 286, 288, 
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Afb. 5. Lam 

289, 289a, 291, 292, 292a, 293, 294, 295, 296, 
298, 299, 300, 312, 315, 318, 318b, 319, 320, 
320a, 321, 322, 323, 324, 324a, 326, 327, 328, 
329, 330, 331, 352, 371, 372, 373, 374, 376, 382, 
383, 385, 387,416, P 164, Q 91, 93, 95, 96a, 99, 
102, 112a, 112b, 113, 116, 117, 121, 172, 188, 
191, 192, 197, 198, 208, 211, 279; lâ.m L 312, 
313, 315, 319, Q 253; Iqm L 266, P 176; läwn L 
431; lamp K 317a, 318, L 297, 298, 317, 325, 
330, 356, 360, 362, 377, 378, 379, 380, 381, 
381b, 382, 385, 386, 387, 413, 415, 417, 423, 
423, 427, 428, 429, 429a, 430, 431, 433, 434, 
434a, P 54, 57, 58, 174, 178, 195, Q 3, 10, 12, 
14, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 27, 28, 30, 32, 32a, 
33, 34, 35, 36, 38, 39, 71, 74, 77, 78, 83, 86, 89, 
96a, 96b, 97, 98, 99, 99*, 100, 101, 102, 103, 
104a, 106, 110, 111, 113, 113a, 116, 117, 117b, 
118, 118a, 121e, 156, 162, 193a, 196, 201,202, 
204a, 208; lamb Q 86; lamp K 316; la.mp L 314, 
316, 352, 353, 354, 355, 360, 365, 369, 372,413, 
414, 415, 421, Q 1, 2, 2a, 3, 5, 8, 75, 77, 81a, 82, 
84, 90, 158a, 161, 162, 164, 168a; lá.mp P 53, 
57, Q 83, 89, 153, 156, 163, 241, 242; lamp L 
371, 373, 378, 381b, 428, P 219, Q 12, 78, 95a, 

96a, 178, 179, 193, 195, 198, 199, 207; lâ.mp L 
317, 358, 359, 361, 362, 363, 364, 366, 367, 370, 
371, 420, 422, 424, P 58, 120, 121, 177, 177a, 
184, 186, 187, 188, 192, 195, 197,220, 223,224, 
Q 6, 7, 9, 10, 11, 12, 13, 73, 74, 76, 78, 79, 79a, 
80, 87, 88, 91, 94, 96c, 152, 153, 155, 157a, 159, 
160, 165, 166, 167, 168, 169, 170, 171, 172, 174, 
175, 177, 178, 179, 182, 188, 240; lomp L 381b; 
lammetje: L 269; lamaks L 314, P 56, 118, 121; 
lamaks K 353; lamka L 281 ; lamía Q 222; lemka 
L 163, 164, 165, 184, 191, 192, 192a, 209, 209a, 
210, 211, 212, 213, 214, 214a, 215, 215a, 216, 
216a, 244a, 244c, 245b, 246, 246a, 246b, 247, 
248, 249, 250, 265, 265b, 266, 267, 268, 269, 
269a, 270, 271, 283, 285, 286, 288, 288a, 288b, 
289, 289a, 290, 291, 292, 293, 295, 296, 298, 
299, 300, 318, 318b, 318c, 319, 320, 321, 322, 
323, 326, 327, 328, 329, 330, 331, 332, 333, 326, 
360, 362, 364, 367, 368, 370, 371, 371a, 372, 
374, 375, 376, 377, 378, 379, 380, 381, 381a, 
381b, 382, 383, 384, 385, 386, 387, 413, 415, 
416,417,418,419,420,421,422,423,424,425, 
426, 427, 428, 429, 429a, 430, 431, 432, 432a, 
434, 434a, P 177, 178, 184, 186, 192, 197, Q 2, 
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2a, 3, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 17, 18, 19, 20, 
21, 22, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 32a, 33, 34, 35, 36, 
39, 71, 74, 77, 83, 87, 88, 89, 90, 93, 95, 95a, 96, 
96a, 96b, 96c, 97, 98, 99, 99*, 100, 101, 101a, 
102, 103, 109, 111, 112a, 112b, 113, 113a, 115, 
117, 117a, 117b, 118, 152, 162, 163, 165, 167, 
172, 173, 175, 177, 178, 179, 180, 181, 182, 
187a, 188, 191, 192, 193a, 195, 196, 196a, 197, 
198, 199, 201, 202, 203, 203a, 203b, 204a, 206, 
207, 208, 248, 249, 259, 279, 284; k.mks L 370; 
kmsks K 316, 318, 353, 357, 358, 359, 361, L 
210, 216, 265, 313, 354, 355, 356, 385,416,418, 
P 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 
57, 118, 118a, 119, 167, 171, 172, 173, 176, 179, 
180, 182, 183, 189, 195, 197,211,214,218,219, 
220, 224, 227, Q 1, 2, 3, 5, 73, 74, 75, 79, 83, 92, 
96a, 101, 162, 168, 255, 284; kmsksn K 315, L 
286, 355, Q 1; ta'a K 314; kms?sn K 278, 
315; tempte L 214a, 215a, 265, 283a, 318b, 387, 
Q 27, 32, 106, 111, 0112, 156, 178, 187, 193, 
207; lembkd L 330; lëmska Q 2; lëmks L 265, 
271, 372, Q 121, 203a; lëmpks L 425; kmksn L 
417, Q 71; kmssQ 116, 118a, 121, 121a, 121b, 
121c, 222; kmpjs Q 21, 211; lamme: lams L 
378, Q 16, 32, 38; laums L 432a; lemmen: kms 
K316, L364, P47, 51, 115, 171, 172, 173, 174, 
176, 176a, 218, 219, Q 96a; lemmetje: kmssks 
L321; kmsks P 179; lem: km K 278, 358, 360, 
L 270, 271, 292, Q 12, 95, 208; liemes: limss L 
192, 209, 210, 211, 212a, 213, 215a, 216, 216a, 
244a, 245a, 245b, 247, 249, 266, 267; liemesje: 
limssks L 209, 210; limsks L 214a; Hem: Urn L 
248; liempje: limks L 191, 248, 250; limsks Q 
162; lemks L 246, 367; lemsks P 121, 188; 
schaapslam: sxqpslam L 165; schapenlam: 
sxqpslam L 192; schaapje: sxapks K 353, L 355; 
sxapksn K 315; sxqpks L 159, 163, 164, 165, 
184, 209a, 210, 211, 213, 214, 215a, 216, 216a, 
217, 246, 246a, 246b, 248, 250, 266, 271, 283, 
283a, 285, 289, P 47, 164, 171; sxgpksn K 278, 
L 286, 314, 353, 354; sqpks L 265, 270, 289a, 
290, 296, 298, 299, 300, 317, 320, 329, 330, 378, 
381b, 387,426, 428, 429, 429a, 430, 432a, Q 2a, 
12, 15, 19, 22, 28, 32a, 33, 96a, 101, 113, 158, 
160, 178, 193a, 195, 196, 197, 199, 201, 203, 
203a, 203b, 204a, 207, 208, 251, 279, 284; 
sqpksn Q 71; sqpks Q 282; sq.pks Q 284; 
stfspks Q 112a, 118, 202; sqjjs Q 121; sqjgs Q 
222; sqfss Q 222; sxtfipks L 187, 212; sxqispks L 
268; sqipks L 372, Q 187a, 188; sx0pks K 358, L 
269, 269a, 288a, P 50, 176; sqpks L 292, 318, 
319, 322, 326, 328, 371a, 373, 375, 381, 381b, 
382, 383, 385,420,429,431, 432,434, Q 13, 14, 
20, 21, 27, 95, 95a, 98, 99, 100, 101, 101a, 102, 

103, 106, 113, 113a, 115, 192, m;sqJssQ 116; 
sqfjs Q 121; sqsfjs Q 211; sx0pks L 209, 210, 
214a, 246, 269, P 183, 184, 188, 195, Q 18, 74; 
s0pks L 293, 371, 373, 378, Q 10, 19, 20, 95, 
111, 168a, 173, 179, 253, 278; su0pks Q 242; 
s0upks Q 167; s0spks Q 117, 117b; sxöpks L 

159, 191, 210, 246, 249, 266, 271, 289, 313,321, 
377, P 171, 176, Q 10; söpks L 291, 299, 318b, 
321, 326, 329, 371, 376, 385, 422, Q 3, 7, 8, 12, 
29, 32, 33, 34, 36, 38, 96b, 96c, 100, 101, 101a, 
112b, 112c, 117a, 178, 198, 203, 249; s0spks Q 
35, 39;s0atj3Q 121a, 121b,\2lc;s0sfjaQ 118a; 
sxuspks Q 12; sxyspksn L 414, P 119; syspks Q 
88; Syspks L 381a; sxqpks Q 96a; sqpks L 413, 
423; sqpks Q 34; sxospks Q 18; sxöpks P 118; 
sxepks L 210, 288a, 291, 353, P 171, Q 156; 
sxepksn L 312; sepks L 368,418, Q 5, 83; sxepks 
L 355; sëpka L 360; sëpksn L 417; siepks Q 89; 
sxepks L 281; sxëpks L 355; sxêspks L 355; 
slpks L 360, 367, 418; sepks Q 3; sxëspks P 57; 
sxqbpks P 55; sëpks L 417, Q 3, 71; siepks Q 
203b;sxispksLAH, Q2; sispksQ72, 83;sxipks 
Q 2; schaap: sxqp L 288, P 189; sqp L 297,419, 
Q 14, 15; sxösp P 218; sop Q 86; sosp Q 203b; 
jong schaapje: joyk sxqpks Q 77; jong schaap: 
jyrj sx0p K 315; junk sxöp K 318; mutte: mqts P 
176; mettetje: mmks K 361, L 371a, Q 72; 
nuukje: nykss Q 121; kemel: këmsl L216; kalf­
je van een schaap: kofka van ë sosp Q 117a; 
bleukje: blQksks Q 95. 

2.2.7 MANNELIJK L A M 

(L 20, 22c; A 4, 22c; A 2, 45; JG lb; N 70, 3; R 
3, 36; A G V m 3; Wi 12; monogr.) 
bok: bok L 315, 360, 413, Q 18, 72, 83, 88, 
112b, 154, 167, 172; bok L 429a; buk L 420, Q 
30; bokje: boksks P 119, Q 32; b0ksks L 172, 
289, 322, 326, 429a, Q 9, 14, 20, 34; b0ksks Q 
113, 117, 117a; b0kss Q 116; bqksks L 269, 289, 
Q 12, 15, 19, 35, 99, 99*, 102, 203, 255; b0ksks 
Q 88, 102; byksks L 291, 292, Q 22, 192; buksks 
K 318; beksks Q 3, 5; bokkeltje: bykslks Q 284; 
lammerbok: lamsrbok Q 211; bokkenlamme-
tje: bqkskmks L 246; weerlam: weisrlam L 
211; weertje: wësrks P 171; wirks Q 3; wierks Q 
178; ram: ram Q 33; rammetje: remks L 164, 
184, 195, 355, 413, Q 95; rems?sn K 278; kas: 
kas K 361; kasje: kasks K 316. 

2.2.8 VROUWELIJK L A M 

(L 34, 34; L 20, 22c; A 4, 22c; A 2, 45; R 3, 36; 
N 70, 3; N 19, Q 111 add.; A G V m 3; monogr.) 
germ: gsrm L 172, 214, 214a, 215, 217, 244a, 
245b, 246, 246a, 285, 286, 289, 312, 313, 315, 
316,317, 318, 355, 358, 359, 367, 368,413,415, 
Q 3, 72, 86, 88; gersm L282, 314, 318b; gërm Q 
188; germ K 278; gersm Q 2; gersm L 286, Q 
88; germ L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; germ L 216, 372, 420, 434, Q 15, 18, 30, 
96a, 101, 102, 109, 112b, 116; gqsrm L 317; 
g0rm L 352, Q 1, 3, 83; g0rsm L 364; gorm Q 
168; germpje: germks K 278, 316, 359, L 266, 
291, 312, 314, 316, 317, 356, 366, 368, Q 3, 5, 9, 
10, 72, 89, 95, 99, 192; xermks K 318; germksn 
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L 286, 313; geramka L 360; geramkan K 278; 

germkd Q 88; gt>rmb Q 88; germb L 292,322, 

362,422,434,Q 7,9,32,35,38,98,101,102, 
111, 117, 203a; geramka L 368; g0rmka L 368, 
413, Q 71, 91; germkan Q 71; g0.rmka L 414; 
germlam: germlam L 211; germlammetje: 
germlemka L 246; girmling: girlerj L 431; ooi­
tje: oika P 19, 197, Q 156; öika P 58, 164, 188, 
197;J;fc?P174,211;öfc?P50",57, 114, 116, 117, 
120, 121, 175, 183, 214, Q 2; ökan P 192, Q 71; 
0ka Q 180; e{ka Q 178, 179; outje: ouka P 214, 
218, 219, Q 2, 78; ouka Q 168; auka p" 177, 188; 
ooi:ö;P 121;tó/P 171;nw/P 17?; ou: oj<P177; 
öuPÏ2\. 

2.2.9 MOEDERLOOS L A M 

(N 77, 25; L 20, 22d; A 4, 22d) 
[Moederloos of door de moeder verstoten lam.] 
verstoteling: varstötalen L 366; varstoatalen L 
315; varstutaleij Q 95; varstuatalen L 267, 374; 
varstuatalen L 265, 267; varstutalen K 358; uit-
stoteling: ütstoatalen L 371; üatstütaleij L 416; 
iitstQatalen Q 12; stoteling: stutalenk P 58; 
stutalen Q 1; uitstoten ütstutar Q 102; versto­
ten jong: varstoata jorj Q 16; afgestoten jong: 
dfigastoita jon Q 113a; leplammetje: leplemka L 
211; leplam: leplam L 216a; lepper: lepar L 
216a, 217; lep: lep L 211, 215, 244a; /ep L 209; 
wees: wës Q 118a; wijs P 175, 178, 179, 219; 
weesje: wëska P 50, 121; moederloos schaap: 
mödarluas sqp L 374; lam zonder oude: lam 
zondar au Q 89; zwarte schaap: zwarta sxqp L 
269; arm schaap: aram sxoyp P 119; aram 
sxouap Q 74; zuikeling: zQkalen L 298; melk-
sikje: melksikska L 330; sjoek: sük L 381b; gus-
teling: g0salen L 268; krak: krak L 386; rover: 
rqivar L 431; germ: germ Q 116; geram Q 192; 
lammetje: lemka L 214a, 299; lempka L 425; 
lam: lam L 292; lamp L 386; mettetje: metaka Q 
72; schaapje: sx0pka Q 196. 

2.2.10 PAASLAMMETJE 

(N 70, 5) 
[Een lam dat met Pasen, als het ongeveer 9 
weken oud is, geslacht wordt.] 
paaslammetje: pqslemka L 288, 291, 331, 333, 
Q 18,95;p<?.s7£mfc?Q31,35,98, 99*, 111,0112, 
113, 117a; pqslempka L 318b, 330; pgaslemaka 
K 357; pgslemka L 265; pöuaslemaka P 218; 
pöaslemaka P 189; poslEma?a K 314; pgslamsa 
Q 222; paaslam: pösldm L 318b, 320, 320a, 
382, Q 95; pösldm L 387; pgslam Q 203; 
pöslamp P 57; paaslemmen: pguslema P 219; 
osterlammetje: ustarhmsa Q 121c; paas-
schaapje: pgss0pka L 429; pgss0pka Q 112c; 
eersteling: iastalen L 321; vroeg lam: vr0x lam 
Q 192; gelukslam: gal0ksldm Q 192. 

2.2.11 JONG VROUWELIJK SCHAAP TOT 

ONGEVEER EEN H A L F JAAR 

(N 77,5) 
germ: germ L 265; germ L 381; gelm L 267; 
germpje: germka Q 197; germka L 266, 371, Q 
32; ooilammetje: öüèmka L 265; ooilam: öilam 
L 265; jong ooi: jon öi L 265; ooi: ö P 188; jong 
lammetje: jonk lemka L 374; lammetje: lemka 
Q 98, 207. 

2.2.12 JONG MANNELIJK SCHAAP TOT 
ONGEVEER EEN H A L F JAAR 

(N 77, 4) 
ramlam: ramlam L 265; ram: ram Q 32; bokje: 
bgkska L 371; b0kska L 266, Q 98, 197; b0kska 
Q 207; bekska L 416; jong bokje: jonk b0kska L 
374; jonge bok: jona bok L 381; bok: bok L 265, 
P 188; schapenhok: sxgpabuk L 267. 

2.2.13 VOLWASSEN SCHAAP IN HET 
A L G E M E E N VAN MEER D A N 1 JAAR 

(N 77, 9) 
[Vergelijk ook het lemma SCHAAP (2.1.1).] 
overjarige: qvarjqraga L 265; overloper: 
0varl0ipar L 267; driejarige: drgjQraga L 265 
(schaap met 6 tanden; heeft de mond vol); 
schaap: sqp L 374, 416, Q 98, 207; sxqp L 267. 

2.2.14 E E N M A A L GESCHOREN SCHAAP 

(N 77, 12;N77, 13;N70, 6a; JG l d ; A G V , m 3 ; 
monogr.) 
[Bedoeld wordt een schaap dat eenmaal is 
geschoren en één paar vaste tanden heeft. Het 
schaap wordt vor de eerste keer geschoren als het 
ongeveer 15 maanden oud is. Het heeft twee tan­
den als het ongeveer een-en-driekwart jaar oud 
is. Men kan zeggen dat het in dit lemma gaat om 
een schaap van ongeveer 15 maanden tot onge­
veer 2 jaar] 

scheerling: sxërlen K 318, L 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 
318e; sx^a.rlen Q 1; s^rlerj L 318b; geschoren 
lammetje: gasqra lemka Q 117a; éénmaal 
geschoren lam: einmql gasqra Idm L 330; één­
maal geschoren germ: eamql gasqara germ Q 
203; éénmaal geschoren schaap: ëmql gasqra 
soaf Q 121c; eenjarig schaap: §inj0rex sqp Q 
98; ëj0rex sqp Q 113; eenjarig lam: ginjqrex 
Idm L 387; ginjqrex lam L 382; jarig lam: j0rex 
lam Q 192; jaarling: jqrlen Q 111; 1 1/2-jaar-
lemmen: / 1/2-jqr-lema P 219; eenjarige: 
einjqrega Q 31; gnjtfraga L 265; jarige: j0rega Q 
95; eenjarig (bijvgl. nmw.): ginjqrex L 331; 
ëjqrex Q 112c. 
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2.3. Lichaamsdelen 

2.3.1 TEPEL 

(L 49, 6b; A 30, 6b; Ge 1,6b) 
deern: dëm K 317, 358, 361, L 164, 192, 210, 
211, 215a, 245b, 246, 248, 250, 265c, 267, 269, 
269a, 282, 286, 288a, 289*, 291, 294, 312, 314, 
317, 318a, 318b, 328, 330, 352, 376, 377, 379, 
380, 414, 424, Q 7, 32, 99, 99*, 112, 204a; dëm 
L421, 423, 424, 433, Q 11, 15, 19, 21, 36, 98, 
101, 117a, 192, 208, 248; df.m Q 247; diëm L 
369, 417; deam Q 203; deim L 266, 419, Q 32, 
37, \02; deiam Q 202; deam Q 193; dëam Q 111, 
202; dëiam K 278; diam L 271, 292, 356, 360, 
367, 368, 370, 371; diiam L 324; dlam L 362, 
364, 415; dim L 372; d0m L 381b, P 118a, 220, 
Q 163, 176a; dem: dem L429, 434, Q 3, 83, 94, 
96a, 103; dem L 423, P 57, 119, Q 2, 9, 86, 262; 
afemL369;d0mL413,414,P48, 117, 167, 184, 
188, 210a, Q 1, 71, 75, 162, 164, 175, 179, 188, 
241; d<£m P 176; dym P 163; dim L 269, 360a, 
368; schaapsdem: sxöpsdem Q 171; deempje: 
diamka L 271; dëmka L 292; tepel: tëpal Q 2, 95; 
fipa/L245;tet:f£fP 118, 163, 177, 197, 212, Q 
166; tet Q 3, 71, 164; tat P 168; speen: spean L 
378*; schapenuier: sxqpalr L 246; uier: dlar Q 
162. 

2.3.2 HORENS 

(N 77,21) 
[Vraag N 77, 21 luidt: „Hoe noemt u de horens 
van het schaap, als het ras die heeft?" De infor­
mant uit L 265 (Meijel) merkt op dat ze niet vaak 
voorkomen.] 
horens: h0aras Q 16; horas L 265; schaapho­
rens: sqph0rans Q 32; hoornen: h0r Q 98; hqr 
L374; n0raL381,Q 117; h0ln P 175, 178, 179, 
219; h0an Q 207 Jon P 188. 

2.3.3 STAART 

(N 77,23) 
staart: start L 265, 267; start Q 16; stert L 374; 
statP\75, 178, 179, 188,219; stats Q 117;stots: 
stuts Q 207. 

2.4. Eigenschappen 

2AA STOTER 

(N 77, 18) 
stoter: stqtar Q 16; stuatar L 320a, 374; vech­
tersbaas: vcxtarsbas L 265; rotzak: L 267; bok: 
bokP\75, 178, 179, 2\9; buk L 416. 

2.4.2 GOEDE GRAZER 

(N 77, 19) 
goed weischaap: göt weisqp L 374; goede 
weier: guia w<>lar L 265; goede vreter: goia 
vrqtar L 267; grazer: grdzar Q 16; weischaap: 
wësköp P\75, 178, 179,219. 

2.4.3 KWAADAARDIG SCHAAP 

(N 77, 20) 
kwaad schaap: kwqt sqp L 374; vreklap: vreklap 
L 265 (vooral van de bok gezegd); krijter: kreitar 
L 267; stootkop: stutkop L 416; hatelijk schaap: 
hqutalak sköp P 175, 178, 179,219; een vale: eina 
vdla Q 16; (een) slechte: slëta L 267. 

2.5. Gedrag, verrichtingen 

2.5.1 BLATEN (kaart 18) 

(N 19, 76a; S 52, add.; Vld.; monogr.) 
[Geluid voortbrengen, gezegd van een schaap.] 
bleten: blëta Q 78; bleta K 318, 358, 361a, L 
314, 317, 369, 416, 422, P 222, Q 9, 19, 162, 
179, 209; blq.ta L 372; blpta K 318; Wffcm L 
282, 286; blëtan K 278; Wfn L 355; blëita L 316, 
317, P 51; bleita Q 113; bleta P 48, 176, Q 2; 
bletan K 278; bleta L 360; het schaap heeft 
gabl^t Q 178; gabl^t P 55; blaten: L 373; bldta L 
265, 324, P 47; blqta L 374, Q 96d; blqta L 426; 
blaken: bldka K 361a, L 332, 382, P 44, 48, 54, 
107a, Q 2; W aka L 382; blqka Q 3a, 176a; bl qka 
Q 1; blqka Q 156; bleken: blqka K 357, L 318b, 
360, 368b, 374, 377, 378, 416, 420, 423, 0426, 
429, 432, 434, P 188, 213, Q 12, 14, 19, 20, 21, 
34, 35, 71, 78, 93, 99*, 101, 105, 111, 112a, 
121c, 187a, 193, 196, 196a, 197; bleka L 372a; 
bl&ka L 371; bleika K 361, Q 9, 101; het schaap 
heeft gablêkt Q 208; bleuken: bltfka L 271, Q 
95, 111, 111*, 119; bl0ka Q 72a, 77; blquka P 
107a; gebleuk (zelfst. nmw.): gabltfk Q 111; 
gebleuks (zelfst. nmw.): gablqks Q 95; beuken: 
b0ka L 290, 318b, 331, 434, Q 39; btfuka Q 79a; 
b0ka Q 96c; b0ka L 422, Q 77, 101; b0aka Q 119; 
huaka L 268; blaka L 416; blka L 360; belken: 
belaka L 163, 164; blarken: blar?a K 314; bie­
ren: blëra L 159a, 163, 163a, 164, 211, 214, 
214a, 215, 217, 245b, 246a, 265, 266, 268, 269, 
270, 271, 294, 295, 299, 325, 329, 330, 331, 
331b, 381, 383, 0426, Q 32a, 33, 98, 111, 117a, 
193, 197, 197a, 198b, 204a, 211; blaaien: blala 
Q 253; beken: bekan Q 284; meken: meka L 
320a, 321, 423, 427, Q 22, 97, 111, 121, 204a, 
253, 284; meka L 420; mekken: meka L 322; 
mekkeren: mekara L 322a, 324, Q 201; kaken: 
kdka L 289*, 325; kwaken: kwdka L 332; 
schreeuwen: srëva L 332; beeën: bea Q 284; 
bemmelen: bemala Q 9; lemmeren: lemara Q 
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95; de volgende woordtypen zijn geluidnaboots- 322, 324a, 373, 434, Q 9, 11, 19, 21, 22, 31, 33, 
ingen: mee: më Q 284; bee: bë Q 1, 2; mee...k: 102, 167, 168, 173; k0tabn L 316, 316a, 317, 
me...kQ4. 414, Q 8, 71, 180; k0t?b Q 74, 77, 88, 113,202; 

k0t3h Q 222; kgtah L 317; kytzh Q 116; këtabn 

, , 2 DARTEL SPR.NOEN HïfiHSSKBftS £22 
(N 77, 129) k0t3h K 361, L 191, 213, 216a, 244a, 250, 267, 
[Dartel springen, gezegd van de jonge dieren in 268, 269, P 58, 119, Q 2; k03tals P 50; k0tals P 
de wei.] 119; kytsls Q 74; keutel: k&tal L 298, 425; kttal 
dartelen: dartab L 265; spelen: spëh P 175, Q 3; keuteltjes: k0talkas K 318; këtalkas P 57; 
178, 179, 219; dansen: dansa L 320a; speels kitalkas Q 83; krentenkeutelen: krentak0tab L 
(bijvgl. nmw.): spysls L 374. 428; krent3k0tsb Q 202; krenten: krentB L 270, 

371, 428, 429a, 431, Q 21, 27, 35, 96b, 99, 102, 

2.5.3 VASTE UITWERPSELEN ! ° 3 ' ' 9 * * r e Q ' J ' ^ 1 ; 3?J' 
krc.nls Q 95; kremta L 434, Q 30; krent3 L 265b, 

(N 77, 122; L 20, 22f; A 4, 22f; A9, 24c) 266, 268,269, 291, 293, 320, 328, 332, 374, 376, 
[In de vragen L 20, 22f en A 4, 22f werd ook 381, 382, 386, Q 29, 32a, 33, 34, 35, 38, 98, 99, 
gevraagd naar het gebruik van schapenmest. Uit 101a, 109, 117a, 118, 201, 202, 206; krentan L 
de antwoorden blijkt dat schapenmest kon die- 217, 246, 267, 268; krënta L 165; stront: stront 
nen als bemesting in het algemeen en als wei- P 175, 178, 179, 188, 219, Q 89; stront Q 207; 
land- en bloembemesting. Ook vermengde men mest: mssts L 330; mes L 429a; bramelen: 
schapenmest met stalmest. Schapenmest werd brqmsb L 269; rozenkrans: ro3zskrans L 271; 
wel eens gebruikt om stokbomen in te planten.] kurretjes: kfirzkzs P 176; sieksjes: sikskans L 
keutelen: k0t3b L 288a, 289, 293, 298, 320a, 413; jiepjes: zipkas K 318; pillen: pebn Q 168; 
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klunteren: klentarsn Q 86; krissetjes: kresskas 
Q 96a; krisikds Q 95; krismannetjes: 
kresmenkas Q 77; krissie: kresi Q 95; kusjes: 
kleskss K 358; schaapskeutelen: sqpsk0tab L 
270, 327, 328, 330, 371, 373, 376, 381, 381b, 
426, 428, 429, 430, 431, 433, Q 14, 15, 21, 31, 
32, 33, 39, 88, 95, 96b, 99, 100, 101, 102, 103, 
109, 196; sQpskwabn Q 8, 75; sopsk0t»b Q 173; 
sQpsktptdhn L 324a; sxqpsk0t3bn L 354, 413; 
sxqpsk0tsb L 288b, 289, 292, 320, 330, 371, 
434, Q 2, 18, 32a, 96b, 99, 101; sxqpsk0bhn Q 
7; sxgpsk0tab L 288a, 382; söpsk0bb L 319; 
sö.psk0tah Q 28; suqpsk0tab L 326; 
suQpsk0)shn Q 77; sxapsk0t9bn L 313; 
sapsk0tdln L 425; sxapsk0tdbn L 315, 352; 
sxêpak0t3bn L 289a; sxepsk0t3b L 289, 289b; 
sxQupsk0tabn L 288a; sxempsk0tgbn L 420; 
sqpsk0t3b Q 118; sqpskQtab L 381; sqpsk0tab L 
265, Q 196, 203, 208; sxqpsk0tab Q 117, 118; 
sxQ~psk0t3bn L 314; söpsk0tab Q 203a, 206; 
soapsk0l3h Q 121; zo9fsk0tab Q 222; 
sxqpskqtab Q 255; sqpskytsb L 372, 378, Q 
193; sqpskÜ3t3b L 432a, Q 195; sxqpskydbh L 
289; sxopskytdb Q 284; sodpskytdbn L 316, 
316a, 317; sqpskyMab Q 192; sxqpskyatsbn Q 
72; sqpskbtdb L 416; sxqpski0tdbn Q 172; 
sxqpskitdb L 418; supskitab Q 83; sxqpskbldbn 
L 368; sozpskietab Q 89; sxöpskietsb Q 93; 
sqpskêbb Q 3; sxopskebt3b Q 175; schapen­
keutelen: sqpsk0t3b L 381b, 429, Q 14, 95, 96, 
96a, 101, 192; sqpatybb Q 12, 88; sxqpakmb 
Q 32, 96a, 98, 99, 101, 102; sxdpzk0tab L 295; 
sxqpsk0lab Q 112b; sqpsk0tsb Q 201; 
sqpdkqbb L 381; sqp?hj0bb L 378; schapen­
keutels: sxqpak0tals L 164, 192a, 211, 214a, 
215a, 249, 271; sxgpsk&als L 209; skapdk0t3h 
K 357; sxöpak0t3h P 50; schaapkeutels: 
sxqpk0t3ls P 118; schaapskeutels: sxqpsk0tdls L 
209, 210, 214, 269; sxqpsk0tsls L 192a, 213, 
214a, 215, 215a; sxuqpsk0tals Q 1; s0psk0tals K 
359; sxapsk0bls K 315, L 267; sxapsk0t3ls L 
296; sxqpskëbls L 415, P 54; sxqpsk0tals Q 78; 
sqpsk0tdh L 299; sxöpskqUals P 174; schapen­
keutel: sqp3k0tal Q 17; sxqp3k0t3l Q 105; 
sqpdk0t3l Q 201; schaapskeutel: sqpsk0tsl L 
318b, 322a, 425; sxqpskWal L 385; sxqpsk0t3l Q 
154; schaapskeuteltjes: sxqpsk0t3lkas L 271, Q 
101; sxöpskët3lk3s P 57; sxepskitslkzs L 416; 
schaapskrenten: sqpskrenb L 381b, 431; 
sxqpskrenta Q 18; sxqpskrsntsn L 248; 
SQpskrËnt? Q 196; sxqpskrënta L 318; 
sxqpskrentd Q 117; sxqpskrents L 249, Q 113a, 
208; sqpskrenta L 292, 322, 328, 375, 377, 381a, 
381b, 385, Q 15, 32, 32a, 36, 38, 39, 99, 103, 
109, 111*, 113, 118; sqpskrentan L 298; 
sqpskrent3 L 299; sxapskrentd L 246, 266; 
sqfskrenta Q 211; söafskrenta Q 118a; 
sö.pskrentd Q 211; sqpskrenta L 322; 
sxqupskrents L 269a; sxapskrentd L 244c; scha-
penkrenten: sqpjkreintd Q 36; sxqpakrentd Q 

98; sxqpdkrentdn L 244c; schaapsstront: 
sqpsstront Q 75; schapen ín est: sxqpanmest L 
217; sxuqp3m0st Q 1; sxqpgmes L 244c; scha­
penkorreltjes: sxqp?kê.rdk3S Q 2; sqpsmes Q 
18, 118; schaapsmest: sxqpsmest Q 113a; 
sqpsmest L 289; sxqpsmest P 183; sxqpsmest L 
216; sxqpsmest L 210; sxopsmëst Q 178; 
sxqpsmes Q 91; sxqpsmt>s Q 72; schaapmest: 
sxöfmest Q 262; schaapsknikkers: 
sxqpskneksrs L 192, 213; geitenkeutelen: 
geitdk0tdb Q 32; g^t3k0tab Q 207; g^tjsk0tab L 
265; geibkyateb L 374; geitenkeutel: geit3k0tzl 
Q98. 

2.6. Voortplanting 

2.6.1 TOCHTIG (kaart 19) 

(N 19, 70a; N C, 4b; JG la, lb, lc, 2c; 
monogr.) 
[Geslachtsdrift vertonend, gezegd van het vrou­
welijk schaap.] 
rits: retó K 278, 314, 315, 316, 318, 353, 358, 
359, 361a, L 211, 245, 265, 266, 268, 271, 282, 
286, 288, 288a, 289b, 290, 312, 313, 314, 315, 
316, 318b, 352, 353, 354, 355, 360, 369, 372a, 
413, 414, P 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 
54, 55, 56, 57,58, 118, 118a, 119, 120, 121, Q 1, 
2,2a, 3; re.ts L 286; rets L 244c, 369, P 107a; rëts 
L 270, 295, 318b, 319, 320a, 320c, 321, 322, 
322a, 324, 325, 326, 329, 330, 331, 332, 355, 
370, 371, 374, 382, 383, 384, 387,419, 420, 421, 
422, 423, 424, Q 4, 6, 9; rë.ts L 372; rëats L 372, 
422; rëts L 317, 356, 358, 359, 360, 361, 362, 
363, 364, 365, 366, 367, 368, 368b, 415, 416; 
re.ts L 416, 417, 418, Q 5; rpts L 420; rëps L 

317, 416; rëts L 294; rits K 357, Q 178; rbts Q 
3a; r0ts K 361; r0ts K 357, 360, 361; ritsig: ret-
sex K 314, 317a, L 289, 422, 423, P 117, 167, 
175, 176, 176a, 177, 178, 182, 184, 188, 190, 
191, 192, 196,214,218,220, 221,222, 223,224, 
227, Q 3, 9, 10, 12, 13, 71, 72, 72a, 73, 77, 78, 
81a, 82, 85, 87, 92, 93, 96c, 96d, 156; retsdx Q 
83, 87, 88, 89, 90, 91, 96c, 170, 178; retsex P 
176; retsex Q 2; ritsex P 184, 186, 195; ritsdx Q 
168a; ritsix P 186, 197; rqtsex P 174, 219; r0tsex 
P 113,115, 172, 173,213; ratsexP 179, 180; rits-
etig: retsatex Q 84, 86, 94, 171, 172, 174, 175; 
retsebx Q 93; ritsabx Q 179; retstix P 197; 
redig: rëx L 432, Q 21; rëex L 288, 318b, 425, 
426, 0426, 429, 429a, Q 7, 8, 10, 19*, 33, 35; 
rëex Q 9; rëiex L 0426, Q 32a, 33; reiex L 288, 
289*, Q 11, 35, 156; r e « L 4 3 4 ; rlxQ 74, 75, 76, 
77, 78, 79, 79a, 80, 152" 153, 154, 155, 156, 157, 
157a, 159, 160, 161, 162, 165, 169, 173, 176a, 
180, 183; n.xQ 162, 167, 168, 241; r'lx Q 158a, 
163, 182, 240, 242; rïix Q 164; rïiex Q 30; rix Q 
77, 78; riix P 187a, Q 166; retig: rëtex L 427; 
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rltex Q 177, 181; bokkig: bokex L 266, 268, Q 240, 241, 242; spreijan L 286, 312, 313, 315, 
20, 32a, 117, 117a; bgkax Q 101, 117; b&kex Q 316; sprena K 317a, L 282, 353, 356, 360, 361, 
39, 113, 119, 121c, 187a, 188, 198b, 207, 209, 362,364,367,368,370,371,372,414,415,416, 
211; b$kex Q 15, 18, 94b, 96, 97, 98, 99*, 101, 417, 418, 419, 420, 421, 423, 424, P 50, 52, 58, 
111, 111*, 113, 121, 193, 197, 197a, 204a, 211; 113, 115, 117, 118, 118a, 119, 120, 121, 167, 
b0kax Q 98, 111, 111*, 193, 197, 197a, 204a; 172, 173, 174, 175, 176, 176a, 177, 177a, 178, 
bukex L 292, 331; bokketig: bokatex Q 121c; 179, 180, 182, 184, 186, 187, 188, 192, 195, 197, 
bgkatex Q 117a; b0katex Q 119, 198b; bokatex Q 214, 218, 219, 220, 223, 224, Q 1, 2, 2a, 3, 5, 6, 
99*, 111*; boks: boksL 159a, 163, 163a; rams: 7,8,9, 10, 11, 12, 13,71,72,73,74,75,78,79, 
mms L 163, 163a. 79a, 81a, 82, 90, 96c, 152, 153, 156, 157, 157a, 

159, 160, 164, 165; sprena Q 83; de bok heeft 
o A i n E ™ ™ gasprona P 175, 178, 179, 219; rijden: rfa P48, z.b.i ufcMSJirM 5 5 5 7 Q 1 5 5 ; R-Q , 6 8 A ; rëj3 Q 1 6 9 

(N 77, 34;N77, 33; JG la, lb) 
[Het dekken van het vrouwelijk schaap door de ^ N A A R D E R A M B R E N G E N 

ram.] 
dekken: deka L 265, 267, 313, 356, 374, 381, (N 77, 33; N 77, 32; JG la, lb; monogr.) 
422, P 44, 53, 56, 177, 188; dekan K 278; deka Q [Het vrouwelijk schaap laten bevruchten door de 
207; springen: sprena K 314, 315, 316, 318, bok.] 
353, 357, 358, 359, 360, 361, L 314, 317, 319, leiden: /gia L 416, 417, 418, P 118, 118a, 119, 
352,354,355,358,359,363,365,366,369,413, 120, 121, 176a, 177, 184, 187, 188, 195, 223, 
P45,47,48,51,Q76,77, 80, 84, 87, 88, 89,91, 224, Q 73, 74, 78, 79a, 152, 157, 165, 166, 167, 
94, 154, 158a, 161, 162, 163, 166, 167, 168, 170, 168; /gj.a L 282, 286, 312, 313, 314, 315, 316, 
171, 172, 174, 175, 177, 178, 179, 181, 182, 188, 317, 319, 356, 358, 359, 360, 361, 362, 363, 364, 
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365, 366, 367, 368, 369, 370, 371, 372,415,419, 
421, 422, 423, 424, Q 6, 7, 9, 10, 11, 12, 13, 88, 
96c; lë.a L 413; l'ea Q 242; lë.an K 359, 360, L 
354; lën P45; lë.n L 354; ie P47; leis Q l ; / ë a P 
46, 49, 50, 52, 53, 55, 57, 58, 115, 117, 173, Q 
2a, 77,79, 80, 153, 155, 170; lë.a L414, Q 2a, 3, 
71,72,81a, 82, 158a; lëan K 361, Q l , 7 5 ; / ê n P 
51, Q 2, 76; /ë.n L 352, 353; lë Q 154; leis Q 5; 
fej.a L 420, Q 87, 91, 174, 178; kin K 278; /e.n 
K 357, 358, 355; lab K 317a; tója K 318; laian 
K 316; tóa K 315; tón K 314, 353; naar de bok 
gaan: P 113, 176, 177a, 219, 227, Q 8, 83, 89, 
90, 94, 157a, 161, 169, 171, 172, 175, 188; nöa 
da bok xgn Q 84; n0 da bok gon P 188; no da bqk 
xu9n Q 91; naar de weer gaan: P 48, 172, 175, 
176, 179, 180, 182, 186, 197, 218, 220, Q 152, 
153, 156, 157, 159, 160, 163, 164, 166, 168, 177, 
179, 181, 182, 240, 241; nodawër gon P214;no 
da weir gon P 167; no da weir gö.n P 192; naar 
de weer leiden: nar da wër lêd P 178; laten dek­
ken: Iqta d^ka L 374, Q 16, 32; de bok erbij 
laten: da bok arbgi Iqta L 265; bokken gaan: 
boka go.n Q 79; met schaap naar toe gaan: Q 
168a; drijven: drfva P 44, 46, 47; drë^.va P 56; 
uitlaten: ütlqta L 381. 

2.6.4 DEKTUIG 

(N 77, 37) 
[Het dektuig is een lapje of een krijtblok of iets 
dergelijks dat ervoor zorgt, dat men kan zien 
welk schaap door de ram gedekt is. Men bindt de 
bok een zakje met krijt of kleursel onder zijn 
buik. Als de bok gedekt heeft, wordt het krijt 
vochtig en wordt het gedekte schaap op het kruis 
gekleurd, zodat het als „gedekt" herkenbaar is.] 
dektuig: dgktyx L 267; deklap: dgklap L 267; 
dekblok: d^kblqk L 265, 267; kleurblok: 
kl0rblqk L 381; het volgende woordtype duidt op 
het gevolg van het werken met het dektuig: gete­
kend zijn: het schaap es gat^ikantl L 374. 

2.6.5 SPRINGLAP 

(N 19, P 188 add.; monogr.) 
[Lap of stuk zakkenstof onder de buik van een 
mannelijk schaap gebonden. Hierdoor verhindert 
men dat de bok kan dekken.] 
weerlap: Q 101; weiarlap P 188; wearlap Q 162; 
w^rlap Q 193; bokkenlap: bokalap L 318b; 
bokkenlapje: bokalepka L 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e. 

2.6.6 ONBEVRUCHTE OOI 

(N 77, 36) 
leeg schaap: lëx sqp L 374; mans schaap: maus 
sxqp L 416; niet behouden ooi: ni bahau öi L 
265; guste ooi: g0sta ö[ L 265; guste (zelfst. 
nmw.): g0sta L 267; leeg (bijvgl. nmw.): lëx P 

175, 178, 179, 219; gust (bijvgl. nmw.): g0st L 
381. 

2.6.7 BEVRUCHTE OOI 

(N 77, 35) 
drachtig schaap: draxtex sqp Q 207; drachtige 
ooi: draxtaga öi L 265; vol schaap: vol sqp L 
374; vo/ixopP"l88;ooi:öP 175, 178, 179,219; 
geleid zijn (ww.): zo'n schaap es galbit L 267; 
dragend (bijvgl. nmw.): drágant L 381; drach­
tig (bijvgl. nmw.): draxtex L 416. 

2.6.8 L A M M E R E N 

(N 19, 67; JG la, lb; L 29, 32; L la-m; N C, 
add.; Vld.; monogr.) 
[Jongen ter wereld brengen, gezegd van het 
vrouwelijk schaap.] 
lammen: toma K 316, 317a, 318, 357, 358, 359, 
360, 361, 361a, L 265, 269, 282, 286, 312, 313, 
314, 315, 316, 317, 317a, 352, 353, 354, 355, 
356, 358, 359, 360, 361, 362, 363, 364, 365, 366, 
367, 368, 368b, 372, 372a, 413, 414, 415, 416, 
417, 418, 420, 422, 423, 423, 0426, 427, 429, 
432,434, P 51,54, 107a, 119, 120, 121, 187, 188, 
192, Q 1, 2, 2a, 3, 4, 5, 6, 7, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 
18, 21, 22, 32a, 33, 35, 35a, 39, 71, 72, 72a, 73, 
75,77, 78,79,79a, 81a, 82, 83, 87, 88,90, 91,93, 
94,94b, 96c, 96d, 97,99*, 101, 111, 111*, 113, 
117, 119, 121c, 154, 155, 156, 157, 157a, 158, 
158a, 159, 160, 161, 162, 164, 165, 166, 168, 
168a, 169, 170, 171, 172, 173, 174, 175, 177, 
178, 179, 187a, 188, 193, 197, 197a, 198b, 204a, 
208, 209, 241, 248, 259, 284; toman K 278, 314, 
315, 359, L 282, 286, 312, 313, 316, 352, 366, 
368, 372,417,419,420,421,424, P 56,119, 121, 
Q 8, 9, 71, 76, 78, 86, 88, 90, 168, 168a, 177, 
247; toma K 314, 315, 316, 353, 357, P 45, 51, 
56, 57, Q 74, 83, 89, 152, 153, 154, 167, 181, 
182; lamn Q 71; lamm K 315; lama Q 80; lauma 
L 373; loima P 187a; lama K 358, L 159a, 163, 
163a, 164, 211, 265, 268, 269, 270, 271, 288a, 
289, 289b, 289*, 290, 292, 294, 295, 299, 316, 
318b, 319, 320a, 321, 322, 322a, 324, 325, 326, 
329, 330, 331, 331b, 332, 369, 370, 371, 374, 
377, 382, 383, 384, 416, P 55, Q 1, 2, 9, 89, 119; 
laman L 370, 377; Iqma L 381; lemmen: lemán K 
317, L 313, P 188, Q 72; lema L 269; lammeren: 
lomara K 278, L 362, 369, 372, 420, 422, P 44, 
47,48,49, 50, 52, 54, 55, 56,58, 107a, 113, 115, 
117, 118, 118a, 167, 171, 172, 173, 174, 175, 

176, 176a, 177, 177a, 178, 179, 180, 182, 183, 
184, 186, 188, 192, 197, 211, 213, 214, 218, 219, 
220, 222, 223, 224, 227, Q 2, 3a, 20, 84, 88, 95, 
98, 112a, 113a, 117a, 163, 176a, 198b, 207,211, 
240, 242; lomaran K 317, L 355, 360, P 117, 120, 
121, 164, 188, 218, Q 2, 8, 95, 102, 240, 248; 
támara P 44, 46, 53, 176, 195; Iqmara Q 172; 
lemmeren: lemara K 317, P 58, 172; lemaran P 
53, 176, 219, Q 167; limara P 176; limaran K 
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314; jongen: jong Q 12; jongn Q 2; j0tjgn P 176; 
afleggen: aflegg K 317; ooien: öig P 121. 

2.7. Ziekten 

2.7.1 ENTEROTOXAEMIE, HET BLOED 

(N 77, 66; N 19, 68) 
[Een ziekte, veroorzaakt door bacteriën die in het 
weiland voorkomen. In het lichaam vormen deze 
bacteriën vergiften. De zieke dieren springen 
plotseling op, draaien rond, vallen neer, maken 
fietsende bewegingen, buigen het hoofd naar 
boven, krijgen schuim op de bek en sterven 
spoedig.] 
kopziekte: kopzikt L 265; bloed: blöt L 267; 
klem: klem L 270; kolder: kqldgr L 374. 

2.7.2 M O N D - E N K L A U W Z E E R 

(N 19, 68) 
[Bepaalde tongziekte van schapen en geiten; er 
ontstaan uitwassen aan de tong.] 
muilziekte: mqylzëktg L 420; moylzëktg L 372, 
372a; mölzegdg Q 156; mqlzikdg Q 78; 
möyglzikdg P 222; mqailziktg Q 156; maylzijgdg 
Q 176a; tongblaar: tonblqr Q 193; blaarmuil: 
blqrmul L 270; madenmuil: mdigmul K 357; 
maden op de tong: mqj op? ton K 314; schui­
men (ww.): s0ums Q 96d; bleinziekte: blënzektg 
P48. 

2.7.3 ECTHYMA, ZERE BEKJES, MUIL-
SCHURFT 

(N 77, 62; N 19, 68; A 48a, 49) 
[Een soms goedaardige, soms ook kwaadaardige 
aantasting van de slijmvliezen van de mondhol­
te, waarbij op de lippen korsten ontstaan. | 
langmuil: lankmul L 295, 317, Q 9; lankmül L 
318b, 324, 326, 329, 332, 373, 422, Q 22, 32a, 
35a; lanmül L 382; lammul L 331; lankm0yil L 
360; lanm0d Q 179; laijmql Q 72a; laijmoil Q 
198b; laijkmaul Q 162; laijkmoyl P 186, 197; 
larjkmqul Q 77; spitsmui): spetsmul Q 9; mond­
zeer: monjtjzër Q 16; muilruw: mülru L 383; 
spruw: L 421; sprauw: spray L 265; spray? L 
291; brand: branjtj L 374; brand op de tong: 
brant öp dg ton K 278. 

2.7.4 COENUROSIS, DRAAIZIEKTE 

(N 77, 58; N 77, 59) 
[Hersenziekte, veroorzaakt door een draadworm 
(Coenurus cerebralis). De zieke dieren maken 
draaiende bewegingen.] 
draaiziekte: drëizikt L 265; dreizëkdjg L 374; 
kopziekte: kopzikt L 265; wormen (mv.): wqrm 
L 267; lintworm: lenjtjwqrm L 374. 

2.7.5 ZWAAIER 

(N 77, 65) 
[Door een gedeeltelijke verlamming van de ach­
terhand maken de dieren een zwaaiende bewe­
ging bij het lopen. Het woordype zwaaier duidt 
op een schaap dat deze ziekte heeft. 1 
zwaaier: zwëigr L 265; zweigr L 267; zweigr L 
374; lam gaan (ww.): lam gqyn P 175, 178,179, 
219. 

2.7.6 SCHAAPSPOKKEN 

(N 52, 14; A48, 27) 
[Zie het lemma SCHAAPSPOKKEN in WBD 1.6, blz. 
919. Volgens de toelichting aldaar moet schaaps­
pokken in Nederland sedert 1893 niet meer zijn 
waargenomen.] 
schaapspokken: sxapspokgn L 290, 291; 
sopspukg Q 204a; sqpspokg Q 113; pokken: L 
364, 371 a; pokg L 163, 265, 266, 289, 291, 331, 
Q 88, 95, 99*, 193, 198. 

2.7.7 LEVERBOTZIEKTE, DISTOMATOSE 

(N 52, 31; N 19, 69; N 77, 64; A 48, 46; A 32, 
15b) 
[Leverbotziekte, veroorzaakt door een platworm 
die leeft in de galgangen van de lever, vooral van 
runderen en schapen.] 
leverbot: L 266, 290, 291, 382, 421, Q 3, 39; 
lëvgrbot L 265, 289, 291, 292, 295, 318b, 331, 
366, 377, Q 88, 193; leverbotziekte: L 381; 
leverziekte: lêygrziktg L 163; lëvgrzëkdjg L 
320a; leverbotkrankde: legvgrbotkrenkdg Q 
113; Iqygrbotkrendg Q 101a; aan de lever heb­
ben: het schaap het gt dn dg l^vgr L 292; kwab-
belziekte: kwabglzëkdjg L 374; ongans: omgans 
Q 9; ongdls L 292; slapte: slaptg L 268; wrat: 
vrot P 175, 178, 179, 219; rot: rot L 265; levers­
wormen (mv.): Iëgvgrsw0rm L 424; lëvgrsw0rm 
L 331; wormen (mv.): wqrgm L 288a; lint­
worm: lejntwqrgm Q 6. 

2.7.8 NECROBACILLOSIS, ROTKREUPEL 

(N 77, 63; N 19, 69; A 48a, 29; N 52, 16; 
monogr.) 
[Een besmettelijke klauwaandoening. Het begint 
met een ontsteking van de huid tussen de klau­
wen, daarna wordt de hoornwand aangetast en de 
zool van de klauw; deze laten los en er ontstaat 
kreupelheid.] 
rotkreupel: L 269, 291, 295, 318b, 381, Q 39, 
88, 95, 101a, 113, 193, 198; rotkr0pgl L 265, 
267, 318b; rotkrypgl L 289; kreupel: kr0pgl L 
320a; klauwkreupel: Q 113; rotstraal: rotstrdl 
L 267; rotstrql L 288a, 292. Q 18; rotstrql L 291, 
324, 331, 429; rot: rot L 265, 381; rotpoot: 
rotpqt L 382; rotpugt L 324, 330; rotpoygt L 377; 
rotp03t (mv.) L 292, 330; kankerpoot: 
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kdnkarpögt P 189; pootziekte: pützëkda L 360; 
puatzëkts Q 6; rothoef: L 163; hoefworm: 
höfwgrm L 374; rotschoen: rotsön L 331; stink-
poot: stetjkpuat L 381; slechte poot: slëxts post 
P 189; rotgans: rotgans L 374; slek: slek Q 9; 
slekkepootje hebben: L 291. 

2.8. Behandeling en verzorging 

2.8.1 GESPEEND SCHAAP 

(A 4, 22e; L 20, 22e) 
[Het jong van een schaap, als het van de moeder 
weggenomen wordt.] 
speenlam: spënlamp Q 21; gespeend lam: 
gsspint lam Q 91; speen: spisn L 269; speender: 
spindsr L 246; de volgende vier woordtypen zijn 
meervoud: gespeende lammer: gsspmds Idmsr 
Q 196; gespeende lammetjes: gsspinds lemkss 
L 371; gsspisnds lemkss Q 28; gespeende jon­
gen : gsspinds joijsn Q 113a; gespeende scha­
pen: gsspënds sqp Q 109; nuchtere: nipxtsrs L 
352; jong schaap: jon sxép P 57; schaapje: 
sxgbpks P 176; s0pks L 322; sxdpks K 318; 
germpje: germks Q 196; germ: germ L 265b, 
266, 315; germling: gïrletj L 431; gespeend 
(volt. deelw.): gsspënt Q 179, 180; gsspeint P 
119; gsspent Q 168; gsspisnt L 381b, Q196; 
gsspintj L 328; gsspint Q 117a; gsspïnt L 381b; 
g3sp0nt P 58; spenen (ww.): spëns Q 35; spësns 
L 430; spisns Q 103; van de mem af zijn (ww. 
uitdr.): het lam fs van ds mem af Q 88. 

2.8.2 CASTREREN MET DE „OPEN" 
METHODE 

(N 77, 41) 
[Bij de „open" methode worden de testikels uit 
de balzak gehaald.] 
snijden: snib L 267, 320a, 374, 381; snep L 
265; castreren: ksstrêrs L 267; boeten: buts P 
188. 

2.8.3 CASTREREN MET DE „GESLOTEN" 
METHODE 

(N 77, 42; N 77, 41) 
[Bij de „gesloten" methode worden de testikels 
niet verwijderd, maar wordt de zaadstreng zoda­
nig beschadigd of afgeklemd dat de aanvoer van 
sperma voorkomen wordt.] 
afbinden: afbens L 265; afbens L 267; afbenja L 
320a; afbenjs P 175, 178, 179, 219; castreren: 
kastrërs L 374; knippen: kneps L 381; boeten: 
buts P 175, 178, 179, 219. 

2.8.4 GEREEDSCHAP W A A R M E E M E N 
CASTREERT 

(N 77, 43) 
|Uit de opgaven blijkt dat men met verschillende 
soorten gereedschap castreert. Men kan het doen 
met een mes, een tang of een koord.] 
scheermes: L 320a; sermes L 265; s^rmets L 
374; castreermes: kastrërmets L 381; 
kastrërmets L 267; castreertang: kastrërtan L 
374; sterk koord met twee stekjes: sterks kot 
me twi stekskss P 175, 178, 179, 219. 

2.8.5 SCHEREN VAN DE SCHAPEN 

(N 77, 46; monogr.) 
|Zie afbeelding 6.] 
scheren: sera L 381, Q 117; iërs L 265, 374, Q 
3, 16, 98, 197, 207; sxërs L 267; sx&ran L 371: 
skërzP 175, 178, 179, 219. 

2.8.6 GEHEEL AFGESCHOREN WOLVACHT 

(N 38, 19; L41 , 37; monogr.) 
|De gehele vacht wol van het schaap, wanneer 
dit geschoren wordt.] 
roof: röfK 278, L 159a, 163, 286, 313, 326, 355, 
413, 414, P48, Q 2, 71, 84; rofP 120; rosfQ 78; 
roufh 270, 368, P 188, Q 162; rou.fP 119; röif 
K 317a; rqufQ 88; rgunfQ 78; raufh 317; rdfh 
364; r0ifL 358, 360, 364, 366, 414, 429, Q 7; 
rgifQ 111; r0fQ 88; ruf K 353, 360, L 286, P 
171,211,219; A-JÏ/K 359, P50, 56, 171, 174; rusf 
K 314, 353, 358, L 282, 314, P 50, 214; muf P 
211; roof wol: röf'wol L 413; rouf ~ L 368; rayf 
~ L 368; rauv ~ L 368; rgif- L41~5; r0iv ~ L 360; 
ruusf ~ K 353; rusf ~ P 45; geroof: gsrqifL 382, 
Q6, 9, 15, 18,21, 101,0112; gar0uf 'L372, 422; 
gjrg.uf'Q 9; geroof wol: gsrgif wol L 320a; rok 
wol: rok wol L 291, 374; rok wöl L265; rok: rok 
L 321, 333; schaapsvacht: sxgpsvaxt L 322a; 
sxöpsvax Q 179; sxoupsvax Q 10; sxopsvdx Q 2; 
sgpsvax Q 95; schapenvacht: sgpsvax L 270, 
387, 429, 432, Q 38; sgpavaxt Q 30; söpsvax Q 
118; vacht: vaxt K 314, L 288a, 292, 316, 318b, 
358, 371,420,421, P 171, 176, Q 98; vaxt L217; 
vax L 269, 269b, 271, 295, 331, 422,429, 432, P 
181, Q 20, 22, 35, 95, 97, 99*, 113, 197, 198a; 
vax P 193, Q 2; wolvacht: wolvax Q 95; wol: 
wol L 217, 299, 358, P 121, 195, 214, 219, Q 98, 
111, 113, 117a, 152, 170, 192, 202; wgl P 218, Q 
1, 3; wgl Q 203; schaapswol: sgpswol L 360; 
skgpswgl P 219; schapenvel: sxdpgvel Q 88; 
sgpavel Q 39, 95, 117a; söfavel Q 121c; 
schaapsvel: sgpsfe.l Q 156, 253; sgpsvel Q 13; 
sxgpsvel L 216, 289; sxoupsvel Q 10; suöpsfel Q 
77; sqfsvel Q 222; pels: "pels K 315, L 271; pels 
P 176; pels Q 198; schaapsbloot: sapsbluat L 
290; sgpsblost L 321; bloot: bloat L 321; 
schaar: sqr L 330, 386, Q 20; schorf: sxgrfL 
294. 
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Afb. 6. Schapen scheren 

2.8.7 SCHAPENSCHEERDER „ . „ . . . _ D .„„ . „ 
sxqpsxër K 314; sxqpsxër P 107a; sxgupsxer Q 

(N 77, 47) 78; sxopsxër Q 156; sxapsxer K 278; sxopsxër K 
[Persoon die beroepsmatig schapen scheert. 278; sxqpsxïr L 214, 266, 268, 269, 289, 422, Q 
Volgens de informant van L 265 (Meijel) kan de 2b; sxqpssxïr Q 198b; sxopsxïr L 286; sxgpsxlr L 
schapenscheerder ook de schapenboer zelf zijn.] 247; sxqpsxisr L 211, 289, P 48, Q 2; sxqpssxisr 
schapenscheerder: sqpssqrdsr Q 207; Q 204a; sxapsxïr L 244c, 282; sxapssxïr L 268; 
sqpssërdsr L 381; schaapsscheerder: sxqpsxïr L 288a; ,sxu3p.sx(VP 51; skqpskisr P 177; 
sxgpssxërdsr L 267; sqpssxërdsr L 416; skgpskïisr P 222; skuopskïsr P 186, 197; sqpsër 
schaapscheerder: sqpserdsr L 374, Q 98; L329, 331, 331b, 332, 383, Q 22; sqpssërL326; 
scheerder: sxeirdar L 371; st-rdar Q 16; skërdar söpsërQ93, 179; suopsër Q 162, 178; suqpsër 
P 175, 178, 179, 219. Q 77; JuapSêr Q 176a; %rfêar Q 79a; Jöpfêar Q 

71; sqpsër L 432; suopsër Q 163; sqpsir L 270, 
7 8 8 SPHAAPSSPHAAR 2 9 2 a ' 2 9 5 ' 3 ' 7 ' 3 l 8 b ' 3 2 4 ' 3 6 8 ' 3 6 8 b ' 3 7 2 ' 4 1 6 ' 
2.8.8 b C H A A P ^ L H A A K 4 2 3 ; L 3 3 Q Q 1 ] 9 2 0 4 a ; j ^ f r L 2 6 g . 
(N 18, 119; monogr.) söpsïr Q 4; sgspsïr Q 96c; sqpsir L 360, Q 197; 
[Bepaalde schaar waarmee men schapen sopsir Q 3a; sqpsir L 318b, Q 19a, 33, 39, 193, 
scheert.] 211; sqpssir L 420; sqpsïsr L 265, 322a, 382; 
schaap(s)scheer: sxqpsxër K 318, 358, L 289b; sqpssiar L 270, 318b; sqpssïzr L 322, 369, 420; 
sxqpssxër L 159a, 163, 163a, 163b, 164, 165; sqpswr L 374, Q 32a; sopsibr Q 209, 247; 
sxqpsër Q 9; sxqpsxër P 44; .sxp/raxër L 163, söapsÏ3r L 317; sqpsigr L 325; sapssiar L 290; 
163a; sxuöpsxër K 361a; sxcopsxesr K 361; schapenscheer: sxqpasxër L 163, 164, 165; 
sxöapsxësr P55; M0pixërL355; sxgpsxëar Q78; sqpasër L 331, 386, 432; sqpasëar L 426; 
sxdpsxër K 358, L 0426, P 176; .sxp/wxgr K 278; sxqpsser L 377; sqpasër L 429, Q 14; sqpss^sr L 
sxqpser Q 96; sxqpsxër K 357; sxqpsër L 0426; 427; sxqpssxir Q 198b; sxqpssxïr L 271, Q 204a; 
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sqpssïr L 299, 372, Q 117a; sxqpssiar L 321, 
381; sqpssïsr L 422, Q 39; sxqpssxisr Q 18; 
sqpssbr L 320a, 371, Q 98, 111, 113a; .sfp<K/r L 
294; sxöpssxïr Q 101; scheper(s)scheer: 
sïpsrssir Q 193; sïpsrsisr Q 9; wolscheer: 
wqlsër Q 77; wölsisr Q 9; scheerscheer: sersër 
L 384; leraar Q 99*. 

2.8.9 WINTERVERBLIJF 

(N 78, 26; N 19, Q 111 add.; monogr.) 
winterstal: wenlflsrstal Q 16; schaap! sistal: 
sqpsstal L 320a, 416; sxqpsstal P 179, 188; 
sqpstal L 292; sqpstal L 265; schaapskooi: 
söpsköi L 374; sxapskü{ L 266; sxqpskqi L 214, 
214a, 215, 217, 245b, 246a; L 209, 210, 
211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; schaapsruif: 
sqpsrqjj'L 292; stal: stal L 381; ben: ègn Q 111. 

2.8.10 ZOMERVERBLIJF 

(N 78, 25; monogr.) 
zomerstal: zömsrstal Q 16; schaap!slstal: 
sxqpsstal P 179, 188; sxqpsstal L 214, 214a, 215, 
217, 245b, 246a, 371; sqpstal Q 98; suopstal Q 
162; bijstal: bëistal L 265; schapenhut: 
sxqpdhgt L 267; schaapshut: sqpshgt L 374; 
schaapskooi: L414; sxapskay L 267; kooi: ku.ri 
L 381; schuthok: L 416; op de hei: op ds hei L 
266. 

2.8.11 GROTE DEUREN VAN DE 
SCHAAPSSTAL 

(N 78, 29) 
poorten: L 381; posrt (enk.) Q 16; pöt (enk.) P 
179; schaapspoorten: sqpspört (enk.) L 374; 
schaapstaldeuren: sopstald0rs L 265; staldeu­
ren: stald0rs L 267. 

2.9. Schapen hoeden 

2.9.1 SCHAPEN HOEDEN 

(N 77, 49; N 78, P 188 add.; monogr.) 
[Bedoeld wordt het laten grazen van de schapen, 
terwijl men ze bijeenhoudt.] 
hoeden: hyis L 265, 267; h0is L 318b, 374, 381, 
Q 98; h0is L 163, 163a, 163b, 164, 165; 0is L 
423; hu3 P 188; yn P 176; het volgende woord­
type duidt niet zozeer op het hoeden maar op wat 
men hoedt: kud schapen: kyt sköps P 175, 178, 
179, 219. 

2.9.2 SCHAPEN NAAR DE GRAASPLAATS 
LEIDEN 

(N 77, 51) 
naar de graasplaats brengen: nq ds graspluis 
brer/3 Q 16; leiden: leis P 175, 178, 179, 219; 
drijven: drïvs L 381, Q 207; dreiys P 188; 
erheen drijven: srhen drïvs L 265; omweiden: 
0mwei3 L 267; naar de wei brengen: nq ds wel 
brerjs L 374; hoeden: hyis L 265. 

2.9.3 BIJEENDRIJVEN 

(N 77, 53) 
[De schapen in een vanghok drijven.] 
bijeendrijven: büeindrïvs L 374; in een af sluit­
hok drijven: en ,m afsl0tjhok drïvs L 265; bin­
nenjagen: bensjaugd P 175, 178, 179, 219. 

2.9.4 OMHEINDE GRAASPLAATS 

(N 78, 31b) 
[Graasplaats die omheind is, zodat de schapen er 
niet van afkunnen. De niet omheinde graasplaats 
(vraag N 78, 31a) kan het open veld zijn, een 
weiland, de heide, de Peel of een vliegveld.] 
schapenplaats: sqpsplats Q 16; schaapswei: 
sxapswei L 267; sqpsw^i L 265; huiswei: hüswei 
L 374; schaapsband: sqpsbantj L 320a; weide: 
weiP\19; wë L 381. 

2.9.5 SCHAPENBOER 

(JG la, lb) 
[Landbouwer wiens voornaamste bedrijfstak de 
schapenkweek is.] 
schaapsboer: sxabzbür K 315, 316; sxabzbü.r K 
314. 353; sxqbzbü.r K 358; sxöebzbü.r K 360; 
sxobzbür K 278, 318, P 50; sobsbüs.r Q 3; 
sxobzbü.r L 282, 286, 312, 313, 314, 315, 352, 
354. P 58; sxöbzbuur P 44; sxösbzbü.r K 361, P 
47 (uitgestorven), 56, 57; sxöbzbüir P 53; 
söbzbüLr Q 171; sxobzbü.r P 55, Q 2, 2a; 
sxöibzbü.r L 355; sxöbbzbü.r L 413; sxqbzbür L 
353; sxüobzbü.r P 51; süs.bzbü.r Q 158a; 
sx0bzbü.r K 359; söbsbüs.r Q 5; sqbzbüs.r L 
422, 423,Q 8, 12; sqbzbü.rL370, 372,419,424, 
Q 6, 7, 9, 10, 11, 13, 96c; sqbzbö.r L 371, 420, 
421; sxöbzbö.r L 316; sxöbzbör L 356; 
sxöbzbour P 46; sx0bzbour K 357; söbzbö.r L 
317,319" 358, 359,360, 361, 362, 363, 364, 365, 
366, 367, 368, 369, 415; sö.bsbör L 416, 417, 
418; schapenboer: sxöpsbür P 49; kweekboer: 
kwëqbü.r Q 174; scheper: sxïs.psr L 414, Q 1, 
2a; sïd.psr Q 71; seipsr Q 72, 81a, 82; schaap­
herder: sxö.spherdsr L 414. 

2.9.6 SCHAAPHERDER 

(N 78, 1; JG la, lb; N 19, L 292 add.; monogr.) 
[Herder die de schapen hoedt, al of niet in dienst 
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van een baas. Het lemma SCHAAPHERDER is reeds 
behandeld in WLD 1.6 (1.3.16). Onderstaande 
gegevens zijn een aanvulling daarop.] 
scheper: P 188; sxëpdr K 314, 315, 316, 317a, 
318,353,358,359,L354,P117, 172, 176, 176a; 
sxëapar K 361, P 44, 45, 49, 50, 53, 55, 56, 113, 
115, 167, 173, 174, 175, 176, 178, 180, 218; 
sxëepar L 413; sxeapar P 177a; sxeepar P 224; 
sxëpdr K 278, 357, L 312, 314; sxeipar L 371; 
sëpar Q 77, 84, 89, 90, 94, 155, 162, 163, 167, 
168, 168a, 169, 170, 171, 174, 175, 177, 178, 
179, 181, 182, 240, 241, 242; separ Q 162; 
seapar L 381; seipar Q 72, 76, 80, 81a, 82, 83, 
154, 158a, 161; se3par Q 16; skëipar P 179; 
skëdpar P 182, 214, 219; skeapsr P 227; sxbpar 
L 214, 214a, 215, 217, 245b, 246, 246a, 267, 
282, 286, 356, P 118, 118a, 121, 177, 188, 192, 
Q 75, 152, 156; sxb.pdr L 313; sxigpgr L 250, 
0250, 355, P 187, Q 2; sxiepar P 184, 195, 220, 
Q74, 160, 165;.MÏ>/WL266, 316, P 47,48, 52, 
57, 58, Q 2a; sxl^psr K 360; sxb.psr L 414, Q 1; 
,«>j rQ3, 5, 87, 88, 91, 172; sbpar L 292, 318b, 
320a, 360, 374, Q 9; siepgr Q 75, 79, 79a, 153, 
157a;%parQ 13, 157, 166; sïparQ 3, 188, 197; 
sbpar L 265, 317, 319, 358, 359, 360, 361, 362, 
363, 364, 365, 366, 367, 368, 369, 370, 372,415, 
419, 420, 421, 422, 423, 424, Q 6, 7, 8, 10, 12, 
96c, 98, 117; sï^par L 371, Q 11; sb.par L 416, 
417, 418, Q 71; skiepar P 186, 197, 223, Q 164; 
siafar Q 121; sxQpar L 315, 352, 353; sxyapar P 
119, 120; sxu0psr Q 73; schaapsherder: 
sqpsherdar L 416, Q 32, 117; schaapherder: 
sxöpherdar P 52; herder: herdar K 357, 358, L 
414, P44,45, Q 32, 197; herd: hart L 163, 163a, 
163b, 164, 165; schaapsboer: sxöpshür P 115; 
sxobzbüi.r P 120; schapenboer: sxöpabüi.r P 
118. 

2.9.7 SCHAAPHERDER (SPOTBENAMING) 

(N 78, 5) 
[Het woordtype klad duidt op het feit dat de her­
der van P 179 (Brustem) zo'n vuile schapen 
had.] 
jozef: L 381; krent: krent L 381; schaapskop: 
sqpskop Q 98; klad: klat P 179. 

2.9.8 HERDERSTAS 

(N78, 12a) 
[De tas waarin de herder zijn voedsel heeft.] 
herderstas: herdzrstas L 371; scheperstas: 
sxteparstas L 267; sbpsrstas L 374; sëpgrstes L 
381; knapzak: knapsak L 265, 266 (blauw-wit 
geruite handdoek die aan een stok over de schou­
der wordt gedragen), Q 117; kalbas: kalbas P 
179; kalbas je: kelbeska P 179; besace: bszss P 
179; boterhammenbuil: bölarhamabijl Q 16. 

2.9.9 HERDERSSCHOPJE 

(N 18, 11; N 78, 10a; JG 1 a, 1 b; monogr.) 
[Schop, stok of staf waarmee de herder zand of 
steentjes naar de schapen werpt om ze in het 
gelid te houden.] 
schepersschup: sxëparssx0p L 163, 163a; 
sxëparsx0p P 174, 179; sxëparsx0p L 326, P 50, 
113, 117, 176a; sxë3p3rsx0p P 49, Q 78; 
sxë3p3rsx0p P 115, 173, 177a, 178, 218; 
sxepdrsx0p Q 9; sxeep3rsx0p P 224; sëpsrs0p L 
382, Q 77, 155, 162, 167, 168a, 169, 174, 177, 
178, 179, 181, 240, 242; sëpsrs0p L 331, 331b, 
332, 381, 384; sepsrsQp Q 96; seipars0p Q 76, 
80, 154; seipsrs0p L 432; skedpsrskqp P 182; 
sëparsep Q 84, 89, 90, 94; sëpsrsëp Q 170; 
seiparsep Q 83; siparsep Q 91; slparsgp L 416; 
sbpdrsep L 360, 366, 367, 415; sxbpsrsxep Q 2; 
sxbparsxep P 52, Q 2a; sxlpsrsx0p L 268; 
sxTpgrssx0p L 266; sxTpsrsx^p L 289; 
sxbparsx0p L 214, 214a,215, 217, 245b, 246a, P 
118, 121, 184, 192, Q 18, 78, 156; sxbp3rssx0p 
L 247; sxbparsx0p L 267, P 187; sxleparsx0p P 
195, Q 160; sxi.3p3rsx0p L 244c; sxï.3pdrsx0p L 
414; sxipgrsx^p Q 2; siapsrs0p Q 166; sbpdrsQp 
L 291, 299, 321, 324, 325, 330, 370, 372, 382, 
423; slpdrs0p L 372, Q 193; sïparstfp L 374; 
sipsrs0p L 295, 360, Q 3a, 96c, 172; sbp3rs0p L 
369, 424; sbp?rss0p L 369; sbp3rss0p Q 9; 
slepars0p L 371; sï.gparstfp L 420, Q 71; 
sipgrss0p L 318b; sicp3rs0p Q 75, 79, 79a, 157a; 
sipsrs0p L 294; slpgss0p Q 39; siparsgp Q 14; 
slg.parsgp L 417; sbparsep L 416, 418; sif3rs0p 
Q 211; skbparsx0p P48; skbp3rsk0p P 177, 188, 
222, Q 164; skieparsk0p P 186, 223; schepers-
schupje: sxëp3rssx0pka L 163, 164, 165, 211; 
sxëpsrsx0pks L 159a, P 176, 180; sxëapgrsxQpka 
L 414; sxë3psrsx0pks P 44, 107a, 175, Q 156; 
sxëpsrsx0pk3 Q 156; sëpsrs0pk3 L 386, Q 77, 
163, 168, 171, 175, 178, 179, 241; sëpsrsQpks L 

383, 434; sëpsrssQpka L 322a, 329; S<>p3rs0pk3 
Q 117a; s^parsQpka Q 22; sëpsrs0pk3 Q 168; 
së3p3rs0pks L 377; s%ipdrs0pk3 Q 76, 154, 158a, 
161; sxëparsxepka P 55; sxë9pdrsxepkd P 53; 
sëparsepka Q 93; seipsrsepks Q 72, 82; 
sxbparsx0pka P 177, Q 152, 159; sxbparssx0pk3 
L 214; sxiap3rssx0pk3 L 209, 210, 211, 212a, 
216a, 244a, 245a, 271; sxbpzrsxtfpka Q 165; 
sxïp3rssx0pk3 L 268, Q 198b; sxïspsrssxtypks L 
288c; sxï3.psrsx0pk3n Q 1; sxï%p3rsx0pkd K 360; 
sxirp3rsx0pk3 Q 74; sipsrs0pk3 Q 88; 
sip3rss0pk3 L 420; si3psrss0pk3 L 265, 317; 
shpars0pk3 L 371, 419, Q 7, 9, 10, 12, 119, 157; 
sïparss0pk3 L 299; sïpjrs0pks Q 188, 198b, 
204a; slpgrsQpka L 270; sbp3rss0pk3 L 270, Q 
19a; sbp3rs0pk3 L421, 422, Q 8; sbp3rss0pks L 
265, 362; sbp3rs0pk3 Q 6, 96c; sbpsrsqpks L 
318b, Q 98, 111; sbpsrsqpks L 422, Q 99*, 111; 
sipsssqpks Q 33; si3p3ss0pk3 Q 39; siepsrs0pk3 
Q 79a, 153; siep3rs0pks Q 13; siepsrsqpk? Q 11; 
sxygpsrsx0pk3 P 119; skëspsrsktfpks P 219; 
skbp3rsk0pk3 P 186, 197, 220; sxbpsrsxqpks Q 
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2; sxïspsrsxgpks Q 2a; siparsepkj Q 3, 5, 87; 
sTpsrsepks L 368b; sïspsrsgpks L 361; 
sisfsrs0ps3 Q 121; herdersschup: herdsrssx0p 
L 371; herdsrss0p Q 197; herdsrssqp L 427; 
herdarsx0p K 357, P 107a; herdars0p Q 77, 96c, 
96d, 209; herdarsxep P 56; herdersschopje: L 
0426; herdersschupje: herdsrssx0pk3 Q 204a; 
herdsrsx0pk3 L 269; h^rdsrsx0pks K 278; 
herdars0pkz L 429; herdsrs'sqpks L 292, 381, Q 
98, 101; herdsrsQpks Q 20, 71, 98; herdarsx0pk3 
K 318, P48; hgrdsrsxqpks K 361; herdsrs0pk3 L 
360, 372; herdsrss0pk3 L 422; herdsrssqpks Q 
14; hgrdarsxepks Q 2b; schapenschup: 
sxu3p3SX0p P 118a; schaapsschup: sxuapsx0p Q 
73, 78; schaapsschupje: sxqpsxqpks P 44; 
werpschup: vvg.rap.sx0p P 58; distelenschup: 
destahs0p L 423 (voor het neerslaan van diste-
len); schupje: .sx0p/b K 353, 358, 359, P 120; 
sx0pk3 K 361, P 167, 172; s0pks L420; sifc^pib P 
176, 214; sepka L 368; herdersvork: L 282; 
schepersvork: sipsrsvqrk L 318b; sTspsrsvqrk L 
290; vork: L 290, 320a; vgrk L 320a; v0rafc K 
278, 314, 315, 316, 317a; vqrsk K 318; v0.rsk L 
317; v0.ra/tL282, 312, 313, 314, 315, 316, 352, 
353, 354; vqnk K 278; vq.rsk L 286; vf.raA L 
355, 362, 363, 364, 365; vë.rsk L 358, 359; vr$k 
L 288a; vrqk L 288; vrak L 289, 289b; vorkje: 
ve.rsk.sks L 356; herdersstaf: hgrdarstaf Q 95; 
schepersstaf: sipsrstafL 319; sTspsrstdf Q 203; 
staf: sta.fL 361; herdersstek: h^rdsrst^k P 213; 
schepersstek: siapsrsstek L 374; gaffel: ga/a/ Q 
81a; gaffeltje: gèfsiks P 180, 227; geetje: gefh 
P 179; zanddrijver: zanjtjdrivar Q 20; schepel: 
.sépa/ Q 32a. 

2.9.10 VANGSTOK 

(N 78, 1 la; N 78, 11b; N 78, 11c) 
[Stok met brede of smalle haak of stok met haak 
boven en het schopje onder waarmee men scha­
pen bij de poten of kop kan pakken.] 
vangstok: vaijstok L 265; pootvangstek: 
pu9tvaijstek L 374; kopvangstek: kopvanstek L 
374; vangwerpstek: vaywerpstek L 374; poot-
haak: pusthqk L 267; nekhaak: nekhqk L 267; 
schepersschup: sxizpsrsxqp L 267; staf: stafQ 
117; geetje: g^ik.3 P 179. 

2.9.11 B E L H A M E L 

(N 78, 17a) 
[Schaap dat voorop loopt.] 
belhamel: belhamsi L 266, 267; belhamsl L 
265; leider: L 267; groepsleider: L 374; slimste 
schaap: slqmsts sköp P 179; oud schaap: at 
sköp P 179. 

2.9.12 HERDERSHOND 

(N 7, 68; N 78, 21a; L 6, 30; JG la, lb; 
monogr.) 
[Hond van verschillend ras die door de herder 
wordt gebruikt ter bewaking van de schaapskud­
de.] 
schepershond: sxëparshont K 314, 315, 353, 
358, P 113, 117, 179; sxëpsrsho.nt P 50, 55; 
sxëpsrsont P 172, 173; sxëpsrsqnt P 176; 
sxèpsrshqnt K 317a, 353, L 414, P 55, 57, 174, 
186, 211, Q 78; sxëpsrszont P 174, 175, 176, 
176a; sxëspsrshont P 49, 180; sxe3p3rsho.ru P 
53, 56; sxëspsrsont P 45, 115, 182, 218; 
sxëspjrzont P 177a, 178; sxe3p3rso.nl P 197; 
sxeeparshö.nt P 224; sxgpsrshgnt L 355; 
sxep3r.sh0.nt L 312, 314; sxqpsrshont K 278; 
sx^parshqnjtj L 321; sëparshgnt Q 3, 89; 
sëpsrsho.nt Q 94, 162, 163, 167, 168, 168a, 169, 
170, 178, 181, 241; sëpsrshönt L 386, Q 178; 
sep3r.sh0.nt Q 77, 155, 174, 179; sëpsrsö.nl Q 
182; sëpsrsö.nl Q 84, 171, 175, 242; sëpsrshunt 
L 368; sëpsr.shünjtj L 433; së.psrsho.nt Q 89; 
së.p3r.s0.nt Q 240; sëpsrshgnjtj L 326, 329, 331, 
332, 429a, Q 20; sëpsrshönjtj L 387; sëpsrshon 
Q 177; iëspsihgnjtj Q 21; sepsrshqnt L 381, 
417, Q 253; s^psrshönjtj Q 14; s^psrshönt Q 99; 
s^psshgnjtj Q 21; seipsrsho.nt Q 72, 81a, 82; 
sgipsrshö.nt Q 76, 80, 154; sgip3r.s0.nt Q 83, 
161; sgipsrsqnt Q 83; sgspsshonjtj Q 16; 
seijy3rsh0.nl Q 158a; S0p3rshönt Q 253, 255; 
skëspsrshonl P 214; skëspsrsont P 219; 
skëspsrzont P 167; skespsrsont P 227; 
skëipsrshonl P 179; sxipsrshgnt K 360, L 215, 
313, Q 1, 7; sxïspsrshgnt L 210, 216, 246, 247, 
249, 268, 269, 271, P 47, 188; sxbpsrshönt L 
247, 289; sxïapsrsh 'ont P 47; sxT3p3r.sho.nt P 52, 
57, 58, Q 2a; sxisparshont L 266; sxTspsrshonk L 
266, 268, 269; sxT3.p3rsho.nt Q 2a; sxipsrshönt 
L 286, P 186; sxisparshonl L 282, P 48; 
sxi3p3r.sho.nt L 316, 356; sxi3p3r.so.nt Q 2; 
sxisparshönt L 209, 210, 211, 212a, 214, 214a, 
215, 216, 216a, 217, 244a, 245a, 245b, 246a; 
sxhpsrshö.ntP 118, 118a, 121, 177. 184, 187, 
192, Q 78, 152, 156, 159; sxiep3rsh0.nl Q 160; 
sxieparshö.nt P 220, Q 74, 165; sxiepsrzö.nt P 
195; sxispsr.shgyt L 266; sxispsrshonk L 267; 
sxïapsr.shgnjtj L 287, 288; sxïspsrshon P 51; 
sxqpzrshgnt L 355; sxy3p3rsho.nl P 119, 120, Q 
73; sTpsrshont L 265, 418; sïpsrshönt Q 95, 188, 
193; sTp3rs0.nl Q 188; sTpsrshgnjtj L 318, 324, 
325; sTpsrshoyk L 270, 291, 295, 297, 299, Q 
113; sïp3rsö3i L 420; sïpsshonk Q 117b, 118, 
121b; sïfarshonk Q 121, 211; sTspsrshgnt Q 10, 
96, 98, 199; sïspsr.shönt Q 254; sTspsrshönt Q 
88, 94b, 101; sTspsrshönjtj Q 19; sT3p3rzo.nl Q 
12; sT3p3rso.nl L 361, 424; sïpsr.shunt Q 201; 
sïpsshunjtj Q 33; sï3p3shgnjtj Q 19; sTspsrshoyk 
Q 112a; sTspsrshonkt L 290, Q 198b; sïspsshgnt 
Q 39, 111, 112a, 203; sïspsshönjtj Q 32a; 
sïspsshünjlj Q 30; sïspsshqnjtj Q 20; 
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sïspsrshgnjtj L 292, 292a, 293, 327, 330, 373, 
375, 376, 377, 381, 381b, 382, 0426, Q 15, 15a, 
32, 35; slspsrsolnjtjs L 319; slpsrshont Q 5; 
sipsrshunt L 319; slpsrso.nt Q 88, 172; 
sipsrsg.nt Q 87; siparshgnjtj L 322; si3p3rsho.nl 
Q 157; sispsrso.nt L 419,423, Q 8; siaparzo.nl L 
372, 422; sispsrzolnt Q 6; siepsrso.nt Q 13; 
siepsrso.nt L 371, Q 11; siepsrsho.nt Q 157a, 
166; siepsrshgnjtj Q 17; slepsrshosnt Q 80; 
siepsrshö.nt Q 75, 79; supsshoyk Q 208; 
skieparshö.nt P 223; skieparsö.nt P 186; 
ski3p3rsho.nl Q 164; ski3p3rsho.nl P 188; sche­
perhond: sxlpsrhgnt L 286; sx0psrhgnt L 191; 
sêfsrhgnt Q 251; slspsrhgnjtj L 324; slspsrhonk 
L 270; sëpsrhoyk Q 113; slpsrhuyt Q 198; sche­
per: sxëpsr P 176; sxispsr Q 2; sispsr L 360; 
schaapshond: sxapshont K 315; sxapshgnt K 
353; sxapshunt K 315; sxapshont L 266; sxops-
hont K 316, 318, L 282, P 44; sxopshgnt L 210, 
246, 353, 354; sxopsho.nl L 286, 315, 352; 
sxopshönt L 245b; sxopshonk L 268; sxoipsho.nl 
L 413; sxgpshg.nt L 353; sxgpshönt L 209, 210, 
211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; sx0psho.nt K 
359; sxöpsho.nt L 354, P 46; sxös.psho.nt L 414, 
Q 1; sxöspsho.nl K 360, 361, P 56; sxojpsho.nl L 
355; sxoopshö.nt P 197; söpshont L 417; 
söpsho.nt L 317, 358, 359, 362, 363, 364, 366, 
415; sö.psho.nt L416, 418; söpso.nt L 360, 365, 
367, 368, Q 90; söpsonjtjs L 369; sxgpshgnt L 
271, 368; sxgpshgnjtj L 288; sxgpshönt L 163, 
163a, 163b, 164, 165,210,289,289*; sxqpshoijk 
L 269; sgpshgnt Q 36, 96, 112, 113, 204a; 
sgpsho.nt Q 91; sgpso.nt L419, 421,424, Q 7, 8, 
9, 10, 96c; sgpshönt Q 95, 99*. 101, 187, 187a, 
192, 207, 252, 253; sgpshonjtj L 320a; 
sgpshgnjtj L 292, 318, 318b, 324, 325, 328, 331, 
374, 384, Q 20; sgpshonjtj Q 32a; sgpsunjtjs L 
370; sgpshunjtj Q 33; sqpshunt Q 278; sgpshotjk 
L 270; sgbzo.nl L 420; sopshont Q 3; söpsho.nt 
Q 71, 153; söpsho.nt Q 79a; sgpshönt L 265; 
schaaphond: sgphgnjtj L 329; herdershond: L 
371, 381, P 188; herdarshont L 265, Q 98; 
herdarshgnt L 209, 214, 214a, 269, 270, 271, Q 
101, 104, 112, 187a; herdsrshonjtj L 374; 
herdsrshorjk L 267; herdsrshönt Q 197; 
herdsrshönjtj Q 32; herdsrshgnt Q 96; 
herdsrshgnjtj L 292, 293, 322, 328, 329, 331, 
332, 373, Q 17; herdsshgnjtj Q 20; herdsrshönt 
L 289*; herdsrshonk L 266, 267, 269, 270, 291, 
Q 113, 117a, 118, 211; herdsrshönt L 164, Q 95, 
95a, 99, 105, 187 , 248; hf«>sftönf Q 198; 
herdsrshönjtj L 329, Q 14, 32a; herdsrshunjtj L 
381; herdsrshunt Q 198; herdsrsh0njtj L 427, 
434; herdsrshönt L 192; scheper: .«?/?ar L 416; 
drijver: drï.vsr L 313; kwade hond: AY;/ np/jf P 
47. 

2.10. Roeptvoorden, lokwoorden 

2.10.1 ROEP- EN LOKWOORDEN VOOR 
HET SCHAAP 

(N 19, 74a; VC 14, 2j (R); monogr.) 
lam, lam: lam, lam L 373; «ym, lym Q 93, 176a; 
lem: lem L 429, Q 99, 101a, 103; lem K 278; 
lem, lem: lem lem L 381b, 428, 434a, Q 21, 36, 
117a; lem, lem, lem: lem, lem, lem K 314, 318, 
L 269, 270, 326, 355,0426, Q 33, 35, 95, 97,98, 
111*, 113, 117, 117a, 119, 178, 193, 197, 198b, 
204a, 207, 211; lem, lem, lem K 357, 358, P 44, 
213, Q 2, 4, 77, 78, 99*, 111, 209; lem, lem, lem 
L 429; lemmen: lems Q 21, 96a; lemmen, lem-
men: lems, lems L 317, 360, 369, 416, 422, P 
107a, 222, Q 9, 21, 96c, 96d, 101; /fjma, /fima L 
372; Hem: Urn L 248, 250; lism L 271; liem, 
Hem: Urn, lim L 268, Q 179; Hemen: lims P 188; 
Hemen, Hemen: llms, lims P 222; liemes: limss 
L 271; lammetje: lemks Q 102, 103; lemss Q 
121c; met: met K 361a; met, met: met, met L 
373; met, met L 316, 372a; mit, mit L 286; met, 
met, met: met, met, met Q 39; met, met, met P 
54, 55, Q 77; mette: mets Q 72a; mettetje: 
metsks L 289; mettetje, mettetje: metaks, 
inetsks Q 77; m0tsks, mqtsks Q 71; mek, mek: 
mek, mek L 244c, 378, 378*, Q 187a; mekketje: 
mekstjs L 381, 381b; tiks: teks L 211; tiksje: 
teksks L 211; schaapje: sgpks L 330; söpks Q 
201; s0pks L 291; sgpks Q 193; sxgipks Q 102; 
sqpks Q 197, 197a; schaapje, schaapje: sqpks, 
s^pks L 368b; schaap: sxdp L 294; sxgp L 215a, 

267, 268, 269, 289; sxöp L 269a; sxoup L 288a; 
sxop Q 156; sgp L 295, 298, 318b, 322" 377,382, 
386, 426,431,433,Q 15,31,32a, 95, 101, 111*, 
119, 121, 201, 202, 203, 208; söp Q 36; sgp L 
294; zösf Q 222; schaap, schaap: sxgp, sxgp L 
159a; sik: sik L 291; sik L 294; sik, sik: sek, sek 
L 374; sik, sik L 292, 324, 383; sikje: siksks L 
291; sjoek: s0k L 427; sjoek, sjoek: s0k, s0k L 
422,423; minnetje, minnetje: minsks, minsks L 
282; siem: sim L 163, 163a; woi, woi, woi: w0{, 
w0i, wgi K 278; blèè, blèè: ble, ble Q 20; mèè, 
mèè: mf, mf L 426; dèè, dèè: de, deQ 111; lam 
dèè: lam </f L 420; kom maar: kom mer Q 22; 
kom mannetjes: kgm menskss P 48; kom hier 
dèè: komide, komide Q 32a; kom mijn oude 
lam: kom men a lem Q 156; harree mannen: 
hare mans P 48; poerr, poerr: purr, purr Q 95. 

2.10.2 ROEP-EN LOKWOORDEN VOOR 
HET L A M 

(N 19, 74b; VC 14, 2k (R); monogr.) 
lam: lam L 269, Q 36, 111*, 222; lam L215a, 
268, 269, 269a, 289, 295, 298, 318b, 322; lamp 
L 382, 426; lam, lam: lam, lam L 373; lam, lam 
L 318b; lym, lym Q 176a; lam, lam, lam: lam, 
lam, lam L 159a; lym, lym, lym Q 93; lammen: 
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lama Q 32a; lammen, lammen, lammen: lama, 
lama, lama Q 9; lem: tem Q 34, 99, 101a, 103, 
119, 201, 203; lem, lem: lem, lem L 192a, 434a, 
Q 36, 117a, 193; lem, lem K 357; lem, lem, lem: 
lem, lem, lem K 314, 318, L 269, 270, 290, 326, 
331, 331b, 355, 0426, Q 14, 21, 33, 101, 111*, 
113, 117, 117a, 187a, 193, 197, 198b, 204a; lem, 
lem, lem K 358, 361a, L 423, P 54, 213, Q 4, 77, 
78, 79a, 99*, 111, 209; lemmen: lema Q 21; 
lema L 317; lemmen, lemmen: lema, lema Q 
211; lema, lema L314, 317, 360, 369, 372, 416, 
422, P 48, 107a, 222, Q 9, 96c, 96d, 101; lem-
mes: lemas L 321; lemmen, lemmen, lem: lema, 
lema, lem Q 99*, 196; lammetje: lemka L 267, 
269,270, 291, 294, 377, 386,428,429,431,433, 
Q 15,31,95, 102, 103, 192, 193, 197, 197a, 201, 
202, 207, 208; lempka L 268; lemaka Q 35, 96a, 
178; lemka L 422; lemaka L 416, Q 156; lemka L 
378; lemsa Q 121; lammetje, lammetje: lemka, 
lemka L 426, Q 119; lemaka, lemaka K 361, L 
360; Hem: Urn L 246b, 248, 250; Hem, Hem: Urn, 
Urn L 268, Q 179; lem, lem L 429; Hem, Hem, 
Hem: Urn, Urn, lim L 271; lieme: lima P 188; 
lieme, lieme: lima, lima P 222, Q 101, 162; Hem, 
liempje: lim, limka L 211; lam dèè: lam di> L 
420; lammetje dèè: lemaka d% Q 97; met: met P 
55; met, met: met, met L 322, 373, Q 187a; met, 
met L 316; mit, mit L 286; met, met, met: met, 
met, met Q 39; met, met, met Q 77; metje, metje: 
metja, metja L 322a; mettetje: metaka L 289, 
427; mek, mek: mek, mek L 244c; mek, mek L 
420; mekketje: mekatja L 381, 381b; sik: sik L 
330; sik, sik: sik, sik L325, 383; sek, sek L 374; 
sikje: sïkja L 294; siempje: simka L 163, 163a; 
schaap: sxoup L 288a; schaapje: sx$pka L 
245b; minnetje, minnetje: minaka, minaka L 
282; soek: suk L 330; mèè, mèè, mèè: me, me, 
me K 278; schirm, schirm: siram, siram L 372a; 
kom, kom: kom, kom Q 32a; kom maar: kom 
mer Q 22; kom mannetjes: kgm menakas P 48; 
kom mijn klein lammetje: kom me klein lemaka 
Q 156; mut kom: m&t kgm Q 71. 
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Afb. 7. Geiten 

3. DE GEIT 382, 415, 419, 420, 421, 422, 423, 424, P 118a, 
Q 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 88, 96c, 167, 168; 
geiB.t P 177, 184, 195, 220; gelat P 195; geit P 

3.1. Soort en herkomst 49, 50, 214; geit P 192, Q 78, 156, 163; geilt P 
118, 120, 121, 197; geit P 176a; gëi.t P 119' geit 

p p T T K 358, P 50, 196, Q 203; gëia.t Q 74; g$f K 353, 
L 163, 163a, 163b, 164, 165, 210, 246, 266,289, 

(N 77, 74; L 14,32; A 9 , 20; JG la, lb; Wi 7; NE 312, 321, 355, P 117, 176, 212, 218, Q 12, 95, 
I, 16; AGV, m3; Gwn 5, 13; Vld.; monogr.; S, Q 102, 152, 156, 159; geit L 319, Q 5; geat Q 1, 
105add.;S 10, add.) 117b; gët L 291, 353, 432a, P46, 50, 52, 57, 58, 
[Geit in het algemeen. Ten aanzien van germ 113, 119, 176, 183, 188, 197, Q 1, 2, 3, 33, 34, 
merken enkele informanten (L 292 (Heyt- 35, 71, 74, 77, 78, 83, 113, 116, 117, 117a, 117b, 
huysen), Q 99 (Meerssen), 111* (Ransdaal)) op 118, 119, 154, 156, 157a, 166, 166a, 172, 179, 
dat hiermee een vrouwelijke geit wordt bedoeld. 199, 202, 207, 208, 253, 278; gë.t K 361, L 414, 
Zie afbeelding 7.] P 51, 55, 57, 58, 119, 186, 224, Q 1,2, 2a, 3, 71, 
geit: geit L 159a, 163, 164, 192, 192a, 210, 214, 72, 73, 75, 76, 77, 79, 79a, 80, 81a, 82, 83, 84, 
214a, 215, 215a, 217, 244c, 245, 245b, 246a, 87, 89, 90, 91, 94, 153, 154, 155, 157, 157a, 
246b, 249, 250, 266, 267, 268, 269, 269a, 270, 158a, 160, 161, 162, 164, 166, 168a, 169, 170, 
271, 286, 288, 288a, 288b, 289, 289a, 290, 291, 171, 172, 174, 175, 177, 178, 179, 181, 182, 188, 
292, 292a, 293, 294, 295, 296, 298, 299, 300, 241, 242, 253; gëatP 167, 171, Q 3, 279; gëa.t P 
312, 313, 314, 316, 317, 318, 318b, 320, 322, 52, 53, 223, Q 165; get K 278, 316, 318, 359, L 
322a, 326, 327, 328, 329, 330, 332, 360, 362, 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a, 355, 
366, 371, 372, 373, 374, 375, 376, 378, 381, P 44, 45, 47, 48, 49, 50, 121, Q 178, 180, 188, 
381a, 381b, 382, 385, 386, 387, 413, 415, 416, 203, 249; gë.t K 357, 360, L 352, 354,413, P46, 
417, 418, 419, 420, 423, 424, 425, 426, 429, 51; gëtj L 265; geat K 317a; get Q 158;gefP47, 
429a, 430, 431, 433, P 46, 115, 172, 173, 174, 48; gë.t K 358, L 355; geat L 355; get P 176, Q 
175, 176, 177a, 179, 180, 182, 218, 219, 227, Q 2Jët Q 2, 121, 2U;jës Q 222; ges Q 222; gait L 
6,7,9, 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 18, 19,20,21, 352, P46; gat K 314, 315, 353; gaatK 315, 353; 
31, 32, 32a, 32b, 33, 36, 72, 88, 95, 96a, 96b, git Q 195; giat Q 198; gie.t Q 240; geitje: geijja 
96c, 99, 100, 101, 102, 103, 109, 111, 111*, L 270, 314, 360, 382; geitsa Q 95; gëtja K 353, 
112a, 162, 167, 193, 196, 201, 203, 284; geiat P P 176, Q 2, 156, 199; geija Q 118, 208; getja L 
187, 188, Q 167; gei.tL282, 286, 312, 313, 314, 164, Q 279; getjan L312; getjanL2%6\ getjan K 
315, 316, 317,319, 356, 358, 359, 360, 361, 362, 278; getsa Q 284; geitetje: gevtaka K 358, L 413, 
363, 364, 365,366, 367, 368, 369, 370, 371, 372, Q 12, 95; güadakan K 315; gêits: gets Q 10, 88; 
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gets L 423; geitsje: geitsks L 372, 423; geitskan 
L 417, Q 71; getsh Q 178; gëtskd P 50, Q 3, 83; 
gietska Q 162; germ: germ L 328, 374, 381b, 
428, 433, Q 20, 21,98, 99, 101, 105, 111*, 113, 
196, 196a; germ L 213; girm Q 101, 105; germ-
pje: germka L 292, 381; gremka L 293; sik: sek 
K 278, L 163, 192a, 210, 213, 214, 245, 267, 
294, 300, 375, 377, 381, Q 36, 95; sek K 278; sik 
L 271. 377; sikje: sekska L 164, Q 95; met: met 
L 355. 360, 420, 423, Q 21, 31, 38, 74, 95, 113, 
162,193,196, 196a; met L 313, 326, 381, Q 113, 
117; mette: meta Q 95; mettetje: mebka Q 117; 
mèkerd: m^kat Q 113. 

3.1.2 GEIT VAN EEN KLEIN RAS 

(N 77.71) 
dwerggeit: L 371, 374, Q 16, 98; dwerx>gët Q 
207; dwerxgëtj L 265. 

3.1.3 TOGGENBURGER 

(N 77, 70) 
[Geitenras, genoemd naar de Zwitserse streek 
Toggenburg.] 
toggenburger: tgganbgrgsr L 374; tgkabtfrgar L 
265. 

3.1.4 SAANENGEIT 

(N 77. 70; monogr.) 
[Geitenras.] 
saanengeit: sdngggtj L 265; zdnageit L 214, 
214a, 215, 217, 245b, 246a. 

3.2. Onderscheid naar geslacht en/of leeftijd 

3.2.1 MANNELIJKE GEIT 

(N 70. 8; N 77, 78; N 77, 80; A 9, 19; L 32, 82; 
Wi 11; RND 89; JG la, lb, 2c; Vld.; monogr.) 
geitenhok: geitabok L 282, 288, 289, 312, 315, 
318, 318b, 320, 320a, 322a, 416, 417, 418, 425, 
427, 429, 430, P 113, Q 18, 21, 31, 35, 95, 96b, 
98, 99, 99*, 100, 101, 103, 109, 111, 193, 201; 
geibnbok L 214, 271; gej.bbok L 358, 359, 360, 
362, 364, 365, 369, 370, 423, P 117, 118, 118a, 
119, 120, 1251, 176, 176a, Q 7, 10, 13,96c, 163; 
gej.tabo.k L 286; gqitzbok Q 95; gebtabok P 195; 
geitabgk Q 1, 36; geibbök L 192a, 328; g^tzbok 
L 432a, P 47, Q 3, 112c, 113, 117a, 118, 119, 
197, 197a, 202, 203, 204, 207, 208; g^bnbok L 
209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
gêtjabok L 265; ge.tjambok L 265; gi>.t3mbok L 
209; g^bmboq L 216; getamboq L 214a; 
getambok L 115, 210; g^itdmboq L 246c, 247; 
geibmbok L 192, 192a, 213, 214, 215a, 217, 
244c, 245, 246, 246b, 270; g^ipbok Q 5; 

gë.bbok L 355; gë.tgbok L 414, P 53, Q 1,2, 3, 
71, 72, 74, 80, 81a, 82, 84, 87, 154, 155, 155a, 
159, 169, 170, 171, 172; gëtgbgk Q 117a; 
gëbboakQUlb-JëbbokQ 121, 121c, 211, 222; 
gïtsbok Q 195; geibbuk L 266, 267, 292, 322, 
330, 333, 376, 377, 429, Q 32a, 38; geibmbuk L 
290, 296; geibmbuk L 159a, 267; geitgmbu.k L 
271; g^itambuq L 250; getabuk Q 33; gëtdbuk K 
318; gëitgnbuk P 219; bok: bok K 278, 314,315, 
317, 317a, 318, 353, 357, 358, 359, 360, 361, L 
159, 164, 184, 187, 209, 212, 213, 214, 214a, 
215, 215a, 217, 245a, 245b, 246, 246a, 246b, 
265, 266, 271, 282, 286, 288, 288a, 288b, 289, 
289a, 312, 313, 314, 316, 317, 318b, 319, 320, 
320a, 321, 326, 352, 354, 355, 356, 358, 360, 
361, 363, 366, 367, 368, 369, 371, 372, 374, 375, 
378, 381a, 381b, 382, 386, 387, 413, 414, 415, 
416, 419, 420, 421, 422, 423, 424, 426, 428, 
429a, 430, 431, 432a, P 46, 47, 50, 51, 54, 55, 
56, 57, 58, 115, 116, 119, 121, 164, 171, 172, 
173, 174, 175, 176, 177, 177a, 178, 179, 180, 
182, 183, 184, 185, 186, 187, 188, 189, 192, 195, 

197, 214, 218, 219, 220, 223, 224, Q 1, 2, 2a, 3, 
6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 17, 19, 20, 33, 35, 
36, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 79a, 83, 84, 86, 88, 
89, 90, 91, 93, 94, 95, 96a, 98, 99, 101, 101a, 
102, 105, 111, 111*, 112a, 112b, 113, 116, 117a, 
118, 156, 157, 157a, 158, 158a, 160, 161, 162, 
165, 167, 168, 168a, 170, 172, 173, 174, 175, 
177, 178, 179, 180, 181, 182, 188, 192, 193, 196, 
198, 199, 201,203, 207, 208, 222, 240,241,247, 
248, 249, 252, 259, 284; bo.k Q 222, 253, 254, 
260, 279; boak K 314, L 368, 422, P 45, Q 83; 
bgk L 284, 286, 313, 314, 353, 362, 373, 381, 
381b, 382, 413, 414, 416, 417, P 46, 47, 48, 50, 
107a, 113, 115, 167, 172, 174, 175, 176, 177, 
189, 195, 194, 211,212, 214, Q 3, 7, 8,9, 12, 36, 
71, 83, 95, 0112, 152, 153, 156, 161, 163, 164, 
166, 168, 178, 179, 180, 181, 240; bg.k L 285; 
boqL 163, 246a, 288a, 413,415,416, Q 1,5, 14, 
20,21,30, 32,33,38, 39, 75, 111, 112, 116, 117, 
117a, 118, 119, 121, 192, 198, 204, 205, 211; 
^.,7 0251,259, 278;6o<7P55,Q 15, 19,36, 72, 
98, 99, 101, 102, 103, 105, 113, 193, 196, 201; 
bo.q Q 249; bö.q Q 206; bok K 358, L 244c, 312, 
321, 328, 362, 368, 372, 374, 378, 418, Q 12; 
bo.k L 164, 192, 210, 355; bougk K 353; bgk L 
210, 326, 414, 415; buk K 278a, 314, 315, 316, 
317, 318, 353, 357, 358, 359, 360, L 249, 250, 
265c, 266, 267, 268, 269, 269a, 271, 279, 281, 
282, 291, 292a, 293, 295, 297, 298, 299, 312, 
316, 317, 319,324, 327, 328, 329, 330, 331, 332, 
352, 355, 356, 360, 364, 368, 372, 377, 381b, 
382, 385, 416, 417, 420, 421, 428, 432, 433, P 
44, 45,46,47,48,49,50,52, 117, 120, 176, 178, 
181, 182, 183, 184, 188, Q 20, 32, 32a, 33, 34, 
71, 88, 89, 171, 177, 188, 284; buak K 317, L 
326, 371; bu.k Q 2, 199, 263, 284; buq L 268, 
269, 288, 289, 292, 293, 294, 298, 300, 318, 320, 
325, 331, 353, 369, 371, 374, 375, 376, 377, 381, 
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386, 387, 420, 421, 423, 425, 434, P 57, 58, 119, 
195, 219, 222, 223, 227, Q 74, 75, 77, 82, 86, 
154, 162, 166, 168a, 172, 179, 218; bu.q Q 78, 
247a; buk L 270; buk Q 284; bokje: b0kska K 
358, L 159, 164, 184, 210, 212, 266, 271, 289, 
291, 321, 326, 329, 372, 378, 387,413, P 195, Q 
33, 178, 198, 203; bgkskan L 286, 312, 314; 
bgkska Q 249; bgkska L 246, 250, 270, P 50, 171, 
176, Q 12, 19, 31, 95, 101, 162, 199, 207; 
békskan K 278, Q 71; bgkska Q 113, 116; bukska 
K 353; bukskan K 315; bykska Q 20; bekska L 
355, Q 2, 3, 83, 156; bekska L 360; jonge bok: 
joya bok L 374; mennenbok: menabuk Q 101; 
geitenmannetje: gëtamanaka Q 2; mannetje: 
mmaka P 175, 178, 179,219. 

3.2.2 VROUWELIJKE GEIT 

(N 77, 82; N 77, 79; JG la, lb; N 19, L 322 add.; 
monogr.) 
geit: geit L 282, 313, 363, 374, P 115, 117, 172, 
173, 174, 175, 176, 178, 180, 182,218,219, 227; 
geit L 286, 314, 315, 316, 317, 358, 359, 360, 
366, 415, 423, P 118a, 177a, Q 12, 167, 168; 
geldt P 177, 184, 187, 188, 195, 197, 220; gep.t 
P 118, 120, 192; geit P49, 50, 214; gejt P 121, 
176a, Q 78; gëij P 113; gëlt Q 159; gët K 278, 
316, 318, 359, L 352, 354, P 44, 45, 47, 48; git 
K 357, 360, L 413; glat K 317a; gëtj L 265; gët 
L 355; gë.t K 358; gët Q 207, 241; gëat P 167; 
gëa.t P 52, 53, Q 165; gë.t K 361, L 414, P 46, 
51,55, 56, 57,58, 119, 186, 224, Q 1,2, 2a, 71, 

73, 166, 169, 172, 174, 177, 178, 179, 181, 182, 
242; gat K 315, 353; germ: geram L286, 314, Q 
74, 77, 90, 163; germ Q 5, 162; geram K 314, L 
312, 316, 317, 356, 360, 361, 362, 364, 365, 367, 
368, 372, 415, 419, 420, 421, 423, Q 8, 12, 75, 
76, 77, 79, 79a, 80, 83, 84, 87, 88, 89, 91, 94, 
96c, 152, 153, 154, 155, 157, 157a, 158a, 160, 
161, 162, 164, 167, 170, 171, 175, 188; germ L 
416, 417, 418, Q 3, 72, 81a, 82; ge.ram Q 13; 
géram L 353, 354, Q 168a; geram L 319, 369, 
370, 371, 382, 422, 424, Q 6, 7, 9, 10, 11; germ 
L 374, 381, 423; germpje: geramka L 363, 365; 
ou: oü.a P 223; ooitje: omka Q 156; outje: ouka 
P 179; 0uka Q 240; metfmcr L 322. 

3.2.3 JONGE GEIT 

(N 19, 71a; N 77, 75; A 9, 21; JG la; monogr.) 
geitje: L 269, 292, 294, 299, 318b, 321, 329, 
331,331b, 369, 373, 377, 382,420,0426,434, Q 
9, 14, 20, 32a; geUja L 271, 289, 314, 317, 318, 
320, 322, 326, 327, 328, 329, 374, 378, 381b, 
425, 428, 430, P 175, 178, 179, 219, Q 14, 15, 
32a, 38, 156; gëjtja L 371, 416; geijsa L 418, P 
186, 197, Q 78, 95, 96a, 98, 100, 101, 105, 193; 
gettsa Q 96d; gljtsa L 360, P 213, Q 9, 95; gaitja 
L381b; getja L270, 282, 296.Q 111, U\*; getja 
L270,Q32a;ge?>L290,Q 113, 117, 117a, 119, 

202, 208; g^tja L 432a; getsa L 386, Q 162; getsa 
Q 209; gëtja Q 2, 33, 35, 79a, 204a; getsa Q 178; 
gëtsa P 54, Q 72a, 77; gltsa Q 71; geka P 48; 
jetja Q 211; jëtja Q 211; jëtsa Q 121c; geitsje: 
gatska Q 93; gitska Q 36; geitetje: gevtaka Q 99, 
101; glifaka L 422; gltaka K 358, P 44; gëtaka K 
361, 361a, P 55; geitenlam: gejtalam L 416; 
geijalam L 192, 268, 322a, Q 103; geijalamp L 
416, 417, Q 5, 9; gltjalam L 265; gë.talamp Q 3; 
gë.tala.mp Q 82; geitenlammetje: geüakmka L 
266, 269, 324, Q 33; glijalemka L 368b; 
geüalemka L 290; gltakmka Q 198b; gëtalemka 
Q 113; gëtakmpka Q 208; gitalemka Q 195; geit: 
gët L 381, Q 113; gft Q 197; klein geitje: klei 
gë.tsa Q 71; geitenjong: P 107a; glüajötjk Q 9; 
gëtajönk Q 179; jong: jonk Q 22; jgnk Q 156; 
jonge geit: jut) gët K 357; jong geitje: L 289*, 
332; jötjk geitja L 383; jonk glitja P 107a; jquyk 
gltja P 222; joij geatja Q 117b; jon getsa Q 176a; 
geitenliempje: geijalimka L 215a, 244c; liem-
pje: limka L 211, 266, 268; geitenliemes: 
gltalimas L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; geitenliemesje: gejtalimaska L 
215a; liemes: limas L 213, 246b; lam: lam L 
286, 316, 324, 422, Q 3a, 39, 96c, 101; lam L 
164, 214, 217, 268, 269a, 270, 288, 289a, 295, 
318b, 320a, 322, 322a, 326, 330, Q 102, 119, 
210; lama L 374, 375; lom L 381a; Idum L 431; 
lamp L 373, 381, 385, 416, 426, 427, Q 99, 101, 
111*; la.mp L 414, Q 81a; laamp L 317; lamme­
tje: kmka L 159a, 192a, 209, 210, 213, 214, 
214a, 215a, 246b, 267, 269, 270, 271, 288, 288b, 
289, 289b, 295, 298, 318b, 322a, 330, 331, 373, 
376, 377, 381, 381b, 382, 385, 426, 0426, 429a, 
Q 31, 32, 35, 36, 39, 96b, 99, 101, 117a, 118, 
197, 201, 203; lëmka L 265; kmpka L 163, 164, 
Q 208; lemka L 288c, 372,420, Q 4, 99*; kmaka 
L 422; kmakan Q 1; lemaka L 360, P 176, Q 2; 
lema?a K 314; sikje: sekska K 278, L 192a, 377; 
sekskan K 278; sikska L 292, 332, 384; siempje: 
semka L 163, 163a; met: met Q 196; met L 326; 
metje: metja L 293, Q 15; mette: mgta L 372a; 
mettetje: metaka L 373, 418, Q 2a, 72, 97; 
metaka L 355. 

3.2.4 MANNELIJK JONG VAN DE GEIT 

(N 19, 71b; N 19, 71a; N 77, 76; A 9, 21) 
geitenhok: gejtebok L 422, 429, 434, Q 32a, 
187a; gëiatabok P 54; gltjabok L 265; geitanbuk 
L 267; geijabuk L 329; gltabgk Q 209; gëtabgk 
Q 4, 113, 117a, 179; gëtabok Q 204a; geiten­
bokje: geijabgkska L 266, 427, Q 14, 97, 99*, 
198b; gejtab0kska L 326; geüab0kska L 268; 
gHtab0kska Q 9; geüabykska L 327; geitabgkla 
Q 111*; geitabekska L 360; g^itabekska L 416; 
gëtab0kska~L 381, Q 117, 207; gêtabgkska Q 33, 
35; getab0kska Q 198b; gëtabgkska P 55, Q 93; 
gëtabgkska Q 119; bokje: bgkska L 163, 164, 
215a, 265, 271, 282, 288a, 317, 318b, 320a, 322, 
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326, 371, 372, 372a, 373, 374, 377, 381b, 386, 
420, 428, 432, 433, 434, P 107a, Q 15, 21, 22, 
34, 78, 102, 156, 162, 198b; b0kska Q 39, 119; 
b0kska L 321; bqkska K 361, 361a, L 159a, 163, 
163a, 288c, 289, 289*, 318b, 373, 423, 426, 
429a, P 176, 222, Q 14, 20, 32a, 36, 77,94b, 96a, 
96b, 99, 100, 101, 102, 105, 119, 178, 193,204a; 
bgkska Q 109, 111, 201; b0ksa Q 121c, 211; 
bukska L 268, 269, 270, 290, 292, 295, 296, 322, 
322a, 324, 325, 328, 329, 330, 331, 331b, 332, 
384; bgkska L 383; bukska K 314; bükska P 44; 
bgkska P 48, 51, Q 2, 72a, 79a, 156; W s f a L 
211,314, 355, Q 98; bokskan K 278; bökska K 
278; bgkska L 360; bekska L 368b; bok: bgk K 
357, 358, L 286, 420, Q 3a, 78, 79a, 96c, 176a, 
209; bgak L 317; bgk L 422; bok K 358, L 217, 
265, 289b, 316, 318b, 369, 375, 381a, 0426,434, 
Q 18, 19, 96d, 98, 201, 222; bukh266, 294, 295, 
322; buk L 416; jonge bok: jorja bok L 0426; 
jong buk L 267; jong bokje: jonk b0kska P 107a; 
schaapsbokje: söpsbgksa Q 111*. 

3.2.5 VROUWELIJK JONG VAN DE GEIT 

(N 19, 71c; N 19, 71a; N 77, 77; N 77, 75; Vld.; 
A 9 , 21; N C, Q 111 add.) 
geltenlammetje: ggitanlemka L 267; 
ggitalempka L 163, 164; ggtjalêmka L 265; 
gëtalemaka Q 79a; ggtalemka Q 198b; geiten-
lam: gëtalam Q 207; geitenliempje: ggijalimka 
L 211; geitje: L 289*, 424, Q 22; geitjl L 314, 
317, 329, 330, 381b, Q 14; ggitja L 371, 420; 
ggitsa Q 156, 193, 198b; gëitsa P213, Q 9; gei?a 
K 278; ggtja L 265, 270, Q 111 *; getja L 29o" Q 
117, 119; gëtja P 222; gëtja Q 2, 35, 204a; ggt'sa 
Q 162; ggtsa Q 178; gëtsa P 55; geks P 48; jëtja 
Q 211; jetja Q 211; jëtsa Q 121c; geitetje: gëtaka 
K 361. 361 a, P 51; geit: L 318b; geit L 266, 271, 
318b. 422,429, 434, Q 78, 156; gëtQ 113;g|?K 
357; jës Q 222; lammetje: lemka L 159a, 289b, 
295, 320a, 324, 429a, Q 119; lemaka K 358, P 
176; lemka L 288c, 416; lam: lam L 286, 316; 
lam L 289b, 318b, 324; liempje: limka L 215a, 
268; liemes: /i'mas L 217; metje: metja L 270, 
332; metja L 290; met: met L 332, Q 196; met Q 
179; mettetje: metaks K 361a, L 326, Q 72a; 
germpje: germka L 213, 268, 269, 288a, 295, 
318b, 322a, 381a; ggrmka L 368b, 416, Q 77, 
79a, 99, 99*, 102, 198b; geramka Q 162; 
ggrm''ja K 314; germka L 321, 322, 325, 328, 
331, 331b, 373, 374, 377, 381, 381b, 383, 386, 
420,423,426, 428, Q 14, 15, 17,20,21,31,32a, 
33, 34, 38, 39, 96a, 97, 98, 99, 100, 101, 201; 
geramka Q 102; gremka L 290, 322; grempka L 
320; garenka Q 93; girmka Q 101; zlmka L 372; 
g0ramka L 360; ggrmka L 381 a; germ: germ L 
295, 318b, 381a; ggrm L 355, 369, Q 77, 79a, 
96c, 96d; ggram K 278, L 265, 317,416, Q 176a; 
geram Q 3a; germ L 289, 289b, 320a, 322a, 
324a, 332, 371, 374, 375, 382, 422, 0426, 427, 

432, 433, Q 18, 32a, 36, 98, 109, 111, 111*, 
117a, 196, 196a,201,204a;gremL322; g0rmh 
360, 381a, Q 4; germgeitje: germggitja Q 9; 
moedertje: moiarka Q 156; ooitje: öuka Q 78; 
öka P 107a; uika P 48; qika P 44; sikje: sekska L 
163, 163a; jonge geit: joij geit L 374; joij ggit L 
282; zampje: zamka L 372a; zamka L 372. 

3.3. Lichaamsdelen 

3.3.1 SIK 

(N 77, 87; S 32; monogr.) 
[Geitenbaard.] 
sik: sek L 164, 165, 191, 209, 210, 211, 213, 
215, 215a, 216, 217, 246, 246a, 248, 250, 266, 
268, 269, 289,297, 320, 321, 328,330, 331, 371, 
374, 378, 381, 387,416,425,426,427,429,430, 
431, 434a, Q 16, 20, 22, 27, 29, 30, 32, 32a, 33, 
97, 98, 99, 101, 104a, 105, 111, 187, 196, 197, 
203, 207, 208; seak Q 35; sik L 245, 249, 266, 
267, 290, 291, 295, 296, 298, 299, 300, 320a, 
327, 333, 377, 382, 385, Q 113; sik L 323; tsik Q 
116; tsyk Q 117; tsyak Q 117; siks: seks L 432; 
sikje: sekska Q 103; sekska Q 118; geitensik: 
ggtjasek L 265; sikkenbaardje: tsikabgatja Q 
117; geitenbaard: Q 95, 98; bokkenbaard: Q 
96a, 101, 103, 198; hgkahdrt Q 22; bokabdt Q 
204a; bokkenbaardje: bokabgrtja Q 111; 
bokabgrtja Q 110; baard: bgt P 175, 178, 179, 
219; mek: mgkQ 121. 

3.3.2 LELLETJES A A N DE HALS 

(N 77, 88) 
[De beide pluizige uitwassen aan de onderzijde 
van de hals bij sommige geiten.] 
lellen: Ma L 265, 320a, 374, Q 16; belletjes: 
belakas L4I6 ; lelletjes: lelkas Q 98. 

3.3.3 STAART 

(N 77, 89; monogr.) 
staart: start L 265, 266, 371; start Q 89; stat P 
175, 178, 179, 188, 219; stats Q 117; stert L 
320a, 374, 381; staartje: stertja L 416; stots: 
stuts Q 197; stuts Q 207; geitenstots: gëtastuts Q 
253. 

3.3.4 TEPEL VAN EEN GEIT 

(L 49, 6c; A 30, 6c; Ge 1, 6c; monogr.) 
deern: dëm K 317, 358, 361, L 164, 192, 210, 
211, 215a, 245b, 246, 248, 250, 265c, 267, 269, 
269a, 282, 286, 288a, 289b, 289*, 290, 291, 294, 
312, 314, 317, 318a, 318b, 330, 352, 376, 377, 
379, 380, 414, Q 7, 9, 32a, 99, 99*, 112, 204a; 
dê.mQ l l l ; ^ m L 4 2 3 , 4 2 4 , P 1 2 6 , Q 11, 19,21, 
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98, 101, 117a, 196, 208; df.m Q 247; dëam Q 3.4. Gedrag, verrichtingen 
202; deam P 118; deam Q 193, 203; d0m L 381 b, 
P 118a, 220, Q 163, 176a; L 381; d0im Q . . . U A D C . T R C T Y Y T E X T ^ E - V T ^ T - , 

75; dbm L 271, 356, 360, 364, 368, 371 415; ^ . 1 MET DE HORENS STOTEN, GEZEGD 

diem L 369; düam L 292, 324; dgm L 369; ( k a a r t 2 0 ) 

L 266, 419, Q 32, 37, 102; depm Q 202; dem: (N 19, 75) 
dem P 57, 119, Q 86; dem L 424, 429, 433, 434. stoten: stöta L 159a, 377, 382, P 107a, Q 77, 
Q 3, 15, 83, 94, 96a, 103, 192; de.m L421; dem 162, 176a, 179; stöta L 322a, 329, 331, 331b, 
Q 36; d0m L 413, P 48, 117, 167, 177, 184, 188, 332, 383, 384,426,434, Q 21; stöta L 373, 0426, 
Q 1, 71, 162, 164, 175, 179, 188, 241; d0m P Q 18, 98; stquta Q 156; stuota Q 99*; stouata L 
176, Q 2; dym P 163; d;'m L 269, 360a, 367, 368; 369, 371; stöata L 289, 294, 324, 326, Q 14; 
dema (mv.) Q 262; geitendem: gëtadem Q 171; stoute L 427, P 188, Q 9; stauta L 432; stoata L 
tet:f«P 118, 163, 177, 197, 212, Q 166;te?Q3, 325, 429, Q 22, 101, 117; stöata L 322, 330, Q 
71, 164, 248;;«/P 168; tepel: tëpalQ2,95; tïpal 111; itöwfó Q 78, 79a; stoi;a Q 93; sfwfó K 361, 
L 245; geitenuier: geitaïr L 246; uier: aiar Q L 317, 360, P 55, Q 3a, 4, 96a; «««fa L 318b; 
162; spriet: .vpnf L 292; speen: spean L 378*; stüta L 269, 289*, 317, 318b, 355, 368b, 372a, 
strekel: strekal L 265. 422, Q 35, 96c, 187a, 198b; stütan L 286; stüta L 

299, 423, Q 35a, 117a, 119, 193, 204a, 207; 
stuJa L 372; stü.ta L 422; stuata K 318, L 265, 
266, 268, P 44, 48, 176, Q 2; rfüafó L 288c, 292, 
316, 320a, 321, 420, P 107a, 213, Q 72a; stuata 
L 290, 324, Q 33, 39, 209; stuwata K 357, 358; 
stuataLUQ.Q 111*, 113, 119, 197, 204a;stuasa 
Q 121 c; stüsa Q 211; stua ?a K 314; styta K 361 a, 
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P54; styata L 360,4\6; stlata L4\6; de bok stutj 119, 121, 162; mska L 292; mska L 289, 318b, 
L 288a; de bok stut L 268; de bok st$t L 163, 322, 329, Q 193, 207; mekelen: meikala Q 9; 
163a, 211; botsen: bgtsa P 51, Q 78, 97, 156; memmeren: memara P 48; bleten: bleta K 318, 
bgtsan L 282; botsa L 314, Q 14; butsa L 271, 361a. L 416, 420, Q 77, 198b, 209; blëtan L 282, 
374,420, Q 111,113, 119; boksen: bgksa Q 156; 286; bleta Q 96c; bleta P 176, Q 94b; bletan K 
boksa L 355, Q 9, 22; buksa L 332, Q 9; bokken: 278; blëtan K 278; W|?a K 314; Wgta P55; M«te 
èpfc> Q 117; böka Q 97; /w'a/t K 278; knotsen: Q 113; bl&ta L 316, 317, P 51; blaten: bldta L 
knutsa Q 32a; stompen: stumpa P 48; .vtom'-'a K 270; M§te Q 72a; bleken: bl&a L 360, 368b, 
314; tokken: tukaQ 179; djokken: djukaP 222; 374, 377, 427, P 188, 213, Q 14, 21, 22, 71, 78, 
rfz«A:aP186, 197; z«/b Q 4; djompen: frm/wi Q 93, 111; Mf.fc» L 372; Wfjfo Q 101; Wgita L 
71. 372a; ¿ M á L 360; blêka L 420; belken: belaka 

L 163, 164; bleeën: bl&? Q 97; W|n L 355; ble-
-i A i n n / T / r n ™ „ . ^ i * ren: blêra L 159a, 271, Q 198b; bierken: blËrka 
3.4.2 M E K K E R E N (kaart 21) L289*; beuken: b0ka K358; b@kaL27\,Q 111; 
(N 19, 76b; monogr.) [Geluid voortbrengen, bijka L 317; beken: K 361; bleuken: bl0ka Q 
gezegd van de geit.] 96d; blaken: bldka K 361a, P 48, 54; blaka Q 
mekkeren: mekara L 265, 266, 268, 269, 270, 156; blqka Q 176a; meuken: m0ka Q 77; m#a 
288c, 318b, 321, 322a, 324, 325, 326, 329, 331, Q 111*; m0uka Q 156; metten: meta L 314; met-
331b, 332, 373, 374, 381, 382, 383, 384, 426, telen: metala Q 193; schreeuwen: sxriava P 
0426, 429, Q 33, 117, 117a, 119, 121c, 204a, 107a; lamenteren: lamtntêra L 322a; humme-
211; mekara L 369, 423, Q 9; me?ara K 278; ren: \x0mara L 332; mee mee doen: mq mi> dgwn 
meken: mëka L 294, 295, 318b, Q 32a, 78; K 357; mee, mee: më, mê L 0426. 
meika Q 9; mëika L 371, Q 79a; rrujka L 265, 
318b, 320a, 422, 432, P 222, Q 2, 35*, 39, 99*, 
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3.5. Voortplanting 

3.5.1 TOCHTIG 

(N 19, 70b; N 77,95; JG 1 b; N C, 4c; S 52, L 378 
add.; monogr.) 
[Geslachtsdrift vertonend, gezegd van de geit.] 
rits: rets K 278, 314, 318, L 163, 164, 211, 214, 
214a, 215, 217, 244c, 245, 245b, 246a, 250, 
0250, 265, 266, 267, 268, 269, 271, 282, 286, 
288, 289, 289b, 289*, 290, 314, 316, 318b, 355, 
360, 372a, P 44, 48, 51, 54, 55, Q 2, 7, 8; rits K 
357, Q 178; riats Q 3a; rëts L 269, 269a, 269b, 
270, 292, 295, 318b, 320a, 320c, 321, 321a, 322, 
322a, 324, 325, 326, 329, 330, 331, 331b, 332, 
371, 373, 374,377, 378, 382, 383,420,422,423, 
0426,427; rë.ts L 372; rets L 369, P 107a; rits L 
294; rëts L 317, 360, 368b, 416; rêyts L 317,416; 
r0ts K 361; ritsig: retsex L 318b, 422, 423, P 
176, 222, Q 9, 12, 71, 77, 78, 93, 96c, 96d, 156; 
retsex Q 2; ritsax Q 77, 163; ritsix P 186, 197; 
r0tsex P 107a, 213; r0tsex K 361a; ritsetig: 
retsatex Q 94b, 95a; redig: rëx L 432, Q 20, 21; 
rëex L 318b, 426, 0426, 429, Q 14, 19a, 20, 22, 
32a, 33; rejx L 434; reisx Q 156; relex L 288, Q 
11; rix Q 78; rïx Q 157a, 160, 161, 162, 169, 
176a; rix Q 167, 168, 241; rix Q 240, 242; rïjx 
Q 164; rï'iex Q 30; rëatex Q 15; tochtig: tqxtex L 
324, 377"; breustig: br0stex P 175, 178, 179, 
219; brgstex L 373; brystex L 269; bokkig: Q 
117, 117a; bokex L 211, Q 20, 22; bgkax Q 101, 
117; b0kex Q 39, 112a, 113, 119, 121c, 198b, 
2\\;b0kexQ 18, 94b, 96, 97, 98,99*, 101, 111, 
111*, 113, 113a, 121, 193, 197, 204a, 211; bukex 
L 270, Q 33; bokketig: Q 121c; bgkatex Q 117a; 
bgkatex Q 99*, 111*; bgkatix Q 121; bgkatex L 
387, Q 119, 198b; boks: boks L 159a, 163, 163a, 
164; willig: weljex L 426; heet: hët Q 79a; hit­
sig: Q 97. 

3.5.2 JONGEN TER WERELD BRENGEN 

(N 77, 94) 
lammeren: lamara P 175, 178, 179, 219; lam­
men: lams L 265,414,416,417, 418, Q 1, 2a, 3, 
5, 71, 72, 81a, 82, 98, 207; lama L 159a, 267, 
320a, 374. 

3.5.3 ONVRUCHTBARE GEIT 

(N 19, 72; JG la, lb; N 77, 84; monogr.) 
[De antwoorden kunnen zowel op een onvrucht­
bare geit in het algemeen duiden als op een 
onvruchtbare vrouwelijke geit.] 
steenbok: Q 21; stenbok L 265; stenbuk K 314; 
stënbgk Q 77, 78; stemhok L 271, 318b, 427, 
429, P 186, 197, Q 96d, 162, 187a, 198b; 
stembgk L 360, Q 176a; steinbok L 426, Q 20, 
22, 97, 101, 111, 193, 204a; steinbok L 321; 
steinbouk L 369; steinbok L 360, 372, 372a, 374, 

382, 416, 423; stçinbgk Q 9; stçmbçk K 278; 
steinbgk L 422; steinbok L 317; steinbok L 423; 
steinbuk L 269, 384, 416, 420; steinbuk L 270, 
295, 322a, 324, 329, 330, 331, 332, 383, 432; 
steivbok Q 156; stüanbok L 314; stianbgk L 282, 
P48; stiianbok K 358; stienbok K 278; stinbgk K 
361 a, P 51, Q 2; stinbgk K 361 ; stinbgk Q 4, 72a; 
stebgk Q 93; stebgk Q 3a; stëbgk Q 178, 179, 
198b; stëbok Q 39, 119, 204a, 207, 211; stë.bok 
P 223 (= kwei), Q 165; stëbgk Q 117, 117a; 
stebgk Q 209; stçubok L 0426; stejbok L 434, Q 
111, 111*, 197; steibök Q 9; steibok L 422; 
steiabok P 222; stibgk Q 2; springbok: sprenbok 
L 414, 416, 417, Q 1, 2a, 3, 5, 71, 72, 81a, 82; 
stinkbok: stenkbgk Q 156; bok: bok L 373, 418, 
Q 71 ; geitenhok: geüanbuk L 269; kwee: kwë L 
320a, P 175, 178, 179, 219; kwei P 176, Q 78; 
kwëi Q 78; kwei P '07a; kween: "kwën K 278, L 
214, 214a, 215, 217, 245b, 246a, Q 96c, 193; 
kwen K 357; kwëan L 420; kwean K 314; 
kweent: kwënt L 163, 163a, 267; kwent L 292; 
guste geit: g0sta gen L 322; g0sta gen L 270, 
325; vooi: vo'i Q 156; twiet: twit Q 113. 

3.6. Behandeling en verzorging 

3.6.1 BIJVOEDEREN 

(N 77, 104) 
bijvoeren: beiyura L 265; beiyöra Q 117; bivöra 
L 381, Q 16, 207; biiyöra L 374; bij voederen: 
beivuiara P 175, 178, 179,219. 

3.6.2 BORSTELEN 

(N 77, 105) 
de haren borstelen: da hgr börstala L 265; bor­
stelen: bosala P 175, 178, 179, 219; b0stala L 
374;60i'/a/aL381,Q U7;b0stalaQ\6;b0astala 
Q 207; poetsen: pw/ra L 267. 

3.6.2 DEKGELD VOOR DE GEIT 

(N 77, 108) 
dekgeld: dekgelt L 265; dekgslt Q 207; dekgeljtj 
Q 16; dekgeljtj L 374. 

3.6.3 GEITENSTAL 

(N 77, 109) 
geitenstal: ge'itastal L 374; geüastal Q 98; 
getjastal L 265; gëtastal Q 207; gëtastal L 381; 
stal: .stó/Q 16. 
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3.7. Roepwoorden 

3.7.1 ROEPWOORD VOOR DE GEIT 

(N 19, 74e; V C 14, 21 (r); L B2, 259e (263); 
monogr.; N C, Q 111 add.) 
sik: sek L 192a, 214a, 245b, 248, 293, 320, 328, 
377, 381a; sik L 289, 291, 292, 298, 328, 330, 
332; sik L 294; sik, sik: sek, sek L 268, 373, Q 
201; sik, sik L 265, 269, 271, 289b, 292, 324, 
325, 331, 332, 383; sik, sik, sik: sek, sek, sek K 
278, L 159a, 163, 164, 372, 374, 377, 420, Q 
32a, 193, 207; sik, sik, sik L 271; syk, syk, syk Q 
39; sikje: siksla L 291, 292; met: met L 211, 
270, 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 
289a, 289b, 318a, 318d, 318e, 429, Q 15, 34, 
101, 105, 111*, 113; met K 361a, L 360, Q 21; 
met, met: met, met L 270, 322, 326, 373, 381, 
422, 0426, Q 9, 20, 33, 95, 97, 111; met, met L 
312, 316, 316a, 317, 360, 369, 416, 422, 423, 
427, Q 4, 99*, 113, 179; met, met, met: met, 
met, met L 214, 290, 378*, 428, 434a, Q 33, 36, 
38, 96a, 101, 193, 196; met, met, met L 314, P 
54, 55, Q 4; met, met, mettetje: met, mat, 
metaka L 353; metje: metja L 211, 271, 296, 
382; metje, metje: metja, metja L 282; metje, 
metje, metje: metja, metja, metja L 299; mette, 
mette: meta, meta L 355, P 222, Q 78, 96c; mgta, 
m0ta L 355; mettetje: metaka Q 34, 101, 102; 
metaka L314, 368b, P 196, Q 156; m0taka Q 78; 
mettetje, mettetje: metaka, metaka Q 9; mek-
ketje: mekatja L 381, 381b; mek, mek: mek, 
mek L 244c, 294, Q 111*, 117a, 197; mek, m%k L 
372a; mek, mek L 420; m0ak, m0ak P 176; mek, 
mek, mek: mek, mek, mek L 331, 331b; mèè, 
mèè: mf, mf L 372a, Q 162; mfa, mt>a L 422; 
mieke, mieke: meka, meka P 44; lemmen: lema 
L 317, Q 101; lemmen, lemmen: lema, lema L 
360, 369, 416; lem, lem: lem, lem L 0426; lem, 
lem K 357, 358; lem, lem, lem: lem, lem, lem K 
314, L 270; lem, lem, lem K 358, Q 77, 78, 96c, 
96d, 209; lammetje, lammetje: lemaka, lemaka 
Q 93; liem: Urn L 248, 250; lam, lam: lym, lym 
Q 176a; Ioek, loek: luk, lukQ 121c; geit: geit L 
215a, 267, 268, 269, 269a, 288a, 289, 294, 295, 
298, 318b, 322, 329, 377, 378, 382, 386, 426, 
431,433, Q 31, 32a, 36, 95, 111*, 192, 201; gêt 
Q 119, 202, 203, 208; jës Q 121, 222; gets Q 
193; geitje: gëtja L 291; nettetje: netaka Q 111; 
nuuk, nuuk: nyk, nyk Q 117; nuukje: nykska Q 
117a; nuukje, nuukje: nykska, nykska Q 119; 
harree mannetje: hare menaka P 48; harree jo: 
harëjg P 48; kom jo: kojg P 48; kom maar: kom 
mer Q 22; kom met: kom met L 426; dèè, dèè, 
dèè: de, de, de Q 103; met dèè: midë Q 12. 

3.7.2 ROEPWOORD VOOR DE JONGE GEIT 

(N 19, 74f; VC 14, 2m (r)) 
sik: sek L 318b, 377; sik, sik: sek, sek L 373, Q 

193; sek, sek L 369; sik, sik L 269, 289, 325; sik, 
sik, sik: sek, sek, sek K 278, L 159a, 163, 164, 
372, 374; syk, syk, syk Q 39; sikje: sekska L 
192a, 329, 377; sikska L 289, 292, 328, 329, 330, 
332; sïkja L 294; sikje, sikje: sekska, sekska L 
321; sikska, sikska L 383; met: met Q 36, 113; 
met, met: met, met L 322, 326, 378*, 428, Q 33, 
38, 196; met, met L 316, 317, Q 4; met, met, 
met: met, met, met P 54, Q 99*; met, met, met Q 
33; metje: metja L 382; metje, metje: metja, 
metja L 282, 322a, 331, 332; metja, metja L 270; 
metje, metje, metje: metja, metja, metja L 290; 
mettetje: metaka L 429, 434a, Q 34, 96a, 101, 
111*; metaka L 314, 416; mettetje, mettetje: 
metaka, metaka L 373,427, Q 20; metaka, metaka 
L 360, 368b, 420, 422, 423, 426, P 55, Q 9, 77, 
111, 156; mettetje dèè: metaka df Q 97; mette, 
mette: meta, meta L 355, P 222, Q 96c; mQta, 
mqta L 355; mek, mek: mek, mek L 271, Q 117a, 
197; mek, mek L 420; mf/c, mëk L 372a; mek-
ketje: mekatja L 381, 381 b; mèè, mèè: mf, mf L 
372a; mèè, mèè, mèè: mf, mf, mf Q 32a; geitje: 
geitja L 288a, 289, 295, 298, 322, 329, 332, 377, 
378, 431; geitja L 269; gëtja L 291; getja Q 119, 
202, 208; getsa L 386; geitsa Q 95, 102; jësa Q 
121, 222; geitetje: gedaka Q 193; jonge geit: 
joya geit L 269, 289, 291, 292, 296, 320, 426, Q 
21, 192; jöy geü L 269; jong geitje: jonk geitsa 
Q 95; kleine geit: kien jës Q 222; lam, lam: lym, 
lym Q 176a; lem, lem: lem, lem L 0426; lem, lem 
K 357, Q 77, 78, 96c, 96d; lem, lem, lem: lem, 
lem, lem K 314, L 270; lem, lem, lem K 358; 
lemmen: lema Q 101; lemmen, lemmen: lema, 
lemaL4l6; lammetje: lemka L433, Q 31, 201, 
202; lammetje, lammetje: lemaka, lemaka Q 93; 
geitenlam: geijaldm L 215a, 269a; liem: Urn L 
211, 246b, 248"; liem, liem: Urn, Urn L268; liem, 
liem, liem: Urn, Urn, Urn L 214; liemes: limas L 
267, 269; liempje: limka L 211, 250; mieke, 
mieke: mika, mika K 318; siempje: simka L 
245b; germ: germ Q 15, 36, 111*; nuukje: 
nykska Q 117, 117a; loek, loek: luk, U Q 121c; 
dèè, dèè, dèè: df, df, df Q 103; bèè, bèè: i>f, £>f 
L 163, 163a; harree jo: harëjg P 48; harree 
mannetje: hare menaka P48; komjo: kgjg P48; 
kom maar: kom mar Q 22. 

3.7.3 SPOTNAAM VOOR DE GEITENHOU-
DER 

(N77, 113b) 
[Een keuterboertje kon zich in de jaren dertig de 
weelde van een melkkoe niet permitteren. Hij 
had een geit die voor hem de melk leverde.] 
geitenboer: gëtjabür L 265; keuterboertje: L 
266. 
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Afb. 8. Kippen 

B. P L U I M V E E 184, 185, 186, 188, 189, 193, 195, 197,213,214, 
218, 219, 223, 224, Q 1, 2, 2a, 3, 4, 5, 7, 9, 10, 12, 14, 15, 18, 19, 32, 36, 39, 72, 73, 74, 75, 77, 4. KIPPEN 78, 79, 79a, 80, 81a, 82, 83, 84, 85, 88, 89, 90, 91, 93, 94, 94b, 95, 96a, 96c, 96d, 97, 98, 99, 99*, 102, 103, 104a, 105, 109, 110, 111, 111*, 4.1. Soort en herkomst 112, 112a, 113a, 119, 152, 154, 156, 156a, 158, 158a, 162, 167, 168, 169, 170, 171, 172, 174, 1 7 5 ' l 7 8 ' 1 7 9 ' l 8 7 ' , 8 8 ' 1 9 7 ' 1 9 7 a * 1 9 9 ; h e n m 4.1.1 Kl rPhN K 2 7 g ^ 2 7 8 3 j 3 | 5 3 1 g > 3 5 3 > 3 5 9 3 6 Q L (N 19,37;RND l ; W i 13; Wi 14; Wi 17; A 6 , lb; 216,282,285,286,312,313,314,315,316,317, JG la, lb, 2c; L la-m; L 6, 20a; L 28, 35; L 22, 352, 353, 354, 355, 356, 358, 360, 360a, 368, 22; L33 , 20; L 34, 12; L 34, 13; L 42, 5; L 44, 382,385,387,413,415,416,417,420,422,423, 53;S 14; NE 2,1; Gwn 5, 14; Vld.; monogr.) P 45, 46, 52, 56, 57, 116, 119, 120, 121, 171, [De hennen of de hoenderen. De (vrouwelijke) 176, 178, 183, 188, 197, 211, 212, 218, Q 1,2,3, kippen of hennen vormen de meerderheid ineen 71, 83, 86,98, 156, 156a, 175, 180; he.na K 361, kippenhok en geven hun naam aan het geheel. L 352, 353, 354, 355, 414; he.nan L 356; hen Zie afbeelding 8.] (mv.) Q 88, 179; henn Q 71; henn L 313; henan hennen: hens K 278, 314, 315, 317a, 318, 353, K316; hen'n Q 1; hens Q 1, 2, 78, 179; hena Q 357, 358, 359, L210, 213, 214, 214a, 217, 246, 167; henjan K 318; ena L 372, 420, 422, 423, 250, 0250, 282, 286, 288, 288c, 289, 289b, 289*, 424, P 167, 171, 174, 175, 176, 176a, Q 2, 6, 7, 290, 291, 312, 313, 314, 315, 316, 317, 318, 8, 9, 11, 12, 13, 72a, 83; enan L420; hena K318, 318b, 326, 329, 352, 353, 355, 356, 358, 359, 361, L 163, 163a, 163b, 164, 165, 192, 209, 210, 360, 361, 362, 363, 364, 365, 366, 367, 368, 211, 212a, 213, 215, 215a, 216, 216a, 244a, 368b, 372, 382, 386, 387, 413, 415, 416, 417, 244e, 245, 245a, 246, 247, 248, 249, 250, 265, 418, 420, 421,422, 425, P44,45, 46, 47,48, 49, 265c, 266, 268, 279, 284, 286, 293, 312, 359, 50, 51,52, 53, 54, 55,56, 57, 58, 113, 114, 115, 414, 415, 421, 425, P 51, 52, 57, 58, 119, 120, 117, 118, 118a, 119, 120, 121, 164, 169, 171, 197, Q 1, 2, 3, 5, 9, 71, 82, 86, 88, 91, 95, 99, 172, 173, 174, 176, 177, 177a, 178, 180, 182, 101, 105, 171, 172, 179, 187a, 188; henan K 
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278, 360, L 215, 246b, 312, 313, 355, Q 71; 
hgn?n Q 71; hen? L 159, 266; hgins L 216; end 
K 317, P 176, Q 9; hens L 187, 210, 212, 214, 
214a, 215, 215a, 217, 245b, 246, 246a, 266, 360, 
378; hensn K 314, 353, 357, L 282, 286, 291, 
312, 355, 368, 371, 413, 414, 415, 416, P 56, 
116, 121, Q 8, 10, 12,90, 93; ensn L421; h0nsn 
Q 3; 0ins L420; hgns Q 158; hing K 353, L 312, 
P 50, 51,55, 117, 120, 164, 179, 181, 182, 184, 
186, 187, 188, 192, 195, 197,211,218,219, 220, 
222,223,227, Q 3, 3a, 9,74,75,76,77, 78,79a, 
83, 153, 154, 155, 156, 157, 157a, 159, 160, 161, 

162, 163, 164, 165, 166, 167, 168, 168a, 176a, 
177, 178, 180, 181, 182, 240, 242; hinsn K 314, 
L 360, P 174, Q 72, 168a, 170; hi.ns P 212; ins 
L422, P 171, 176, Q 7; dins P 175; hlns Q 156, 
162; hin Q 3; henner: ensr L 423; hoender: L 
163, 163a; hundsrL 163, 163a, 163b, 164, 165, 
191, 192a, 217, 300, Q 199, 252, 260, 284; 
hu.ndsr L 159a, Q 254; h undsr Q 200; hu.ndsr 
L 324; hunsr Q 263; hündsr L 372, Q 199,247a; 
hu.ndsr L 329, Q 200; undsr K 315; hondsr L 
267,270, 291, 295, 297, 299, 300, 329, Q 20, 38, 
113, 116, 117, 117a, 117b, 118, 119, 121, 121b, 
121c, 207, 211, 222, 251, 253, 255, 259, 278, 
279, 284; ho.ndsr L 267, 376, 432, Q 21, 30, 33, 
35, 117a, 192, 198, 201, 203, 204; ho.sndsr L 
371, 377, 434, Q 205; hö.ndsr L 320, 325; ondsr 
Q 2; höndsr L 267, 269, 269a, 269b, 288, 288a, 
288c, 290, 292, 293, 294, 295, 296, 298, 300, 
318b, 319, 320, 320a, 321, 323, 324, 325, 327, 
328, 329, 330, 331, 331b, 332, 333, 369, 370, 
371, 372, 374, 377, 378, 379, 380, 381, 382,419, 
426, 0426, 427, 432, 434a, Q 4, 21, 22, 30, 32, 
32a, 33, 34, 35, 35a, 39, 95, 113, 118, 119, 192, 
193, 196, 197, 197a, 198, 198b, 201, 202, 203, 
204a, 207, 208, 209, 249; hö.ndsr L 288, 288a, 
292, 293, 294, 297, 298, 317, 319, 331, 374, 375, 
381, 428; höndsr Q 247, 247a; öndsr L 355, 
369, 371, Q 16; houndsr L 369, 429,430,434, Q 
20, 27, 29, 32, 33, 34; haundsr Q 20; oundsr Q 
284; handsr Q 279, 284; hgndsr Q 199; hoende­
ren: ö.ndsrs L 372; hoen (mv.): hun Q 253, 256; 
hoenders: höndsrs L 289, 431, Q 102; hondss Q 
22; hundsrs L 210; hoenen: hunsn L 184; hönn 
Q 247; h0insn K 278, 315; hoenlies: h0nlis Q 
156; kippen: kips L 115, 163, 163a, 164, 209, 
210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245, 246, 268, 
269, 271, 295; ki.ps L 159a; kiekens: kikss K 

316, 317a, L 415, P 45, 46, 48, 50, 107a; kïkss K 
317, L 360; kikss P 214; ktskss K 317; ki. 'as K 
353; kikss L 314; kekss L 413; ke.kss P 176; kie­
ken: kiks K 358, 360, L414, P55, 115, \ll\klks 
L 417. P 44, 47, 113, 172; kl.ks L 364; keks K 
361, P 176; këksn P 211; kuikens: kg.kss L 372; 
ka.ekss Q 162; ka.sksz Q 183; kuiken (mv.): 
kgks L 369; tieten: tits K 361, L 317, 326; titsn 
L 317; tits L 382, 384, Q 22; tietjes: tltskss L 
288c; tuten: tgts L 163, 163a, 209, 210, 211, 
212a, 214, 214a, 215, 216, 216a, 217, 244a, 

245a, 245b, 246, 246a, 270; ty.ts L 270; tyts L 
163, 163a, 163b, 164, 165,250,0250, 291; gevo­
gelte: gsvqxslds Q 12; gsv0xslt Q 12; gsf0xsl Q 
163, 167, 168, 169, 182; gsvgxsl L 368; pluim-
beesten: plö.mbists Q 71. 

4.1.2 KIPPEN (KINDERWOORD) 

(N 19, 38; monogr.) 
tsjiepjes: tsipkss P 54; tslpkss K 361a; tsepkss P 
107a, Q 72a, 78, Q 156; tzepkss P 176; tsgpks 
(enk.) Q 2; tsipskss Q 178; tsjiepen: tsips P 188, 
Q 2; tslps P 55; tsgps P 107a; tsep (enk.) Q 78, 
156; tjiepjes: tjipkss K 278; tjiepen: tjip (enk.) 
P 195; sjiepjes: sipkss P 48, Q 3a, 4, 71, 79a, 
162, 176a; sgpkss Q 2; sjiepen: sip (enk.) Q 71; 
jiepjes: jipkss L 0426, P 222, Q 32a, 111,111*, 
119; jipskss Q 111; jiepen: jips L 429, Q 35, 39, 
111, 113, 117, 119, 121c, 211; jupen: jyps Q 
121c, 204a, l\\\j0hs Q 207; juupjes: juspkss Q 
197, 197a; juupjeren: j0pksrs Q 207; sjoekjes: 
sukskss L 314; tikjes: tikskss K 318, 357, P 48; 
teksksn (enk.) K 314; tikken: teks K 314, P 44; 
tiks K 358; tikkens: tikss Q 9; tokjes: tgkskss P 
48; tieten: tits L 289*, 294, 317, 324, P 51; tits 
L 289b, 331, 33lb, 355, 369, 371, 377, Q 14, 22; 
tists Q 96c; tietjes: titjss L 265, 288a, 289, 289*, 
299, 321, 326, 332, 373, 377, 381, 382, 384, 420, 
422,0426,434; titjss L 329, 330, 331, 33lb, 360, 
383; titskss K 361, L 282, 292, 317, 318b, 320a, 
322, 322a, 325, 329, 360, 368b, 372a, 374, 416, 
422, 423, 432, 434, Q 9, 14, 18, 20, 93, 97, 98, 
112a, 117a, 179, 193, 198b; tltskss L 288c, 324, 
360, 369; tltskss L 372, 422; tïstskss L 416; 
tuutjes: tytjss L 163, 163a, 211, 268, 290; tgtjss 
L 270; tuten: tgts L 266, 268, 269,290, 295; tyts 
L 163, 164; t0ts L 159a; tjikjes: tjiksks(n) (enk.) 
K 278; tieletjes: tilskss Q 197; kiekjes: kikskss 
K 357, L 360, P 48, 54; kekskss K 361a, P 51, 
107a, 176, Q 78; kiekens: kikss K 318; kikss P 
55, 186, 197; kuikjes: kykskss L 269, 426; 
kgksks (enk.) Q 162; kuikens: kykss L269; kyiks 
(enk.) L 314; kipjes: kipkss L 163, 163a, 164, 
270, 271, 295; pikken: pik (enk.) Q 77; pikjes: 
piksks (enk.) Q 97; pikkelen: peqsls Q 99*; pik-
keltjes: pigslks (enk.) Q 101; pulletjes: p0ls?s 
K 278; pieten: pits Q 99*; pietjeren: pitjsrs Q 
121; pietetjes: pitskss Q 9, 33, 94b, 96d, 187a; 
pieletjes: pilskss Q 197; fiepetjes: jipskss Q 
117a; hoentjes: h0nkss L 288c, 329, Q 22; 
hunskds Q 198b; h0nsks (enk.) Q 207; h0nss 
(enk.) Q 209; hoendertjes: h0ndsrkss Q 198b; 
hennetjes: henkss L 318b, 360; luupjes: 
lypskss Q 198b; igspskss Q 197, 197a; klokjes: 
klukskss Q 77. 

4.1.3 TROEP KIPPEN 

(N 19, 63; A 4, 18; L 4, 18; L 20, 18; S 37; 
monogr.) 
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[Varianten van kippen, hennen, hoenders enz. 
zijn niet gedocumenteerd. Zie hiervoor het 
lemma KIPPEN (5.2.1). Alleen de benamingen 
voor troep zijn in dit lemma opgenomen.] 
klocht: kloxt K 278, L 288a, 289, 289b, 289*, 
292, 314, 318b, 320a, 321, 324, 325, 326, 329, 
330, 332, 369, 374, 377, 384, 416; klgxt L 317, 
360, 371, 420; klöxt K 278, L 265, 290, 295, 
322a; klox L 270, 271, 295, 330, 331, 381, 382, 
423, 426, 432, 434, Q 22, 98; klgx L 372, 372a; 
klöx L 268, 270, 290; klgx L 266; klucht: klgxt L 
288; kudde: kgt K 361a, P 48, 107a, 222, Q 78, 
79a, 156, 162, 176a, 187a, 197, 198b, 204a, 207, 
2)1; kgt L 420, 422, P 213, Q 14, 32a, 71, 77, 
99*, 111, 111*, 197, 197a;*07Q9, 77, 117a; ket 
P 54, Q 2, 3a, 4, 93, 178, 179; Jfc#r P 55; küa K 

318; troep: Q 101; trup K 357, L 269, 292, 294, 
322, 324, 326, 331, 331b, 332, 383, 422, Q 197, 
198b, 204a; trup L 326; tröp L 288a; trop: trop 
K 358, 361a, L 211, 288c, 373, 374, 0246, 427, 
429, P51, Q 14, 20, 21, 33, 35, 99*, 111*, 113, 
119, 193; trgp K 318; toom: tgm L 268; tüm L 
329, Q 113a; tgam Q 96c; tgum L 269, Q 22, 97; 
taum L 290; nest: P48; nest P 176; n$s Q 2; stal: 
stal Q 117; hok: hgk Q 72a; trek: trek L 355; 
trek L 368b; trgk L 360; zwerm: swerm Q 39; 
bende: benda Q 187a; benda Q 9; ben K 314; 
hoop: hgp Q 209; huap P 44; höfQ 121c; slag: 
slax L 360, 416; stouw: stgu L 282; koppel: L 
191; kgpalL 159a, 163, 163a, 164; school: sulQ 
121, 121c; gast: gdstL 163, 164; trobbel: trubal 
P 186, 197; gevogel: gaf0xal L 381. 

4.1.4 KRIELKIP 

(N 19, 42; monogr.) 
[Een krielkip is een soort kleine kip.] 
kriel: krilL 163, 163a, 164,209,210,211,212a, 
216,216a, 244a, 245a, 266, 270, 289b, 294, 295, 
318b, 322, 325, 329, 371, 377, 381, 383, 423, 
427,434, Q 14, 21,32a, 35a, 39, 101, 113a, 119, 
207; krieltje: krilka L 268, 270,271,288a, 288c, 
295, 318b, 320a, 321, 322, 324, 325, 326, 329, 
331, 31 lb, 332, 373, 384, 422,0426,429,432, Q 
9,20, 22, 35,94b, 97, 111, 112a, 117, 193,204a; 
kriltja Q 211; krieletje: krihte L 159a, 265, 314; 
krlbka L 422; krielhen: krilhen L 286, 289*, 
317, 382, Q 98, 111*; krilhen L 214, 214a, 215, 
217, 245b, 246a; krielhennetje: krilhenka Q 14; 
krilhenaka P 107a, Q 18, 96d, 99*, 111, 111*; 
krilhenaka L 211, 265, Q 187a; krielenhennetje: 
kribhenaka L 282, 316; krielhoen: krilhon L 
299, Q 117a; krilhön Q 197, 197a, 198b; kril-
hondar (mv.) Q 121c; krilhöndar (mv.) L 329; 
krilhgnsar (mv.) Q 121; krielhoentje: krilhgnka 
L 292, 322a, 330, 331, 372a, 374, 426, Q 33; 
krilhgnaka Q 204a; krilhgnaka Q 193; krilhgnka 
L 372; krilgnka L 372; krilhgmja Q 113; 
krilhgntja Q 119; krielkip: krilkip L 268, 269; 
krielkipje: krilkipka L 269; krielenhaantje: 

kribhanaka L 316; krielhaantje: krilhenka L 
288c; krilgnka L 369; krilhgnaka Q 198b; kruip-
hennetje: kruphenaka Q 95; kriezelhennetje: 
krizalhenaka P 48; krizalhenaka K 318, 357, 358; 
krizalhenaka P 44; klein haantje: klein hginka L 
317; engels hennetje: enals henka L 420; enals 
henka L 416; enals henaka L 360, 368b; enals 
henaka Q 198b; enals henaka K 278; etjals 
henaka Q 97; enals hinkd Q 9; enals enka L 420; 
ërjals henka Q 9; engels hoentje: enals hgnsz Q 
209; eijals hgnsa Q 198b; endlsa hgnkas (mv.) Q 
33; erjals h0ns3 Q 200, 247, 247a; engelsen: 
endlsi Q 111; huishennetje: hqshenaks K 358; 
sierhennetje: sïrhenaka L 355; rooshennetje: 
rudshindkd P 188; rushendkd Q 156; rooshaan­
tje: ruashgink? P 188; kooshennetje: köshenaka 
P 107a; kgshenaka P 54, 55; kgashendka P 48; 
kooshaantje: kgshoanka P 55; slofhennetje: 
slufhenaka Q 2, 71; slufenaka Q 72a; slqfhemkd 
P 55; kroeshennetje: krüshenaka Q 156; krots­
hennetje: krotshena'''an K 278; proeshennetje: 
prushenaka Q 78; prüshenaka Q 2; proesje: 
pruska Q 78; rozelhennetje: rüzalhinaka P 222; 
ruzalhinaka P 186, 197; kraaihennetje: 
krehintja Q 179; kraaihen: kreihena (mv.) Q 
96c; armeluis-hoen: ermalushöndar (mv.) Q 
32a; zinghennetje: zetjkhenaka Q 4; zëhinaka Q 
162, 176a; zëhenaka Q 178; zëhenka Q 93; 
zëikinaka Q 79a; zëhenka Q 77; zëhinaka Q 77; 
zanghaantje: zënkenka Q 3a; kakkenest: 
ka?anest K 278; kakelnestje: kg?alneska K 314; 
kreukelhennetje: krykalhinaka Q 162. 

4.1.5 V E C H T H A A N 

(JG la, lb, lc, 2c; monogr.) 
[Haan in de regel van een bijzonder ras, die afge­
richt wordt voor hanengevechten. Hanengevech­
ten zijn een Haspengouwse specialiteit.] 
vechthaan: P 54, Q 90, 94; vexthdn K 353, 357, 
358, L 316, 355, 417, P 45; vexthd.n L 416, 418; 
vexthdn K 317a; vexthdan L 352, 354; vexhdn Q 
85, 87, 172; vexhd.na Q 88; vexthd.na L 317, 
319, 358, 359, 360, 361, 362, 363, 364, 365, 366, 
367, 368, 369,415; vextdn L 370, 371, 419, Q 7; 
vegdnL372, 422, 423, 424, Q 6, 8,9, 10, 11, 12; 
vexdn Q 13; vegddn L 420, 421; vexd.na Q 96c; 
vêxhgn Q 175, 179; vê.xhgn Q 90, 94, 172, 174, 
178; vë, xhgn Q 91; vexthgn K 315, 316, 318, 
359, 361; vexthg.n K 360; ve.xthgn P 58; 
ve.xthgan L 286; ve.xthg.an L 282; vexthgan L 
313, 353, P46; vexthgan L 312; vexthgan K 278; 
vë.xhö.n Q 5, 81a, 82; ve.xthöan L 314; vexthö.n 
L 414, Q 3; ve.xthö.n Q 1; vexhgn Q 86, 91, 93, 
179; vexhg.n Q 2a; vexhö.n Q 2a; vëxhöan Q 77; 
vexthgn K 314; vê.xgn Q 84; vë.ggn Q 84; vfxpn 
Q 162; vexthgna P 51; vexthg.na L 413; vlxhgna 
Q 188; vê.xhgna Q 82, 188; vê.xhg.na Q 87; 
vê.xhgana P 192; vexthgana P 44, 56, Q 1; 
vexthga.na P 52, 57; vê.xhgan Q 2a; vë.gg.na 
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Q 83; vechthaantje: vexhqnss Q 178; soort-
haan: Q 90; sorthdn Q 87, 94, 172; sorthqn P 58, 
179, 186,223, Q 93,94, 162, 163, 170, 174, 175, 
179, 181; sö.rthqn P 187; sorthqsn P 172, 182, 
195, 197, 218, 219,220, 227, Q 75, 79, 80, 157a, 
167; so.rthqsn Q 156; sörthqsn Q 165; so.rthqsn 
Q 157; sö.rthqzn P 188, 192, Q 160, 166; 
sö.rthqd.n P 119, 120, 121; sortqsn P 167; 
sqrthqsn P 214; sorthÖ3n Q 77; sörthqsn Q 162; 
sortqn Q 182; sortqsn P 173, 176; sös.thqs.n P 
57; sö.thqsn Q 2a; sö.lhqs.n Q 73; sö.thö.n Q 71; 
söthö.n Q 72; sö.thq.n Q 2a; suothan Q 85; 
southqsn P 48; sorthqns P 49, 50, 184, 224, Q 
82, 168, 168a, 240, 241; sorthq.ns P 118a, Q 91, 
155, 169, 171, 242; sorthqsns P 113, 115, 117, 
174, Q 76, 79a, 153, 154, 161; sqrthösns Q 
158a; sorthqs.ns Q 89; sörthqs.ns Q 74, 78; 
sö.rthqsns Q 152, 159, 164; sö.rthqns P 177; 
so.rthqm Q 177; sö.rthq.ns P 118, Q 178; 
sortq.ns Q 83; sortqsm P 175, 178, 180; sortqna 
P 176, 176a; sö.tha.ns Q 2; southqns P 47; 
söthqs.ns P 53, 55; so.thq3.n3 P 52; soi.rthqn Q 
84; su3.thq.n3 Q 87; so.rthqnsn (mv.) Q 77; 
kamphaan: kamphqsn L 315; kamper: këmpsr 
L 418; kemphaan: kemphqsn L 286; kemphön K 
318; kë.mphqn Q 175; kë.mhqn Q 178; spoor­
baan: spörhan K 317a; bijthaan: hï.ta.n Q 11; 
lombardische haan: lampess han Q 253; 
lampsrssn hqn Q 95; lampsssn hqn Q 193; 
lampssj han Q 284. 

4.1.6 MESTHAAN, S L A C H T H A A N 

(JG la; monogr.) 
[Haan die vetgemest wordt.] 
vethaan: vetha.n L 416, 417, 418; vethqsn Q 1; 
veffcö.H L 414, Q 3, 5, 72, 81a; vemö.rc Q 1; 
vetoan Q 1; slachthaan: slaxhön Q 2a, 71, 82. 

4.1.7 ZANGHAANTJE 

(JG la, lb; monogr.) 
[Haantje van een speciaal ras, dat veel kraait en 
in prijskampen uitkomt.] 
zinghaan: zetjhan L 417; zenhö.n Q 3, 71; 
zenhö.113 L 414; zinghaantje: zë^.nkhqsnks P 
220; zenh0nk3 Q 241; zenhqnks Q 77; zzihqnks 
Q 160; zeihonk3 Q 72; z.edh0nk3 Q 181; 
zeshgnks Q 162; zanghaantje: za.nkh^nks L 
416; slofhaantje: slufh.13.nk3 Q 2a; kraaihaan: 
kreihö.n Q 5; kr^.hö.n Q 81a; kraaihaantje: 
kreiht>.nk3 L 418; krëhê.nks Q 82; krihqnsks Q 
I93". 

4.1.8 H A A N ZONDER STAART 

(N 19, 62a) 
bolhaan: L268, 269, 321, 326, 329, 331, 382, Q 
22; holhdn L 360, 422; bqslhan L 317; bqlhan L 
360, Q 209; bqlhan L 317; èp/tóm Q 72a; bqlan 

L 420; è o t o n Q 2; fo/fc?/! K 318, L 163, 164; 
boulhqn P 186, 197; bqlhqsn L 314; bqlhousn K 
278; öö«w5tt L 163, 163a; bolvot: bo/vof L 427, 
Q 111; bolvöt L 383; bolvots: bolvots L 270; 
bolstaart: buwslstat P 222; bolstuit: bolstyt L 
288a, 289b, 289*; bolaars: bolas L 429; èotós Q 
111; bolhds Q 98; haan zonder staart: tón 
zwrcar stet K 357; /jpwn zondsr stat P 107a; hqusn 
ZQnsr stat P 55; loerhaan: lürhdn Q 113, 113a, 
204a, 211; flotshaan: flotshdn Q 179; blote 
haan: blautsn han Q 9; naakse haan: ndkssn 
han Q 111*; kale haan: kahn han L 368b; kdb 
han Q 32a; stomphaan: stomphqn Q 198b; 
fochhaan: fqxhön Q 77; geplukte haan: 
gspl0kd3 han Q 9; gepikte haan: gsbekds han P 
51; stopstaart: stupstert L 332; stupstat Q 78; 
stupstat Q 39; stupstatz Q 117; stupstats Q 211; 
stompstaart: stumpstat Q 77; nutzak: n0tsak K 
278; stop: sfop L 420; de volgende woordtypen 
zijn een woordgroep: staart kwijt: stert kweit K 
361; zonder staart: zonsr stats Q 121; zqndsr 
stat P213. 

4.1.9 HEN ZONDER STAART 

(N 19, 62b; monogr.) 
bolhen: L 163, 164, 268; bolhen K 318, L 360, 
416; bqlhen K 278, L 317, 422, Q 72a; bqlhen L 
314, 360; bqslhen L 317; /?o«/7im P 186, 197; 
bolhen L 265; bolkip: bolkep L 427; bolkip L 
269; bolhoen: bolhön L 326; böuhun L 163, 
163a; bolvot: Wvof L 270, 321, 325, 382, 429, 
Q 111, 111*, 113, 113a; bolvots: bolvots L 270; 
bolstuit: èo/sri/; L 288a, 289b, 289*; bêlstyt L 
287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 
289b, 318a, 318d, 318e; bolstaart: buwslstat P 
222; bolaars: boldrs Q 101; bolas Q 111, 113; 
bolhds Q 98; toelaars: luids Q 284; stomp­
staart: stumpstat Q 77; bothen: böthen K 278; 
stopstaart: stupstert L 322, Q 284; stupstert L 
332; stupstat Q 78; stupstat Q 39; stupstats Q 
211; stupstatz Q 117; flodderkont: flqdsrkqnt Q 
77; flotshen: flotshin Q 179; hen zonder staart: 
fterc zondar stat P 107a; ften zonar sta/ P 55; 
z««ar sfef K 357; hoen zonder staart: hön zoysr 
start Q 32a; geplukte hen: gspl0kds hin Q 9; 
gepikte hen: gsbekda hen P 51; blote hen: 
blauts hen Q 9; kaal hen: kal hen L 368b; kaal 
vot: kal vöt L 383; kale kont: kal kont L 211; 
fochhen: fqxhin Q 77; stop: stop L 420; verrui-
zelde prij: vsryzslds pri Q 97. 

4.2. Onderscheid naar geslacht en/of leeftijd 

4.2.1 H A A N 

(N 19, 39;A39, 3c; A 6, la; A 2 , 30; L 7, 27; L 
14, 19; L 26, 17; L la-m; JG la, lb; Wi 13; Wi 
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17; Gwn 5, 15 add.; Vld.; monogr.) 
[Het mannetje van de hoenderen.] 
haan: L 355, 360, 413, 417, Q 199; han K 278, 
315, 317a, 353, 357, 358, 360, 361a, L 159a, 
184, 191, 192, 192a, 209, 209a, 210, 211, 212, 
213, 214, 214a, 215, 215a, 216, 216a, 217, 244c, 
245, 245b, 246, 246a, 246b, 246d, 248, 250, 265, 
265c, 266, 267, 268, 269, 269a, 269b, 270, 271, 
283, 286, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289a, 
289b, 289*, 290, 291, 292, 292a, 293, 294, 295, 
296, 298, 299, 300, 312,313, 314, 316, 317, 318, 
318b, 319, 320, 320a, 321, 322, 322a, 323, 324, 
324a, 325, 326, 327, 328, 329, 330, 331, 331a, 
331b, 332, 354, 355, 356, 358, 359, 360, 360a, 
361, 362, 363, 364, 365, 366, 367, 368, 368b, 
369, 370, 371, 372, 372a, 373, 374, 376, 377, 
378, 381, 381a, 381b, 382, 383, 384, 385, 386, 
387,413,414,415,416,417,418,420,421,422, 
423, 426, 0426, 427, 428, 429, 429a, 430, 431, 
432, 432a, 433, 434, P 45, 50, 121, 164, 171, Q 
1,2,3,4, 7, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 17, 18, 19, 20, 
21, 22, 27, 28, 30, 31, 32, 32a, 33, 34, 35, 36, 38, 
39, 78, 83, 88, 96a, 96b, 96c, 97, 98, 99, 99*, 
100, 101, 101a, 102, 103, 106, 109, 111, 111*, 
112, 112a, 112b, 113, 113a, 115a, 116, 117, 117a, 
117b, 118, 118a, 119, 121, 121a, 121b, 121c, 

156, 158, 162, 178, 179, 188, 192, 193a, 195, 
196, 197, 197a, 200, 201, 202, 203, 203a, 203b, 
204, 204a, 205, 207, 208, 209, 211, 222, 249, 
253, 278, 279, 284; haan L 314, 353, 369, Q 1, 
71, 78; ha.n L 246, 416, 417, 418; han Q 200, 
247, 247a; han P 51, Q 158, 166, 253; haan L 
372, P 188; an L 369, 372, 377, 419, 420, 422, 
423, 424, P 176a, Q 2, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 
15, 32a, 99*; a.n L422; aan K 317, L 369; an Q 
72a; aan L 372; han L 249, 266, 300, 352, Q 10, 
88; haan P 53, Q 2, 117b; an L 317, Q 9; haina 
K 353; ouan P 212; hön K 314, 315, 316, 318, 
353, 357, 361, L 159, 159a, 163, 163a, 164, 165, 
192a, 210, 250, 281, 283a, 312, 314, 353, P 45, 
50, 51, 52, 54, 55, 57, 58, 107a, 119, 121, 176, 
176a, 177, 188, 192, 197, 219, Q 3, 3a, 19, 20, 
29, 35a, 71, 72, 77, 78, 83, 84, 89, 90, 91, 94, 
94b, 95, 95a, 96d, 102, 156, 162, 163, 167, 168, 
172, 174, 175, 177, 178, 179, 181, 187a, 188, 
193, 197, 198, 198b, 203, 242; hgan L 282, 286, 
313, 314, 315, 353, P 44, 46, 47, 48, 49, 50, 53, 
55, 56, 58, 113, 115, 117, 172, 173, 174, 175, 
179, 180, 182, 183, 184, 186, 192, 195, 196, 197, 
218, 219, 220, 223, 224, 227, Q 71, 74, 75, 76, 
77, 78, 79, 79a, 80, 89, 152, 153, 154, 155, 156, 

157, 157a, 158a, 159, 160, 161, 164, 165, 166, 
167, 168a, 169, 170, 240, 241; hg.n K 318, 359, 
360, L413,Q87;/j?a.nP52, 57, 118, 118a, 119, 
120, 121, 177, 177a, 187, 188, Q 73, 78, 182; 
höuan K 278, P 55, 186, 197, Q 156; hömP46, 
48, Q 166a; gn P 49, 176, Q 83, 84; gan P 175, 
178; gun P 218; hön K 318, L 159a, 416, Q 77, 
93, 102, 180; hö.n L414, Q 1, 3, 5, 81a, 82; höan 
L 312, 424, P 47, 58, 195, 211, Q 2a, 71, 72, 77, 

93, 157a, \7\; öan P\7\; hg.n Pm,Q 2a; hgan 
K 278, 353, L 282, 286, 313, 354, P 47,121,188, 
195, 214, Q 1; hg.an P 179, Q 77, 154; hgun P 
222, Q 74, 167; hgaln Q 156; hgn K 314, L 313, 
P 183, Q 83, 95; hguan K 278, P 54, 107a, 176; 
gan P48, 176, 213; gan P 167; hoan L285, P50, 
188; holn P 50, Q 80,93; houn P 171; hen Q 202; 
de volgende opgaven zijn meervoud: hüna L 
164, 184, 187, 210, 212, 245,246,250, 266, 289, 
291, 321, 326, 378, 381, 387, Q 19, 20, 33, 109, 
113, 156, 201, 203, 207, 208, 222; hünan K 278, 
315, 353, 358, L 312, 314, 372, Q 3, 12, 83, 279; 
haana Q 116; anan Q 2; hana Q 249; hgna L 159, 
P 50, Q 95, 156, 162, 198; hgnan P 176, Q 71, 
178; hgana P 48; hönan L 286, P 171; h$na Q 
284; hqn L 165; haantje: hüntja L 191, 210,214, 
216a, 248, 268, 288a, Q 103, 192; hantja L 163, 
164, 165, 184, 209, 209a, 210, 211, 212, 213, 
214a, 215a, 246a, 246d, 248, 249, 250, 265, 281, 
285; hantjan K 278, L 286, 312, 314; haantja Q 
117; hamtjaQ 111; hünka P 171; haanka K 353; 
hüinka K 358, Q 14; haanka L 268; halnka L 376, 
431, Q 30; hainkan K 315; hankan Q 71; höntja 
L 283a; hgntja L 159, 164; hgnka Q 156; hQnsa 
Q 95, 95a; h0antsa Q 193; hginsa Q 187a; 
h$nska Q 95; hêntja Q 207; hentja L 210, Q 106, 
279; heantja Q 112a; hënka L 269; henaka Q 
204a; henka L 266, 269, 360, 378, 381, 432a, Q 
15, 33, 162; henkan L 429a; heanka L 269; 
henaka Q 101, 207; hënsa Q 178, 196; hënsa Q 
200, 247, 247a; hensa Q 96a, 99, 101, 121, 192, 
222, 284; hentsa Q 249; h£ntja Q 36, 113, 113a, 
115, 116, 201, 202, 203, 203a, 208; hentsa Q 
192, 222; h^nsa Q 101a, 197,203,203b; hensa Q 
28, 193a; heansa Q 121; hentsa Q 103; hentja L 
291; heantja Q 39, 211; henka L 269, 269a, 271, 
288a, 289, 292, 300, 318b, 320, 321, 326, 330, 
355, 372, 373, 381, 381b, 385, 387, 423, 429, 
434, Q 3, 19, 20, 21, 27, 32, 32a, 34, 38, 83, 96b, 
109; hankan L 417; haanka Q 35; £nka P 176, Q 
15; hènka Q 22; henka L 266, 270, 271, 289, 
289a, 290, 293, 296, 298, 299, 318, 322, 326, 
378, 381b, 413, 428, 430, Q 20, 28, 33; henaka Q 
102, 193a, 195; heanaka Q 100; enka Q 15; 
hêntja Q 121c; heantja Q 113, 117a; heantja Q 
117b, 119; heentja Q 112b; hêantsa Q 118a*; 
hênsa Q 12, 98; hëansa Q 121a, 121b; hênka L 
373, 378,426,432, Q 17, 29; heanka Q 19; lanka 
Q 2; koekeloeris: kukalures L 289a; kukalüres L 
287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 
289b, 318a, 318d, 318e; kokal0res Q 99; koeke-
loerer: kgkalqrar Q 253; kicheriki: kixariki Q 
284; leures: l0ras Q 113, 117; boerenhaan: Q 
192; lombardische haan: lamparsan han Q 101; 
lampasjan han Q 196a; kraaier: kreiar Q 117; 
kraiar Q 113; kukel: kukal L 320a; kokal L 368b; 
kukeleku: kykalaky Q 121; kukelekuuk: 
kykalakyk L 332; kukereku: kykaraky Q 121. 
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4.2.2 GESNEDEN H A A N 

(N 19, 60a; monogr.) 
kapuin: L 373, Q 101; kapun L 269, 270, 271, 
288c, 289, 289*, 420, P 176, Q 72a, 113, 178; 
kapun L 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a, 265, 
266, 268, 299, 321, 322, 322a, 324, 326, 330, 
332, 377, 382, 383,423,426,427 (vero.), 434, Q 
18,20,21,22, 32a, 33,39, 95,97,98, 111*, 113, 
113a, 121c, 162, 193, 198b. 200, 204a, 207,211, 
247, 247a; kspün K 318, L 209, 210, 211, 212a, 
216, 216a, 244a, 245a, 290, 294, 295, 320a, 325, 
329, 330, 331, 331b, 369, 374, 432, Q 9, 111, 
119; kapun L 270; kapuan L 211; kapum Q 2; 
kapün L 282; kapüg.n Q 2; kapyn L 292, 318b; 
kapyn Q 93; kapod.n Q 2; kapo.um P 222; 
kapgain Q 156; kapgum Q 78; kapoen L 269, 
269a, 269b; kapqun L 422; gesneden haan: 
gasnën han K 357; gasnlawn dn L 420; gecas­
treerde haan: kastrërda han Q 121; loerhaan: 
lürhan Q 101, 113a; loerejas: Igrjas Q 156; kor-
haan: korhqan K 278; zanghaan: zayhgusn K 
278; deugeniet: d0gmët L 320a; capucijner: 
kapsina L 368b; kween: kwey L 288; boethaan: 
bythgn Q 77; geboete haan: gab0uds han Q 
156; geboet (volt. deelw.): gmyt Q 71; geboete 
(zelfst. nmw.): gmydd P 213; kleume (zelfst. 
nmw.): kl0dni3 Q 78. 

4.2.3 VROUWELIJKE KIP (kaart 22) 

(N 19, 37; Wi 13; Wi 14; Wi 17; NE II, 10; Gwn 
5, 14; A 11, lc; A6, lb; L 6, 20a; L 22, 22; L 28, 
35; L 42, 5; L 33, 20; L 34, 12; L 34, 13; JG la, 
lb; S 14; L la-m; Vld.; monogr.) 
[De hen is het wijfje van het tamme huishoen.] 
hen: hen K 278, L 159, 164, 184, 191,209,210, 
213, 214, 214a, 215a, 216a, 217, 244c, 246, 
246b, 266, 267, 286, 291, 352, 355, 378, 416, P 
50, 52, 120, 121, Q 1, 3, 9, 179; en Q 2, 9; hen K 
315, L 192, 209, 213, 215, 215a, 245, 246, 246a, 
248, 249, 250, 266, 267,268, 290, 314, 316,414, 
416, 425, P51, 107a, 120, Q 1, 2, 3, 71, 88, 95, 
97, 99, 101, 187a; hen L 265, Q 94; en P 176; 
heinL2\0, 216; hen K278, 314, 315, 316, 317a, 
318, 353, 357, 358, 359, 360, 361, 361a, L 210, 
245b, 282, 286, 288, 288c, 289, 289b, 289*, 290, 
312, 313, 314, 315, 316, 317, 318, 318b, 329, 
352, 353, 354, 355, 356, 358, 359, 360, 361, 362, 
363, 364, 365,366, 367,368,372,373, 374, 382, 
383, 385, 387,413,414,415,416,417,418,420, 
421, 422, 423, 429a, P 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 
51, 52, 53, 55, 56, 57, 58, 107a, 113, 115, 117, 
118, 118a, 119, 120, 121, 164, 171, 172, 173, 
174, 176, 176a, 177, 177a, 178, 180, 182, 186, 
187a, 188, 193, 195, 197, 211, 214, 218, 219, 
223, Q 1, 2, 2a, 3, 4, 5, 7, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 
17, 18, 19, 20, 21, 36, 36a, 39, 71, 72, 73, 74, 75, 
77, 77a, 78, 79, 79a, 80, 81a, 82, 83, 84, 86, 87, 
88, 89, 90, 91, 93, 94, 94b, 95, 96b, 96c, 96d, 97, 
98,99, 99a, 99*, 100, 101, 101a, 102, 103, 104a, 

105, 109, 110, 111, 111*, 112a, 112b, 152, 154, 
155, 155a, 156, 158, 162, 167, 168, 168a, 170, 
171, 172, 173, 174, 175, 177, 178, 179, 180, 183, 
188, 197, 197a, 198b, 240; hën L 250, 387; en L 
420, 422, 423, 424, P 167, 171, 175, 176, Q 2, 6, 
7, 8,9, II, 12, 13,72a, 83; hin K 357, P 55, 179, 
184, 186, 187, 188, 192, 195, 197,220, 222,227, 
Q 9, 76, 77, 79a, 83, 153, 155, 157, 157a, 159, 
160, 161, 162, 163, 164, 165, 166. 167, 168, 
168a, 169, 176a, 177, 178, 181, 182, 240, 241, 
242; hïn Q 162; hi.n Q 156; in P 176; leghen: 
lexhen Q 77; lekhen Q 2; hoenderhen: onsrhën 
L 417; hoen: hön L 246, 267, 269, 271, 288, 
288a, 289, 290, 291, 292, 292a, 293, 294, 296, 
298, 299, 319, 320, 320a, 321, 322, 322a, 323, 
324, 325, 326, 327, 328, 329, 330, 331, 331b, 
332, 333, 360, 369, 370, 371, 372, 372a, 373, 
374, 376, 377, 378, 379,380,381, 382,419,426, 
0426,427, 428,429,431, 432,432a, 434a, Q 12, 
19, 21, 22, 30, 32, 32a, 33, 34, 35, 35a, 38, 39, 
95,97, 101, 102, 103, 113, 118, 192, 193, 195, 
196, 197, 197a, 198, 198b, 199, 201, 202, 203, 
204a, 207, 208, 209, 247, 247a, 248, 259, 278, 
284; hö.n L 266, 326, 327; höan L 270, Q 196, 
200; ön L372, Q 16, 32a; «ê«L321, Q 203; hön 
L 329, 378; hon L 270, 271, 291, 295, 297, 299, 
300, Q 112b, 113, 113a, 116, 117, 117a, 117b, 
119, 121, 202, 208, 211; hom Q 196, 279; ho.m 
Q 200; hgn L 295; hgn Q 116, 119, 121, 211, 
222;honQ 116, 119, 121,211,222; houn L 369, 
429,430,433,434, Q 20, 27, 29, 32, 33, 34, 284; 
oun L 369; haun Q 20; hün K 353, L 192a, 217, 
Q"253, 278; hun K 315, L 159a, 163, 164, 165, 
191, 209, 210, 212, 286, 355, 360; hgn L 286, 
413, P 50, Q 178; hgun Q 284; h0m L 329, Q 
117b; 0nP 171; kip: kipL 159a, 163, 163a, 164, 
210, 211, 214a, 266, 268, 269, 271, 295, 373; 
kepQ 113, 117a; kippetje: kepkan Q 284; tiet: 
tit L 269, 294, 321, 326, 384, Q 21, 97; tit K 
361a, L288c, Q 22; rf.r L 372; tïztQ l;tuut: tyt 
L 214, 267, 270, 290, 295; tyt L 291; t0t L 159a; 
tsjiep: tsïp P 186, 197; jiep: jip Q 113; jhp Q 
255; juup: jyp Q 201; kiek: kik K 318; kieken: 
keks K 361a; ki''3 K 314; kuiken: kdka Q 249; 
stopstaart: stupstert Q 284; toelaars: tulas Q 
284; kok: kok (bargo.) Q 95; koks: koks Q 113, 
117; kachlientje: kaxlintja (bargo.) Q 95. 

4.2.4 HEN MET KUIKENS (kaart 23) 

(A 6, lc; A 28, add.; L 22, 22; Gwn 5, 15 add.; 
NE II, 11; L B2, 320; R 3, 40; JG la, lb, 2c; 
Vld.; monogr.) 
[Kip die rondloopt met kuikens. 
Zie afbeelding 9.] 
kloek: kluk K 314, 317a, 353, 357, 358, L 115, 
159a, 163, 165, 191, 192, 192a, 209, 210, 213, 
214, 214a, 215a, 216a, 217, 244c, 245, 245b, 
246, 246b, 247, 248, 249, 250, 266, 267, 268, 
269, 270, 271, 289, 289a, 290, 291, 294, 295, 
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Kaart 22. VROUWELIJKE KIP 

O hen 
V hoen 
* kip 
x tiet 

* tuut 

296, 297,298, 300, 320, 323,329, 331, 332, 382, 378, 381b, 382, 383, 384, 385, 386, 387, 430, 
386, 429a, P 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 52, 56, 432a, 433, Q 15; brük L 295; broekhen: bruk-
57, 113, 115, 117, 119, 120, 121, 167, 172, 173, hen Q 15; brok: brok K 278, L 282, 286, 288, 
174, 175, 176, 177, 177a, 178, 180, 214, Q 2, 17, 288a, 289, 312, 313, 314, 315, 316, 317, 318, 
20, 30, 32, 32a, 33, 34, 35, 36, 38, 39, 73,95, 97, 318b, 318c, 319, 320, 321, 326, 328, 356, 358, 
98, 100, 101, 101a, 103, 111, l i l a , 112b, 113, 359,360,361,362,363,364,365,366,367,368, 
113a, 117, 118, 119, 121, 156, 188, 192, 195, 369, 370, 371, 372, 373, 375, 381, 381b, 415, 
196, 197, 198, 200, 201, 202,203, 208, 211, 222, 416,417,418,420,421,422,423,424,426,428, 
240, 247, 247a, 284; klak L 270; kloekhen: kluk- 429, 431, 432, 433, Q 6, 7, 8, 9, 10, 12, 13, 14, 
hen P 179, 182, 186, 188, 197, 218, 219, 223, Q 18, 88, 96a, 96c; brok L 318, 379, 380, 381b, 
74, 75, 78, 79, 80, 89, 90, 158a, 162, 170, 174, 427, Q 18; broak L 289, 289a, 327, 381b, 429a; 
175, 178, 179, 188; kluken P 176a, Q 84; brok L 289, 320, 381, Q 96b; brö.k L 416; brok 
kluikhen Q 171; klükhen P 224; klukhin P 184, L 318; br$k L 374; brokhen: brokken L 352, 
187, 192, 195, 220, 227, Q 76, 79a, 152, 153, 354, 355, 365,413, Q 3, 15; broken Q 11; proek: 
154, 155, 157, 157a, 159, 160, 161, 162, 163, pruk K 357, L 434, P 44, Q 22, 32, 32a; prok: 
164, 165, 166, 167, 168, 169, 177, 181, 182,240, prok K 315, 316, 318, 359, 360, 361, L 434a, P 
241,242; klu.khinQll, 168a; kloeker: klukar L 51, Q 1, 19; prokhen: prokhen K 359, 360; 
322; kloekje: klykska L 382; klok: klok K 358, L prokhin L 414; hen met kuikens: hen me kykas 
317, 381, P47, 51,53,55, 58, 118, 118a,Q2,2a, L 314; hen met kiekens: L 360. 
81a, 82, 95, 97, 99, 102; klok Q 113, 193; klok­
hen: Q 2, 12; klokhen P 53, Q 2a, 71, 72, 87, 91, K Ï T T K F N 

94, 172; kloken L 423, Q 83; broek: bruk L 267, 
292, 292a, 293, 294, 297, 300, 322, 323, 324a, (A6, ld; Wi 4; RND 1; L 6 , 20a; L42, 32; JG la, 
326, 327, 328, 329, 330, 331, 353, 374, 376, 377, lb, 2c; S 14; Gwn 5, 15; Vld.; monogr.) 
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Kaart 23. HEN MET KUIKENS 

V broek 
T brok 
O brokhen 
O kloek 
* kloekhen 
<r klok 
* klokhen 
* proek 
X prok 

[Jong van een kip.] 168a, 174, 175, 178, 179; k0.k3n L 421; k0u.ka Q 
kuiken: kyk3 L 159a, 164, 165, 191, 209, 214a, 167; k0u.k3 Q 77; kë.k3 Q 84, 89, 90, 170, 171; 
215a, 246, 246b, 248, 250, 266, 268, 270, 271, keiks L 314, Q 2, 3, 83; kei.ks L 355a, Q 83; 
289, 291, 292, 292a, 293, 294, 298, 314, 317, kqka L 314; këikgn Q 3; kêikan Q 156; keika L 
318, 318b, 322, 323, 324, 327, 328, 329, 330, 360; kik* L 355, P 48, 49, 52, 53, 55, 56, 57, Q 
373, 376, 377, 378, 381, 381b, 382, 387, 426, 2, 2a; kikan L 364, 417; ki.k? L 355, 356, 358, 
429, 430, 431, 432a, 433, 434, Q 12, 15, 17, 18, 359, 360, 361, 362, 363, 366, 367, 368, 415, Q 
19, 20, 22, 32, 32a, 33, 35, 36, 38. 9, 95, 96b, 97, 87, 91, 94; khka L 360; kïka L 355; kai.ka Q 162, 
98, 99, 100, 101, 101a, 102, 103, 111, 111*, 163, 168, 177, 181, 182, 242; kaals Q 169; 
112b, 113, 119, 192, 193, 195, 197, 198, 199, kdiks Q 162; kökan Q 71; de volgende opgaven 
201, 202, 203, 207, 246, 279, 284; kg.ks L 369, zijn meervoud: kükas L 245, 267, 295, 300, 381, 
370, Q 95, 172, 188, 200, 247, 247a, 253; kgkzn Q 100; ky.kss Q 95; kgksz Q 101; kqkas Q 241; 
L 164, 217, 267, 271, 286, 289a, 293, 295, 317, ke.ikss Q 2; kuik: kg.k L 312, 422,423,424; kyk 
320, 324a, 326, 374, 423, Q 9, 14, 15, 18, 19,71, L 288; de volgende opgaven zijn meervoud: 
113a, 201, 203; ky.ks L 282, 314, 317, 319, 353, kyka L 288, 318, 423, Q 34, 97, 111; kg.ka Q 
371,419, 424, Q 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13,88,96c; 193; ky.kd Q 206; k0.kz Q 161; k^kan Q 240; 
fa/.fcm L 286, 313, 315, 316; kykd L 164, 184, keiks Q 83; kuikje: kgksks L 270, 327, 423, Q 
192, 212, 213, 214, 215a, 216a, 244c, 245b, 269, 10, 19, 20, 95, 113, 198, 199, 279; kgkskm L 
428, 429a, Q 12; kyk3n L210, 213; kysks L 372; 286; kykska L 164, 184, 248, 250, 266, 270, 271, 
kgxa Q 121, 222; kg's3 Q 116; kyss Q 222; kyx3 288, 288a, 289, 291, 381b, 386, 387, 422, Q 18, 
Q 116; kyikm L 282; kyu.k3 L 372, 420; k0k3 Q 19, 33, 95, 101, 117a, 198, 200, 208; kykskm L 
l,74;fa>.fc?Q75, 76, 79, 79a, 80, 152, 153, 154, 312; kysksks L 326, 372, 378, Q 12; k0kskz Q 
157, 157a, 161; kqkn Q 71; k$u.k> Q 155, 240, 178; k0ksk3 Q 249; k0ksk3n Q 71; k0ksk3n L 
241;A:0fc)Q 178;k0.k 3Q75, 156, 160, 164, 166, 314; kg{ksk3 Q 2, 3, 83; kyksks Q 113; kyksk3r3 
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Afb. 9. Hen met kuikens 

(mv.) Q 208; kikska L 355; Idkskan L 417; hansa L 314; han?ja K 314; hairj?a K 278; antJB 
kiakska L 360; ki.kska L 364, 365; kuikentje: K 317; hqntja Q 35a; hqntsa Q 198b; hqnka K 
kgkanska Q 95; kgkansa Q 95; ti/tenfo Q 95; 318, L 269; hqanka Q 78, 79a; hqnaka Q 94b, 
kuikeletje: kukabka Q 284; kieken: M a K 316, 198b; hqntja L 282, 286; hqnka K 318; /ipante P 
318, 357, 360, 361, P 44, 45, 46, 47, 58, 113, 55; hqanka P 44; hqainka Q 156; hqirjka P 188, 
115, 117, 118, 118a, 119, 120, 121, 169, 171, 197, 222; hqinka P 188; qanka P 48; honka K 
172, 173, 176, 176a, 177a, 178, 180, 184, 186, 359; hoanka PI96; hoinka P 50; hoinka P 54, 
188, 191, 195, 218, 224, Q 78, 156; fa'fcwi K 315, 186, 197; hoika P 50; hoinka P 107a; oantja K 
359.L312, 316, P58, 121, 219, Q 9; ki.ka L319, 317; fifnf/a L416, 422, Q 111, 111*, 117, 117a; 
352, 354; ki?an K 278; i i ' j K 314, 317a, 353; hentja Q 121; henka L 269,270, 271, 288a, 288c, 
ton K 315; kiika P 174, 175, 177, 179, 182, 187, 289b, 289*, 290, 294, 295, 299, 317, 318b, 320a, 
188, 192, 197, 219, 220, 227, Q 156, 159, 165; 321, 322, 322a, 324, 325, 329, 330, 331, 331b, 
kïka K 353, 358, P 47, 50, 171, 195, 214, Q 73; 332, 355, 360, 369, 371, 372, 373, 374, 382, 383, 
kiika P 223; keks K 358, P 51, 176; kekan L 413; 384, 415, 416, 423, 427, 429, 432, 434, Q 9, 14, 
kiekje: kikskaK 316, 358, P 44, 167, 171, 187a; 20, 21, 22, 33, 39, 83; hënka P 213, Q 72; nfnfo 
kikskan K 278, 315; kikska Q 156; kekskaL4\3, L 372, Q 97, 99*, 121c, 209; henaka Q 99*; 
P 50, 176, Q 89, 156; kipje: kipka L 192a, 214, nfanfc? L 316a; %nka L 369, 415, 422; heantja Q 
214a, 215, 216a, 217, 244c, 245b, 246a, Q 284; 113; henaka Q 197, 197a, 204a; henka L 295, 
kepka P 47; hen: hen L 286; hen L 314, 416, P 360, P 48, Q 3, 93; henka P 171, Q 72; hensa Q 
120; hen K 317, Q 1, 71, 167; hoen: hön L 372; 96c; enka L 422; hëntja Q 112a; hëantja Q 119; 
pul: pql Q 253; tietetje: titaka Q 113; sjiepje: hënka P 176; henka L 360; hëntja Q 211; henka L 
sipka P 51; sepka K 318; tsepka P 176; r.«>£a Q 292, Q 35; nenate Q 101; Ënfc? L 420; hqntja Q 
1, 2; tiesje: tiska Q 203; tikje: fefofc? K 318. 179; hqnsa L 372; hqntsa Q 178, 198b; hqnka P 

196, Q 77; hqnka Q 162; n^nfo Q 162; hqnka P 

4.2.6 MANNELIJK KUIKEN , _ >. n , , , l n , T „ . 
hentsa Q 9; hqnaka Q 193; heansar (mv.) Q 121; 

(N 19, 41b; L A2, 507) jong haantje: jon hqntsa Q 96d; krielhaantje: 
haan: non K 357, L 290, 324, 326, 372a, 420. krilhenka L 290; krilhenka L 292; haanskuiken: 
0426, Q 98, 113a, 156, 207; n<?n Q 4, 176a, hdnskgka Q 9. 
198b; noyan K 278; noan Q 71; /i#n P 107a; 

!f 3f' 'r̂ T L16,« ' ' , 2 6 n 4 2 - 7 VROUWELIJK KUIKEN 268, 316; hantja L 159a, 163, 164, 265; hantsa Q 
187a; hdnka K 361a; hdrjka K 358; hdnka L4\4; (N 19, 41a; monogr.) 

nawca L 353, P 45, 171, Q 2; tangan K 314; pul: pql L 265, 270, 288c, 289*, 294, 295, 324, 
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329, 360, 371, 377, 0426, 427, 434, Q 18, 111, 
111*, 113a, 117a, 193, 197, 197a; p0l K 278, 
357, L 268, 316, 369, 0426, P 188, Q 14, 21, 35, 
77, 94b, 96c, 96d, 112a, 117, 156, 176a, 198b, 
204a, 207; pel L 416, Q 4, 93; pulletje: p0lka L 
268, 317, 322, 332, 382, Q 117, 187a, 198b, 
204a; p0lka L 269, 288c, 289b, 290, 292, 320a, 
322a, 325, 330, 331, 331b, 374, 383, 420, 422, 
427,429, 432, Q 14, 33, 35a, 99*, 113; p0laka K 
318, 361,361a, L 286, P44, 48, 107a, 186, 197, 
222, Q 78, 79a; p0laka P 176, Q 22; p0lka Q 9; 
p0ls3 Q 121c; p0ltja Q 211; pelka L 416, Q 178, 
179; pelaka P 54; pëlka Q 3a; pelaka Q 2; pul­
kuiken: p0lkyka Q 9; hennetje: henaka K 358, 
361, L 159a, 163, 163a, 164, 314, 355,422, P55, 
213, Q 2, 78, 96c, 97, 99*, 101, 156; henka L 
318b, 384, 423, Q 39; heyka Q 77; henaka K 
278, 314; henaka L 211, 265, 282, P 107a; hinaka 
P 186, 197, Q 162; hintsa Q 9; hen: hen L 420, 
Q 4, 98; hen L 266; hen L 269; hennenkuiken: 
henakyka L 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a; 
poeltje: polka L 288a; kuikje: kykska L 299; 
kykska Q 119; kuiken: kyka L 434; kiekje: 
kikska L 360, Q 72a; hoen: hön L 326, 372a; hon 
L 295; htfnsar (mv.) Q 121; jonge hoen: jon hön 
L 373; hoentje: h0nka L 270, 372; h0naka Q 
198b; h0naka Q 204a; h0nka L 271, 292, 321, 
324; h0nsa Q 209; krielhoen: khlhön Q 197. 

4.2.8 NOG IN HET EI ZITTEND KIPJE 

(N 19, 40a) 
kuikje in het ei: k0ukska en at f/ L 420; kuiken 
in het ei: küka en at ei L 427; kuiken in de dop: 
kyka en dan dop L 332; schaalkuiken: sxülkyka 
L 289*; bebroed kuiken: habrit k^ika Q 4; 
kuikje: kykska L 270,288c, 289, 317, 322a, 325, 
326, 374, 382, Q 9, 20, 22, 197, 197a, 209; 
kykska L 295, 369, 373, Q 198b, 204a; kykska Q 
117a; kdukska L 372; kQkska L 0426, Q 35a, 162; 
këkska Q 93; këikska Q 72a; kuik: kyk L 288a, 
320a; kuiken: kyka L 159a, 163, 164, 266, 422; 
kyka L 268, 269, 270, 271, 290, 292, 318b, 321, 
324, 331,331b, 0426, Q 14, 35a, 99*, \\3;kyika 
L 384; kyxa Q 121; k0uka Q 77; kag kuikje: kax 
k0kska Q 179; kak: kek L 371; kek L 292; kwag-
gel: kwaqal L 331; kwak: kwak L 265; kieken: 
küka L 329, Q 156; kiekje: kikska K 318, L 314, 
360, P 188, 213, Q 2; kikska P 55; kekska K 314, 
P 176, Q 78; kekska Q 162; tietetje: titaka Q 35; 
bebroed ei: babruij ei K 278; bahr0yd f i L 372; 
babryt ej Q 78; babrit e Q 3a; babr0da ëj P 107a; 
broedei: br0iei L 317; kiemei: kime[ K 278; 
bevrucht ei: bavr0x e[Q 101; gekiekt ei: gakekl 
ëa P 54; belegd eitje: balen eika P 186, 197; 
gehikt ei: gahek %i L 423; gahikt &a P 222; 
embryo: embryqn P 51; plat sjiepje: plat sipka 
K 357; pieperd: pipart L 372a; broedbolletje: 
br0ib0lka Q 9. 

1.12 

4.2.9 PAS UIT HET EI G E K O M E N KIPJE 

(N 19, 40b) 
kuikje: kykska L 265, 266, 268, 269, 270, 288a, 
288c, 289, 289b, 289*, 290,299, 316, 317, 318b, 
320a, 321, 322, 322a, 325, 326, 329, 332, 374, 
377, 384, 422, 423, 423, 432, 434, Q 9, 14, 18, 
21,32a, 98, 117, 119, 193, 197, 197a, 204a, 207, 
209; kykska Q 39, 111, 111 *, 112a, 119; kykska L 
292, 294, 295, 324, 330, 331, 331b, 369, 373, 
383, Q 198b; k0kska Q 71, 162, 178, 179; kQkska 
K 278, L 0426, Q 35a, 77; ty.kska Q 162; kqkska 
K 358; tykskan K 278; k0ykska L 372a; kqikska 
L 324; k0ikska L 420; k0kska Q 77; k0ukska L 
372, 420;"këkska Q 93; keikska Q 3a; kuiken: 
kyka L159a, 163, 163a, 164, Q 96c; kyaka L 317; 
kyikan L 282; kyka L 270, 290, 295, 318b, 324, 
329, 331,429,434,0 14, 22,33,99*, 101, 113a, 
204a; kyxa Q 121, 121c; kaika Q 176a; kiekje: 
kikska L3I4, 355, 360, 368b, 416, P 48, 54, 186, 
188, 197, 213, 222, Q 78, 156; kikska P 55; 
kekska K 314, P 44, 51, 107a, 176; kekska P 
107a, Q 162, 176a; kieken: kika P 107a; kiika Q 
78; kuikentje: kykansa Q 187a; naaks kuikje: 
ndks kykska Q 97; kuiken pas uit het ei: kyka 
pas üt at e[ L 427; dagkuiken: ddxkyka Q 20; 
kwagkuiken: kwaxkqika Q 4; piepkuikje: pip-
kykska L 322; kipje: kipka L 211, 266, 290; pul­
letje: p0laka L 314; p0b?a K 278; pul: p0l Q 
117a; tikje: tikska K 358; tietetje: titaka Q 35; 
pieletje: pibka Q 72a, 97; tiesje: tisja Q 211; 
tjiepje: tjepka K 314; tsjiepje: tsipka K 318; 
tslpka K 361a; sjiepje: sipka K 357. 

4.2.10 OPGROEIEND JONG KIPJE 

(N 19. 40c) 
[Bedoeld wordt het kipje dat niet meer bij de 
klokhen is maar dat nog niet legt.] 
pulletje: p0laka K 318, 357, 358, L 163, 164, 
314, p 44, 48, 51, Q 3a, 78, 79a; polka L 265, 
269, 270, 271, 288c, 318b, 320a, 321, 322a, 329, 
330, 331, 331b, 377, 383, 423, 429, 432, Q 22, 
33, 39, 119; p0lka L 268, 322, 332, 382, Q 9, 14, 
35a, 96d, 198b;pelka L416, Q 179;pelaka P54, 
Q 4; pëlaka Q 2; pul: p0l K 278, L 163, 164,266, 
268,271, 282, 295, 299, 317, 326, 332, 355, 369, 
372, 384, 423, P 107a, 186, 188, 197, Q 35, 94b, 
96c, 96d, 98, 101, 112a, 117, 176a, 187a, 198b, 
204a; p0l L 265, 269, 289b, 289*, 290, 292, 294, 
295, 318b, 324, 325, 329, 331, 381, 420, 422, 
426, 0426, 427, 434, P 176, Q 14, 20, 32a, 71, 
97, 99*, 113a, 119, 121c, 193; p0.l Q 77; p0l L 
422; pel L 368b, P 55; poel: pöl L 288a; kuiken: 
k0uka L 372a; k0uka L 420; k0uka Q 77; k0ka Q 
156; kyka L 270,~299, 369, 371, 373, Q 21, 98, 
111,111*, 113, 117a, 197, 197a, 207, 209; kykan 
L 286; kyxa Q 211; kyka L 316; këka Q 93; kdika 
Q 162; kuik: kyk Q 9; kuikje: k0kska Q 178; 
kykska Q 113; kieken: kika L 360, 416, P 213; 
klka P 107a, 222; ki?a K 314; keka K 361a; kiek-
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je: kikska L 360; kuikentje: kykatja Q 113; hen­
netje: henaka L 159a, 163, 163a; henka L 377; 
hensa Q 121; hoentje: hqanka Q 78; h0nka Q 
176a; tsjiepje: tsipka P 188, Q 72a; kippetje: 
kipka L 211. 

4.2.11 JONGE KIP 

(N 19,40d;R 14, 23b; R 3, 39; A6, lb;JG la, lb; 
L la-m; Gwn; Vld.; S 27, add.; monogr.) 
[Bedoeld wordt de jonge kip die bijna aan de leg 
is of net legt.J 
pul: P0l K 278, 314, 315, 316, 317a, 318, 353, 
357, 358, 359, 360, 361, 361a, L 250, 265, 266, 
267, 268, 269, 282, 286, 289, 293, 295, 299, 312, 
313, 314, 315, 317, 318, 318b, 319, 321, 322, 
323, 326, 327, 330, 332, 352, 353, 354, 355, 360, 
369, 370, 371, 372, 372a, 382, 384, 385, 386, 
387, 413, 414, 419, 420, 421, 422, 423, 424, 
0426,429a, 434a, P 44,45,46,47,48,49, 50, 51, 
58, 107a, 113, 115, 117, 118, 118a, 119, 120, 121, 
167, 172, 173, 176, 176a, 177, 184, 186, 187, 
188, 192, 195, 197, 220, 222, 223, Q 1, 3a, 6, 7, 
8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 21, 33, 36, 73, 74, 75, 76, 
77, 78, 79, 79a, 80, 88, 96c, 97, 98, 101, 112a, 
113, 117, 118, 152, 153, 154, 155, 156, 157, 
157a, 158a, 159, 160, 161, 162, 163, 164, 165, 
166, 167, 168, 168a, 169, 172, 176a, 177, 181, 
182, 188, 197, 198b, 204a, 207, 209, 240, 241, 
242; P0l L 210, 265, 265c, 266, 269, 269a, 269b, 
270, 271, 288, 289*, 290, 292, 293, 294, 295, 
296, 297, 298, 300, 316, 318b, 318c, 320, 320a, 
321, 322a, 324, 325, 326, 329, 330, 331, 331b, 
332, 360, 371, 373, 374, 375, 376, 377, 378, 379, 
380, 381, 382, 383,420, 423, 426,428,429, 431, 
432, 434, P 175, 176, 177a, 178, 179, 180, 182, 
213, 214, 218, 219, 227, Q 14, 20, 22, 30, 32, 33, 
35,38,39,71,77,95,97, 99,99*, 111, 113, 113a, 
117a, 119, 121, 121c, 193, 197, 197a, 200, 211, 
247, 247a, 284; p0l Q 9, 38, 77; p0.l Q 253; pel L 
356, 358, 359, 360, 361, 362, 363, 364, 365, 366, 
367,368,415,416,417,418, P52, 53,54,55,56, 
57, Q 2, 2a, 3, 5, 72, 81a, 82, 83, 84, 87, 89, 91, 
93, 170, 178; pel Q 2; pel Q 90, 94, 171, 174, 
175, 179; pulletje: p0laka L 211, 316; p0lka Q 
198b; pqlka L 381; p0la?an K315; p0la?a K 353; 
pelaka P 53, Q 72a; pelka Q 178; jonge pul: jon 
P0l Q 35, 96d; jon p0l Q 20; legpul: Iexp0l P 
107a; Igqpql Q 111 *; legpulletje: lgkp0lka L 423; 
grote pul: grüta pgl L 368b; gruta pgl P 55; poel: 
pöl L 288a, 378; pol Q 99; pol Q 117; piel: pil Q 
35a; jonge hen: jon hen L 163, 163a, 268, 289b, 
317, 318b, 329, 420, Q 98; jon hgn L 290, Q 
187a; jorja hen L 214; jQij hen L 422; jon hin Q 
176a, 179; hen: hen L 159a, 214, Q 4; hen L 210; 
jonge hoen: jon hon Q 119; jon hön Q 32a, 193; 
jon hön L 329; jon hun L 163, 164; joija höndar 
(mv.) L 329; jona höndara (mv.) L 373; jon 
hundar (mv.) L 163, 163a; hoen: hön L 377; 
kipje: kipka L 163; tuut: t0t L 210. 

4.2.12 TWEESLACHTIGE JONGE KIP 

(N 70, 10; N C, add.; N 19, add.; monogr.) 
[Met betrekking tot het woordtype loerhaan 
merken informanten op, dat deze een haan is met 
een geslachtelijke afwijking of dat deze het 
uiterlijk van een haan heeft maar geen volledige 
haan is.] 
kween: kwêan K 314; kweij L 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 
318e; kwin L 288; kweent: kwent L 318b; kwee: 
kwë L 387; kweg Q 31; kwia L 321; kapuin: 
kapün L 333; kapün L 330, 377; kapüna L 320, 
320a; loerhaan: lürhün L 381, 382, 427, 429, Q 
18,35,99* (kip die kraait), 111,0112, 112c, 113, 
117a, 197, 197a, 202, 203; lürhqn Q 193; pul: 
P0l Q 98; pulletje: p0laka P 219; kieken: kïka P 
218; piet: pit L 265; tsjiepje: tsepka K 357. 

4.3. Lichaamsdelen 

4.3.1 SPOREN VAN DE H A A N 

(N 6, 3; L 7, 27b; monogr.) 
[Doornachtige hoornuitwas van de poten van de 
haan.] 
hanensporen: hanaspqra L 191, 192, 214, 214a, 
215, 217, 244c, 245b, 246, 247, 249, 250, 266, 
268, 269, 269b, 271, 289, 291, 293, 294, 295, 
296, 297, 323, 324, 329, 373, 377, 381, 381b, 
382, 425, 426, 0426, 428, 429a, Q 14, 15, 16, 
16*, 17,20, 30, 35, 39, 96, 101, 111, 112, 112a, 
112b, 0112, 113, 113c, 117, 117b, 195, 199, 207, 
255; hanaspöra L 210, 211, 215a, 267, 288, 
289b, 318, 318b, 321 a, 324a, 326, Q 14, 32a, 99, 
101, 105, 118, 207, 222; hanaspöra L 265, Q 
251; hanaspqra L 270, 292, 325, 327, 376, 382, 
383, 0426, 427, 428, 432, 433, 434, 434a, Q 19, 
20, 21, 30, 33, 34, 35, 36, 38, 39, 97, 101, 111, 
112, 113, 118, 121, 121b, 121c, 203, 207; 
hanaspöara Q 113; hanaspöra L 290, Q 17, 32, 
32a, 96, 99, 101, 112a, 113, 117a, 118, 119, 121, 
211; hanaspq.ra Q 252; hönaspö.ra Q 252; 
hünaspüra L 289; hanaspüra Q 254; hanaspöra 
Q 204a; hanasp0ir L 387; hanaspqr L 266, 293, 
329, 331, 332, Q 14, 16, 97, 101; hanaspqr L 
292, 299, 324, 329, 387, 429, 432, Q 32a, 111; 
hanasp0r L 267, 288, 291, 294, 318b, 321, 322a, 
328, 329, 375, 378, 385, Q 15, 15a, 96, 96a, 98, 
112; hanasp0r L 295, 330, Q 35; hanasp0ra L 
381; hanazp0r L 384; hanaspyr L 289, 326; 
hqnaspqra L 159a, 269, 425, 426, Q 95, 193, 
198; hqnaspqra Q 193; hqnaspöra L 163, 164, Q 
95, 95a, 104, 187a; hqnaspöran L 429a; 
hqnaspöura Q 95; hqnanspüra Q 198b; hqnasp0r 
Q 94b, 187a; hqnaspqr Q 95, 198b; hqnaspqr Q 
198; de volgende opgaven zijn enkelvoud: 
hanaspür L 213; hanaspqr L 214, 270, 322, Q 
15, 204; hanaspqr L 386; hanaspör L 216; spo-
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ren: L 353, 354, 414; spon L 265, Q 253, 278; 
spon Q 253; spoura P 176, 211, Q 158; spuora 
Q 89; spoara L 417; spoaran Q 83; spon L 286, 
313, 318, 319, 320a, 355, P 55, 164, 171, 174, 
176, 183, Q 10, 113; spönn K 315; spon Q 
112a, 248; spöara L 422, Q 160; spöarn K 353; 
spqra L 163, 266, 271, 374, 381, 427, Q 7, 12, 
20, 88, 94b, 95, 102, 178, 187, 253; spqn Q 96, 
99*, 101, 112a, 117, 196, 203a; spuara Q 78; 
spuara L 328; spün Q 93; spüra L 328, Q 200; 
spyara P 186; spyra P 188; spyaran L 416; spQra 
Q 167; spqr L 293; spqr Q 95; spqan Q 80; de 
volgende opgaven zijn enkelvoud: spör P 47; 
spqrQ 12; spgarQ 253; sporP 176; spü.rQ 156; 
haandersporen: handarspgra L 376; 
handarspqr L 331, 332; handarspqr L 330; 
hanenpoten: hanapyat L 266; hdnapyt L 209; 
hanenklauwen: hdnaklawa L 387; klauwen: 
HflTO L 420; nagels: K 360; nëgal Q 20. 

4.3.2 BAARMOEDER VAN DE KIP 

(N 19, 57) 
[Het geheel der geslachtsorganen van een kip.J 
eierstok: L 288c, 289b, 294, 295, 318b, 322, 
326, 420, 0426, Q 21; eiarstqk L 314, 317, 372a, 
Q 96c, 96d, 98, 162, 176a; eiarstqk L426, 0426, 
434, Q 20, 22, 111, 113, 113a, 117a, 197, 204a, 
207, 211; eprstok L 265, 268, Q 156; eierstok L 
270, 290, 322a, Q 32a, 119; êprstqk L 360, 372, 
Q 9, 179; ëbrstok L 416, 420, Q 197, 197a; 
i>rstgk K 357; ërstqk Q 71; ëarstok Q 79a; 
ëprstok Q 33; abrstok Q 121; aiarstgk K 318; 
eierstek: eterStek L 331, Q 198b; ërstek P 48; 
eirstek P 176; nëarstgk P 55; legstok: lexstgk P 
107a; lekstok Q 97; lekstgk L 332; lekstgk L 330; 
leqstgk Q 111*; legstek: lekstek Q 2; stok: stgk 
Q 101; legbalk: L 329; lexbalk L 163, 164, 211; 
legbalk L 282; legbabk Q 209; /f/toa/zt L 373, 
422; /etóatt L 382; Iggbahk L 360; eierbalk: 
ebrbalk L 159a; legbak: / g g M Q 198b; lekbak 
L 420; baarmoeder: bgrmudar Q 3a; eiermoe-
der: ehrmohr K 278; ermö'iar K 278; lijf: /;ƒ L 
265, 266; lïfL 383; eileider: L 271, 321; eilepr 
L 268; eierleider: e'iarlebr L 384; legkrans: /ex-
krans L 292; eierkrans: L 269; krans: krans L 
292; legdarm: lexdenm Q 93; legdenm L 316; 
legdëram L 286; leqderm L 368b; aarsdarm: 
dsderm P 51; asdenm Q 72a; nasderm K 361; 
esdgrm K 314; legstrang: leqstrank L 324; eier-
strang: ebrstrank Q 193; legbed: /^xè^f K 278; 
eierbed: Q 35a; torbgï Q 78; ëarèg? Q 78, 79a; 
ërbet Q 77; legzak: lex>zak L 163, 163a; eier-
zak: ëbrzak Q 178; eierkorf: ëirkqrf P 213; 
einoster: einöstar Q 9; matrice: matris P 186, 
197. 

4.3.3 K A M 

(A 39, 3c; monogr.) 
[Min of meer getande, rode, vlezige uitwas op de 
kop van kippen.] 
kam: kam L 165, 192, 266, 300, 330, Q 95; kam 
L 159a, 192, 245, 246, 250, 268, Q 197; kaum L 
266; kamp L 265, 265c, 267, 269, 269a, 269b, 
270, 271, 288a, 288b, 290, 291, 295, 299, 300, 
318, 320a, 322, 328, 331a, 373, 376, 377, 381b, 
424, Q 1, 21, 30, 31, 32, 33, 36, 38, 39, 95, 97, 
98, 99, 99*, 101, 103, 111, 112, 117a, 118, 119. 
192, 202, 203, 204a, 205, 208, 222; kamp Q 193, 
196. 

4.3.4 H A N E N K A M 

(monogr.) 
hanenkam: hanakamp L 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e. 

4.3.5 KIPPENVEER 

(L 5, 49; Vld.; monogr.) 
veer: vër L 317, 371, 422, P 176, Q 95, 253; ver 
L313, 360,420, Q 18, 121, 253; vear Q 284; vïr 
Q 2; vï.r Q 156; vbr P 47; de volgende opgaven 
zijn meervoud: vëra Q 119; vgara Q 113, 208; 
vën L 245a, 271, 289, 329, 381, Q 201, 208; 
veertje: vërka L 371, 422, Q 95; vënka Q 253; 
verkd L 313; v^rka L 318, 420; hoenderveer: 
höndarvër Q 201; pluim: P 51; plqim K 315, 
360, P 169, Q 95; plqim P Al; plqm P44, 46, 47, 
174, Q 2; plqm P 45; plqm Q 178; plqam Q 95; 
plqm L 414, Q 12, 89; plum L 368, 417, 420, Q 
7, 9, 83, 102, 200; pluam L 422; plum L 313, Q 
10; plym Q 253; plyam Q 93; plom K 361, Q 1; 
plqm P 188; plg.am K 353; plöm P 186; plöam K 
353; plöum P 57, Q 160; plgam P 211; ploum K 
361, L 353, 354, 355, P 55, 164, Q 3, 78, 88; 
plaum L 352, P 197, Q 80, 83, 156, 158, 167; 
pldm P 171, 176, 182, 183; plaim K 357, 358b; 
pldim P 165; pluman (mv.) L 286; pluimpje: 
plgimka K 360, 361, L 354, P47, Q 88, 102, 167; 
plqimkan K 315, L 353; plqmka P 57, 182, 183, 
Q 78, 160, 200; plqmkan L 286, 352; plg.mka P 
47; plq.mkan Q 1; plqumka P 197; plqmka P 164, 
174, 186, Q 95, 158; plqmka L 319, P 169, 171; 
plqmka P 176;plqmkn K 353;plymka L 286, 313, 
355, Q 7, 12, 253; ply.mka Q 9; plymkaL420, Q 
10; plyamka L 422;pfem/b Q 2, 80; p/emfc> Q 83, 
89; pleimka P 55, Q 3; p/cmfc? P 165, 169, 211; 
plimka L 417, Q 93; p/fm/b L 368. 

4.3.6 ACHTERWERK VAN DE KIP 

(monogr.) 
hennenvot: henavot L 214, 214a, 215, 217, 
245b, 246a. 
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Kaart 24. VAN VEREN WISSELEN 

A muiten 
* rijzelen 
6 rijzen 
O ruien 
X ruiven 
O ruizelen 

4.3.7 GESLACHTSDEEL VAN DE H A A N 2 g Q 2 9 1 2 9 2 2 9 ^ ^ ^ ^ 2 9 7 

(monogr.) 298, 299, 300, 312, 314, 317, 318, 318a, 318b, 
hanenpinnetje: hanapenaka L 214, 214a, 215, 322, 322a, 323, 324, 325, 326, 327, 329, 330, 
217, 245b, 246a. 331, 331b, 332, 333, 372, 373, 377, 378, 381, 

381b, 382, 383, 384, 387, 418, 420, 422, 423, 
425, 426, 0426, 427, 429, 430, 431, 432, 433, 
434, 434a, Q 7, 10, 12, 15, 16, 18, 019, 20, 21, 

4.4. Eigenschappen 22, 27, 31, 32, 32a, 33, 35, 35a, 36, 88, 95, 96a, 
96d, 97, 98, 99, 99*, 101, 101a, 102, 103, 104a, 

4 4 1 VAN VEREN WISSELEN (kaart 24) ' ° 5 ' ' ° 6 ' 1 ' 3 ' 1 1 7 b ' ' 7 2 ' 1 8 7 a ' 1 8 8 ' 1 9 3 ' 1 % ' 
4.4.1 VA1N V C K f c l N W I S S E L E I N (.Kaart Z 4 j ^ m 2 0 g ; L ] 6 5 > 2\Q7 

(N 19, 51; L 6 , 20; L42, 5; L48, 10;A26, 8; Lu 214, 215a, 246, 250, 266, 267, 269, 271, 286, 
2, 10; Lu 4, 8; S 30; JG la, lb, 2a-2, 12, 2c; 291, 296, 299, 312, 314, 317, 318b, 325, 329, 
monogr.) 385, 421, 422, 424, 429, Q 2, 3, 7, 8, 9, 14, 21, 
ruizelen: L 370,419, P I 19, Q 2a, 71,75, 78, 80, 36,88, 102; n/.za/a L 319, Q 9, 10, 11, 12,88, 
152, 157a; rgizaten Q 3; r0izab L 282, 372, 420, 96c, 188; rüdzah L 289; rQsahn L 312, 316, 
421; r0ij3b L 319, 372; r0is3b L 371a, Q 167; 372, 421; ryszb L 163, 163a, Q 9; ru0.Z3b Q 
r0izab L 320, 320a, 321, 327, 328, 371, 374, P 178, 179; ruzah L 316, 317,422, 424, Q 3,9, 88, 
57, 121, 184, 188, Q 77, 94b, 158, 167; r^za/an 96c; rc/za/an L 312; ryzdh L 317, 372, 420, 421, 
L 271, 368, 369, 370, 371, 372, 419, Q 71, 74, 422,423,424, Q 6, 7', 13, 172, 174, 188; ry.wten 
75,164a; ryzubL 159a, 163,164,191,209,210, L312,313,316,422,Q8;ri/iza/aL372;ri//za/a/i 
211, 213, 215, 215a, 216, 217, 244c, 245, 246, L 282, 286; rysaten L 192, 376; rïzah L 360, 
246a, 248, 249, 250, 266, 267, 268, 269, 269a, 368, 416, 417, 418; rïzahn L 356, 360, 360a, 
270, 271, 288, 288a, 288c, 289, 289a, 289b, 366, 367, 368, 415, Q 93, 171; rï.zab L 368, Q 
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87, 91, 94, 171; rïazab L 415a; rizab L 360, 
368b; rízala L 358, 360, 361, 362, 363, 365, 
367, 416; rijzala L 364; rii.zab L 356, 359, 366, 
415; rízala L 362; úsala Q 97; rózala Q 80; 
rq.uzala L 372; rüzalan L 421; ruizala L 375; 
r0.za/a P 119, 192, Q 78, 164, 166, 168a; r0zalan 
P 191, Q 71, 74, 78, 81, 157; r0zaln Q 71; r0za/3 

L 265; r0.azala P 187, 187a, Q 160; /-(toza/a L 
372; ri0z3h(n) Q 179; r0za/a L 369, Q 71, 78, 
80, 156, 160, 166; rüzalan Q 71, 79a; rázala P 
121, Q 73, 75, 76, 79, 79a, 80, 152, 153, 154, 
156, 157, 157a, 161; rquzala L 371, Q 77; 
rqusala Q 79a; r0uzala L 372a, 420; r0u.zala L 
317, 370, Q 78; r0uzalan L419; r0za/a Q 79, 95, 
178; rázala Q 175, 179; rqyzala L 319, 369; 
r0u.zala L 369, 371, Q 77, 155, 158a, 167, 240, 
241; rquzabn L 372; rqzala L 369, P 187, Q 71; 
r0.za/a Q 74, 156; r0.zalan Q 74; r;0za/a Q 179; 
/-0«za/a Q 156; rëizab Q 3a, 4; rfza/a P 55, Q 2, 
72a, 89; rezalan Q 2, 90; rázala P 55, 57, Q 2, 
2a; rgizaia Q 2, 3, 81a, 82, 83; rp.zab L 360, Q 
3, 83; reizabn P 56, Q 3, 72, 83; resalan Q 2; 
rgza/a Q 84, 93; resalan Q 90; rgaza/an Q 84; 
reza/a Q 2; rëzala Q 2, 170; rëza/a Q 72, 84, 89, 
90, 170; rë/za/a L 360; reizala L 360; reisala L 
360; rejzab L 360; rijzelen: reizdb L 286, Q 3; 
reizdbn L 313; rézala Q 166; rdizala Q 162; 
rdizabn Q 163; rda.zab Q 169; rdisabn Q 162; 
ridsab Q 78; raizab Q 162, 163, 176a; rái.zab 
Q 162, 163, 168, 177, 181, 182, 242; ruizen: 
rquzan K 278; rqusan K 278; rq.zan K 278; rij­
zen: raizan K 360, L 314, 315, 352, 353, 354, 
355, 355a, 413, 414, Q 1; rgj.zan L 314; rgjza K 
360, 361, L 414, Q 1; rei.zs L 355, 360; reizsn L 
314, 353; rfjza K 361a, L 355; rfsan L358; rizan 
L 364; in de ruizel zijn: ens rQzsl zen L 288c; 
ruiziën: rgizib Q 197; aan de ruizel (zijn): an 
ds ryzsl Q 20; an a rüzsl L 290; ruien: K 317, L 
363, Q 157a; r0ja L 269, 314, 326, Q 113, 117a, 

187, 198b; rQ.bn L 314; r0|a Q 96d; r¡«a L 374, 
Q 196; ry/a L 271; n/an L 269; rf¡an P 55; rui­
ven: P 51a, 108a, 119, 121, Q 2a, 78, 164a; 
r0¡van K 315, L 314, P 48, 54, 119, 211, Q 90; 
r0iva K 278, L 422, P 47, 58, 118a, 188; rfavn Q 
71; K0UV3 K 361, L 314, P 51; r0wvan K 359, P 
177; r0«va K 358, 361a; r0wvan K 278; r0uva P 
188; r0;va K 314; r0va K 314, 318, 358, L 352, 
P44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 53, 118a, 120, 177a; 
r0van K 278, 315; r0va P 199; r0va P 48, 176; 
r0Mva P 55; ryava P 176; roivs P 186; rpiva K 
317a; ra¿van K 278; rouv3 K318, L 372, P 186, 
188, 195, 197, 220, 222, 223, 224, Q 165; 
rou3V3n K 353; rguvs P 58, 187a; rousvs P 195; 
roy.va P 195; roiuvs P 118, 177, Q 159; rqiv3 P 
52, 184; ro«vanK316,P55, 184, 186, 190,"212, 
220; rguv3 P 51; rqu3V3 K 353c; rgsvsn K 353; 
roava P57, 189; roavgn P 193; rpava K 353; rova 
P 185; rgv3 P 185; röva P 56, 184, 189, 197; 
rövan P 56, 186, 188; r<?va P 120, 219; röava P 
186; royan P 210a; rawva P 118a, 164, 174, 186, 

188, 197, 211, 212, 224; rawvan K 316, 353, P 
188, 194, 2\2; rauavanP2U; rduvaP lil, 175, 
211; rauvan P 167, 169, Q 162; ráiya K 357; 
ra¡ya(n)K 357; ra/va K 357, P 219; rava P 107a, 
163, 168, 172, 173, 174, 176, 176a, 178, 179, 
180, 182, 183, 210a, 213, 218, 219, 227; ravan P 
162a, 171, 172, 174, 176, 177a, 178, 218; raava 
P 164; rgíva P 107a; r^'van P 117; rfva P 167, 
214, Q 2;"rf.va P 56; reva P 107a, 113, 117; r^va 
P 54; in de rui zijn: en da ryi zin L 269; muiten: 
muta Q 33, 34, 35, 39, 110, A l , 111*, 112, 112a, 
0112, 113, 116, 117, 117a, 118, 119, 121, 121c, 
201, 202, 203, 204a, 207, 208, 209, 211, 222, 
247a, 253, 262; mü.ta Q 247, 247a; mütan Q 38; 
muta Q 30, 36; muatan Q 203; muitan Q 112b; 
mota Q 29; mouta Q 30; moatan Q 278; in de 
muit zijn: en da müt ziia Q 119; plukken: pl0ka 
Q 262, 263; pl0ka Q 247a; pl0.ka Q 200; verha­
ren: varhgra L 271; ververen: varvëra L 373. 

4.4.2 RUITIJD 

(A 26, 8; S 30; Vid.; monogr.) 
[De periode van het ruien, het veren wisselen, 
van de kip.] 
ruizel: ryzal L 248, 295, 382, 433, Q 16*, 21, 
95, 96a, 993103, 193, 196, 196a, 204; r0jza/ L 
329; rui: rqi L 269, 298, Q 113; r0j Q 95; ryi L 
295, 329, 381, 381b; r«L329; muit: mütQ 112, 
117a, 119, 202, 203; muat Q 117a, 121; moet Q 
36; moatQ 113,211. 

4.4.3 EEN DAG O V E R S L A A N BIJ HET LEG­
GEN 

(N 19, 36) 
overslaan met leggen: 0varslqn mgt Igga L 269; 
overslaan: övarslqn K 278; y0varsl0n Q 162; 
ëvarslgn P 55; men zegt: de kip slit gvar Q 2; 
overslagen: övarslgga K 314; een dag over­
slaan: gina ddx qvarslqn L 373; gjna ddx 
övarslön Q 99*; de kip heeft f/nan ddx 
qvargaslqn L 422; om de andere dag leggen: 
um dan anara ddx leqa Q 33; 0m dar dndara ddx 
leqa Q 197; over de andere dag leggen: qavar 
dar anara ddx Igqa Q 111; 0var da dndara ddx 
leqa Q 204a; overandere dag leggen: 
quvarandara dax Igga P 48; niet leggen: nêj. Igga 
Q 179; niet gelegd hebben: ni galaxt hgba Q 3a; 
de kip heeft nei galet K 357; de kip heeft ni 
galext L 163, 163a; randen: ranja L 420; rfna L 
314; de kip heeft garant P 176; ramen: rama Q 
4; scharen: sdra Q 32a; luizen: lyza mQ 211; 
loven: Iqva Q 117a; Iqava Q 39; lagen: Idga Q 
35a; Iqga L 426, 429, Q 20, 21; rusten: r0sta L 
384; rqsta L 270; rqusta Q 78; verzuimen: 
varzüma Q 9; verloren leggen: de kippen lega 
varlöra Q 156; verzijgen: varzgga L 265; mok­
ken: muka L 326; verzijen: varziia L 331, 331b. 
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Kaart 25. KRAAIEN 

• kraaien 
x zingen 

4.5. Gedrag, verrichtingen Q 197, 197a; krla Q 32a, 33; kring Q 119, 201, 
211; kriana Q 113, 113a, 117, 119, 121, 121c, 

A < I ™ , „ ™ R C 7 C R N \ 7 A KT F A C U A A M
 2 0 4 a - ^ ^ ' i 3 ""? Q 2 0 7 < 2 0 9 ' Q 211; 

4.5.1 KRAAIEN, GEZEGD VAN DE H A A N , _ ,, - n ™ , v , A r 
fcn.na Q 117a; krisna Q 39; zingen: K 361; ze//a 

(kaart 25) K 3 5 7 > 3 5 g _ 3 6 , a > p ^ Q ? g ; p , g g ; ^ 
(N 19, 49; Vld.; monogr.) P 186, 197, 213, Q 72a, 176a; zeina P 222; zêtjd 
kraaien: krdip P48; krdn Q 2; króp K 318, P48; P 55, Q 2; zgy/a Q 78; zirja Q 79a; schreeuwen: 
krgp P 176; kroaa Q 112a; krep L 268, 270, srlawa L 330; kicheriki: Q 284; roepen: rö/?a L 
271, 290, 292, 299, 317, 322a, 324, 325, 326, 416; kaken: fcf/b Q 77; kukelen: fciy/b/a Q 77; 
329, 330, 331, 331b, 332, 422, 426, 0426, 427, kukeluken: kgkzlgkn Q 71; de volgende woord-
429, 432, P 107a, Q 14, 18, 21, 94b, 95, 96d, 98, typen zijn zelfstandige naamwoorden: hanenge-
187a, 198b; kre'pn K 278; krep K 278, L 165, kraai: hdnagakrei L 271; hanenzang: 
265, 322, Q 78; krep L 163, 164, 211, 266, 269, hdnanzaijkQ 192; hanenschrei: hdnasreiQ 111, 
270, 271, 282, 288a" 288c, 289b, 289*, 294,295, 192; kukelekuuk: kgkahkgk L 381. 
317, 318b, 320a, 321, 324, 360, 369, 372, 372a, 
373,374,377,381,382,383,384,416,420,422, 
423, 0426, Q 9, 20, 22, 35, 95, 96c, 99*; krëja L 4 ' 3 Z ^ A ^ t L t J N 

159a, 163, 163a, 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, (N 19, 46; L 34, 12; L 34, 13; Vld.; N 18, add.; 
244a, 245a, 266, 314, 316, 368b, Q 3a, 4, 162; monogr.) 
kri>pn L 286; /crfa P 55, Q 162; kr^ P 54, Q 93, [Geluid voortbrengen, gezegd van een kip. Dit 
178, 179; kr% Q 156; kri>n L 355, Q 2, 77; krep lemma is onderverdeeld in geluiden die de kip 
K 314, L 371; krë3 L434, Q 20, 34, 112a; krë~Q maakt: (1) voordat ze een ei gaat leggen; (2) 
20; krte Q 101, 111, 111*, 193, 197, 198b, 284; nadat ze een ei gelegd heeft.] 
kria'p Q 97; krie Q 111*; krip Q 35a, 192; krip 1. geluiden die een kip maakt, voordat ze een ei 
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gaat leggen: kakelen: K 317, L 356, 368, 372; 
kötote K 357, L 271, 286, 317, 352, 358, 359, 
362, 374, 413, 415, P45, 171, 186, 214, Q 2, 88, 
89, 119; kakahn L 312, 313, 316, 317, 352, P 54, 
53. 117, 218; kakzln Q 1; ka^bn K 278; ka?9b 
K21&;kêkghP 177; kqkdb K 318, P 117, 121, 
176, 188, 195; kökahn K 358, P 114, 116, Q 7; 
kqkaln Q 1; koeten K 278, 353; kökate P 197; 
kökdhn P 188; kqkab Q 3; kokab P 197, Q 121, 
252; gekakel (zelfst. nmw.): xzkq.kzl Q 156; 
gakekal P 181; kukelen: kukzb Q 180; kaken: 
kaik.3 Q 3; kakkedeiken: kakadaka P 164, 171, 
174; kakdddkdïi P 121; katkdddkan P 212; 
katkada'ikd P 219; ketkaddkd P 183; kekadqka P 
169, 171; kakkelaken: kakalakd Q 72; 
kakalakm Q 71, 83; koekkelaken: Q 39; kek­
ken: keten L 313; krekelen: Q 168; krëteb Q 
179; krëtehn Q 86, 178; kretebn Q 156a; 
kriteb Q 168a; kriateb Q 2; schateren: L 355, 
415; sxaatann L 286; satera L 317, 360, 422, Q 
7, 9; sxqtann L 286, 314; schetteren: L 372; 
geschetter (zelfst. nmw.): gasxetgr L 353; kwet­
teren: kwebrs K 317; ketteren: ketann K 314; 
tateren: K 315, L 355; tataran L 312; tiataran P 
192; r<5/ara P 50, 57; tqbran L 313; të.taran K 
358, 360; fffórrc Q 1; rffara L 414; getater 
(zelfst. nmw.): gatetar L 414; zingen: zeijan L 
368; de kip zeijt L 366; sjilpen: Silpa P 176; roe­
pen: rupa P 176; razelen: raz,ab Q 78; kruizen: 
P 52; gapen: gapan L 364, 366; sjokken: soka P 
177; tsqka Q 78; 2. geluiden die een kip maakt, 
nadat ze een ei gelegd heeft: kakelen: P 211; 
kateb K 317, 357, 358, 359, 361, 361a, L 163, 
163a, 164, 265, 266, 268, 269, 270, 271, 288a, 
288c, 289b, 289*, 290, 292, 294, 295, 299, 314, 
316, 317, 318b, 320a, 321, 322, 322a, 324, 325, 
326, 329, 330, 331, 331b, 332, 352, 355, 356, 
358, 359, 360, 362, 366, 368, 368b, 369, 371, 
372, 372a, 373, 374, 377, 381, 382, 383, 384, 
415, 416, 420, 422, 423, 426, 0426, 427, 429, 
432, 434, P 47, 48, 50, 51, 54, 55, 57, 58, 171, 
181, Q 2, 7, 9, 10, 12, 14, 18,20,21,22, 32a, 33, 
35, 35a, 39, 72a, 77, 88, 89, 91, 94b, 96c, 96d, 
97, 98. 101, 111, 112a, 113, 113a, 117a, 119, 
121, 156, 158, 176a, 187a, 197a, 198b, 204a, 
207; kdkabn K 278, 360, L 282, 286, 312, 313, 
314, 316, 317, 352, 353, 364, 368, 371, 372,420, 
P45,52, 56, 112, 120, 175; kateln Q 1; kakten Q 
78; kd?ah(n) K 278; kakah L 367, Q 2; kateln 
Q 1; kdkebn P 193; ka?ate K 278; ka.kab P 186; 
kakdb L 159a, 211, P 44; ka^bn K 278; 
kauk9bnP2\8;kqk3bK3l&, P 107a, 120, 121, 
176, 177, 186, 188, 195, 197, 214, 219, Q 4, 78, 
88, 162; kqkdbn K 314, 315, 353, 358, P 114, 
116, 119, 188, Q l,3,71;fct?.fc>/aQ 156a; kqkaln 
Q 71; kq?3hn K 278; kqk?b Q 156; kq.kdb P 
197, 222; kökab L 313; kökgbn K 316, P 176; 
ko.kzte P 197; kokdh P 176, Q 3a, 121c; koaksb 
P 176; koukaten P 192; kqksb Q 3, 204a, 209, 
211; kqdksh P 188; kq ?a/a K 314; kqkabn L 282; 

kqkgb Q 88; kekkelen: kekdb Q 198b; kakke­
laken: kakdldks Q 72, 79a, 89, 168a, 178, 179, 
180; kakalakgn Q 71, 83, 86, 156, 168, 178; 
kakslaka Q 93; kakaldka Q 156; koekkelaken: 
kuUdks Q 101, 111, 198b; kokMkg Q 99a, 99*, 
193; koekkedeiken: kukgdaka Q 111, 111*; 
kakkedeiken: kaksddkg P 171, 174; katkgdakg P 
213; katkaddkgn P 212; kdtkgddkg P 214; 
ketkgddkg P 183; kekgd0kg P 164, 169, 171; kat-
kedaat (zelfst. nmw.): katkddat Q 284; keda-
ten: kgdatg Q 9; kloeken: klükg K 318; tateren: 
tdtarg Q 22; schateren: sdtgrg Q 97, 117; 
sdtgrgn L 368; schelden: seljg L 369; tokken: 
töte> Q 119; tokg L 318b; tokkelen: tqkgb Q 121. 

4.5.3 K L O E K E N 

(N 19, 47; monogr.) 
[Geluid voortbrengen, gezegd van een broedse 
kip.] 
kloeken: klukg L 159a, 163, 163a, 164, 209, 210, 
211, 212a, 214, 214a, 215, 216, 216a, 244a, 
245a, 245b, 246a, 265, 266, 268, 269, 270, 271, 
288c, 290, 292, 294, 295, 299, 314, 321, 322, 
322a, 324, 325, 326, 329, 331, 331b, 332, 371, 
372, 372a, 373, 377, 382, 383, 384, 420, 429, 
432, P 44, 48, 54, 55, 176, 186, 188, 197, 213, Q 
2, 4, 9, 21, 22, 32a, 33, 35, 35a, 39, 72a, 77, 78, 
79a, 98, 101, 111, 111*, 112a, 113, 113a, 117, 
117a, 119, 121, 121c, 156, 162, 176a, 178, 179, 
187a, 197, 197a, 198b, 204a, 207, 209, 211; 
klukgn L 282; klukn Q 71; klükg L 422, P 222; 
klu?g K 278; klöka L 329; klyka Q 93; klokken: 
klok* K 361a, L 269, 288a, 288c, 289b, 289*, 
318b, 320a, 355, 360, 368b, 374, 416, 422, 423, 
426, 0426, 427, 434, P 51, 107a, Q 3, 14, 18, 
94b, 96c, 96d, 97, 99*, 193; klo^n K 278; klqkg 
L 314, 317, 360, P 107a, Q 3a; klq?3 K 278; 
kloukd L 369; broeken: brukd L 330, 372; klot­
sen: klotsa K 314; klqtsg K 357; roepen: röpa L 
292; tokken: tokz K 358; tok, tok, tok: tqk, tqk, 
tqk Q 20. 

4.5.4 PIEPEN 

(N 19, 48; monogr.) 
[Geluid voortbrengen, gezegd van een jonge 
kip.] 
piepen: pïpa L 265, 266, 268, 269, 270, 271, 
288a, 288c, 289b, 290, 292, 294, 299, 318b, 
320a, 322a, 324, 329, 330, 331, 331b, 332, 369, 
373, 374, 377, 382, 383, 384, 416, 427, P 186, 
197, 222, Q 14, 20, 22, 35a, 39, 94b, 99*, 101, 
111, 111*, 112a, 113, 117, 119, 121c, 187a, 193, 
197, 197a, 198b, 204a, 211; pips K 358, L 317, 
360, 368b, 371, 372, 420, 422, 423, Q 96c, 96d, 
100; pbpd L 211; pup3 Q 78; sjielpen: silps L 
329, 0426, 432, Q 77; selpa K 314, L 374; tsjiel-
pen: tsilpa Q 162, 197; tselpa L 420; sjtielpen: 
stilpa Q 113a; sjielperen: selpsra L 326; sjier-
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Kaart 26. SCHARRELEN 

dabben 
* krabben 
T kratsen 
• scharrelen 
O scharren 

schrabben 

pen: sirpa L 382, 383,426,429, Q 98, 111, 117a, scharren: sxara L 159a, 163, 163a, 164, 211, 
196, 196a, 204a, 207; sxirpa L 159a; Sirpa Q 266, 268; sxara K 314, 318, L 355, Q 2, 72a; 
119; sinpa K 357; serpa L 434, P 48, Q 18, 32a, sxann K 314, 359; san L 265, 317, 321, 358, 
33; tsjierpen: tsirpa Q 79a, 162, 176a; tsinpa P 359, 360, 361, 362, 366, 367, 368, 368b, 369, 
54, Q 2, 156; tsinpan L 286; tsinpn Q 71; tserpa 371, 372,415,417,418,419,420,421,422,423, 
P 176, Q 77; sjieperen: sipan K 361; sjiepen: 426, 432, Q 3, 9, 14, 20, 21, 32a, 35, 97, 98, 
sipaL355, 360.Q9, 178; Sipa K 361a, L314,Q 111*, 112a, 113, 119, 121c, 198b, 211; saran L 
179; tsjiepen: isipa L 317, P 44, 188, 213, Q 3a, 360,363,364, 365, 372,416,421, 422; san Q 4, 
9, 72a, 93; tsipan L 282; tslpa K 318, L 372a, 77, 95, 117a, 207; sarza L 265; sxen L 269, 271, 
422, P 55, Q 78, 156, 209; tSepa P 107a; tjiel- 288a, 288c, 289, 289b, 289*, 326, P 192, 197, Q 
pen: tjilpa L 332, 373, P 48; tiepen: tipa L 163, 1; sxeran K 357, L 414, P 121, 197, Q 3; sera L 
164; tjiepen: tjipa L 318b, P 51, Q 21, 35, 97, 292, 294, 295, 318b, 322, 322a, 324, 325, 329, 
121; tjipan K 278; tjï>a K 278; tierpen: tirpa L 374, 382, Q 35a; sera Q 156; sxeran K 357, L 
321; tjieken: tjika L 329; tjiepelen: r/ipafe L 352, P 56; sxejra P 107a, 176; sxefran P 176, 
316; schetteren: sxetara L 163, 163a; setara Q4; 219; sxëira P 46; sxqiara P 107a; skgara P 188; 
kwebbelen: ibvEpa/a L 295; razelen: roaza/a Q sxê_ra K 361a, L314, 316, P48, 50, 54, 176, 213, 
78; zingen: zena L 295; keken: keka Q 4; sner- Q 2, 78, 156; sxeran L 282, 286; skëra P 222; 
pen: snerpa Q 198b; witselen: wetóa/a L 429. sxeran L 286; sera L 270, 290; sfra L 253, 284; 

sxearan P 175; sxeran P 176; skë.ra P 197; sxeran 
A <= <; c r u A D o p , n M n, rf o/^ p l 2 1 ! sxouaran K 278; sora L 270, 299, 330, 4.5.5 SCHARRELEN (kaart 26) . . . ~ v T _ T 

331, 331b; sgra L 377, 382, 383, 384; sqra L 
(N 19, 61a; L 33, 20; monogr.) 416; sxQuara K 278; scharrelen: L 368, P 121; 
[De kippen dabben en scharren in de grond om sarala L 332, 371, 434, Q 22, 97, 197, 211; 
wormen, insecten en dergelijke te vinden.] saralan L 421; sxeralan P 219; serala L 329; 
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Kaart 27. EEN Z A N D B A D NEMEN 

O baggeren 
• bakelen 
X flodderen 
, hociiTen 
[ ] kotelen 
+ koten 
® plodderen 
>K ploeteren 
O (zich) muilen 
ft (zich) ploeieren 

* (zich) ploenjeren 

schrabben: sxraba L 163, 163a, Q 1; sraba L 
0426, Q 119; sxraban L 355, 415, Q 8; Schrave­
len: srilvab Q 95; srävabn L 360; dabben: daba . , , „ _ . . „ . V T _ _ . _ KT„.,n, ., . 
K 314, 317, 318, 357, 358, 361a, L 288c, 317, 4 ' 5 - 6 Z A N D B A D N E M E N (kaart 27) 
318, 318b, 320a, 324, 330, 359, 360, 371, 372, (N 19, 61b; A 28, 13a; A 28, 13b; Lu 6, 13a; Lu 
372a, 373, 377, 382, 416, 420, 422, 0426, 427, 6, 13b; monogr.) 
429, P 44, 51, 171, 176, 185, 186, 188, 195, 197, [Met de vleugels een zandbad nemen in de zon-
Q 1, 2, 3, 3a, 9, 10, 12, 18, 20, 32a, 33, 39, 77, neschijn, gezegd van kippen.] 
78, 79a, 89, 93, 94b, 96c, 96d, 101, 111, 111*, (zich) ploeieren: plubra L 322a, 324a, 330, 331, 
112a, 113, 113a, 117, 117a, 119, 121, 121c, 156, 332, 360, 377, 381a, 422, 0426, 428, 432, Q 4, 
162, 168a, 172, 176a, 178, 179, 187a, 193, 197, 14, 94b, 95, 96c, 96d, 97, 99*; plubran L 376, 
197a, 198b, 204a, 209, 259; daban K 278, 314, 430, Q 17; zex pluiaran L 360a; plüiara L 368b; 
315, 316, 353, 357, 358, L 286, 312, 313, 316, plü.iara L 372; plöbra Q 163, 176a; plgbra Q 
317,355,366,368,369,372,413,414,416,421, 162, 178, 179; plobra L 372a, Q 77; plgbra Q 
P46,57, 116, 121, 171, 176, 183, 192, 197,219, 77, 176; plubra L 416; plQbra L 416; plQuaran 
Q2, 8,9, 10, 12,71,78, 83, 86, 88,90, 170, 175, K 278; plumn L 382, 386;p/wara L 331, 331b, 
178, 179; dabn Q 71; däaba Q 2; dapa K 314; Q 3a; plüra L 384; plüran P 55; ploeielen: 
dabbelen: dabab Q 99*; dabberen: L 282; plitiab L 366; plodderen: plgdara K 358, L 371, 
krabben: kraba P 55, 58, 186, 197, Q 2, 93; 422; plgdra K 278; plodara K 358; pludara L 
kmban K 278, 357, 359, L 312, 316, P 46, Q 2, 373, 434, P 51; pludra L 314; (zich) ploenjeren: 
8; krabbelen: L 282; kratsen: kretsa P 184, Q plunjara L 377, 378, 381, 381a; plünjara L 330, 
78, 97; kretsan K 357, P 120, 121, 176, 185, 192; 423; zex plünjara L 383; plonjara L 420; ploete-
wroeten: vrytan L 286; plodderen: pluara Q 3; ren: plutara L 271, 317, 374, Q 20, 79a;plutaran 
zoeken: z0ka Q 158; zeka Q 89. Q 7; plüatara Q 72a; plquUara L 360; pluizen: 
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pl0iz9 K 361; plqza K 314; plusa Q 187a; poe­
len: puk L 250, 268, Q 111, 111*, 113, 211; poe­
delen: pudala Q 9, 22, 119; poeljoeken: 
puljuaka Q 9; poljuaka Q 9; plarken: plaraka K 
357; plaraka K 361a; plurken: pl0raka K 318; 
poeliën: pülia L 290; kotelen: kütala L 265, 
288a, 289, 289b, 289*, 292, 294, 317, 318a, 
318b, 320a, 320b, 321, 326, 327, 360a, 369, 374; 
kütalan L 369; koutab L 372, 420; küdalan L 
286; kqitala L 360;"koten: küta L 265, 290, 291, 
292, 322, 325; kütan L 376; koeieren: kuiaran L 
376; zich koekelen: zex kukala L 289, 289a; 
kroelen: krüh L 268, 269, 271; kuilen: kuh L 
318a; koesteren: kustara P 220; hoeieren: 
huiara L 378, 381b, Q 99*, 101, 196; hupra L 
375, Q 111, 196, 196a; huiaran L421, Q 21, 106; 
uiaran L 370; aan het hoeieren zijn: dn at uiara 
zen L 427; hoeielen: hüiala L368b; hyiala L416; 
hoeveren: hüvara L 293, 324; (zich) muilen: 
m0la L426, Q 21, 31, 39, 113, 117, 117a, 119, 
121c, 197, 198b; zex m0la Q 14; m0lan Q 21, 
193; m0la Q 32a, 97, 101, 111, 113a, 121, 193, 
222; zex mqla Q 33, 111*, 201; mglan Q 117a; 
m0la Q 98; mqijan L 329; myla Q 117a; zich 
mollen: zex mola Q 202; moddelen: modalan L 
246; mudala L 324, Q 22; mgdala L 326; moe­
ten: mutan L 267; mouwen: moua Q 21; mod­
deren: mgdara Q 18; stubben: .s/0fo Q 207; 
stqba Q 197, 197a; zich in gen stub schudden: 
zax e gana st0p s0da Q 209; schudden: sx0da Q 
78, 156; bakeren: bdkara L 329, Q 198b; bake-
len: L 245b; bdkala L 209, 210, 211, 212a, 214, 
214a, 215, 216, 216a, 217, 244a, 245, 245a, 
245b, 246a; baggeren: bagara L 163, 163a, 164, 
215a; baddelen: badala L 429; (zich) baden: 
bdia L 266; zex bdia L 270; beian Q 75; baden 
in de zon: bean en da zon P 220; braden: P 163; 
in de zon braden: en da zon brqia L 298; roos­
teren: rystara P 163; zonnen: zona L 316; zich 
batten: zex bata L 266; flodderen: P 188, 220; 
flodara L 159a, P 44, 48, 54, 107a, 186, 197, Q 
156; flodara P 48, 55, 188, 213, 222, Q 2, 78; 

flqdarn Q 71; flqdara K 278; wentelen: 
w%insx0la Q 9; in de zand wentelen: en da zayk 
wentala L 269; bochten: böxta L 266; vlooien: 
vlyia L 268; weren: weran L 250. 

4.5.7 A A N DE L E G ZIJN 

(N 19, 50a; monogr.) 
[Gezegd van kippen als ze in de legperiode zijn.] 
aan de leg zijn: P 48; dn da lex zin L 269, 270; 
dn da lêq zin Q 9; an da lex zin L 163, 163a; tin 
dar lex zia Q 121 c; dn dar leq zia Q 111 *; dn da 
leg zen L 416; dn da leq zin L 290; dn da leq zen 
L 369, 427; qn da leq zin Q 193, 198b; dn da lek 
zen L 373, Q 14; dn da lek zin L 299, 331, 331b; 
dn da lek zin L 268; qn da lex sin L 282; en da lex 
zen L 265; an da l(>x zen K 278; dn da lex zen K 
278; dn da lek zen L 329; dn da lek zen L 332; 

dna leg zen L 416; ana l^k st>n Q 2; dna lek zen L 
324; ana lex sen K 361a; dn na l<>g zen L 317; 
qna lex si>n K 314; in de leg zijn: en da lèx zen 
Q 78; in volle leg zijn: en vqla lex zen Q 71; leg­
gen: P 107a; lega L 429; lega K 318, 358, 361a, 
L 211, 314, 316, 317, 318b, 322a, 355, 372, 
372a, 420, 423, P 44, 48, 51, 54, 55, 186, 197, 
213, 222, Q 4, 20, 21, 39, 77, 78, 79a, 96d, 98, 
112a, 117a, 176a, 178, 179, 198b, 204a; lega P 
188; lëga Q 211; legan L 286; l$ga Q 2, 77, 209; 
leqa L 270, 271, 288c, 292, 295, 321, 360, Q 14, 
97, 197, 204a; leqa L 330, 382, 384; leka L 0426; 
laiga Q 156; leaia Q 121; goed leggen: göt leqa 
L 324, Q 32a; gyt lega Q 93; de kip let xut P 
107a; de kip leit gut P 176; de kip lekt gut Q 3a; 
vlot leggen: vlot leqa L 269; goed bij leg zijn: 
göt bei lêq zen L 360; de volgende vijf woordty­
pen zijn een woordgroep: aan de leg: dn da lek 
L 288a, 289b, 289*, 292, 294, 318b, 322, 368b, 
372, 374, 422, 423, 426, 0426, 434, Q 9, 18, 22, 
33, 39, 96c, 113a; dn da leg Q 101; an da lex L 
159a, 265, 266; dn da leq Q 99*; an dar leq Q 
119; dn dar leq Q 111; dn da lek L 377, 383, Q 
35;dndarlekQ 197, 197a; öndalekQ 187a; qin 
da lek Q 162; qna lek Q 198b; dn na leq L 320a, 
331; ana lex K 357; dna lek L 325; aan het leg­
gen: ¡5« at leijm K 361; in volle leg: en vqla leg 
L 420; gereed om te leggen : garët om ta lega L 
371; volle leg: vqla lex Q 72a; legvast (bijvgl. 
nmw.): leqvas Q 121. 

4.5.8 VAN DE L E G A F R A K E N 

(N 19, 50b; N 19, Q 111 add.; monogr.) 
van de leg af zijn: van da lex dfsian L 314; vana 
lex df sen K 361a; van da /fg df zen L 317; van 
da lex qfs0n P 48, 51; van da leg df zen Q 101; 
van da lek qf zin Q 198b; vana lek df zin L 331, 
331b; van da lek df zin L 299; van da lek df zen 
L 329; van da lek df zen L 373; van da leq df zen 
L 427; van da leq qf zin Q 193; de volgende drie 
woordtypen zijn een woordgroep: van de leg af: 
van da lex afh 282, Q 98; van da lex öfQ 20; van 
da % a / K 278; van da lek dfL 288a, 289*, 294, 
295, 318b, 321, 322, 368b, 377, 382, 383, 422, 
426, 434, Q 9, 32a, 96c, 99*; vana lek df L 331; 
van da lek qf Q 187a; vana l<>ik dfL 360; van da 
leq df L 270, 271; van dar leq dfQ 111; vana leq 
dfL 290; van de leg: van da lex P 107a; van dar 
lek Q 197, 197a; van da lek L 332; van dar leq Q 
119; van het leggen af: van at lega dfQ 117, 
121c; van at leqa dfQ 121; van de leg raken: 
van da lex rdka L 159a, 269; van da lek rdka L 
292; van de leg afraken: P 48; van da lex afrd?a 
K 278; van de leg zijn: vdn da lek zin L 268; vdn 
da leq zen L 369; van de leg afkomen: vdn dar 
lek dfkuama Q 39; van da lek ufköma L 318b; van 
het leggen afkomen: van at leqa dfkoma Q 111*; 
van de leg gaan: van da lex gq L 265; van da lek 
gqn Q 35; van de leg afgaan: van da lex qvgwqn 
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Q 178; vang lek afgqn L 330; vang lek afgqn L 
324; vang Igq afgön L 288c; uitgelegd zijn: 
utgglaxt zen L 360; ütxglax sin L 423; 0tgglgvt 
sgn P 48; 0tgglët sgn K 314; utxglat sib Q 209; 
uitgelegd (volt. deelw.): P 107a; ütxglaxt L 374, 
422; üt>gglax L 432; ütxglax Q 22, 35a, 96d; 
ytxglaxt L 416; autxglax Q 162, 176a; ögtxglax Q 
79a; gutxglaxt L 420; öutgglaxt L 372a; 0t>gglët 
P 44, Q 72a; 0gtxglet Q 2; outxglgit P 222; 
autggleij P 186, 197; qgtgglgit Q 78; ofxafeir Q 
156; afleggen: de kip is afgglax Q 9; de kip is 
afgglgit P 176; slecht leggen: S/EX /gga L 269; 
niet meer leggen: ng mi Iggg Q 2; ra' mg Iggg P 
213; na mi Iggg P 55; ng mir Iggg L 316; net mïr 
legg L 299; ng mïr Iggg L 317; na mê Iggg Q 179; 
ne mg Iggg Q 93; ni mi lëgg Q 211; niet leggen: 
net Iggg L 322a; de kippen Igyg ng[ K 357; uit­
scheiden: ütsg^g L 324, 325, 429, Q 204a; 
öutsgb L 372; ötsxën K 361; de kip is qitxgsxaït 
K 318; de kip is ytxgsxgit L 211; ruizelen: ryzgb 
L 163, 164, 384, Q 197"; rfjza/a Q 3a, 4; ruien: 
rgb Q 4; in de muit (woordgr.): en dg mugt Q 
113a; ophouden: ophön K 358; verzijen: vgrziig 
L 289b, 320a; vgrzgb L 266; de kip vgrsidj L 
371; lagen: lagg Q 21; /<?ga Q 33, 111; afzak­
ken: de kip is afxgz.akt L 163, 163a; droog 
staan: drijx st0n K 361a; drïx stqn L 416; ver­
drogen: vgrdryggg L 265; opdrogen: opdr0gg L 
332. 

4.6. Voortplanting 

4.6.1 BEVRUCHTEN (kaart 28) 

(JG la, lb, 2c; N 19, Q 111 add.; monogr.) 
[Het bevruchten van de hen door de haan.] 
treden: trëb L 423, Q 6; trëJg L 421, 422, 424, 
Q 7, 9, 10, 11, 12, 13, 96c; trë.ign L 420, 422, Q 
8; frêa K 317a, 358, 359, L 413, P 44, 47, 48, 49, 
55; trë.g L 414; trëgn K 316, 361; trë.gn Q 1; 
trë.n L 314, 353; trë.g L 372; tre'bn K 278; trgig 
L 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a, 318, 318b, 
382, Q 88, 91; trgign L 419; trëi.g L 317, 319, 
358, 359, 360, 361, 362, 363, 366, 367, 368, 369, 
370, 371, 415, Q 188; (rfaK318, 360, Q l; irf .a 
Q 3, 81a; tregn K 353, L 286, P 45; trg.n K 357, 
L 352, 354, 355; trgb L 416, 417, 418; trgign L 
282; trgi.g L 364, 365; trgi.gn L 312, 313, 315, 
316,356; trëQ 111; tng P46, 52, 56, 57,58; trt.g 
Q 2a, 71; trïgn P 51, Q 2a; trig P 119, 120; trie Q 
2, 74; trien Q 75; vogelen: vogglg P 53, Q 72; 
vö.ga/a Q 80; voxa/a Q 5, 82, 84, 87, 90, 91, 153, 
170; foxgig P 55, 58, 113, 115, 117, 118, 118a, 
119, 120, 121, 172, 173, 174, 175, 176, 176a, 
177, 177a, 178, 179, 180, 182, 184, 186, 187, 
188, 1992, 195, 218, 219, 220, 223, 227, Q 73, 
77,78, 83,94, 155, 156, 159, 162, 163, 164, 165, 
168, 168a, 172, 174, 175, 177, 178, 179, 182; 

fgxglg P 214; fo.xglg Q 89, 154, 158a, 167, 169, 
181; fo.xgbn Q 76; fö.xgb Q 240, 241; foggb P 
50, 197, 224, Q 242; fokgb P 49; fo.kglg Q 171; 
fgkalg P 167; vou.xglg Q 79a; fou.xgb Q 152, 
157, 157a, 160, 161, 166; fouxglg Q 79. 

4.6.2 BROEDEN, OP EIEREN ZITTEN 

(N 19,45;N 19,44d; Vid.; S 5; L la-m; L 22, 22; 
JG la, lb; monogr.) 
broeden: L 313, 355; bruig K 278, 316, 257, L 
159a, 163, 163a, 164, 165", 191, 209, 210, 211, 
213, 215, 215a, 216, 217, 244b, 245, 246, 246a, 
248, 249, 250, 266, 268, P 188, 192, Q 78, 94, 
171; brüb K 318, L 314; bruign K 278; brügn Q 
77; br0b K 318, L 267, 268, 269, 270, 271, 288, 
288a, 288c, 289, 289b, 289*, 292, 294, 295, 296, 
297, 298, 299, 300, 317, 318b, 320, 320a, 321, 
322, 322a, 323, 324, 325, 326, 327, 328, 329, 
330, 331, 331b, 332, 333, 369, 370, 371, 372, 
372a, 373, 374, 377, 378, 379, 380, 381, 382, 
383, 384, 385, 387,421,422,423,424,425,426, 
0426, 427, 431, 432, 434a, P 48, 51, Q 6, 7, 8, 9, 
10, 11, 12, 13, 14, 16, 18, 22, 32a, 33, 35, 35a, 
39, 79a, 83, 93, 95, 96a, 96d, 97, 98, 99, 99*, 
101, 102, 104a, 105, 112a, 113, 119, 175, 179, 
187, 187a, 193, 196, 197, 197a, 198b; br0bn L 
299, 316, 356, 370, 372,419, 420, Q 7, 8, 11, 12, 
91, 102; Z>r0iaK 318, 357, L329, 382, Q II, 12, 
35, 111, l i k 116, 117, 117a, 118, 119, 156, 
172, 178, 179, 202, 208, 211; br0bn K 316, L 
316, 317; br0b L 319, 370, 420, 429, 430, 432, 
434, Q 20, 27, 29, 32, 96c, 111, 113, 117b, 121, 
121c; brqbn K 318, L 312; br0ug L 317, 319, 
369, Q 88, 96c, 172, 178, 188, 278; brQug Q 
204a; br0ug L 354, P 51, Q 157, 159, 160, 164, 
166, 174,175, 179; br0ng Q 204a, 207, 209, 253; 
brgng Q 259; br0n K 361; br0n Q 177; br0gn K 
357, Q 21; br0g L 290, 429, Q 19; br0g Q 97, 
284; br0 Q 103; br$ Q 203; br0g L 290, 291, 
420, Q 21, 22, 88, 98; brüb K 314, 358, 361a, L 
265, P 195, 222, Q 74, 79a, 152, 153, 161, 162, 
176a, 188, 198b; brybn L 282, 286, 313, P 121, 
Q 154; brug L 352, 4i4, P 46, 48, 167, 174, 175, 
177a, 178, 179, 182, 197, 213, 214, 218, 219, 
224, 227, Q 1, 71, 74, 79, 155, 158a, 162, 163, 
168; brygn K 360, L 354, 414, P 176, Q 71, 75, 
79, 77; bry.gn Q 1; bryng Q 253; bryn K 353, 
361, P 176, Q 77; bry.n P 176; brü P 180, Q 80, 
154, 168a; bryig K 358, 359, L 314, P 44, 48, 
107a, 113, 117, 118, 118a, 121, 172, 176a, 177, 
184, 187, 188, 192, 211, 220, 223, Q 2, 73, 74, 
78, 94b, 110, 156, 167, 180, 242; brybn L 282, 
312, 314, 315, Q 1, 155a; bry.bn L 313; bryg K 
314, 353, 358, P 44, 47, 49, 50, 58, 112, 118, 
119, 120, 164, 171, 173, 179, 180, 186, 188, 193, 
195, 197, 218, Q 2, 74, 156, 158, 162, 165, 167, 
168, 169, 173, 181, 182, 240, 241; brygn K 315, 
318, 358, L 286, 313, 314, 352, 413, P 50, 176, 
Q 75, 77, 173; bryQng Q 255; bryn L 353; bry Q 
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Kaart 28. BEVRUCHTEN 

• treden 
• vogelen 

177; bryua Q 167; bryuan Q 155; bry.ua Q 157a, 107a, Q 79a, 101, 198b; rot f K 358, P 44, 48; 
284; broia K 317a, P 51; brgian L 313; brouan P rgt ei P 107a, Q 72a, 78, 179; rgt fj L 368b, 372, 
193; bre'ia P 197, Q 93; breian L 356; brëia L 420, Q 20; rgt ei K 278; rgt ë Q 3a, 4; rot ? K 
358, 359, 360, 361, 362, 363, 364, 365, 366, 367, 358; rgt ëia P 55; rot (bijvgl. nmw.): rot L 0426, 
368, 368b, 415, 416, 417, 418, Q 91; brêian L P 54; verrot ei: vrot ei P 176; vrgt ëia P 188; lot 
364, 415, 416, 417, 418; brëan L 368, 416, Q 4; ei: löt f L 355; lot & L 286; luat a[ K 314; lud ë{ 
brëaQ5,87,9l;brëinL367;brëuaQ \7%\breia L 317; luuat ë K 357; lgtërP5\; vuil ei: vul ei 
L 360, 366, Q 2; brean Q 15; 2>riïa Q 89; 6na L L 270, 289*, 292, 294, 299, 318b, 320a, 322, 
355, P53, 55,Q2a, 3, 72, 72a, 81,82, 83, 84,90, 329, 331, 331b, 332, 369, 371, 374, 383, 422, 
170;onanP56,Q72, 89; èrm L 355, Q 83; on.n 423, Q 14,22,33,39, 111, 111*, 117, 121, 187a, 
L 355; briia P 55, Q 3, 4, 72, 78; bria P 52, 54, 197, 197a, 204a, 209, 211; vul ei L 159a, 163, 
57, Q 2, 2a, 3, 3a, 83; brian L 355, Q 3, 83, 86, 163a; vul ei Q 9; broedei: brutei L 269; bebroed 
90; uitbroeden: ütbrgia L 288, Q 95, 193; ei: babryt ei Q 162; babryt ëia Q 71; babrgat Si 
utbrgna Q 209; gadbryij Q 1; ^rora/a K 318; K 318; verbroed ei: varbrgn ei Q 32a, 96d, 111; 
ytbruia L 209, 210, 211, 212a, 216a, 244a, 245a; varbrgt ei Q 99*; varbrgtj ei L 324; verbroed 
kloeken: kluka Q 119, 204, 253; klukan P 121, Q (bijvgl. nmw.): varbrgij Q 96c; varor#ï L 0426; 
209; fc/oib Q 95; Wo 'an K 278; hekken: heka Q varbreij Q 93; gebroed ei: gabrgdj ei L 322a; rot 
284. gebroed ei: rot gabrgtj ei L 288c; vuil gebroed 

(bijvgl. nmw.): vul gabrgiï L 422; vül gabrgidj L 

4.6.3 BEBROED ONBEVRUCHT EI ^74; vül jabrqU Q 121 c, "vulgabrëiL 360, mis-
broedsel: mesbrgtsal Q 113a; onbevrucht ei: 

(N 19, 54b) önbavrgx ei Q 193; bedorven ei: Q 98; schier 
rot ei: K 361, P 48; rot ei L265, 269, 289b, 295, ei: L 271; sxïr g/ L 211, 268; sxïr ei L 209, 210, 
322a, 326, 369, 372a, 373, 416, 429, 432, P 211, 212a, 216a, 244a, 245a; ser ei L 290; i | r ei 
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Kaart 29. BROEDS H 1 r~. n 1 1 

• broedkarig 
O broeds 
T kloeks 

L 270; vals ei: vals ei Q 198b; snoterei: snötare'i durbrëds L 360; bevrucht ei: bavr0xtj el L 292; 
Q 9; klotersei: kloatarsqi K 278; uitschouwer: bavrgx ei Q 111*; bevrucht (bijvgl. nmw.): 
ütsxouar L 266; meikei: mdkei L 382; gemelkt bavr0x Q 22; goed ei: K 361; god fj L 372; gui 
ei: gamglkt ei L 314; klierei: klibrë Q 2. f P 44; vol ei: vql el L 317; bezeten ei: bazëata 

el Q 119; gehikt ei: gahekt ei Q 207; ei met 

4.6.4 BEBROED BEVRUCHT EI f ek= a* m ! ' * ^ ' 2 1 ' d , 0 n k e) e ! : f " f e / e" Q 

2; gastei: gastei L 163, 163a; rot ei: P 48; rot ei 
(N 19, 54c) L 265, 266, 295, 322a, 324, 369, Q 14, 101; rgt 
bebroed ei: babr0it Q 193; babr0ij ei Q 198b; ë K 361a; rgd el Q 162; rot eb P 186, 197; rot 
babr0t ei L 326; babr0ut ei Q 156; babr0dj ei L (bijvgl. nmw.): rgt Q 72a; vies ei: vlz ë Q 77; 
318b, 331; babryt ei L 265, Q 176a; babryt ëQ snot: .sno/ K 278. 
77; babryt ël P 107a; babryt {[a Q 78; babryt ei 

- 1 l 6 ; ^ I \ K v 3 5 8 ; n ^ f i P , 2 1 - 3 ; W 4.6.5 BROEDS (kaart 29) £i L 368b; e Q 3a; babrit eia P 55; 
bebroed (bijvgl. nmw.): fobrw/r Q 78; babrqit Q (N 19, 43b; L 22, 22; S 5; monogr.) 
211; bjbrgjt L 372a; babryt P 222; babrëit L416; [Op de vraag „Wat zegt u tegen "broeds" in uw 
babrit P 54; verbroed ei: varbr0it (>i L 420; dialect?" antwoordt een aantal informanten met 
varbr0it Q 9; varbr0tj ei L 325; varbryt ei Q een omschrijving. Deze antwoorden vindt men 
178, 179; varbrid f L 355; verbroed (bijvgl. terug onder de als werkwoord aangeduide 
nmw.): varbr0it L 422, Q 187a; varbr^it Q 9; woordtypen.] 
varbr0t L 0426, 432; varbr0tj L 381; broedei: broeds: bruts L 213, 217, 249, 250, 296, 430, Q 
br0del P 107a; br0de{ L 289*; br0[ei L 332; 3a, 99; br0ts L 269, 288, 289, 299, 320, 320a, 
br0£r P 51; aangebroed (bijvgl." nmw.): 321, 322a, 324, 330, 377, 381, 382, 385, 434a, Q 
dngabr0it Q 32a; doorbroeds (bijvgl. nmw.): 5, 187; br0ts L 333, Q 9; è r | {M L 379, 380; 
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brqits Q 32; brfas L 378, Q 95, 187; bruis L 165, 
210", 215a; bruis L 244b; brots L 329; brëts L 
360; broedig: br0ex Q 30; broedkarig: brütka­
rex ? 57, 117, Q 71, 78; brütkarex Q 2; èrwt-
kasrex P 58; brütkarex Q 156; brutkqrex P 119, 
176, 180; brüdkqrex P 50; brutkqrex Q 74; 
brütkq.rsx Q 156; brutkqrex P 107a; brutkorsx P 
176; brüdkqrex P 52; brusdkqsrsx P 188; i>rw/-
ko[rex Q 75; brukqrex P 46, 48; brüutkqutax P 
222; brou.stkalex Q 2; brütkdlex Q 71; brudkqlix 
P 186, 197; brudkörex P 119; brutkqrex P 50; 
bruikqrex P 176; brykarex K 361a; brukörex Q 
183; broedsgezind: brissgazent Q 3; kloeks: 
Mwfcs L 164, 191, 209, 210, 211, 212a, 215, 216, 
216a, 244a, 245a, 266, Q 30; kloeketig: klukstex 
Q 35; kloekachtig: klukextex Q 196; kloekend: 
fcManr L 290; toks: toifcs L 213. 

4.6.6 BROEDZIEK 

(JG la, lb, 2c; S 5; monogr.) 
[Gezegd van een kip die voortdurend neigingen 
vertoont om te broeden.) 
broedkarig: brü.tkdrex Q 2; brutkqrex P 58, 
115;ora./^raxP 118a, 119, 186, 187, 188, 220, 
223, Q 2a, 73, 79a, 152, 164, 165, 166; 
brü.tkq.rex Q 160; brutkqrex P 192, Q 162; 
brü.tkqrex P 177a; brüdkqrex P 57; brudkqrsx P 
55; bru.tkq.3rex P 177, Q 78; brü.tkqrix P 195; 
brünkqrsx P 120; brüdkqrex P 52; brüttkqrex P 
118"; brutkqrsx P49, 56, 113, 117, 172J73, 176, 
176a, 179, 180, 214, 218, 219, Q 2a; brutkqsrex 
P 174, 178; bruidkqrsx P 53; blü.tkqarex P 227; 
brütkqdex P 197; brulkqsdex P 175; brukqdex P 
47; brükqrix Q 162; brykqrsx P 46; bryikqrex P 
45; brqukqdex P 167; broeds: frrête L 361; 
broed: ftn/ Q 169; broedziek: brqtsëk L 328; 
brquzêk L 325; brödzëk L 318b; fcrëjzê* L 366; 
broedzot: bruizqt K 278; zitziek: ze(z<?£ L 267, 
295. 

4.6.7 BROEDENDE KIP OP EIEREN 

(N 19, 43a; JG la, lb, 2c; L 14, 21; A 6, 1c; S 5; 
L B2, 320; monogr.) 
kloek: kluk K 314, 318, 353, 357, L 159a, 163, 
163a, 163b, 164, 165, 191, 192, 192a, 209, 210, 
211, 212a, 213, 214, 214a, 215, 215a, 216, 216a, 
217, 244a, 244c, 245, 245a, 245b, 246a, 246b, 
248, 265, 266, 268, 269, 270, 271, 289a, 290, 
292,294, 295, 298, 299, 320, 322, 323, 324, 326, 
329, 332, 372, 373, 382, 386, P 44, 46, 48, 49, 
52, 54, 57, 58, 107a, 171, 176, 188, 212, Q 2, 9, 
17, 21, 32, 32a, 33, 34, 35, 35a, 36, 38, 39, 72a, 
78, 83, 95, 96c, 98, 100, 101, 101a, 102, 103, 
105, 111, 111*, 112a, 112b, 113, 113a, 117, 117a, 
119, 121, 121c, 154, 156, 162, 187a, 188, 192, 
195, 196, 197, 198, 198b, 201, 202, 203, 204a, 
207, 208, 209, 211, 222, 253, 278; klük L 270, P 
196; kiyk Q 93; kloekhen: klukhen P 52, 197, Q 

2,72,77,78,79a, 156, 157a, 178; klukhen P 121, 
186, 196, 218, Q 166, 179; kluken P 213; klukhin 
P 186, 188, 197, Q 74, 158, 162, 166a, 167, 172, 
176a, 179, 180; klukin Q 83; klukhin P 196; kloe-
ker: kluksr L 322; klok: klok K 278, 361, L 
288c, 381, 434, P 51, 107a, Q 18, 71, 94b, 95, 
96c, 96d, 97, 99, 99*, 193; klqk L314, 353, 360, 
414, 418, Q 20, 99, 102; klók K 278, L 329, 360, 
Q 193; klqk L 422, Q 1; klqgk P 55; kiosk P 176; 
klqsk Q 176; klokhen: klokhen K 361a, P 50, Q 
3,71; klqkhen L 316, 360; klokhen Q 88; kiosken 
P 176; kloekkip: klukkep Q 287; klukep L 267; 
zittende kloek: zetsnds kluk Q 113; broek: bruk 
L 265, 270, 290, 292, 292a, 293, 296, 322, 322a, 
323, 324, 324a, 325, 326, 327, 328, 329, 330, 
331, 331b, 372a, 374, 376, 377, 378, 381b, 382, 
384, 386, 420, 0426,430,431,432,432a, 433, Q 
6, 9, 15; brusk L 319; brük L353,383,416,419, 
Q 11; brü.k L 372; bryk Q 9; brok: brok L 288, 
288a, 288c, 289, 289b, 312, 313, 314, 317, 318, 
318b, 319, 320, 320a, 328, 355, 360, 371, 372, 
373, 374, 381, 381b, 416, 418, 422, 423, 424, 
426, 0426,427, 428,429, 429a, 431, Q 7, 10, 11, 
12, 14, 18, 88; brosk L 289a, 417; brqk L 282, 
286, 288a, 312, 316, 316a, 317, 360, 366, 381b, 
418, Q 9, 12, 18; brqsk L 360, 362, 415, 420; 
brouk L 369, Q 9; brqjk L 355, 360a; brok L 286, 
317, 373,416,420, Q 14, 96b; brösk L321; brqk 
L 355; brokhen: brokhen Q 3, 15; broskhen L 
352; brqikhen L 355; brokhin Q 3a; proek: pruk 
K 318, 358, L 430, 434, Q 22, 32, 32a; prük K 
358; prok: prok L 434, Q 19, 21, 22; prqk Q 20; 
prök L 429; prokhen: prokhen K 361, 361a; 
broedhen: bruthen Q 78; brüuthin P 222; 
brusthën P 197; brüsthin P 195; brü.thin Q 164a; 
bruhin Q 81, 157a, 167; bruihen L 209; bryhen 
Q 1; bryhin Q 77, 81; brë.hen Q 5; brëüien L 
360; brihen Q 4; bryihen K 358; broedende 
hen: bröisnds hen L 289*, Q 95, 97; broed-
hoen: brqthön L 325; broed: brut P 57; brust Q 
2; bru.it Q 166; bröut P 119; br0i L 288; broed­
se kip: brutsa kip L 271; bruijs kip L 164; br0is3 
kip L 271; broedse hen: brutss hen L 216a; 
br0S3 hen Q 95. 

4.6.8 BROEDSE KIP DIE M E N NIET WIL 
LATEN BROEDEN 

(N 19, 43b) 
broedse hen: brutss hen L 268; br0ts3 hen L 
318b; brytss h^n L 265; broedse kip: brutss kep 
Q 101; broedse hoen: broutss houn L 369; 
bru'iss hun L 163, 163a; br0tss hön L 292; 
broedhen: bruthin Q 79a; bryhen Q 77; broed-
hoen: brqthön L 322; broed: brüst Q 71; brui L 
314; broeiende hen: bröisnds hen L 289b; 
broeier: bröisr L 317, 332; brtfisr L 317; bryisr 
L 286, 316; broedse: brotss P 107a; br0tss L 
321, 329; broedheks: br0theks L 318b; br0heks 
K 361; bryheks Q 162; br&heks L 360, 416; 
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brëheks L 416; broedprij: br0prii Q 97; mis-
broed: mesbrut Q 198b; broedkarige hen: 
brutkqraga hen Q 78; brutkqriga hin P 48; 
brutkqraga hen P 55; brötkqraga hen Q 156; 
bruatkdlega hen Q 72a; brüatkqalega hen Q 71; 
broedkarige: bruatkdraga Q 2; blutkorega P 
176; brikaraga Q 2; broedzatige: bruatzdtega Q 
2; broedetig (bijvgl. nmw.): bripiatax Q 96; 
kloek: fcM K 318, L 295, 331, 331b, Q 112a, 
119, 187a, 197, 197a, 198b, 209; klak L 383; 
kloekhen: klukhen P 54; klukhen L 266; kloe-
kende hoen: klukanda hön L 326; kloekende 
hen: klukanda hen L 290; kloekse kip: kluksa 
kip L 163, 164, 268; kloekse hoen: kluksa hun L 
159a; kloekheks: klukheks L 269; klok: klqk L 
282; brok: brok K 278, L 289*, 318b, 368b; 
brqk L 422; broek: bruk L 290, 324, 371; brok 
die kloekt: brqk di kloktj L 288a; broedse brok: 
br0tsa broka (mv.) L 288c; prok: prok Q 22; 
leegloperd: lëxlqipart L 382; klots: klqts K 278, 
357; klots K 314; klotshen: klotshen K 358; tos­
sen tosar L 270; tosserd: tosart L 268; fots: fots 
L 270; hen die immer loopt te kloeken: hen di 
0mar l0p te kluka Q 111; de zit in hebben 
(werkw. uitdr.): de kip het da zet en L 331. 

4.6.9 BROEDHEN 

(N 19, 59; JG la, lb, lc, 2c; monogr.) 
[Kip die voortdurend neigingen vertoont om te 
broeden.] 
broedhen: brüthen Q 2a, 75; brü.then P 121; 
brüathen P 195; brü.thin Q 164, 165, 166; 
bruihen Q 94, 171; bruhen K 360, 361, L 414; 
bryihin Q 154, 163; bryhen L 314, Q 158a; 
bryhin Q 76, 77, 155, 167, 177, 240; bry.hen Q 
1; br0uhen L 286; br0uhen Q 88; br0ien Q 13; 
brëihen L 416; brihen Q 3; brï.hen Q 72, 81a; 
broedheks: brfijheks L 381, Q 10; br0.heks L 
370; br0uheks L 319; br0ueks L 420; br0[eks L 
419; bryateks L 369; bryiheks L 313; bryheks L 
352; bryeks L 352; bryheks Q 1; bry.heks Q 1; 
bryheks Q 182; bryiheks L 316; breiheks L 356, 
418; breiheks L 358, 359, 360, 361, 362, 363, 
364, 365, 368, 415; brïheks L 355; broedbeest: 
br0ibïast L 421, 422, 423, Q 8; or0/>a.s Q 7; 
br0ibies Q 9; br0ibles Q 11; broedkont: 
br0iko.nt Q 12; br0uko.nt L 372; bryko.nt K 360; 
bryko.nt Q 161; bri.kont Q 72; broedvot: 
br0uvot L 424; broedprij: br0iprü Q 13; briprei 
Q 90; on'praj Q 170; broeder: èr0war Q 174; 
èr0uar Q 96c; èn/iar L 282; oryar K 316, 318, 
358, 359, L 315, 41~3; fcriyarL 353; brëiar L 367, 
Q 87; onar Q 84; broed: èrü.r P 177, Q 157a, 
181; br0u L 317; br0i L 371, Q 6; bryi L 312; 
broedkarige hen: brüitkqraga hen P 182; 
brü.tkqrega hen P 224, Q 80, 156, 157; 
brü.tkqraga hin Q 159; brutkoraga hen P 50; 
bryikqrega hen P 44, 51; brü.tkqlega hen Q 71; 
brü.tkölega hen Q 74; broedkarige: brütkqrega 

P 197; brü.tkqrega P 121, 184, Q 79, 153; 
brü.tkqraga Q 162; broedkaardige: brukqdega 
P 48; hen die broedt: m'n de bryt Q 168a; hen 
wat broedt: hin wa bryt Q 168; hin a bryt Q 
242; klots: klots K 314, 315, 353; klotshen: 
klqtshen K 357; broedklots: br0uklqts K 361a; 
brüklots K 361a. 

4.6.10 BROEDSEL 

(L A2, 357; monogr.) 
broedsel: bruisal K 317; bruiasal K 314; brüsal 
P 196; brötsalL 360; WsaZ Q 121; broutsal K 
359; èr0tta/ P 45; or0/sa/ L 422; 6r0ara/ L 316a; 

L 372; bretsal L415, 416; orytóa/ P 50, Q 
162; èn/Ka/ L 353, 414, P 171, 188, 197, Q 72, 
163; orysa/ Q 162; bn/wa/ K 318; gebroed: 
gabrtQ 83; broed: i>™/ Q 162; kipsel: kepsal K 
318. 

4.6.11 KIPPEN (WERKWOORD) 

(JG la, lb, lc, 2c; monogr.) 
[De eierschaal doorprikken, zich uit de eier­
schaal bevrijden, gezegd van kuikens in het ei.] 
kippen: kepa K 314, 317a, 318, 353, 357, 358, 
359, L 314, 316, 317, 353, 355, 356, 358, 359, 
360, 362, 366, 367,368,415,416,417,418,419, 
P44, 46, 47, 48, 49, 51, 52, 53, 55, 56, 57, 167, 
Q 2a, 3, 35; kepan K 278, L 312, 315, 413; ke.pa 
Q 91; kipa P 45; k0pa K 360, 361, L 370, 414, Q 
1, 6; k0pan Q 1; gekipt (volt. deelw.): gakept L 
369, 422, P 113, 114, 116, 117, 118a, 177, Q 7, 
8, 9; gakep L 372; gak0pt L 369, 370, 371; uit­
kippen: ü.tkepa L 424; ü.tk0pa Q 6; hikken: 
nefc?L319,P58,214,Q 10,71,72,78,87,111*; 
eka Q 11, 12; hika Q 79, 81a, 84, 90, 163, 170, 
240; gehekt (volt. deelw.): gahekt L 419, 420, 
424, P 114, 115, 118, 119, 172, 177, 218, Q 73, 
78, 88, 96c, 196, 196a; gahekt P 176a, 178; 
gahek P 121, 224, Q 74, 75, 76, 82, 172, 178; 
gahikt P 120, 173, 174, 175, 180, 182; gaikt P 
176; gahik P 179, 184, 186, 187, 188, 192, 195, 
197, 219, 220, 223, 227, Q 77, 79, 79a, 80, 89, 
152, 153, 154, 155, 156, 157, 157a, 159, 160, 
161, 162, 164, 165, 166, 167, 168, 168a, 169, 
177, 181, 182, 188, 241, 242; ga^ik P 177a; 
gehikkeld (volt. deelw.): gahikalt Q 94, 174, 
175, 179; gai.kalt Q 83; bikken: bi.ka Q 158a; 
pikken: peka L 354, Q 82; pekan L 313; pe?a K 
315; gepekt (volt. deelw.): gapekt Q 2; uitpik­
ken: ü.tpeka L 372, 421, Q 7; kapotpikken: 
kapotpeka L 422; tikken: teka L 282, Q 9; getikt 
(volt. deelw.): gatekt L 421, Q 6; tippen: tepan 
L 352; uitkomen: ü.tko.ma Q 96c, 188; ü.tko.ma 
L 371, 421; ü.tko.ma L 419, Q 13; ü.tky0.ma Q 
175; ü.tko.mm Q 8; üi.tko.ma L 360, 361; 
ültküia.ma L 365; q.tkö.ma P 56; ö.tkyoma Q 
174; ö.tkuo.ma Q 171; ö.tko.ma L 420; qtkoma P 
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50; öi.tkö.ima P 52; gi.tk0.ma P 53; ü.tkima Q 88; 
uitvallen: ü.tfala L 369; de schaal breken: da 
sgl brg.ka Q 179; da sol brë.ka L 423; gebroken 
(volt. deelw.): gabrökan Q 13. 

4.6.12 BROEDMACHINE 

(JG la) 
[Toestel dat dient om eieren kunstmatig uit te 
broeden door middel van een kunstmatige warm­
te.] 
broedmachine: brymasin Q 71; bry.masin L 
414, Q 1; brïmasen Q 2a; brlmasïn Q 3, 72, 81a, 
82; breimasin L 416, 418; brëunasin L 417; 
brëmasln Q 5. 

4.6.13 KUNSTMOEDER 

(JG la; monogr.) 
[Het deel van de broedmachine waarin de kui­
kens opgefokt worden en dat hun de nodige 
warmte verschaft.] 
kunstmoeder: k0nstmüdar Q 81a; k0nstmü.dar 
Q 2a, 71; k0nstmuhr Q 1; k0nstmü[ar Q 1; 
k0nstmö.iar L 414; kenstmudar Q 3, 5; 
kenstmüdar Q 72, 82; kenstmoiar L 417; 
kenstmoiar L 418; kenstmuoar L 416; stoofje: 
st0.fka Q 1. 

4.7. Ziekten 

4.7.1 SNOT 

(N 19, 64; monogr.) 
[Coryza avium contagiosa of snot is een ver­
koudheid, gepaard gaande met neusvloeiing. De 
kippen hebben zwarte natte neuzen, ze niezen en 
de ademhaling kan bemoeilijkt zijn. De ogen zijn 
vochtig; de leg is teruggelopen en de eetlust is 
verminderd. Snot als alleenstaande ziekte is niet 
zo ernstig, meestal gaat snot gepaard met andere 
ademhalingsziekten.] 
snot: snot K 318, 361, L 159a, 163, 163a, 164, 
211, 265, 266, 268, 269, 271, 288a, 288c, 289, 
289*, 292, 316, 318b, 320a, 321, 322, 326, 355, 
369, 377, 382, 384, 427, P 44, 48, 51, 54, 107a, 
176, Q 9, 14, 18, 22, 72a, 95, 156, 187a; snot L 
270, 290, 295, 299, 322a, 324, 325, 329, 330, 
331, 331b, 332, 426, 0426, 432, 434, Q 20, 33, 
35,35a, 39, 97, 111, 111*, 112a, 113, 197, 204a, 
207, 211; sngt K 278, 357, 361a, L 282, 286, 
314, 317, 360, 368b, 371, 372, 372a, 416, 420, 
422, P 48, 55, 188, 213, 222, Q 2, 3a, 4, 71, 77, 
78, 79a, 93, 94b, 96d, 98, 101, 121c, 156, 162, 
176a, 178; sngt Q 117a; snot Q 9; snot L 383, Q 
113a; sngt K 278, L 423; snots: snots Q 187a; 
snuts Q 198b; snots L 270; snotter: snötar Q 
32a, 99*; snotkop: snotkop P 186, 197; snot­

ziekte: snotzekta K 314; krankte: krenda Q 32a; 
snop: snop Q 39; pips: peps Q 156; peps Q 113, 
121c; pe.ps Q 200, 247, 247a; pips Q 162; pigps 
Q 209; pups: p0ps Q 94b, 95; p0bs L 288a; p0ps 
L420, 422, 429, Q 9, 33, 111, 111*, 113, 119, 
193, 2\\\pypsQ 179; pip:pepL292, 384, P48, 
Q 71, 78, 162; pep Q 2; pip P 222; pup: p0p P 
176; grol: grgl K 278. 

4.7.2 POKKEN EN DIFTERIE 

(N 19, 64) 
[Pokken en difterie, variola avium en diphteria 
avium, zijn twee namen voor dezelfde pluimvee­
ziekte, veroorzaakt door een virus. Het is een 
ziekte van de huid: oogleden, kam en lellen, en 
van de slijmvliezen: keelholte en strottenhoofd. 
Uitwendig ziet men wratachtige zweren en 
inwendig gele, eveneens wratachtige etterpun-
ten.] 
pokken: poka L 268, 270, 289*; puka Q 33; dif­
terie: L 159a, 266, 268, 270, 289*, Q 33, 97; 
sprouw: spreiaw K 278; sprëiaw K 278; spriafK 
314; sprik: sprek K 357, 361a; sprik Q 3a; daf-
ten (ww.): d0ftan Q 4. 

4.7.3 VOGELTUBERCULOSE 

(N 19, 64) 
[Tuberculose is een zeer moordende kippenziek-
te. Het eerste verschijnsel is loomheid, vervol­
gens treedt er zwakte in de poten op. Soms 
komen er knobbels voor aan de gewrichten.] 
t.b.c: L 269; pootziekte: putzekda P 55; 
kramppoot: krampuat P 48; kramp: kramp Q 
22; kwelling: kwalen L 368b. 

4.7.4 PSEUDOVOGELPEST 

(N 19, 64) 
IPseudovogelpest, New-Castle ziekte is een 
virusziekte. Ademnood en zenuwstoornissen zijn 
de voornaamste kenmerken, ook verdwijnt de 
leg plotseling bijna helemaal.] 
pseudovogelpest: L 332; vogelpest: L 266, 268, 
269, 320a, 321, 329, Q 33; vögaipes L331,331b, 
383; vqgalpes Q 197; hoenderpest: höndarpgs L 
372; kiekenpest: kPkapgst K 314; pest: pest L 
289*; pgst Q 72a. 

4.7.5 K A L K P O T E N 

(N 19, 64) 
[Kalk- of schurftpoten. De kwaal wordt veroor­
zaakt door een bepaald soort mijt. Deze nestelt 
zich tussen de schubben van de poten. 
Aanvankelijk gaan de poten er grijsgeel uitzien, 
vooral aan de voorkant, alsof ze vuil zijn; in een 
later stadium vormen zich grotere en kleinere 
knobbelvormige massa's die zich weldra over de 

96 

http://gi.tk0.ma


1.12 

hele poot uitbreiden, daarbij kalkachtige schub­
ben of korsten vormend.) 
kalkpoten: kalkpua^a K 314; kalkpgt L 163, 
164; kalkpuat L 270; kalkput Q 117a; kalkpuat Q 
111; kalakpQat L 290; kalkpuót Q 99*; kalpöt L 
427. 

4.7.6 DIKKE LEVERZIEKTE 

(N 19, 64; monogr.) 
[Dikke leverziekte, leucose, is een virusziekte. 
De aangetaste dieren hebben een dorre kam; ze 
zien er bleek uit. Ofschoon de dieren erg verma­
geren, maakt het achterlijf een dikke indruk. 
Soms is de te dikke lever te voelen in de buik­
holte.] 
leverziekte: lëvarzikta L 268, 383; leyarzëkta L 
427; lëvarzekta Q 4; livarzëkta L 372a; lever-
krankte: lëvarkrenda Q 111; leucose: L 332; 
lekösa L 289*; Igkösa Q 33; water: watar Q 111; 
watar K 318; waterkont: watarkont P 107a; 
wgtarkönt L 163, 164; wgtarkönt Q 3; wetarkgnt 
Q 78; waaier: woiar K 314. 

4.7.7 PULLORUM 

(N 19, 64) 
[Pullorum, een zeer besmettelijke ziekte, veroor­
zaakt door een bacterie. Witte diarree is een van 
de voornaamste kenmerken.] 
pullorum: L 320a; palörem L 295; pglgrön Q 
72a; kalkschijt: kalksxit L 268, 271; kalksit L 
295, 322a; kateksït Q 96d. 

4.7.8 COCCIDIOSIS 

(N 19, 64) 
[Ziekte veroorzaakt door coccen. Coccidiosis 
aan de dunne darm, kuikendiarree.) 
coccidiosis: kgksidioza L 329; kgksidiösa L 331, 
331b; kgksidiödas Q 197; koksadeos P 51; 
kgtsidiotes Q 113; kgkidios Q 72a; (het) schijt: 
at sxët P 48; slat Q 39; seit Q 77; set Q 93; (het) 
geel: gël Q 79a; t xêl Q 162; at gpl Q 22; gëal Q 
78; geels: gëals Q 119; afgang: dfgank Q 9. 

4.7.9 ZIEKTEN VAN DE KROP 

(N 19, 64) 
[De krop kan uitzetten als gevolg van voedering 
met te veel of moeilijk te verteren voedsel. Na 
het drinken van water zet hij dan uit. Na het drin­
ken van te veel koud water kan de krop week 
worden door te grote afkoeling. Er treedt dan een 
verlamming van de spieren op.] 
krop: krop Q 9, 101, 111; krgp Q 93; grgp K 
357; kropkrankte: kropkrenkdja L 330. 

4.7.10 M A R E K S E KIPPENVERLAMMING 

(N 19, 64) 
[Stijfheid in de poten.] 
marekse verlamming: hameksa varlamen L 
268; lamte: lemda Q 4; l^mda L 368b; lam 
(bijvgl. nmw.): lam L 322a, Q 111. 

4.8. Behandeling en verzorging 

4.8.1 KORTWIEKEN (kaart 30) 

(N 19, 53; S 19; L 28, 35; L la-m; monogr.) 
[Men kort de vleugels van een kip, opdat ze niet 
kan wegvliegen. Een object kip of vleugels is 
niet gedocumenteerd. 
kortwieken: K 278, 357, L 313, P 48, 219, Q 
94b; kortwikan L 417; kortwika L 163, 164, 191, 
211, 266, 271, 295, 318b, 329, Q 187, 187a; 
kgrtwikan L 286; kgrtwika Q 1; körtwika L 434a; 
kotwikan Q 83, 168a; kotwika P 171, Q 93; 
kgtwika Q 178; koatwika P 117; kortwi?an K 
278; kgrtwi?a K 278; ketwika K 317; kdtwi^an K 
353; kortwïka Q 35; kgrtweka Q 97; kgrtwëka L 
371, Q 95, 96c; körtwëka Q 9; kortwëkan L 419; 
kortwëka L 269, 320, 329, 381, Q 102, 196; 
kgrtwëika Q 72a; wieken: wika L 373, Q 14, 111; 
bewieken: bawïka Q 35a; leewieken: lëwika L 
159a, 211, 265, 268, 288a, 289b, 289*, 290, 317, 
318b, 322a, 324, 326, 331, 331b, 332, 377, 383, 
384, 0426, Q 18, 33, 77, 112a, 113, 198b, 204a; 
lëwikan Q 95; lëiwika L 321; lëawïka P 55; 
lëuwikan L 286; lewika Q 193; liwika Q 98; 
lïwika L 318b, 325; liawika Q 111*; lïawïka L 
294; lëweka Q 197; lïaweka L 330; lïawëka L 
288c; lika Q 3; leekwieën: lekwïia L 322; leewe-
riken: lëw^rka Q 93; lïwareka L 420; livareka Q 
2; kortvleugelen: K 357, L 286; kortvlggala L 
215, 248, 250, 269, 289, 289b, 295, 297, 300, 
320a, 330, 331, 374, 377, 382; kortflggala K 
278; kortvlóagala L 422; kortvlggalan K 278; 
kgrtflggala L 314; kgrtvlggalan K 278; 
kgrtflggaln Q 1; kgrtvlgagala L423; kortvlggala 
L 325; kgrtflugala L 372, 372a; kortvlü.gala L 
374; kortvlïagala L 415; kgtvlggala Q 78; 
kotvlOgla Q 177; kotvlggala Q 78; kgtvlggalan Q 
71; kgtvlggalan K 315; kotvlgugala P 176; 
kgtvlgugala Q 156; koitvlggala K 316; katvggala 
P 46; vleugelen: K 278; vlggala Q 162; kort­
vlerken: körtvlërka Q 9; vleugellam maken: 
vlggalldm mdka L 292; toppen: L 360, Q 8; tgpa 
L 360; tgpan L 312; topa L 362, 368b, 378, 416, 
420, 422, 426, 431, Q 16, 27, 88, 97, 99, 99*, 
103; topan L 368, 415; töpa Q 14; töpan Q 12; 
taupan L 420; tgpa L 317, 326, 328, 371, 420, 
432; tgpa L 163, 164, 268; tupa L 329, 382, 427, 
429,432, Q 22, 32a, 101, 110; tupa Q 198b; tupa 
L 270, 292, 322, 324; aftoppen: aftopa Q 12; 
dftupa L 291; dftgpa L 209; stoepen: stupa Q 29, 
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Kaart 30. KORTWIEKEN 

V (af)knippen 
• (aflsnijden 
• (in)korten 
* kortvleugelen 
O kortwieken 
O leewieken 
X stoepen 
>K toppen 

111, 118, 196, 202; stapa Q 39,95, 98, 113, 113a, L 420, Q 9; dfsnis L 434; afsnils L 387, Q 209; 
116, 117, 117a, 119, 121c, 203, 204a, 207, 209, öfsnib Q 175; dfsnis L 319, 367; qfsnbn Q 71; 
211; stops Q 27; stops Q 33; stops Q 14; stups Q snijden: sneb P 121, 222; snebn L 352; snels Q 
284; toeken: de kip is getyktj L 323; stoeken: 104a; sngb Q 79a; snais Q 162; snabn Q 240; 
stuks Q 248; afsnijden: P 56, 120, 176a, 219; sneb L 423,0426, P 188; sneb L 423; snüs Q 33, 
afsneb L 265, P 48, 54, 119, 172, 188, 218; 101, 121; snb Q 21, 193, 198; snïbn Q 7; de kip 
afsngisn K 353, 361, P 115, 121, 171, 188; is gssnëls L 323; kort afsnijden: &ort afsnbn L 
asfsngidsn Q 3\ afsngm P \76\ afsneb 166, 315; kortsnijden: kortsnglsn Q 88; kortsnis Q 
179; afsngisn K 360, L 352, 355, Q 2, 158; a/jsnga 22; korten: &orta L 369, Q 96a, 98, 187a; kqrts 
Q 78; Q 3, 3a, 89, 93, 94, 96d; osfsngb P Q 88; kots Q 172; inkorten: K 318, L 314; ekorts 
187a; oufsneb Q 167; aufsngis Q 93; ë/ïngjan Q Q 30; ëntofa Q 168a; ginkots P 186, 192, 197; 
72, 86; öfsngb Q 77a; afsnei P 164, 176b; afsneb enkots P 164; afknippen: L 316, P 107a; qfkneps 
K 318, 358, 361; dfsnë_b~? 54, 107a, Q 179; K 314; dfknepsn L 368; qfkneps L 422; êjftngpa 
afsneb Q 105; afsngbn K 314; afsngbn Q 2; Q 3; afknips P 55; knippen: L 316; fajepa K 
a/OTfia Q 1; aufsngnQ 168a; afsngnQ 168a; 361a, L 163, 163a, 355, 360, 372, 427, Q 4; 
afsnis P 50, 2~13; o/infa P 44; öfsnêfs Q 77; knepsn K 315, 317, L 282, 312, 360; steken: 
dsfsngls P 177; qfsnës P 177; qfsnqls Q 173; stt>ksn Q 247; snoeien: snoïa Q 20; intomen: 
afsnab(n) K 357; oufsnap Q 156; qfsnab Q 156, gmtuuns P 188; gmtqms P 193; afdoen: g/tfun Q 
176a; g/s/taVa Q 173; dfsndb Q 156; a/s/ia; P 48; 3; kortstaarten: kortstarts L 416; kotstats Q 89; 
öfsnqb Q 173; afsnep P 53; afsneisn K 318; korthouwen: korthous Q 32a; kortkrijgen: 
q/sne/P 180; a/snêiaL217; o /wjaL360, P 186; kqrtkrïgs Q 12; kortbekken: tefcfca Q 72; 
dfsnëis P 193; afsnëm P 176; dfsnësn L 372; kotbeksn P 176; kappen: L 414; afkappen: 
o/snë P 171; a/snê.a P 211; q/sm'ia L 268, 289, afkaps L 416; q/fcapa L 372; branden: brans P 
316, 356, 366, 425, Q 7, 9; q/ima L 368; afsnbn 44; scheren: .vfra L 318b, Q 77; stompen: 
L 372,420; afsnbn L 312, 360, 372,418; dfsnibn stomps Q 30; kleinkrijgen: klenkrggs K 358. 
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4.8.2 NESTEI 

(S 25; monogr.) 
[Een nestei is het ei dat men bij het wegnemen 
van de eieren van de kippen in het nest laat lig­
gen, opdat er andere bij gelegd worden. Soms 
gebruikt men een ei van kalk, porcelein of gips, 
soms een vuil ei.] 
nestei: L 379, 380; nestelL 245, Q 29, 32; nestei 
L 165, 246, 269, 289, 320, 321, 330, 374, 377" 
385,429,431,434a, Q 22, 27; nastel L 209,425; 
nestel L 211; nestel Q 30, 33; nestel L 164, 191, 
210, 213, 215, 215a, 217, 246a, 288; neijtei L 
216; nes<dei L 427, 430; nesel L 426, Q 32a, 99, 
102, 198; nesel L 248, 250; nezel L 329; nesep 
L 378, Q 98; nesel Q 16, 20, 113, 116, 118, 187, 
208; nësel Q 117b; nesel Q 96a, 103, 110, 111, 
202, 203; nesëia Q 35; nezêi Q 105; nësei Q 20, 
97, 104a, 207; nëiz?l Q 204a; estei L 325, 328, 
381, 387; estel L 323", 327, 331, 382; esel L 333; 
nestel: nestal Q 196; bochtei: boxtel L 295, 300; 
boxtëi L 267; boxtel L 266, 291; bogde'i L 249; 
bux<del L 290; boxel L 298; bogei L 297; bög^i 
L268;"öögeiL296." 

4.8.3 SEKSEN 

(N 19, 58; JG la, lb) 
IBij kuikentjes de haantjes van de hennetjes 
afzonderen en ze vervolgens doden. Haantjes 
zijn er minder nodig en het is onvoordelig om die 
lang eten te blijven geven.] 
seksen: seksa K 314, 358, 361, L 159a, 163, 
163a, 164, 211, 265, 266, 268, 269, 270, 271, 
288a, 288c, 289b, 289*, 290, 292, 294, 295, 299, 
316, 318b, 319, 320a, 321, 322, 322a, 324, 325, 
326, 329, 330, 331, 331b, 332, 356, 360, 361, 
363,364, 365, 366, 369, 370, 372, 374,377,382, 
383, 416, 420, 422, 423, 0426, 427, 429, 432, P 
44, 45, 46, 47, 48, 49, 51, 52, 53, 56, 57, 113, 
117, 118, 120, 121, 172, 177, 219, Q 1, 2, 3, 5, 6, 
9, 18,21, 33, 35a, 39, 87, 88, 89, 91, 94b, 97, 98, 
111*, 112a, 113, 117, 119, 158a, 170, 175, 177, 
197, 197a, 204a, 211; seksan L 282, 312, 419, 
424, Q 77; se.ksan L 282, 286; se.ksa Q 74, 79a, 
169; seksa K 317a, 358, 361a, L 314, 317, 371, 
372, 372a, 416, 420, 422, 423, P 44, 48, 51, 
107a, 176, 214, 222, Q 2, 3a, 4, 9, 77, 78, 79a, 
93, 162, 178, 187a; seksm K 278, L 286; gesekst 
(volt. deelw.): gasekst Q 73; gaseks Q 153; 
gaseks Q 20; gasekseat P 222; gesekste (zelfst. 
gebr. volt. deelw.): gaseksta P 188; gasegzda L 
421; gase.qzda Q 163, 177; gaseksëada P 174; 
sekster (zelfst. nmw. mv.): sekstar Q 162; sek-
ken: seka K 318, 353, 360, L 315, 317, 353, 354, 
359,360,364,367, 368,369,371,414,415,416, 
417, 418, P 50, 55, 58, 118a, 173, 177a, 186, 
187, Q 1, 2a, 8, 10, 11, 12, 71, 72, 79, 81a, 82, 
90, 96c, 157, 171, 178; sekan L352; se.ka Q 76; 
se?an K 278; seka K 314, 357, 359, L 314, 355, 
Q 13, 96c, 182; sekan L 313, 413; gesekt (volt. 

deelw.): gasekt Q 156; gasek Q 94; gesekte 
(zelfst. gebr. volt. deelw.): gasekta L 362, P 184; 
gasekta K 315, Q 160; gasegda P 119, Q 7, 78, 
152; gasegada L 358; gasegdan Q 75; gasegda K 
316, 357; sekten: sekta K 361; gesekteerd (volt. 
deelw.): gasektëat P 179; selecteren: L 373, Q 
22; salektëra L 318b, 331, Q 83, 113a; selektëara 
Q 161; sëlektëra Q 209; selektiera P 197; sorte­
ren: sQrtèra L 355, Q 179; sortëra K 361, Q 156; 
sgrteira P 176; sgrtepra K 278; sortïara P 186, 
197; sartïera Q 84; gesorteerd (volt. deelw.): 
gasortërd L 423; uitrapen: gua.trg.pa Q 155; 
stekken: steka Q 172; ste.ka Q 154; gestekte 
(zelfst. gebr. volt. deelw.): gaste.gda Q 154; 
gastegdan Q 75; uitzoeken: üt>z4>ka Q 22, 32a, 
101,111; üts0ka Q 96d, 99*; uitzetten: ützeta L 
289; scheiden: sxe'ia Q 78; se'p Q 193; keuren: 
k0ara Q 78; kyra Q 121c; klra Q 72a; këra P 55. 

4.8.4 EEN H A A N SNIJDEN (kaart 31) 

(N 19, 60b; monogr.) 
[Een haan castreren.] 
kapuinen: L 373; kapqina Q 101; kap0ma Q 
72a; kapquna L 422; kapgaina Q 156; kapgna Q 
78; kapyna L 292, 294, 318b, 320a, 322, 325, 
374; kopOna L 265, 266, 326, 382, 383, 426, Q 
20, 21, 97, 98, 113, 198b, 211; kapüna L 290, 
329, 331, 331b, Q 39; kapuna L 270, 271, 289, 
289b, 289*, 330, 420; kapuineren: kapunëra L 
268, 331, 332, Q 32a; puinen: pyna L 322a; 
puna L 318b; snijden: sne'ian K 278, L 282; 
snqla L 355, Q 93; sneh L 423; sneb L 420; snib 
L 269, 321, 324, Q 9; "snib L 369; snip L 329, Q 
111, 111*, 119; Ma Q 22; snap K 357; castre­
ren: kastrëra L 0426, Q 2, 121; kastreira P 176; 
boeten: byb P 213, 222, Q 162, 178; bytan Q 
77; byb Q 77, 93; bytn Q 71; byija Q 78; b0yta 
Q 156; kloten toppen: klgl t0pa Q 9. 

4.8.5 KIP VAN BROEDSHEID GENEZEN 

(N 19, 59) 
[In vraag N 19, 59 werd gevraagd naar de termen 
voor een kip van broedsheid genezen door ze in 
een emmer water te stoppen met haar achterste. 
Een aantal antwoorden wijst op deze methode. 
Maar er is ook een aantal respondenten dat deze 
methode niet kent of vermeldt dat deze manier 
van handelen niet helpt. De broedse kip afzonde­
ren en vastzetten is een alternatief (L 159a 
(Middelaar), 268 (Velden), 295 (Baarlo), 318b 
(Tungelroy), 374 (Thorn), P 107a (Rummen)). 
De informant van L 320a (Ell) adviseert de 
broedse kip in afzondering sterk eiwitrijk voed­
sel te voeren. En volgens de informant van Q 
121c (Bleijerheide) is een beter middel dan in het 
water stoppen de kip vier dagen in een rek aan de 
wand te hangen.] 
van het kloeken afhelpen: van at kluka dfhelpa 
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Kaart 31. EEN H A A N SNIJDEN 

% boeten 
A kapuinen 
V kapuineren 
• snijden 

• — — — — — — — — •• 'ii — i 1 

Q 117, 211; afbroeden: afbrei? L 321; kwijt- ^ g g TASTEN 
broeden: kwebtbrya P 186, 197; afkoelen: 
afk0h L 270, 271, 326, 331, 423, Q 9, 97, 117a, (N 19, 52; monogr.) 
119, 121, 121c, 204a, 207, 209; dfkgb L 420; I M e t de hand voelen of de kip op het punt staat 
afkyb L 278; gfkyib Q 78; afkgbn K 278; dfkëb te gaan leggen.] 
L 368b; afkëila Q 72a; afkib Q 93; koud tasten: L 266; tasta L 268, 269, 270, 271, 292, 
maken: kat mdka L 383; dopen: d0upa L 420; 294, 295, 318b, 320a, 321, 322a, 324, 325, 326, 
dóipa Q 193; soppen: sopa L 330, 382, Q 14, 329, 330, 331, 332, 368b, 369, 372, 374, 377, 
32a, 198b; in water soppen: Q 14; plonzen: 382, 416, 420, 422, 423, 426, 0426, 427, 432, 
plunsa L 332; waterdompelen: wgtardompab Q 434, P 44, 48, 51, 54, 107a, 213, Q 2, 3a, 9, 14, 
3a; kont in het water steken: kunt ent wdtar 18, 20, 21, 33, 35, 35a, 39, 72a, 78, 93, 96c, 96d, 
stëka K 357; bij haar kont in het water hou- 97, 99*, 101, 111, 111*, 113, 113a, 117a, 119, 
den: be h0r kont ent wetar hgywa Q 156;metde 179, 187a, 193, 198b; toasta P 55; tdsta L 265, 
vot in gen water zetten: meta vgd e ga wdtar 331, 331b, P 186, 188, 197, 222, Q 79a, 117, 
zeta Q 209; met de vot in het water duwen: met l 2 ' c < 1 5 6 > 162> 1 7 8 < 198b, 204a, 207, 209, 211; 
da vgt in at wdtar dyia Q 111; met de kont in het tosa K 361, 361 a; tasan K 278; tdsa Q 77, 176a; 
water douwen: meta kont en at watar dgua L betasten: batasta L 289b; aftasten: dftasta Q 
265; met de kont in het water steken: me da l l 9 ; testen: tssta L 329; voelen: vg~b L 288a, 
kont ent wgatar stqkan L 282; in het water ste- 294, 422, Q 32a, 121c, 197, 197a, 204a; v0b L 
ken: int waitar st?ka P 48; (de) prut koelen: 372a; vyb K 278; vybn L 282; vyb L 159a, Q 
pr0t kula K 358; da pr0t kula K 358; koelprut- 162; vèib Q 72a; bijvoelen: biv0b Q 197; naar 
ten: kulpr0ta Q 35a; kont koelen: kont k0b Q 9; h e t ei voelen: ng at ei vela L 360; met de vinger 
onder de kuip zetten: orjar da kyp zeta L 269; de kont voelen: me da venar en da kgntfda Q 
vastzetten: vaseta Q 179; broedheks vastzet- 4; vingeren: venara K 357, 358, P 176; vëyara L 
ten: breaks vastZ0ta L 360. 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 
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289b, 318a, 318d, 318e; visiteren: visitëjaran K 
278; vi'zaff ra L 317; fisentëarn Q 71; vessnti>bra 
K 314; op de stots duwen: op dar stuts dyb Q 
204a. 

4.8.7 EIEREN UITHALEN 

(N 19, 35) 
(De gelegde eieren uit het nest halen of oprapen. 
In dit lemma is een opgegeven object ei of eieren 
niet gedocumenteerd. Voor een fonetische docu­
mentatie van „ei" zie het lemma EI (5.11.2).] 
rapen: rapa K 357, 358, 361a, L 265, 268, 269, 
270, 271, 288c, 289, 289*, 290, 292, 294, 295, 
299, 316, 318b, 320a, 321, 322, 322a, 324, 325, 
326, 329, 330, 331, 331b, 332, 360, 368b, 369, 
371, 372, 372a, 373, 374, 377, 382, 383, 384, 
416, 420, 422, 423, 426, 0426, 427, 429, 432, 
434, P 48, 54, 55, Q 2, 9, 14, 18, 20, 21, 32a, 33, 
35, 35a, 39, 72a, 97, 98, 99*, 101, 111, 111*, 
112a, 113, 113a, 117, 117a, 119, 121c, 156, 187a, 
197, 197a, 204a, 207; rdpan K 278, L 286; ra/a 
Q 121,211;ra.paK278;n?paP107a, 186, 197, 
213, 222, Q 3a, 78, 96d, 162, 176a, 193, 198b; 
raapa P 188, Q 79a; röpa Q 93; röapa P 213; 
rppa P 176; rqpd Q 156; uitrapen: ütrdpa L 
318b, 320a, 422, 427, 434, Q 9, 22, 96c; opra­
pen: oprdpa Q 204a; qprdps Q 209; oprqpa K 
318; uithalen: K 361; üthdb L288a, 289*, 290, 
316, 317, 318b, 368b; uthdb Q 179; ythdh L 
211; ythdh L 289b, 416; othdb K 358; qthdh P 
44; qtjhdh L 265; quUhdh L 360; qthdh K 361 a; 
quthdh L 355; qathaab Q 79a; qthdh P 51; 
üthqh L 268, 270; uthqte Q 178; ythqb L 163, 
163a, l6A;qthqbL\59'd;duthqbQ \(s2;quthqb 
Q 77; öualhqwahn Q 71; öithqah L 314; 
uuthqahn L 282; qthqh K 314; üthöb Q 94b; 
quthöb Q 77; uthuah Q 198b; hennen uithalen: 
K 361; oppakken: qpaka Q 4; uitwinnen: 
ütwena L 266, 268. 

4.8.8 KIPPENBOER 

(JG la) 
[Persoon die een kippenbedrijf uitbaat.] 
hennenboer: henahüa.r Q 3, 5, 72, 81a; 
henabü.r L 414, Q 1,71; henabö.r L 416, 417, 
418; hennenkweker: henakw^.kar Q 82; 
henakwikar Q 2a; hennenpiet: henapï.t L 418; 
hennenpriester: henspri.stgr Q 72. 

4.9. Roepwoorden, lokwoorden 

4.9.1 ROEP- EN LOKWOORD VOOR DE KIP 

(N 19, 44a; L 47, 9a; A 6, 2b; A 6, 2a; VC 14, 2n 
(r); Vld.; L B2, 259a; monogr.) 
[Naast de verschillende roepwoorden kan men 
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de kippen ook lokken door een zuigend klappend 
geluid te maken met de tong tegen de tanden (P 
176 (Sint-Truiden)) of door te fluiten (Q 2 
(Hasselt)).] 
tiet: tit L 288a, 320a, 328, 360, 330, 429, 433, Q 
21, 95, 99; tït L 292, 328, 372; tht L 360; ffar L 
355, 372, Q 1; tiet, tiet: tit, tit K 361, L 288a, 
292a, 318b, 322, 323, 327, 329, 330, 358, 360, 
366, 373, 378, 378*, 381, 381b, 431, 433, Q 10, 
36, 38, 96a, 96b, 101, 102; tht, tht L 355, 360, 
368b, Q 96c; tiit, tilt L 372a; tït, tït K 361a, L 
353, 360, 369, 371, 378, 422, P 55, Q 91, 102, 
193; tet, tet Q 88; tiet, tiet, tiet: tit, tit, tit L 288c, 
289a, 289b, 289*, 292, 294, 299, 317, 318, 318b, 
320, 321, 322, 322a, 324, 324a, 325, 326, 328, 
330, 332, 352, 355,356, 360, 368, 371, 373, 374, 
381b, 382, 416, 423, 430, 432, 434, Q 9, 14, 15, 
18,20, 21,22, 35a, 93,97, 98, 179, 193; tht, tht, 
tht Q 11, 12; tiit, tiit, tiit L 374; tiiit, tiiit, tiiit L 
429a; tït, tït, tïth 265, 314, 317, 318, 320a, 322, 
327, 329, 331, 331b, 360, 369, 370, 371, 372, 
377, 381b, 383, 414, 415, 420, 422, 434, Q 14, 
97, 99, 100, 179; tht, tht, tht L 372, 416, 420, 
422; tib, tib, tib Q 88; tet, tet, tet Q 9; r#r, 
r#r L 316; tietetje: tibka L 381, Q 21; tietetje, 
tietetje: titdkd, tibkd L 318b; tietetje, tietetje, 
tietetje: tidaks, tidaka, tidakg Q 102; ri/a&a, 
titakd, titzkg Q 9; tietetje, tiet, tiet, tiet: ft'fa^a, 
tit, tit, tit Q 99; tjiet, tjiet: tjit, tjit Q 92; tjiet, 
tjiet, tjiet: tjit, tjit, tjit L 381b, 431, Q 15; tjiet-
etje, tjietetje: ijibk?, tjitakg L 426; tie, tie: tb, 
tb L 423; tie, tie, tie: ti, ti, ti L 289, P 48; tï, tï, 
tïQ 12; tï, tï, ti L 316a; tie, tie, tie, tiet: tb, tb, 
tb, tbt Q 9; ti, ti, ti, tït L 355; tik, tik: tek, tek K 
318, 358; tik, tik K 278, 357, 360, L 289; tïk, tïk 
K 357; tik, tik, tik: tek, tek, tek K 314, 353, 357, 
358, P 44, 48; tik, tik, tik K 318, 353, 357, 358, 
359a, 360, P 51; tïk, tïk, tïk K 357; tik, tik, tik, 
tiek: tek, tek, tek, tik K 353c; tieketiek: lïkatïk K 
361a; tjiek, tjiek, tjiek: tjik, tjik, tjik K 278; 
tiep: tip Q 196, 196a; tiep, tiep: tip, tïp Q 197; 
tiep, tiep, tiep: tip, tip, tip Q 197; tuut: tyt L 
214a, 267, 290, 291, 296, 298; tyt L 248, 268; 
tuut, tuut: tyt, tyt L 163, 163a, 192a, 209, 210, 
211,214, 244c, 245b, 246, 246b, 248, 250, 266, 
268, 269, 271, 290, 291, 293; tyt, tytL2U; tyt, 
tyt L 244c; tuut, tuut, tuut: tyt, tyt, tyt L 159a, 
163, 163a, 163b, 164, 165, 191, 192, 210, 213, 
214, 214a, 215, 215a, 217, 245b, 246a, 267, 269, 
270, 290, 295, 298; tyt, tyt, tyt L 213; tyt, tyt, tyt 
L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a, 
250, 0250, 266; tyit, tyit, tyit L 192a, 216a; tqt, 
tqt, tqt L 159a; tuut, tuut, tuu: tyt, tyt, ty L 270; 
tuutje: tytjd L 291; tok, tok: tok, tok Q 253; tuk, 
tuk L 312; t0k, tqk P 188; tok, tok, tok: tok, tok, 
tok K 353, P 107a; tqk, tqk, tqk L 358, P48; tjok, 
tjok: tjqk, tjqk L 356; tietet: tïtet Q 179; tsjie, 
tsjie: tsi, tsi Q 72a; piet, piet: pït, pït Q 99; pet, 
pet Q 88; piet, piet, piet: pit, pit, pit Q 96d, 99*, 
101, 121, 187a; pie, pie, pie: pi, pi, pi Q 102; 
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pietetje, pietetje: pitaka, pitaka Q 197, 197a; 
sjiep: sip Q 176a; sep Q 71 ; sjiep, sjiep: sip, sip 
L 353, Q 77; tsjiep: tsip L 360, Q 74, 162; tsjiep, 
tjsiep: tsip, tsip P 54, 176, 186, 197, Q 156, 162, 
176a, 178, 209; tsep, tsep P 176, Q 2, 77, 78; 
tsep, tsep Q 2; tsip, tsip P 55; tsjiep, tjsiep, 
tsjiep: tsip, tsip, tsip L 414, Q 79a; tsep, tsep, 
tsep L 312, P 107a, 176, 180, 213, Q 83; ts0p, 
ts0p, ts0p Q 75; tsiep, tsjiep: tsip, tsep P 176; 
tsiep, tsiep: tsip, tsip P 48; tsiep, tsiep, tsiep: 
tsep, tsep, tsep P 186; schipje, schipje: sxepka, 
sxepka Q 179; pik, pik: pek, pek L 366, Q 94b, 

98, 101; pik, pik Q 102, 103; pik, pik, pik: pek, 
pek, pek L 423, Q 72, 77, 86, 91, 93, 99*, 100; 
pik, pik, pik Q 99*, 103; pik toe, pik toe: pek tu, 
pek tuQl\; pek te, pek te P 93; pik toe, pik toe, 
pik toe: pek tu, pek tu, pek tu Q 4; jiep: jip P 
197, 222, Q 22, 34, 35, 101a, 111*, 121, 203; 
jiep, jiep: jip, jip L 429, 434a, P 197, Q 33, 36, 
99, 117a; jip, jip L 432a; jiep, jiep, jiep: jip, jip, 
jip Q 32a, 33, 35, 36, 39, 111, 111*, 112a, 113, 
113a, 117, 117a, 119, 121, 121c, 211; jïp.jipjip 
P 197; poejiep: pujip Q 34; puijip Q 38; poejiep, 
jiep: puiip, jip Q 32, 38; jiepetje jiep, poelejiep 
jiep: jipaka jip, pulajip jip Q 113; jiepe, jiep, 
jiep, jiep: jipa, jip, jip, jip Q 208; jiep, poeljiep: 
jip, puijip Q 111*; jiep, jiep, jiep, poejiep: jip, 
jip, jip, pujip Q 112b; tjiep: tjip L 286, 312, P 
196, Q 1, 78, 162; tjiep, tjiep: tjip, tjip K 361, L 
286, 312, 316, 353, Q 113a; tjep, tjep L 316a, P 
50, 57, 176, 223, Q 77, 83, 178; tjiep, tjiep, 
tjiep: tjip, tjip, tjip L 314, 352, P 176, Q 71, 97, 
168; tjep, tjep, tjep P 176, 184, 185, 214; tjip, 
tjip, tjip L 354; juup: jyp Q 201, 208; juup, 
juup: jyp, jyp Q 222; juup, juup, juup: jyp, jyp, 
jyp Q 201, 203, 204a, 207, 208, 211 ; j0p, j0p, j0p 
Q 202; tjuup: tjyp, tjyp L 286; jiet, jiet: jit, jit L 
0426,427, 434, Q 162; jiet, jiet, jiet: jit, jit, jit L 
428; tsjieuw, tjsieuw: tsiau, tsiau K 353; juuk, 
juuk: jyk, jyk L 288; juuk, juuk, juuk: jyk, jyk, 
jyk L 289; juut, juut: jytjyt L429; juutje, juut­
je: jyka, jyk» L 288a; tjiels, tjiels: tjils, tjils L 
426; luup: lyp Q 196, 196a; luup, luup: lyp, lyp 
Q 195, 196, 198b; luup, luup, luup: lyp, lyp, lijp 
Q 196, 198; lyp, lyp, lyp Q 195; giep: gep, gep 
Q 117b; soek, soek: suk, suk L 313; soek, soek, 
tiet, tiet: suk, sük, tït, tïï L 355; sjoek, sjoek: 
suk, suk L 353; tsjuuk, tsjuuk: tsyk, tsyk L 282; 
stiep, stiep: step, step P 221 ; sjtiep, sjtiep: stip, 
stip P 188; hiet, iet: hit, it L 427; hiep, hiep, 
hiep: hip, hip, hip Q 113; thiep, thiep: thip, thip 
L 353; poêle, poêle, poele: pub, pub, pub Q 95; 
poeljiep, jiep, jiep: puijip, jip, jip Q 36; piele: 
pila Q 201; piel, piel: pil, pil Q 3a; piele, piele: 
pila, pib Q 99; ties: tis Q 101; hup, hup: hyp, 
hyp Q 196; tik toe, pik toe: tek tu, pek tu Q 3; 
kjoets: kjüts Q 176a; kukelekuuk: k0kabkqk L 
192a; poel: pul Q 193; pul: p0l L 329; kip: kep 
L 298; kip L 269, 269a, 271, Q 101; kip, kip: 
kip, kip L 210, 211, 266, 269, 271, 377, 381, 

381b, Q 101, 284; kip, kip L 294; kip, kip, kip: 
kep, kep, kep L 295; kip, kip, kip L 159a, 163, 
164, 213, 265, 268, 271, 289, 294, 295, 316a, 
324, 329, 377, Q 95; kip, kip, kip L 271; hen: hen 
L 215a, 267, 268; hen L 289, 318b, 386, Q 15, 
31, 36, 95, 111*, 192; hen L 360; hoen: hön L 
269, 269a, 295, 322, 329, 377, 382, 426, 431, Q 
32a, 192; hon Q 119, 121, 202, 222; kiek, kiek, 
kiek: kik, kik, kik K 318; kui, kui, kui: ky, ky, ky 
P 184; kuik, kuik, kuik: kyk, kyk, kyk Q 32a; 
kloek, kloek: kluk, kluk K 357, Q 36, 77, 168a, 
\14;klük, klükL31S. 

4.9.2 ROEP- EN LOKWOORD VOOR HET 
KUIKEN 

(N 19, 44b; A 6, 2c; L 47, 9b; V C 12 2o (r); 
monogr.) 
kuiken: kqika L 268; k0ka Q 179; kë.ika L 360; 
kyka L 215a, 245b, 269, 269a, 295, 298, 318b, 
322, 377, 382, 386, 426,431,433, Q 31, 32a, 36, 
95, 111*, 119, 121,202,203, 208; kyakaL2S9; 
kuik: kyk L 288a, 429; kyk L 328, Q 15; kuik, 
kuik: k0ik, k0ik Q 36; k0k, k0k Q 36, 38; kyk, kyk 
L289b, 320, 325, 330, 331, 331b, 332, 373, 378, 
381, 381b, 422,426,428,429,431, Q 21, 22, 35, 
38; kyak, kyak L 378; kyk, kyk L 381b, 432a, Q 
34; kuik, kuik, kuik: kyk, kyk, kyk L 164, 210, 
289a, 320, 324a, 326, 327, 328, 370, 373, 374, 
377, 381b, 382, 384, 423, 426, 429, 429a, 431, 
432,434, Q 14, 18, 20, 32, 32a, 33; kyk, kyk, kyk 
L 372, 383, 430; kuik, kuik, kuikje, kuik: kyk, 
kyk, kykska kyk Q 9; kuikje: kykska L 291, 292, 

329, 386; keikska Q 3; kuikje, kuikje: kykska, 
kykska L 267, 323; kui, kui: ky, ky Q 14; kuu, 
kuu, kuu: ky, ky, ky L 330, P 184, Q 15, 18; 
kiek, kiek, kiek: kik, kik, kik L 326; keik, keik, 
kejk L 371; jonge kiekens: joya kikas P 197; 
kuusje: kysa Q 222; tiet: tit L 330, Q 99; tiiat L 
360; tlt L 372; tiet, tiet: tit, tit K 361, L 292, 
292a, 324a, 327, Q 10, 33, 93, 100, 101, 113, 
117a, 195, 196; tiat, tiat Q 96c; tlt, rtïL317, 322, 
329; tet, tit Q 117b; tiet, tiet, tiet: tit, tit, tit L 
269, 270, 271, 288a, 288c, 293, 322a, 324, 327, 
330, 373, 376, 381, 386, 416, 434, P 54, Q 15, 
21, 22, 32a, 35a, 39, 93, 97, 99*, 101, 112a, 196, 
198b, 201; fö, tlt, tlt L 360, 381b, Q 195; tit, tit, 
tie: tit, tit, ti P 57; tiet, tietetje: tit, titaka Q 113; 
tiet, tiet, tietetje: tit, tit, titaka Q 113; tiet, tiet­
etje, tiet: tit, titaka, tit Q 95; tietetje: titaka L 
326; tietetje, tietetje: titaka, titaka L 381b, Q 18, 
35, 98, 202, 204a; titaka, titaka Q 197; tietetje, 
tietetje, tietetje: titaka, titaka, titaka Q 86, 99; 
tietetje, tiet, tiet: titaka, tit, tit Q 98, 112b, 198b; 
tietetje, tie, tie, tie: titaka, ti, ti, ti Q 113a; tie, 
tie: /(', ti P 48; tl, tl L 294; tie, tie, tie, tie: ti, ti, 
ti, ti L 289, Q 117a; tl, tl, tl, tlQ 12; tb, ti, ti, ti 
P 107a; tie, tie, tiet: ti, ti, tit Q 113; tie, tie, tie, 
tiet: ti, ti, ti, tit L 289; ties: tis Q 201; ties, ties, 
ties: tis, tis, tis Q 101, 103, 203, 204a, 211; tis, 
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tïs, tïs Q 111, 192; dis, dis, dis Q 208; tiesje: 
tiska Q 192; tiesje, tiesje: tiska, tiska Q 101; tie-
setje: tizaka Q 101a, 111*; tiesetje, tiesetje: 
tisaka, tisaka L 366; tiele, tiele: tila, tila Q 197; 
tiele, tiele, tiele: tila, tila, tila Q 201; tjiep: tjlp 
L 355; tjiep, tjiep: tjip, tjip K 361, L 270, 312, 
316, 318b, 322, 355, Q 88; tjïap, tjïap L 420; 
tjep, tjep L 433, Q 178; tjiep, tjiep, tjiep: tjip, 
tjip, tjip L 289*, 352, 373, Q 71, 95, 100, 121, 
198, 204a; tjep, tjep, tjep K 278, 357, P 176, 184, 
185, Q 93; tjiepetje: tjepaka Q 162; tiep, tiep: 
tip, tip L 372a; tiep, tiep, tiep: tip, tip, tip Q 99; 
tiepetje, tiepetje: tipaka, tipaka Q 38; tsjiep: 
tslp Q 88; tsjiep, tsjiep: tsip, tsip K 357, L 282, 
317, P 188; tsiap, tsiap L360; tslp, tslp K 318, L 
416; tsep, tsep K 357, P 176, Q 2, 71; tsjiep, 
tsjiep, tsjiep: tsip, tsip, tsip L 370, 372, P 44, 
213, Q 3a, 7, 79a, 156, 162, 178; tslp, tslp, tslp Q 
156; tsep, tsep, tsep K 358, L 312, P 180, Q 77, 
78; tsiep: tsip, te/p P48; tsep, tsep Q 2; tsgp, tsgp 
P 107a; tsiep, tsjiep: tsep, tsep Q 2; tsiep, tsjiep, 
tsiep: tsip, tsip, tsip K 358; siep, siep: sip, sip K 
360; siep, siep, siep: sip, sip, sip K 359a; siepje: 
sipka K 360; sjiep: sip Q 179; sip L 314; slap Q 
1; sep Q 71; sjiep, sjiep: sip, sip K 353, L 355, 
360, Q 77; sep, sep K 353c, L 353, Q 174, 179; 
sjiep, sjiep, sjiep: sip, sip, sip K 358; sip, sip, sip 
Q 72; sep, sep, sep K 314, Q 83; sjiepesjiep: 
slpaslp K 361a; tjiet, tjiet, tjiet: tjit, tjit, tjit Q 
17; tjietetje, tjietetje: tjitaka, tjitaka Q 92; tuut, 
tuut, tuut: tut, tut, tut L 271, 291; tut, tyt, tyt Q 
91; tuut, tiepe: tyt, tipa L 163, 164; tuutje, tuut-
je, tuutje: tyka, tyka, tyka Q 208; tjoek, tjoek, 
tjoek: tjuk, tjuk, tjuk L 324a; toek, toek: tuk, tuk 
L 327; tik, tik: tek, lek K 353, L 423; tik, tik, 
tik: tek, tek, tek K 353, P48; tik, tik, tik P 51; tok, 
tok, tok: tgk, tgk, tgk L 271, P 48, Q 95; kok, 
kok: kgk, kgk Q 2; piet, piet: pit, pit K 278, L 
288a, 329, Q 72a, 99, 101; piet, piet, piet: pit, 
pit, pit L 270, 358, Q 96d, 201; pit, pit, pit L 420; 
pet, pet, pet L 356; pietje: pl.tja P 188; pietje, 
pietje, pietje: pitja, pitja, pitja L 292; pietetje: 
pitaka Q 99, 99*, 102, 168a; pietetje, pietetje: 
pitaka, pitaka L 289, Q 196, 197, 197a, 207; piet­
etje, pietetje, pietetje: pitaka, pitaka, pitaka Q 9, 
102; piete, piete: pita, pita L 265; pietsje, piets­
je: pïtsa, pïtsa P 188; pik, pik: pek, pek L 368b, 
422;pik, pikL32\,Q 99; pik, pik, pik: pek,pek, 
pek L 317, 372, 415; pik, pik, pikje: pek, pek, 
pikska Q 9; pikje, pikje: pekska, pekska Q 101; 
pikska, pikska L 326, Q 97; pik, pik, pikkers: 
pek, pek, pekars L 318; pikkeltje, pikkeltje: 
pekalka, pekalka L 368; pikkeltje, pik, pik: 
pgkalka, pgk, pgk L 360; piep, piep: pip, pip L 
163, 163a; piel, piel, piel: pil, pil, pil Q 117a; 
piele, piele: pila, pila L 320a, Q 18; piele, piele, 
piele: pila, pila, pila Q 192; pieletje: pilaka Q 
201; hiet, hiet, hiet: hit, hit, hit L 428; jiet, jiet: 
jit, jit Q 162; jiep, jiep, jiep: jip, jip, jip Q 111* 
\2\;jlp,jip,jip P 197; poel, jiep, jiep, jiep: pul, 

jip, J'P> JV Q 201; jiek, jiek, jiek: jik, jik, jik L 
288; juup, juup: jyp, jyp Q 222; juuk, juuk, 
juuk: jyk, jyk, jyk L 289; poeltje: pulka Q 193; 
poele, poele, poeletjes: pula, pula, pulakas Q 
113; pul, pul: p0l, p0l K 278; kip: kip L 214a, 
248, 266, 268; kip, kip: kip, kip L 210, 244c, 
246b, 248, 250, 266, 290; kip, kip, kip: kip, kip, 
kip L 159a, 191, 192, 192a, 209, 211, 213, 214, 
214a, 215a, 216a, 217, 244c, 245b, 266, 268, 
269, 271, 290, 294, 295, 298, Q 101; kipje: 
kipka L 290, 291; kipje, kipje: kipka, kipka L 
267; kloek: kluk Q 1, 78, 83; kloek, kloek: kluk, 
kluk L 355, P 186, 197, 222, Q 35, 36, 77, 78,92, 
98, 100, 102, 119, 168a, 179a, 179; klok, klok Q 
193; kloek, kloek, kloek: kluk, kluk, kluk K 357, 
P 214, 221, 223, Q 2, 9, 11, 75, 86, 168, 209; 
kloekje, kloekje: klükska, klükska P 186; kloe, 
kloe, kloe: klu, klu, klu Q 102; klok, klok, klok: 
klgk, klgk, klgk Q 97; klok, klok, klok Q 193; 
brok, brok, brok: brok, brok, brok L 355, Q 9. 

4.9.3 ROEP- EN LOKWOORD VOOR DE 
H A A N 

(A 6, 2a) 
[In vraag 2a van de „Amsterdamse" lijst 6 werd 
specifiek gevraagd naar „lok- of roepnaam voor 
de haan". Een groot aantal informanten zegt 
geen onderscheid te maken bij het roepen of lok­
ken van haan, hen of kuiken. De antwoorden die 
specifiek werden gegeven voor lok- of roepnaam 
voor de haan zijn in dit lemma opgenomen.] 
tok, tok: tgk, tgk L 329, 378, Q 99, 101, 113; 
tok, tok, tok: tgk, tgk, tgk L 164, 270, 298, 381a, 
Q 36, 102, 121, 196, 201; tok, tok, tok Q 99; tuk, 
tuk, tuk Q 95; t0k, t0k, t0k Q 112b; haan, haan: 
han, han L 267; kukeleku: kykalaky L 192a; 
kykalaky L 378; hans, hans: hans, hans L 432a; 
pikkel: pekal Q 99; tiet: tiat L 318b. 

4.9.4 ROEPWOORD OM DE K L O K H E N TE 
L O K K E N 

(N 19, 44c; A 6, 2c) 
kloek, kloek: kluk, kluk L 330, 432a; kluk, kluk 
L 368b, P 55; kloek, kloek, kloek: kluk, kluk, 
kluk K 314, 318, 357, 358, L 159a, 163, 163a, 
164, 211, 265, 266, 268, 269, 270, 271, 282, 
288a, 288c, 289*, 290, 294, 295, 299, 321, 322a, 
326, 329, 331, 332, 371, 373, 377, 3833, 384, 
420, 426, 427, 429, P 44, 48, 54, 107a, 176, 186, 
188, 197, 213, 222, Q 2, 9, 14, 21, 22, 32a, 33, 
35, 35a, 39, 71, 72a, 77, 78, 79a, 96d, 97, 98, 
101, 111, 111*, 112a, 113, 113a, 117, 117a, 119, 
156, 162, 176a, 178, 179, 187a, 193, 197, 197a, 
198b, 204a, 207, 209, 211; kluk, klük, kluk L 270; 
klyk, klyk, klyk Q 93; klok: klgk L 360; klok, 
klok: klok, klok K 361a, L 318b, 360; klgk, klgk 
L 31, 422; klok, klok, klok: klok, klok, klok L 
416, 422, 0426, P 51, 107a, Q 9, 94b, 96c, 99*; 
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kloe, kloe, kloe: klu, klu, klu Q 18; prok, prok: 377, 382, 413, 415, 416, 417, 419, 420, 422, P 
prok, prok: L 434; prok, prgk K 361; broek, 47, 50, 54, 56, 113, 115, 121, 162a, 169, 172, 
broek: brük, brük L 416, 432a; broek, broek, 173, 174, 176, 177a, 178, 179, 180, 182, 183, 
broek: bruk, bruk, bruk L 320a, 322, 330, 331, 188, 218, 219, 227, Q 1, 3,7, 8, 9, 10, 12, 19,20, 
331b, 372, 372a, 382, 0426, 432, Q 3a; broekje, 72, 88, 93, 94, 95, 97, 99, 101, 102, 113, 155, 
broekje: brukska, brukska L 325; brok: brgk L 156, 158, 161, 162, 164a, 167, 168, 171, 172, 
360; brok, brok: brok, brok L 355, 360, 422, 175, 179, 188, 193,200,247, 248, 253,255, 259, 
423;brouk, brouk L 369; brok, brok L 317; tiet, 262,284; ei. L314, 370, 372,418,419,421,422, 
tiet: fit, tït L 322; kip, kip, kip: kip, kip, kip L 423, 424, Q 6, 7, 8, 9, 11, 12, 13, 88, 94, 96c, 
269; piet, piet: pit, pit L 289b, Q 121; jiet, jiet: 171, 172, 174, 175, 179; eia P 50, 53, 54, 121, 
jitjit Q 162; tjiek, tjiek, tjiek: tjik, tjik, tjik K 176, 176a, 177, 184, 188, 192, Q 21, 78, 166, 
278; tjiep, tjiep: tjip, tjip L 316; tsjiep, tsjiep: 168, 240; ei.a P 120, 121, 177, 184, 195, 197, 
tsip, tsip Q 4, 162. 223, Q 78, 282; | j K 357, 358b, L 192a, 216, 

217, 247, 249, 250, 265c, 269, 286, 292, 293, 
313, 314, 317, 319, 324, 331, 360, 372, 381, 382, 
415, 416, 417, P48, 50, 113, 115, 175, 176, 213, 

4.10. Nest en ei 214, Q 1, 5, 7, 9, 10, 11, 20, 30, 32, 33, 35, 36, 
38, 39, 77a, 95, 98,99, 101, 102, 103, 111, 112, 
116, 117, 117a, 118, 119, 156, 162, 171, 179, 

4.1U.I LLUINfcM 188,192,193,196,201,203,204,206,211,222, 
[Voor de benamingen voor het nest waarin de 254, 263; f.i L 246c, 268, 271, 282, 289, 291, 
kippen hun eieren leggen zie het lemma LEGNEST 297, 298, 300, 312, 316,318, 356, 364, 369,371, 
in WLD 1.6 (2.5.6). 374, 375, 377, 386, 420, 421, 423, 434, P 107a, 
Zie afbeelding 10.] 184, 212, Q 14, 95, 105, 116, 119, 121,211,222; 

fja L 294, 320, 329, 376, 387, 432, P 120, 186, 
192, Q 15; L 325, 381, 428; ü Q 172; U Q 
200, 247, 247a, 248, 249, 250, 251, 252, 252a, 

(L la-m; L 3, 8; L 5, 79; L 26, 13b; L 30, 18b; L 253, 254, 255, 256, 257, 258,259,260, 261, 262, 
35, 7; JG lb; RND 123; Vld.; monogr.) 263, 278, 278a, 279, 283, 284a; e K 357, 359, L 
ei: ei K 278, 317, 357, 358, 359, L 115, 159a, 354, 355, P 45, 172, 176, 176a, Q 3, 77, 78, 83, 
163, 164, 165, 192, 209, 210, 213, 214, 214a, 93, 166, 241; ea P51, Q 78, 83, 86, 93, 154, 167, 
215, 217, 244c, 245b, 246, 246a, 246b, 265, 266, 178, 200; f K 358, 359, 360, L 355, 413, P 44, 
270,271,289,289,312,313,314,315,316,317, 47, 50, 51, Q 9, 89, 173; f. K 357, 359, 360, L 
319, 329, 352, 355, 356, 358, 359, 360, 361, 362, 352, 413; fa P45, Q 161; f.a P 211; ei L415, P 
363,364,365,366,367,368,369,370,371,372, 49,50, 118a, 119, 175, 176, 176a, 177,214,218; 

Afb. 10. Legnest 
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4 Q 156, 163, 168; eia P 53; ei.a P 118, 188, 
192;ë/P58, 117, 121, 121a, 174, 176, 181, 182, 
183, 186, 187a, 188, 219, 223, 227, Q 1, 72, 83, 
156, 168, 180, 181, 183, 188, 198, 199,241,247, 
247a, 260, 278, 279; ë.i P 224, Q 188; ëp P 54, 
55,58, 121, 177, 195, 197,211, Q 78; ê/> P 119, 
Q 74; ëp P211; e K 278, 361, P 176, 179; ea Q 
78; ë K 361, L 414, P 49, 50, 51, 55, 57, 58, 118, 
118a, 119, 171, 172, 174, 175, 176, 176b, 177, 
179, 182, 183, 188, 192, 197, 219, Q 1, 2, 3, 71, 
72, 74, 75, 77, 80, 82, 83, 84, 86, 89, 90, 154, 
156, 158, 160, 166, 168a, 173, 177; ë. K 358, 
361, L 312, 313, 315, 316, 353, 356, 414, P51, 
56, 57, 58, Q 2, 2a, 75, 76, 77, 79a, 80, 84, 89, 
90, 153, 154, 155, 157, 157a, 158a, 161, 162, 
164, 166, 169, 170, 177, 181, 182, 241, 242; ëa 
P 52, 121, 188, 222, Q 2, 74; ë.a P 52, 53, 55, 
186, 220, Q 73, 79, 152, 159, 160, 165; ö Q 240; 
ie. Q 240; ei. K 278, P 193; ei L 282, 286, 371, 
Q87.91, 178; ei.a P 187; ëi K 278, 317a, L 267, 
284, 364, Q 91, 172, 259; ea Q 93; ë K 278a, P 
44, 45, 47, 48; ë. K 358, L 354, 355, P46, 48; ai 
K 317, 317a, 353, 358, L 352, 355, P 48, Q 121, 
168, 278; ap K 353; ai K 278, 314, 315, 316, 
317,318, 35~3, L 279, P 193, Q 121, 251,253; a.i 
Q 253: aai K 317; d P 46; eier: eiar P 164, 168" 
Q 163; ëarP 167; fra P 165; ear p" 171; erP 171; 
ër P 164; dr K 317, 356; hoenderei: hondarei Q 
113; hondarai Q 121; tuutei: tytei L 163, 163a, 
163b, 164, 165, 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a; 
tytei L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; eitje: eika K 357, 358, 359, 360, L 282, 
286, 289, 312, 314, 316, 317, 319, 358, 360, 362, 
363,364, 366, 367, 368, 372,415,416,420,422, 
P45, 46, 50, 119, 121, 164, 169, 171, 176, 186, 
188, 197, 211, Q 9, 10, 12, 19, 71, 86, 91, 96c, 
156, 162; eikan L 413, Q 71; ei?an K 278; eiks L 
288, 360; ejkan L 286; eika Q 179; ë{kan Q 71; 
aika K 316, 318, P 171, Q 5; aikan L 352; dika P 
193; eh> L 355, Q 78, 83, 180; ekanLAU; ëka Q 
171; ëka K 360, L 352, 414, P 50, 52, 54, 56, 57, 
58, 116, 117, 119, 120, 121, 176, 177, 188, 192, 
212, 214, 219, Q 1, 2, 3, 7, 83, 168a; ë.ka L 352, 
Q 89; eka L 355, Q 83; eaka Q 83, 158; eka L 
355. 

4.10.3 El VAN EEN JONGE KIP 

(Gwn add.; monogr.) 
pullenei: pglanei Q 113; pglanei Q 101; pulle­
neitje: pglaeika Q 95; puleitje: pelëka Q 3; tuut­
eitje: tyt^ika L 246. 

4.10.4 EEN EI SCHOUWEN 

(N 19, 56) 
|Men schouwt een ei om na te gaan of het 
bevrucht is en of het nog goed is voor consump­
tie. Men doet dit door het ei naar het licht te hou­
den. Ook kan men controleren of het ei goed is 

door het in water te leggen. Als het zinkt, is het 
goed.] 
schouwen: sxgua L 159a, 163, 164, 211, 266, 
268, 269, 271," 288a, 288c, 289, 289b, 289*; 
sxQUdn L 282; sxau? K 361; sgug L 270, 290, 
292" 294, 295, 318b, 320a, 321, 322, 322a, 324, 
325, 329, 330, 331, 331b, 332, 369, 374, 382, 
383, 420, 0426, 427, 432, Q 9, 21, 96d, 98, 113, 
187a, 193; sgud L 265, 317, 371; het ei wordt 
gssgut L 420; doorluchten: dörlgxts L 326, 422, 
Q 14, 113a; dörlgxtsn L 286; dQrlgxta L 163, 
163a; dürlgxta L 317, Q 33; dugrlqxtz Q 178; 
dgdgxta Q 117; dürlgxta Q 35a; dugdyxta Q 
179; dgrluxtz Q 197, 197a; dgrlüptz Q 209; 
dgrxlü3t3 Q 121c; dgrxlyte Q 204a, 211; luch­
ten: igxtz L 329; doorlichten: Q 94b, 97, 98; 
dürlexb L 416; dqrlixts Q 77; dgrlexta Q 119; 
dgriëxtd Q 111*; uitlichten: gtlexta P 48; qüexb 
P 51; belichten: balextd Q 2; lichten: lëxtd L 
360; lixtd K 357; bekijken: bakïka Q 22; door­
kijken: dorkika L 423; durkika L 360; nakijken: 
ngklka Q 32a; doorzien: dourzln P 176; dörzën 
L 269; monsteren: mönstara Q 9; controleren: 
kgntrglëra Q 72a; kgntrölëra Q 4; kgntralêra Q 
2; peilen: pejte Q 198b; keuren: k0ra L 422; 
k0n Q 111; kqara K 314; kqura P 107a; kigra Q 
77; kyara P 186, 197; këra P 55, Q 3a; naar het 
licht houden: nu at lix hdta Q 176a; uitzoeken: 
ützöka Q 111; ronddraaien: ronjtjdreia L 373; 
kijken of het niet klotst: këika gf at nët klots L 
372; kijken of het niet rot is: këikan gf at nët 
rgd es L 372; keika gf at nët rgd es L 372a. 

4.10.5 VIERDEEL EIEREN 

(L 8, 44; monogr.) 
[Een vierdeel eieren is volgens het WNT vooral 
een maat voor granen. Wat een vierdeel eieren 
inhoudt, is moeilijk na te gaan. De Diksjenaer 
van 't Mestreechs zegt dat een viedel eieren een 
vierendeel van honderd plus één is, dus 26. Heel 
waarschijnlijk gaat het dus om een vierde deel 
van honderd.] 
vierdeel: virdal K 358, L 417, P 211, Q 9; 
vierdel L 360; viardal Q 12; verdal P 171; vidal 
Q 83, 88, 95, 102, 188, 196, 253, 278; viedal Q 
77; viadal P 164, 176, Q 72, 284; via.dal Q 253; 
viadal P 186; vioudal P 188; viodal P 197; viödal 
Q 78; vigdal Q" 12; vigdal Q 178; vigdal Q 179; 
vladal Q 10; vïdal Q95; vidala Q 95; vedal Q 2; 
veadal Q 284; v^dal Q 21; vudel Q 167; viral K 
360, L 314, 368, 371; vïral L 416; veral L 313, Q 
95; vieral L 360; vieral L 286; viaral Q 1; viaral 
L 422; veral L 31 ól vil P 57; viül Q 156; vieren­
deel: vindïal K 315; vierdeeldeels: virdaldeils Q 
12; vierdelaar: viedalër Q 89. 

4.10.6 EI ZONDER S C H A A L 

(N 19, 54a; N 7, 11; JG lb, lc, 2c; L 5, 80; Vld.; 
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L B2, 366; monogr.) 
[Ei dat alleen door een vlies is omgeven en dat 
geen schaal heeft.] 
windei: K 316, L 249, 417, P45, Q 94b, 97, 102, 
112a, 187, 187a, 198b; wentel K 359, L 282, 
314; wendei K 360, L 246, 268, 269, 271, 286, Q 
95, 101; wente K 360; wenff P 44, 51; wentë K 
361, Q 2; wende K 358, 361, 361a, L 414, P 57; 
wende K 358, L 354; wend$ K 358; wentë P 44; 
wende P46; wentdi K 318; wendai K 353, L 352; 
wendai K 314, 315, 318, 353; wendjei L 288, 
289, 289*, 291, 293, 299, 325, 326, 327, 329, 
331, Q 20; wendj^i L 290; wenjdej L 324a; 
wenjtjei L 265, 322, 322a, 324, 325, 326, 329, 
330, 331, 332, 0426, 434, Q 35; wentjei L 288, 
292, 294, 299, 332; wentjei L 290; wenjdjei L 
292; wënjtei L 291; wëndjei L 289; wêndj^i L 
331; we.njdjei Q I; wëndjei L 331, 331 b; wenkei 
L 266, 267, 268, 269, 270, 295, 297, Q 113; 
weijkaj Q 121; weijtei L 266; wenei Q 121; 
we./ro'ëL414,P51; we.ntëgL353; H>ën?e,( L 286, 

312, 313, 314, 315, 316, Q 95; wëndei L 246, 
313, Q 95, 95a, 104, 193; wëndëi L 289, Q 209; 
wëndq.i Q 95; wëntei L 282; wënte L 314; 
wej.njdë Q 2; wen?e/ K 278, L 381; wentë Q 72a; 
wente/ K 278; webidei Q 1; wejnjdjë. P 57; 
wgndjei Q 15, 17; wemjdëg P 52; wendai K 278a; 
we.ndê. P 56; wem/ë/a P 55; wfmfë/a P 54; wentë 
Q 2; wëntei K 278; w^ndë Q 2; wendjei Q 20; 
wendj<?i Q 21; wende Q 2; wëndëb P 55; windel 
L 191, 209, 210, 211, 212a, 214, 215, 216, 216a, 
244a, 245a, 245b; w/nfei L 210; wmff K 357; 
wmrei L 163, 164; w/Wei L 159a, 163, 163a, 
164, 192, 211, 214, 214a, 216, 215, 217, 245b, 
246a, 247; wentjë L414; windeitje: wentjeiks L 
288; wenjdj^ikd L 287; wenteikg L 288a; wind­
blaas: wendblqgs P 45; liesei: lisei L 297, Q 14, 
20, 95, 99, 101, 111, 113, 203, 248; lizei Q 96d; 
lizëi L 372; fef L 355; lizë. Q 161; feë L 353, Q 
12a; «ze Q 4; fee L 354; liesei Q 20; feej L 288, 
312, 313, Q 20, 21,39, 101, 111, 113, 119, 162, 
254; lïseij Q 32a; fee.; Q 249; llzej L 369, Q 
176a, 180; fee; Q 163, 167; lïzei Q 178; fee. Q 
76, 77, 154, 162, 169, 170, 177, 182, 241; lïsë Q 
158; Ilse Q 81; lïsë. Q 181; lïsë L 355; fef Q 
183; fezf. Q 164a; /ë.ve; L 288, 288a, 289, 289b, 
289*, 292, 316, 317, 318, 318b, 320a, 324, 368, 
368b, 375, 381, 416, 417, 421, 422, 423, 425, Q 
9, 15, 15a;/ë.sf;L324;/ëze;L316a, 369,416, Q 
10; lëzei. L 418"; lëzïi L 360; leisei L 365, 413, Q 
187a; /ëzeja L 360; lijsei: lësei P 213; lë_zei P 
175, 218, 219, 227; lëzei.» P 195; /ëzf/a P 222; 
lëzë.» P 186; leze'i P 183; /e.sëi P 193; /ëaze; P 
178; /ëa.zgj.a P 120, 187, 188; Ip.sei.g P 177; 
/wë; P 214; leisei P 169, 190, 196; leisel P 224; 
/eisea P 221, 222; le'ise P 185; leisë P 183; 
laeisë.p P 211; /eise/a P 164, 196; /ejzëja P 188; 
lëizëh P 186; Ze;ze;.a P 184; /ejze;.a P 197; 
/ejzë.a P 220; fesëa P 194; Mzë.g P 223; /e;zë P 
193; /T/sëja P f97; lieseitje: lïgseikg L 288c; 

lë.seikg L 289; feeiJb L 288, 318, 318b, 364; 
lieseier (mv.): feëar Q 155; fee;'ar Q 168; lies-
tei: listei P 47, 176; lisq P 48; listë. P 55, 58, Q 
2a; listë» P 53; fe/e P 47, 48; lëstei Q 200; Mstë 
P46; lijstei: /fs/e; P 115, 173, 174, 176a, 179, 
180; lesiëi P 107a; l&.stei P 118a; /ëa^gj P 113, 

117, 172, 182; l&.steL» P 118; /e;.?;ej P 107a; 
leijtêi P 188; /eisrë P 174; lestei P 176; liesteier 
(mv.): listër P 49; listësr P 50; lijsteier (mv.): 
leisterg P 165; fewër P 171; leizë ar Q 240; 
lijsterei: /f.v/arei P 176; liezenei: lizme'i Q 11, 
21,36, 95, 101,"lil, 112a, 113, 167, 196, 196a; 
feaeiQ 14, 20, 39,95, 98, 101, 113, 117a, 117b, 

118, 196, 204a, 211, 253; feaë; Q 35; feane; Q 
20, 30, 32a, 33, 101, 111, 111*, 113, 174, 175, 
196, 196a, 222; feaej L 329, Q 19, 21, 32a, 35a, 
97, 112, 112a, 113a, 117, 117a, 119, 121c, 179, 
197, 204a, 207, 211; lïzanëi Q 33; lïzmei Q 171; 
feaneia Q 22, 32a, 33; feafi Q 200, 247, 247a, 
249; feanë Q 77, 89; lizgnë. Q 72, 82, 83, 84, 89, 
90, 168a; lizsnë Q 83, 93; feaej Q 35, 98, 113, 
121, 251, 252, 255; feaë Q 3a; feaf Q 253; feaej 
Q 39, 112a, 119, 207; lïsanei Q 20, 32; lï.sgei Q 
207; feae; Q 111; /ëzae; L 329, 381b, 422, 426, 
0426,429, Q 8, 9, 10, 12, 13, 17, 20, 94b, 95, 96, 
99*, 172, 187a, 188; lëzanei L 321, 326, 370, 
371, 372,417,419,420,422,423,424, Q 6,7, 9, 
10, 12, 15, 17, 88, 96c, 193; fezarce; Q 5; tèzafi 
Q 121b; lëzdnei Q 87; lëzanëi L 422,432; /ëzanëj 
L 371; /ëzae/a L 373, 381,"434; /ezanej Q 95; 
/ezanfi L 420; lës^i L 328, 373; lësan^i Q 9; 
'#z»« Q 15; /fsae; L 423; fezarcej L 427", 433; 
feaajj Q 253; feaai Q 121; feaoi Q 252; lëzanai 
L 386; /e/zaei Q 187a, 193, 198b" 199; kizmei L 
433, Q 198b; leizdnei Q 198; /ewad Q 105; 
leismei L 420; liezeneier (mv.): lïzseiar Q 94, 
179; /ëzae/ar Q 88; lëze'idr Q 91; liezeneitje: 
ITzanëkg Q 77; liezensei: lisasei Q 20; /ëzasei L 
328, 329, 330, 332, 383, 384, 387; /ëzasf; L 376; 
lëzasëia L 330; /ëzaseia L 384; liezendei: 
/ëzan/ej L 371, 382, 427, Q 14; fean/ej L 429a; 
lëzandjei L 374, 377, 381; lëzmtj^i L 319; 
leizmtgi L 372a; liezentenei: lëzantanei-L 381, 
382; lëzantmeh L 382; liezetenei: lêzötaei Q 12; 
vliesei: Q 94b; vlüzëla Q 74; vliezenei: vlëzanei 
Q 18; schaals ei: sxpfag Q 78; sxolzë.d P 119, Q 
152, 157, 165; sxolzei.3 P 192, Q 78; sxoljzej.3 P 
121; sxoalse Q 78; sxoalsë Q 78; sxölsei P191; 

P 187a; sxwa/zë.a Q 73; «feë Q 242; 
«feë. Q 153; solzë. Q 75, 79a, 80; solsë Q 81; 
sofeë Q 71, 157; .fy/.vëa Q 74; sofeëa. Q 79; 
sgbzë. Q 3; söüsëd Q 71; schaalei: ïoa/ë Q 79a; 
sxudlëi.a Q 74; ei zonder schaal: ei zondsr sxödl 
Q 156; ë. zo.nddr sxogl Q 164; ë zondgr sxoul P 
171; ej zwaar .vxga/ P 183; ea zondgr sqgl Q 83; 
ë. zo.ndgr sugl Q 166; zonder schaal 
(woordgr.): zonar sql Q 178; schaallozig ei: 
sallqseg ei Q 284; paardsoog: peiëtsux P 182; 
schots ei: sxqts ej Q 78; week ei: wi>k ei Q 197, 
197a; nestei: nëstëi Q 156; dorenei: döreid P 
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120; loos ei: lois ei L 319; schierei: sxirgi L 210; 
sxbrgi L 2X4, 2Ha, 215, 217, 245b" 246a; 
haantei: hgntëb P 55; zielenei: z/a/ao/ Q 121. 

4.10.7 LIES 

(JG lb, lc, 2c) 
[Het vel of vlies rond een windei.J 
lies: lis K 278, L 352, 353, 354, 355, 365, 413, P 
49, 119, 120, 121, 176, 187a, 191, 192, 195, Q 2, 
7, 11,73, 152, 156, 159, 180; lis L 282,286, 312, 
313, 314, 423, Q 75, 76, 81, 82, 83, 84, 90, 94, 
154, 155, 162, 163, 167, 168, 168a, 169, 170, 
171, 174, 175, 177, 178, 179, 181, 182, 183,240, 
241,242; liis P 175, Q 71, 74, 75, 161, 164a; lïis 
Q 72; leis P 44, Q 79a, 153, 157, 157a, 160, 164, 
166; leis P 194; lt>is L 365, P 185, 188, 190, 196, 
197, 220, 221, 222, 223, 224, Q 165; Igis P218; 
les L 315, Q 78; les P 193, 214; les L 316, 356, 
364, 370, 371, 372,417,419,421,422,424, Q 5, 
6, 7, 8, 9, 10, 12, 13, 96c, 172, 188; les P 178, 
179, 219, 227; Ig.s P 177a; I&.s P 177; Hesje: 
liska P 115, 187, Q 2, 3, 80, 153; lëska Q 87; 
luiste P 224; liest: list K 358, 359, 361, L 414, P 
45, 48, 50, 52, 53, 55, 56, 57, 58, Q 2a; list K 
360; lust P 51; list Q 1; leist P 46; lijst: lest P 
173, 174, 176a, 180, 182; lea.st P 118; list P 113, 
117, 118a, 120, 172; schaal van een liezenei: söl 
van a lizanë Q 72; vlies: vlis K 316, P 174; vlls P 
47; vlës Q 88; windvlies: went>vlis K 278a; vel: 
vel P 45; vê.l Q 91; velletje: velka L 420, Q 3; 
pel: pel K 315. 

4.10.8 DOOIER (kaart 32) 

(RND 123; L la-m; L 3 , 8 ;LA2, 383; JG lb, lc, 
2c; monogr.) 
[Het geel van het ei.| 
dooier: L 371, 417; dobr K 317, 356, 359, 361, 
L 163, 163a, 163b, 164, 165, 209, 214a, 265, 
312, P 47, 48, 49, 50, 52, 167, 192, 196, Q 9, 72, 
75, 77, 78, 79, 80, 82, 95, 154, 158, 158a, 162, 
173, 193; dojarL 163, 164, 192a, 210, 213, P47, 
48, Q 83, 163; doi.arQ 80, 154, 155, 163; duobr 
L419, Q 86, 171, 174, 178, 179; dyo.br Q 172; 
dygbr Q 178; dosbr Q 14; döïar K 278, 278a, 
317, 317a, 358, L 279, 281, 284, 313, 353, 361, 
422,423,424, P 162a, 164, Q 7,9, 10, 11,88,95, 
102, 105, 157, 158a, 162, 188, 193; dö%arL420, 
422, Q 7, 8, 9, 10, 12. 13, 88, 161; döabr K 278, 
Q 6; do3.br L 424, Q 6; döeijr Q 178; döabr Q 
87, 96c; dqbr L 298, Q 12, 72; döjar Q 188; 
dyöijr Q 179; dubr K278,318,L312, 360, 362, 
368, Q 83, 247; duiar L 362, Q 94; duabr L 271, 
360; dug.br Q 90; duu.br Q 171; dübr L 313, 
360, 368, 372, 376, Q"95~; dü.iar L297~300, 316, 
381, 415, 420, 421, 423; düa.iar Q 91; düabr L 
316a, 415, 420, Q 172; dug.br L 419, 421; 
düabr L 419; d0br Q 196; du0ijr Q 93, 175; 
d0br Q 2; dïjibr Q 200; du0.br Q 171; dtfubr Q 

192; 4(0.¿ar Q 199; d^a/ar L 270; dqbr Q 198; 
dí/íar L 416; dg/ar P 165; duë.br Q 91; eier­
dooier: L 282; gbrdöbr Q 88; abrdöbr L 281; 
ebrdö.br Q 88; gbrdgbr L 159a; áisrdobr L 
281; gbrdübrQ 95; ëbrdübrL368\ gbrdubrL 
368; gbrdu0br Q 93; eidooier: gidgbr L 214, 
215a; doren:"P48; dora K 314, 315, 317, 317a, 
318, 356, 357, 358, 359, 360, L 209, 210, 246, 
282, 288, 288a, 293, 294, 314, 318, 318b, 319, 
320, 326, 352, 355, 369, 371, 372,377,413,425, 
P44, 45,46, 55, 118, 165, 169, 171, 175, 176, 
182, 192, 211a, Q 88, 99, 101, 102; dö.rg K 
317a, L 267, 282, 314, 319, 352, 353, 354, 355, 
369, 370, 371, 381, 414, P44,46, 51, 52, 56, 58, 
184, 223, 224, Q 2a, 79a, 159; dörsn K 315, 353, 
358, 360, L 326, 353, 414; dö.ran L 286, 312, 
315, 316, 414; dörn L 313; döan Q 205; döara K 
353, L 313, 324, P 176; dóa.ra P 192, Q 83; dora 
L 265c, P 171; doran L 352, 354; doa.ra Q 156; 
d<?ra K 352, L 216, 244c, 246b, 246c, 250, 266, 
268, 269, 271, 292, 325, 329, 331, 381, 382, 386, 
387, 428, 432, Q 15, 19, 20, 21, 30, 33, 36, 38, 
98; dg.™ L 329; dQsrs L 247, Q 39; dqaran K 
314; dgr3 L 246a, 279, 382, P 179; dgnn L 271; 
doun P 115, 117, 172, 173, 174, 175, 176, 177a, 
178, 179, 180, 182, 183,211,218,219, 227, Q 2; 
dou.3r3 P 220; döwra P 49, 172, 176, 177, 181, 
182; dqyra P 174, 211, 212, 214; dgurs P 113, 
213, 218; dou{r3 P 113, 117, 172, 179; doyira P 
118, 118a; döira P 50, 214; dö/.ra P 52, 55, 224; 
döbrs P 53; döi.nn P 58; dwra L 317, 356, 415, 
Q 3; dö.ra L 372, 415; dü.ran L 356; düarg L 
285, 289, 374, 375, P 197, Q 78, 156; duarzn L 
285; dü3.rs L 317, 361, 418; dura P 189; dugrz P 
188, 195, 197, Q 3, 165; dus.ra P 120, 121, 177, 
184, 187, 188, 197, Q 82; díía.rn Q 76; dim-eraQ 
80; duwer Q 168a; duuara P 188; düora P 188; 
dü.on P 195, 222, Q 82; duërz P 192; dü/ra L 
356; dü/.ra L 363; düi.rd L 360, 364, 365, 366, 
367,415,417, Q 5; düij.ra L 358, 359, 361, 368, 
418; düia.rsn L 416; d0ra P 115, Q 32; d0.ra P 
50; d0ra P 51; d0ri Q 103; dyra L 364, 416, P 
188, Q 5; dy.ran L 360; düara L 360, 417; d0r 
(mv.) Q 19; eierdoren: K 361, L 315, Q 102; 
ghrdö.nn L 286; gprdörs L 288a, 425; gbrdqrj 
Q 19; eijrdgra L 245, 266; ëbrdö.an Q 205; 
gbrdüdrs L 285; ebrduara L 285; ërdüra Q 3; 
eierendoren: ëbrandörs L 319; door: dör P 50, 
55, 57, Q 2, 71" 113, 211; dö.r P 57, Q 1,71,72; 
d ¿ r Q 3 5 , 116; doarQ 1, 121; döar K 353, Q 1, 
112, 117, 117a, 118, 119, 222;döa.rQ 157; dgbr 
K 353, Q 121; dögr Q 84; doüar Q 78; dor Q 21; 
do/r Q 170; dwo.r Q 168; douar P 119, 176a, Q 
73, 74; d«ar Q 79, 83, 89, 153; düar P 119, Q 78, 
170; dw.ar Q 72; dua.r Q 76; dö.or Q 77; du.or Q 
168a; d0r L 291, Q 2; d0ar P 167, Q 2; dw0r Q 
89; d0.r L 434; du0.r Q 77; ds'.ar Q 2; dflor L 
360; eierdoor: gbrdör Q 113; grduor Q 77; 
eardouar Q 83; abrdör Q 121; eidoor: ëdoar Q 
78; (het) dool: döl Q 209, 210, 253, 263; doa/ Q 
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Kaart 32. DOOIER 

• (-) dooier 
w (-)dool 
» (-) door 
O (-) doren 
A geel 

* ouwer 

4 10 9 WIT VAN HFT FI 
284; döl Q 206, 247a, 249, 251, 253, 254, 255, u v 1 n c l E 1 

259, 260, 278, 279; döal Q 203, 204, 205; dol Q (JG 1 b, lc; monogr.) 
284; daul Q 253; duz.l Q 75, 152; düal Q 78; eiwit: ei.witQ 168; êwef P48; ëwetQ 3; wit: wet 
dü.ol Q 74; tua.l Q 75; d03l Q 284; d0al Q 201; K 278, 314, 315, 316, 317a, 353, 358, 359, 360, 
eierdool: ebrdö l Q 278; aprdöl Q 253; êrdol 361, L 312, 313, 314, 315, 316, 317, 318b, 319, 
Q 279; eiirdoal Q 284; f/araoa/ Q 284; eiardöl 352, 353, 354, 355, 356, 358, 359,360, 361, 362, 
Q 249; eardöl Q 278; eizrdql Q 255; dooiem: 363, 364, 365, 366, 367, 368, 369, 370, 371, 372, 
döljmi K 316, Q 11; ooier: öbr Q 168; ouwer: 413, 415, 416, 419, 420, 421, 422, 423, 424, P 
oura P 219; o.uarg P 186, 223; öa.ra Q 164; Hord 45, 46, 47, 49, 50, 51, 52, 53, 55, 56, 57, 58, 113, 
P 120; öra P 178; wor Q 169; (het) geel: géi Q 115, 117, 118, 118a, 119, 120, 121, 167, 172, 
95;xéa/P 178, 197, Q 14, 241; xë.l L 192; xêd.l 173, 174, 175, 176, 176a, 177, 177a, 178, 179, 
Q 165; gf/ L 217, 313, Q 20, 158; gf./ Q 177, 180, 186, 188, 197,214,218,219,220,223,224, 
181, 241; x f / L 215,Q 177; xfa/L 329, Q 20, 83, 227, Q 2, 2a, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13,73,74, 
161, 162, 163, 180, 181, 183, 240; xf./ L 386; gg/ 78, 83, 87, 88, 90, 91, 96c, 152, 156, 157, 159, 
Q 168; xel L 209; xeal L 214; gil Q 166; xiel P 174, 188; we.t L282, 286; wit K 357, P 44, 182, 
223, Q 166; xië.l P 195; xlil Q 160; jêl Q 259; 184, 187, 192, 195, Q 75, 76, 77, 79, 79a, 80, 84, 
txll Q 158, 162, 163, 167, 240, 242; tx&.l Q 89,94, 153, 154, 157a, 158a, 160, 161, 162, 163, 
161; txia.l P 192, Q 152; tóf/ Q 155a; txle.l Q 164, 165, 166, 167, 169, 170, 171, 172, 175, 177, 
157a, 160, 166; eigeel: aijezl Q 121; geels: gels 178, 179, 181, 182, 240, 241, 242; wi.t Q 155, 
Q 247; gels Q 101; rood: ruut Q 71; rut L 360; 168a. 
gevogel: ga/i*xa/ P 121; het vogel: tfou.xsl Q 79. 
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Kaart 33. SCHAAL VAN EEN EI 

O (-)schaal I 
O (-)schaal II 
A schaal III 
* schil 
• (-)schulp 

4.10.10 S C H A A L VAN EEN EI (kaart 33) . , . . „ , . f . „ .... , . • . n / , 
(gebied III) of gedeeltelijke (gebied IV) samen-

(N 19, 55a; JG lb, lc, 2c; A 39, 9a; A 39, 9b; val van a en a in open lettergreep plaatsgevon-
monogr.) den, zodat er niet kan worden uitgemaakt op 
[Het kalkachtige omhulsel van een ei. Onder het welke van de twee oorspronkelijk verschillende 
woordtype schaal verbergen zich twee verschil- woorden het woordtype schaal er teruggaat. Zie 
lende woorden, die in het Nederlands zijn hiervoor in de bibliografie Goossens 1967. 
samengevallen, doordat de Westgermaanse a van Enkele Nederlands Limburgse gegevens bevat-
het eerste woord, dat „komvormig voorwerp" ten een historische a. Blijkbaar gaat het hier om 
betekende, en de Westgermaanse a in open let- verwarring met het woord schaal voor „scho-
tergreep van het tweede woord, dat „omhulsel" tel".] 
betekende, beide een lange a opleveren. De schaal (I: met historische lange a): sxql K 358, L 
meeste Limburgse dialecten onderscheiden ech- 159a, 163, 164, 165, 269, 288a; Sol L 326, 329, 
ter nog steeds deze twee historische klinkers. In 373, 381, Q 21, 35a; sxol K 314; sxoal K 278, 
de westelijke helft van Belgisch Limburg 359, 360, 361, P 50, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 
(gebied I) heeft schaal „eierschaal" een vocalis- 118a, 177a, 178, 182, 179, 180, 192, 213, 218, 
me dat Westgermaanse a voortzet, in de oostelij- 224, Q 78, 156, 159; sxqel K 357; sxó'ual P 55; 
ke helft, in heel Nederlands Limburg evenals in sxöual K 358; sxöl K 316, 317a, 318, P47, 107a, 
het noordoosten van de provincie Luik (gebied 115, 176; skodl P 219, Q 164; sxuösl K 361a; 
II) een dat Westgermaanse a in open lettergreep S X U B I P 118, 119, 120, 121, 177, 184, 187, 195, Q 
voortzet. In dat oostelijke gebied is daarnaast 73, 74, 78, 152, 160, 165; skualP 186, 188, 197, 
ook schaal met oude a vaak bekend, maar het 227; skuol P 220; skuql P 223; skuel P 186; Sugl 
betekent er „groot, plat bord", „collecteschaal" Q 166; sxuual Q 78; skuual P 222; sxügl P 51; 
of „weegschaal". In enkele noordwestelijke schaal (II: met een historische korte a in open 
Belgisch Limburgse dialecten heeft algehele lettergreep): sxal L 159a, 192, 192a, 211, 214, 
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214a, 215, 217, 245b, 246, 246a, 266, 268, 269, 
269a, 269b, 217, 288a, 288b, 288c, 289, 289b, 
289*, 316, 354, 355, 356; BA1 L 265, 265c, 270, 
290, 292, 294, 295, 300, 317, 318b, 319, 320a, 
321, 322, 324, 325, 328, 329, 330, 331a, 332, 
358, 359, 360, 361, 362, 363, 364, 365, 366, 367, 
368, 369, 370, 371, 372, 372a, 373, 376, 377, 
381, 381b, 382, 383, 384, 415, 416, 417, 418, 
419, 420, 421, 422, 423, 0426, 427, 434, Q 6, 7, 
8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 20, 21, 30, 31, 32, 32a, 
33, 35, 36, 38, 39, 88, 96c, 97, 98, 99, 99*, 101, 
103, 111, 111*, 112a, 113, 113a, 117, 117a, 118, 
119, 121, 192, 196, 197, 197a, 202, 203, 204a, 
205, 209, 211; sxdal L 352; saai L 369; zal Q 
222; «<?/L413; sql Q 77, 83, 84, 87,90,91,94b, 
95, 162, 163, 168, 169, 172, 174, 175, 176a, 177, 
178, 179, 181, 187a, 188, 193, 198b, 242; sxqal 
L 315, 353, Q 2a; sqal Q 3a, 4, 71, 75, 76, 79, 
79a, 80, 82, 89, 94, 153, 154, 155, 157, 157a, 
161, 168a, 170, 240; sxöl Q 72a; soul Q 77; solj 
Q 182; schaal (III; met historisch ondoorzichtig 
vocalisme): sxql K 278, 314, 315; sxqal L 286, 
312, 313, 314; sxqal L 282; eierschaal (I: met 
historische lange a): K 318; eierschaal (II: met 
historische korte a in open lettergreep): ebrsxal 
L 250, 267; eiarsdl L 299, 318, 429, 432," Q 30, 
32a, 119, 121c, 208; ëiarsöX L 290, 294, 295, 
299, 322a, 330, 331, 331b, 372, 416; ëprsal Q 
33, 39; eprsöl Q 5, 95; ëbrsqal Q 79a; gbrsgal 
Q 162; ërsql Q 3; aiarfal Q 121; schil: sel L 
368b, 371, 426, 0426", Q 18, 22, 77, 96d; sel Q 
98; sxel P 176; sql Q 197, 198b, 207; schulp: 
sxghp P 44, 45, 46, 48, 49, 107a; sxqbp P 44, 
113, 115, 117, 167, 172, 173, 174, 175, 176, 
176a; skqbp P 214; sxölp P 48; eierschulp: 
ërsx0hp K 357; ebrsxqbp P 176; bast: bast L 
163, 163a, 245; slotse: slqs Q 5; pel: pel L 286; 
dop: dop Q 202. 

4.10.11 BEDORVEN EI 

(N 19, 54d; L 6 , 39; S 31; monogr.) 
rot ei: P54; rot « L 2 8 2 , 314, 317; rafdL265, 
266, 268, 271, 288a, 289, 289b, 289*, 292, 294, 
295, 299, 318b, 321, 324, 331, 331b, 332, 369, 
373, 382, 383, 416, 426, 0426, 427, 429, 432, 
434, P 107a, Q 14, 21, 22, 35, 35a, 39, 79a, 97, 
98, 99*, 101, 111, 156, 157a, 193, 198b;rarf/L 
360, 368b, 372, 420, 422, 423, Q 9, 71, 72a, 77, 
78,93,96d, 156, 176a, 178, 179; rotëiL371; rot 
a L 329, Q 9; rqt ei K 278; rqd ei Q 162; rqd ë 
Q 77; rqt ë K 361, P 51, Q 2, 3a, 4; rot f L 355, 
P 44, 48; rqt f K 357; rqt ëi L 420; rqt ei K 278; 
rqt ëb P 55; rot gia L 330; rot ai K 314; verrot 
ei: vrqt qeitj P 222; vrqt ëb P 188; vrot ^ P 176; 
vrqta ëi P 213; de volgende woordtypen zijn 
meervoud: vuil ei: vul ei L 269, 270, 288c, 290, 
292, 299, 320a, 322, 325, 326, 329, 332, 369, 
374, 377, 432, Q 20, 21, 32a, 39, 96c, 97, 111 *, 
113, 113a, 117, 117a, 119, 121, 121c, 197, 197a, 

198b, 202, 204a, 207, 209, 211; vul ei L 159a, 
164, Q 19; vul ft L 317; v<jt/ f K 358; schier ei: 
sxbr e[ L 163, 164; poelie-ei: püli-ëi L 422; 
klotsei: klotsei L 0426; klutsen Q 119; oud ei: 
ê«de;jL416;liezenei:Q27, 110; leizanei Q 198; 
liezeneier: lizaebr Q 20; leizanebr Q 105; lies: 
les L 372a; verbroed ei: varbrid ë L 355; 
bebroed ei: babrët ei L 417; rotgebroed ei: 
rötxabröit ei Q 9; bloedei: blödei L 322; verle­
gen ei: varl^gan ei L 270; de volgende woordty­
pen zijn meervoud: rotte eieren: raía eiara L 
289, Q 103; raía era P 47; rqt? eiar L 323, 371, 
418, 429, Q 7, 16, 97, 99, 102, 178, 179; raía 
ebr Q 95; rota epr L 313, 420, 422, Q 10; raía 
eiar Q 12; rqb ear L353; rob ër P55, Q 89; raía 
ë r L 3 5 4 , P 57, 176, 211, Q 1,78, 83, 158; roía 
ëjar Q 88; raía ë.r L 355; rqta ear L 414; raía 
aran K 315, 353; rot dran K 353; rqta a[ar Q 
188; verrotte eieren: vraie ër P 171, 174, 176, 
183, 186; vrafa ebra P 164; vrota era P 164; 
vrota ëiar P 188; vrqta ër P 211; vuile eieren: vul 
ebr L 215, 246, 286, 297, 300, 320, 325, 371, 
374, 387,425,430,0 19, 22, 30,33,98,99, 101, 
111, 113, 116, 118, 201, 208, 253, 278; vul eiar 
L 313; vul ebr L 319; vul aiar Q 253; schiere 
eieren: sxïr eiar L 164, 165, 191, 209, 210, 211, 
213, 215, 215a, 217, 246a, 248; sxlr ebr L249; 
sï.r eiar L 295; sxïra eiaran L 216; sxër ebr L 
267; së.r eiar L 291; bedorven eieren: badqrva 
eiar L 328, 432, Q 99; badqrava [eieren] Q 202; 
badqrva ebr Q 167; badörva ëiar Q 88; bad0rva 
eiaran K 360; bad0rvan eiar L 286; bad0rva ër L 
354, P 176; bad0rava ërQ 160; bad0rvan aran K 
315; baderva ër Q 3, 80; verdorven eieren: 
vardqrva %iar Q 118; lieseieren: lësgbr Q 32a; 
leeseiar Q 104a; liezenteneiers: lëzantaejars L 
378; verbroede eieren: varbrqida eiar Q 187; 
varbrida f.r L 355; blinkelige eieren: blenkalega 
eiar Q 35; sterke eieren: sterka eiar L 298; aan-
gesteken eieren: dngastëka %iar L 267; guste 
eieren: g0za dar L 250; snotvuil (bijvgl. 
nmw.): snotvulL 163, 163a. 

4.10.12 EEN EI AFPELLEN 

(N 19, 55b; A 39, 9b) 
[Een ei van de schaal ontdoen.] 
schellen: sxeb L 163, 163a, 164, 211, 250, 266, 
268, 269, 271, 288c, 289b, 314, 316, 355, 373, P 
213, Q 72a, 156; sxebn L 286; sxeb L 269, 271, 
288a, 289*; sxqb Q 2; skela P 186, 197, 222; sela 
L265, 270, 291, 294, 295, 299, 317, 318b, 320a, 
321, 322a, 324, 328, 331, 368b, 369, 371, 372, 
372a, 373, 374, 377, 381, 382, 383, 416, 420, 
422,423,423, 0426,427,429,432,434, Q 4, 14, 
18, 20, 21, 2231, 33, 39, 77, 79a, 93, 94b, 95, 
96c, 96d, 97, 98, 99*, 111, 111*, 112a, 113, 
113a, 117, 117a, 119, 121, 121c, 178, 179, 187a, 
192, 193, 198b, 211; sg/an Q 71; .ie/a L 325,329, 
331,331b; .ff/a L 317; afschellen: dfsela L 292, 
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330, Q 113; afsxgb L 159a; afsxeh L 245; schil­
len: seis L 290, 318b, 322, 332, 84, 434; sxëh Q 
78; skeh P 188; s0ls L 360, 420, Q 162, 176a, 
197, 207, 209; s0ls L 360, Q 204a; afschillen: 
dfseb Q 35; schaal dervan afschellen: sdl 
dsrvan dfsgb L 376; schalen: sdb Q 9, 32a, 36, 
97, 98, 197, 197a; sxgsb Q 78; ontschalen: 
ontsdb Q 97; schulpen: sx0bps P 107a; pellen: 
K 361; peb K 314, L 192a, 270, 289, 326, 329, 
Q 121; peb K 278, 318, 357, 358, L416, P 44, 
48, 51, 55, 107a, 176, Q 3a, 101; pebn K 278; 
p0b K 361 a, L 360; afpellen: P48; dfpels L 266, 
291, 324, 329, Q 35a; dfpgb Q 72a; dfpglsn L 
282; polen: pöb Q 3a; pu3b Q 78; peulen: p0b 
Q 9; palen: pöb Q 2; pgusb P 54; pugb Q 77; 
oplepelen: oplgpsb L 269; (de) schaal afdoen: 
Hal afdü L 265; d3 sdl dfdö Q 32; ds sdl afdos Q 
197; (de) schaal dervan doen: sdl dsrvan du3 Q 
38; d3 zal d3rva du3 Q 222; (de) schaal deraf 
doen: d3 sxdl d3rdf dön L 266, 267, 268, 269, 
269a, 269b, 288a; dssal dsraf dön L 270, 295, 
299, 300, 320a, 321, 322, 331a, 377, 381, 381b, 
Q 21, 99, 99*; ds sxdl draf dön L 271; d3 sdl 
d3rdf dön L 265c; sdl draf dön Q 101; Sgl dröf 
dun Q 95; d3 sdl draf dos Q 204a; sdl draf dü Q 
196; sdl draf dus Q 118; schaal dervan afdoen: 
sdl dsrvan dfdön Q 103, 192; sgl dsvdn qfdun Q 
193; sdl dsrvan af dos Q 205; de schel deraf 
doen: ds sgl draf dön L 318b; schaal deraf pel­
len: sdl dsrdf peb Q 208; schaal afhalen: sxdl 
afhdb L 246; schaal dervan halen: sdl dsrva 
hgb Q 30; de schaal dervan afhalen: ds sdl 
dsrvan öfhqb L 270; ds sdl dsrvan dfhgusb Q 
202; schaal deraf halen: sdl draf hgb L 324; 
sdsl draf hgb Q 39; schaal eraf halen: sdl srdf 
hgb Q 31. 

5. EENDEN 

5.1. Soort en herkomst 

5.1.1 EEND 

(JG la, lb, lc, 2c; S 18; S 49; L la-m; NE II, 55; 
Vld.; L A l , 48; monogr.) 
eend: Q 187; ent L 163, 210, 217, 286, 353, P 
176, Q 15, 95, 66a, 100, 187, 198; êmf L209, P 
50; ent L210, Q 174; gnt K 353, L 163,245,246, 
249,250, 266, 268, 282, 313, Q 113, 117b, 121, 
178, 193, 196, 203, 204a, 207, 208, 253, 284; 
e.nt L 313; ent L 164, 165, 191, 209, 210, 211, 
212a, 214, 214a, 215, 216, 216a, 217, 244a, 
245a, 245b, 271, 356, Q 87, 88, 90, 91, 94, 95, 
101, 102, 103, 104a, 105, 110, 111, 171, 172, 
175, 179, 196;#.«rL417,Q3, 5, 188; fan; Q 93; 
eisntQ 1; è«f L 215; enr L 211,249, Q 113, 116, 
117b, 118, 121,203,204a, 208, 284; entQ247, 

247a; ent L I 63, 163a, 163b, 164, 165,211,213, 
215a, 246a, Q 202; ent Q 200; bnt Q 2; b.nt Q 
2; ïgnt Q 1; b.nt L 414; êntj L 379, 380; entj L 
288, Q 2; êntj L 289, 294, 298, 299, 323, 331, 
360, 379, 380, Q 22, 32a, 196, 196a; ênjtj L 290; 
gsntj L 331; fnts L 360, 368; gsnts L 316a; ë.njtjs 
Q 2a; ë_injs L 358, 359, 360, 362; gintj Q 32; gints 
L 317; ënj L 423,430,431, Q 33; ênj L 290, 291, 
298, 299, 300, 317,320, 321, 327, 328, 329, 330, 
333, 366, 369, 372, 374, 377, 378, 381, 382, 387, 
415,419,421,422,423, 424,427,429,431, 432, 
Q8, 14, 16, 20, 27, 29,30, 33; g.nj L 415; ginj L 
317, 319, 361, 367, 368, 370, 371, 372,419,420, 
P 212, Q 6, 7, 9; gin] L 329, 372, 430, 434a, Q 
32, 102; gi.nj Q 79" 79a, 152, 164, 165, 166; gnj 
L 318b, 325, 330, 377, 385, 387, 425, 426, 429, 
434a, Q 21, 35; ënj Q 30; ë.nj Q 75; enj L 432; 
b.nj Q2; ën P 49, 50, 113, 115, 117, 172, 173, 
174, 175, 176, 176a, 182, 214, 218, 219, 227, Q 
10, 12, 98; ësn P 180; egrj P 211; ën L 267, 291, 
295, 296, P 47, 48, Q 10, 11, 12, 13, 96c, 97, 98, 
99; gn P 164, 167; en L297; en L 314; een P 224; 
egn L 355; ënP\7\, 176; ësn K 358, P 179; ësn 
P 58; ëen P 44, 53; êm P 45; ës.n K 361, P 52, 
55; ëgn K 357, 359, 360; êg.n L 413, P 56; hësn 
P 178; ëbn P 55; gn K 358, L 316, 352, 354, 360, 
363, 364, 365, 416, Q 88, 96c; g.n L 416, 418; 
ën L 315; ësn K 316, 318; gn K 278, 314, 315, 

317a, 353, L 312; ë3n P 179; gin K 359, Q 153; 
gn K 318; gsn P 45; gin Q 160; gin L 417; ëbn 
p 44, 46, 50; gnzs Q 72; iisn P 45, 51; bn L 414; 
ign P 118a; iie.n P 186, 220, 223; ign Q 71; Iisn 
K 356; ïg.n P 51; Tsn P 46; glg.n P 57; jeb.n P 
192; jën P 197, Q 78; jësn P 192; jë.gn P 118; jein 
P mjgin P 188, 196; ygj.n P 177, 187, 188, Q 
\59; jgi.sn Q 156; jginj P Ï95, Q 78; jgi.nj P 119, 
120, 121, 184, 197, Q13;jginP \95;jginQ2a; 

jei.nj Q 74; ji.gn P 177a; oin Q 77, 168; gnj Q 
163; o.nj Q 80, 157a; g.n Q 76, 155; gsn Q 162; 
p.n/ Q 76, 77, 154, 162, 168a, 240; gin Q 182; 
ginj Q 177, 182; oin; Q 242; <?(.ra' Q 163, 167, 
168, 181, 241; gins Q 169; onzs Q 83; qs.nj Q 
157; <?«.« Q 162; schokkel: soksl Q 113; wiet: 
wit Q 161; piele: pils L 423; pielkel: praca/ Q 
113. 

5.2. Onderscheid naar geslacht en/of leeftijd 

5.2.1 MANNELIJKE EEND 

( G V , K 2 ; L la-m; L 3, 3; L 14, 18; JG la, lb, 2c; 
S 18; NE II, 55; Vld.; A 6, add.; monogr.) 
wenderik: wendsrek Q 21, 35, 112a, 112b, 113, 
116, 117a, 117b, 118, 121e, 202, 203,203b, 208; 
wendrek K 358, L 352, 429a, Q 21, 27, 113, 
113a; wendrsk Q 10; wendrëk Q 202; wendrik Q 
117; wiensrek Q 72; wensrek Q 12; wensrgk L 
420; weanar3k K 359; vendsrek Q 196, 196a; 
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wendarek Q 30, 34; wenjarek Q 36; wendarek L 
427, Q 14, 17, 21, 22, 28, 33, 35, 20\; wendarek 
Q 95; wendrek K 360, L 429, 430; weindarek P 
44, Q 32; weindarek Q 13; wendrek Q 3; 
weinarek L 364; wenjarek L 426, 432; wienarek 
K 360, Q 89; wendarek L 417, 425, 430, 433, 
434, Q 10, 12, 15, 32, 100, 101, 102, 103; 
wandrek L423,429; wq.ndarak Q la; wenjarek L 
381, 431; wënarek L417, Q 3; wf.nare/t K 358, 
L 416, Q 3; wendarek Q 9, 88, 95, 95a, 95a, 
117b, 196; wendrek Q 96, 96a, 102, 193; 
wendrek Q 88; weandarek Q 35; we.ndarek Q 10, 
11; wendrik Q 172; wegnare^ L 414; wenarek L 
416; wentere& Q 88; weldareka L 286; wendarek 
L 429, 430, P 176, Q 7, 8, 11, 16, 18, 20, 22, 27, 
29, 30, 32, 32a, 33, 35, 88, 95, 96b, 97, 98, 99, 
101, 102, 103, 105, 110, 111, 187, 192, 195, 
196a, 197; wëndarak Q 96; we.ndarek Q 7, 9, 
96c; weandarek L 422, 423, P 45; wendarek Q 
95; wëa.ndarek L 422, Q 12, 13; wendrek Q 29, 
96a, 103, 104a, 193; wendrek Q 6, 11; 
wëe.ndarek L 424, Q 6; weendarek L 316; 
wënarek L 417; wë.narek L 417; wëenarek P 51; 
wëa.narek K 361; wënarek Q 14; wëmdrek K 
361; wëinarek K 361; wënjarek L 426, Q 36; 
wamdarek Q 38; w'idndrik P 52; wia.ndarek Q 2; 
iva.narei Q 154; wianarak Q 1,71; wia.narek Q 
76, 77; wia.narek Q 2a; widnarek P 57, Q 71; 
wö/iareA: Q 2; wia.narek P 53, 55, 57, 58, Q 71; 
wia.narik Q 2; we 'a.narek P 56; wendarej: Q 201, 
208; wendrex L 420; wëndrex Q 95; wercdarex Q 
101; wiendrex L 419; wender: wendar L 386, 
387, Q 211; wendar L 312, P 47,48, Q 113, 211; 
wqandar L 355; w^andar P 183; wq.ndar P 46; 
werndar P 46; weiandar P 46; wendar P 47; 
wendar L 288, 312,320, 321, 333, 370, 371, 374; 
we.ndar L 286; wëndar L 330, P 117, 218; wenjar 
L 377; wënjar L 330, 360; w^.nj'iar L 369; wenjar 
L 331; wemjjar L 319; we.njdjar L 282; wëjnjar 
L 419; wënjar L 321, 385; wëjnjiar L 362; 
wajnjar L 385; wenar P 49, 211a; we/z/ar P 218; 
wê^arP 113, 115, 173, 182, 214, 218; wenar L 
354; wënar L 354; wë_.nar L 314, 356; wënar L 
418; wë.nar L 363; w'ianar P 50, 54; waeinar L 
353; warnar L 353; waëinar L 352; wenderd: 
wendar("p 48; wendar/ L 319, 323, 325, 326, 
327, 328; wëndart L 292a; wenjart Q 15; wenjart 
L 371, 371a, 378, 381a, 381b, 424, 434a; wenjart 
L 319, 371a, 373, 381, 431, 432a; wenjart L 
370, 371; wenjart L 370; wenjart L 372, 381, 
418, 431; weenj'iart L 419; wainjart L 381b; 
wenjart L 378; wenart L 376; wexnart L 419; 
wëgart Q 88; wendel: wjendal P 186; weiandal P 
186; weandal P 176; weadal P 176; weandal P 
179; wênda/ P 162a, 171, 176; weandal P 171, 
172, 178, 179, 219; weiandal P 165; w/anda/ P 
50; wandal P 169; waandal P 164; wendeler: 
wendalar Q 121; wendaard: w'iandrt P 55; 
weenderik: windarek Q 21; wi.ndarek L 313; 
windrek Q 198; wiandarek Q 83, 91; wiandrak Q 

77; wiandarek Q 193a; wiendarik Q 162; 
wiendrik Q 162; wiandarek Q 81a, 82, 191; 
wlandarik Q 83; wlandrek L 420; wia.ndarek Q 
87; winarek L 366; w/enare/c Q 89; wia.narek L 
414, Q 72; wienarek Q 1; wiondarek Q 78; 
w'ip.ndarek Q 79; wo.ndarek Q 79a; wio.ndarik Q 
155a; wiondarek Q 78; wonare/: Q 170; wionrek 
Q 89; wjio.nare* P 119, Q 73, 155,"l68a; 
wignarik Q 89; ww.narik Q 153; wioi.narik Q 
159; w'ipnarek Q 74; w'ip.narek P 120; ww.narik 
Q 152; weenden wrndar L 210, 211, 215, 216, 
217, 250, 286; wie.mterQ 162; wmdar L 313, Q 
101; wjandar P 49, 50; wendar L 319, 320, 322, 
326, 374; win/ar L 361; vWa«/ar L 360, 362,415; 
w/.n y/ar L 372; wl.njar L 360; wl.njiar L 359, 
361, 367, 368; w/nar L 329; wianar L 362; wenar 
L 289; wror L 366; wfanar L 367; wl.nar L 358; 
wfa.nar L 415; weenderd: windart L 288, 288a; 
winjart L 356, 366, 368, 420; wje.njiart L 420; 
wi.njiart L 421; wianjant L 419; wietjart L 420; 
vvanart L 372; woerd: L 209, 360, Q 196a; würt 
L 244b, 313, Q 196; wöat Q 160; wwjr Q 166a; 
wuar Q 167; wör L 354, P 197, Q 157a; woen-
der: wyndar L 210; w'iondar Q 75; wigndar P 58; 
ww.ndar Q 161; wionar Q 157; woenderd: 
w0ndart P 118; wynjart L 382; woerdel: w'tudal 
P 188; w«da/ P 196; wjoda/ P 118, Q 74; 
wiö.dal P 195, Q 165; weer: wïar L 415; weerd: 
wfarf L 270; werel: wêra/ L 314; wielder: wildar 
L 163, 163a, 163b, 164, 165, 191, 209, 210, 213, 
215a, 217, 245, 245b, 246, 246a, 248, 249, 250, 
266, 267, 268, 269, 270, 271, 289, 289a, 291, 
293, 295,296, 297, 298, 318, 318d; w//drL213; 
wi.ldar L 317; wildar L 246, 271, 286, 298; 
weldar L 266; wilar L 286, 289, 317; wi.lar L 
366; wllar L 366; wielderik: wi.larek L 365; 
wuulder: wyldarL 191; wiele: w;7aL416; wi.la 
L 418; wlla L418; woele: wuala Q 154; wieter: 
witar L 313; wiebel: wl.bal P 197; haan: hdn K 
278, 316, 317a, 353, L 282, 316, 316a, 317, 352, 
354, 355, 355a, 356, 364, 413, Q 77, 94, 156, 
157a, 158, 171, 177,200, 204a; hdan L 352,354; 
hd.n L417; hgn K 278, 278a, 314, 315, 316, 318, 
353, 359, 360, L 413, P 183, 223, Q 86, 88, 89, 
90, 91, 94, 163, 169, 170, 172, 175, 177, 178, 
179, 188, 203; hgan L 312, 313, 314, 353, P 121, 
174, 180, 192, Q 80, 82, 160, 164, 170, 175; gn 
P 176, 176a, Q 158; öan P 175, 178; hdn Q 93; 
hdan L 314, Q 171; hö.n L 414, Q 1, 2a, 3, 5; 
hö.an L 353; hgn K 359; hgan K 278, 353, L 312, 
315, P 121;hguan K278; panP 167; hgunPlll; 
0an L 314; eendenhaan: Q 174; endahdn Q 200; 
êndahdn Q 200; ëndanhön P 218, Q 200; 
endanhgn K 315; eandanhön Q 93; ëndanhgn Q 
179, 188; endangn L 313; entanhgn Q 188; 
entahgn Q 91, 178; emtanhgn Q 188; ojnjanhgn 
Q 83; o'inahön Q 168; gmahgn Q 168; gdizanhgn 
Q 77, 169; gmzangn Q 83; oizangn Q 83; 
g.njzazgn Q 84; eendenshaan: ayashgn Q 170; 
eendhaan: ë.nhgan Q 75; eenderik: enarek L 
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355; entarex Q 121; eenderd: enjart L 432; enen 
L 418; eendel: jënal P 220, 223, 224; jeinal P 
196; eendenmannetje: endamensa Q 279; man­
netje van de eend: menaka van da ëntj Q 196; 
mannetjeseend: manakasë^nt Q 188; mannetje: 
menaka L 209, P 212; menakan L 313; erpel: 
grpal Q 79; repal K 316; zwanenrik: zwanarek 
P57. 

5.2.2 VROUWELIJKE EEND 

(L la-m; JG la, lb; S 18; A 6, add.) 
eendenhen: e.njahin Q 75; ënahen Q 102; 
onzahin Q 83; oinahen Q 168; eend: ënt L 210, 
217, Q 96a, 198; ent L 164, 245, 250, Q 113, 
116, 118, 178;fnrL 165, 216, 248, Q 88, 90,91, 
101, 102, 103, 104a, 105, 111; ënt L 211, 213, 
215a; ent Q 202, 203, 208; fn(/L288, 289, 331, 
Q 32a; eintj Q 32; ënj L 298, 320, 374, 378, 381, 
382, 422,423, 424, Q 16, 20, 29, 33; fan/ L 370; 
enj L 385; enj L 325, 425, 429, Q 35; e.inj Q 79, 
79a, 152; fjn/ L 368, 372,419, Q 7, 9; ënj L 295, 
422, 431, Q 36; enj Q 30; ëjnjS L 359, 362; ën L 
297, Q 12; en P 164; ën L 267, 296, 323, P 47, Q 
13, 97, 99; enk L 268; ën P 113, 173, 174, 175, 
219, Q 12; ëan L 417, P 45, 58; en P 56; ën K 
358; êa.n P 55; ean P 179; en L 420, P 113, 176a, 
Q 6, 11; en K 314, 353; fn Q 88; gin Q 153; Tan 
P 46; ign Q 71; fg.n P 57; iie.n P 223;;êf.n P 118; 
jei.an Q 156; jeLnj P 119, 120, 197, Q 78;/f/.n P 
177; je.n Q 78; o.n/ Q 76, 77, 154, 155, 168a; 
gi.njQ 167, 168, 181,240,241; ginj Q 242; o./y 
Q 157a; o/.n Q 182; «.ns Q 169; g.n Q 76; f.na 
(mv.) Q 10; <?nza (mv.) Q 89; hen: Zien K 278, 
315, 316, 317a, 318, 358, 360, 361, L 282, 286, 
312, 313, 314, 316, 317, 352, 353,355, 356, 361, 
364, 365,413, 414, 415, 417, 418, 421, P 48, 50, 
51, 115, 118a, 121, 172, 177a, 178, 180, 182, 
187, 188, 197, 214, 223, Q 1, 2, 2a, 3, 5, 72, 73, 
80,81a, 82,91, 188; ton P 184, 195, Q 157, 159, 
160, 152, 153, 164, 165, 166, 177; hennetje: 
henaka P 179; wijfje: wifka L 295, 328, 374, Q 
12, 196; wïfkan L 313; wëfka L 372; wefka P 211; 
pul: p0l L 354, P 167, Q 10, 12, 96c; pel Q 90, 
93, 94, 171; pel L 356, 360, 365, 367, 415, 416, 
Q 87, 170; hoen: hön L 319, 369, 371, Q 204a; 
ön L 369; moer: mor Q 12. 

5.2.3 EENDENKUIKEN 

(JGla) A J ? $ , Z 3 

[Het jong van de eend.] 
eendenkuiken: q.nakika L 416, 417, 418; 
q.ndakïka Q 5; kuiken: kika L414; eendkuiken: 
ïenk0ka Q 1; eendenkuiken: <>.ndakeika Q 3; 
enzakeika Q 81a, 82; wieletje: wïlaka L 418; 
jonge eend: jon jein Q 2a; eendetje: ignaka Q 
71; jong eendetje: jon enzaka Q 72. 

5.3. Gedrag, verrichtingen 

5.3.1 K W A K E N 

(L37, 8b) 
[Roepen, gezegd van de eenden.] 
kwaken: L 282, 312, 316, 317, 319, 352, 360, 
361,368,415,420, P 119, Q 8, 9, 12, 159, 168a; 
kwdka L 366, 367, 372, 413, 423, P 120, 176, 
177, 198, Q 2, 78, 88, 162, 165, 179, 196; 
kwdkan L 286, Q 6, 71; kwaika Q 17; kwdika P 
199; kwgkan Q 96c; kwakken: kwaka L 282, Q 
162; kwakelen: kwdkalan L 358; kwakkelen: 
kwakala L 312; gekwaak (zelfst. nmw.): gakwdk 
L 313; gakwgk Q 157; kweken: L 364; kwëka P 
121; kwëkan P 219; kwë.ka Q 199; kwëka P 176, 
Q 241; kwëkan L 286, 314; kwëkan L 316, Q 5; 
kweika P 219; de eend kwaakt P 192; keken: 
kë.ka Q 177; këka Q 5, 42; këkan Q 170; kqika Q 
179; keiakan Q 71; snateren: L 414; snëtara L 
422, 423, Q 95; snatiaran L 352; snautaran Q 1; 
sngtaran L 286; snöataran L 286; snotran L 372; 
snëtara Q 88; schreeuwen: sxryvan L 352; 
iïriVan L 355; sxriva Q 1; .sxngva L 415; .sn'ava 
L 362; de eend sxrift L 364; geschreeuw (zelfst. 
nmw.): L 368; gaggelen: gaga/a P 219; gogge-
len: gogala Q 162; tateren: tëtara L 414; wie­
len: wilan Q 86. 

5.3.2 LOPEN, GEZEGD V A N EENDEN 

(N 70, 2; monogr.) 
waggelen: wagala K 314, 357, L 265, 288a, 292, 
295, 299, 318b, 321, 427, 429, P 189, 218, Q 3, 
18, 31, 35, 86, 95, 98, 112b, 113, 117a, 121c, 
202; waqala L 291, 320, 320a, 330, 331, 333, 
377, Q 99*, 111, 112c, 193, 203; wakala L 382, 
387, Q 192, 197, 197a; waggelgang (zelfst. 
nmw.): wagalgank P 219; schokkelen: sxokala 
Q 222; lopen: loupa L 318b. 

5.4. Roepwoorden, lokwoorden 

5.4.1 ROEP- EN LOKWOORD VOOR DE 
EEND 

(L 18, 2; L B2, 259b; GV 2, 2k; VC 14, 2r (r); 
Vld.; N 19, 74, Q 111 add.; A 6, Q 36 add.; 
monogr.) 
wiel: wil L 433; wiel, wiel: wil, wil Q 113a; 
wiele: wlla L 271, 293, 296, 330, 360, 381, 429, 
Q21,99, 113, 196, 196a; wllaL328; welaL364; 
wiele, wiele: wlla, wlla L 213, 248, 286, 288a, 
318d, 322, 323, 327, 330, 373, 377, 381, 381b, 
420, 428, 429a, 430, 434a, Q 21, 29, 86, 113, 
172, 202, 211; wlla, wlla L 270, 319, 422, Q 34, 
83; wiele, wiele, wiele: wlla, wila, wlla L 164, 
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165, 191, 211, 213, 214, 214a, 215, 217, 245b, 
246a, 270, 271, 288a, 289, 289a, 291, 298, 316a, 
318, 320, 322, 325, 326, 328,330, 360, 362, 370, 
371a, 378*, 381a, 381b, 418,429,431,434, Q 9, 
14, 21, 101, 121e, 206, 211; wila, wila, wib L 
271, 298, 299, 369, 381b, Q 101; wbla, wbla, 
wbla L 367; wiele, wiele, wiel: wila, wila, wil L 
211, 385; wieletje, wieletje: wilaka, wilaka L 
268, Q 86; wiene, wiene, wiene: wina, wina, 
wina L 353; wiede, wiede, wiede: wida, wida, 
wida Q 71; wiete, wiete, wiete: wita, wita, wita P 
54, 57, 119; wita, wita, wita P 50; wiata, wiata, 
wiata Q 2; wiete, wiet: wita, wit P 197; wiet, 
wiet, wiet: wit, wit, wit L 214a; wit, wit, wit P 
118; wiet, wiet: wit, wit K 357; wietje: wltja P 
196; woele, woele, woele: wula, wula, wula L 
214, 214a, 215, 217, 245b, 246a, 248; woele, 
woele: wula, wula L 250; woe, woe, woe: wu, 
wu, wu L 314; piele: pila Q 15, 34, 101, 102, 
103; plla Q 191; piala Q 201; piele, piele: pila, 
pila Q 32a, 33, 36, 38, 96a, 99, 101, 102, 103, 
111, 118, 188, 192, 201, 203, 203b, 208; plla, 
plla L 381b, Q 10, 22, 32, 195; pela, pela Q 101; 
piele, piele, piele: pila, pila, pila Q 18, 21, 88, 
95a, 96b, 96c, 99, 100, 193a, 196, 203; pela, 
pela, pela Q 179; pieletje: pilaka Q 103; piele, 
wiele: pila, wila Q 32, 35, 121, 204a; piele, 
wiele, wiele: pila, wila, wila L 433, Q 12, 35, 
117a; piele, wiele, wiele, wiele: pila, wila, wila, 
wila Q 117; piele, wiele, wiel: pila, wila, wil Q 
117a; plla, wila, wil Q 113; poele: pub L 214, 
214a, 215, 217, 245b, 246a, Q 111, 284; poele, 
poele: pub, pub L 245b, Q 38; poele, poele, 
poele: pub, pub, pub L 246; pulle, pulle: p0b, 
p0b L 294; goeie, goeie, goeie: gula, gula, gula 
Q 74; koele, koele: kyb, kyb Q 15; joele, joele, 
joele: jub, jub, jub Q 168; oele, oele: ub, ula Q 
157; soek, soek, soek: sük, sük, sük L 314; tuut, 
tuut: tyt, tyt L 209; tok, tok, tok: tgk, tgk, tgk L 
314; tjiep, tjiep: tjep, tjep K 278; kwak, kwak: 
kwak, kwak Q 36; kwak, kwak, kwak: kwak, 
kwak, kwak L 249; kwaak, kwaak: kwak, kwak 
L 376; kwaak, kwaak, kwaak: kwak, kwak, 
kwak L 209; lewie, lewie, lewie: bwi, bwi, bwi 
Q 3; sjiere, sjiere, sjiere: sira, sira, sira L 296; 
hè, hè, hè: he, he, he K 318; weer: wêr Q 72; 
were, were: wera, wera Q 222; weggen (zelfst. 
nmw. mv.): weqa Q 196, 196a; meer: mqrQ 21; 
eend:Q36, 95;entQ 101, 111*, 192, 222; entQ 
119, 121, 208; ent Q 202; ent L215, 269, 269a, 
Q 201, 222; ë.nt Q 203; entj L 289, 298, 318b, Q 
32a; entj L 322, 382; entj Q 31; enj L 377, 378, 
426; ênj L 431; en L 295; en L 267; fn L 386; enk 
L 269; eendje: L 291. 

5.4.2 ROEP- EN LOKWOORD VOOR DE 
JONGE EEND 

(VC 14, 2s (r); monogr.) 
wiele: wila L 271, 328, Q 21, 99, 113; wiele, 

wiele: wila, wila L 330, 373, 381, 381b, 434a, Q 
21; wiele, wiele, wiele: wila, wila, wila L 271, 
289, 291; wieletje: wilaka L429; wieletje, wie­
letje: wibka, wilaka L 428; woele, woele: wub, 
wula L 250, 0250; piel: pil Q 208; piele: pila Q 
15, 34; piala Q 201; piele, piele: pila, pila Q 33, 
101; piele, piele, piele: pila, pila, pila, Q 196; 
piele, wiele: pila, wib L 378*, Q 102; piele, 
wiele, wiel: pila, wila, wil Q 117a; pieletje: 
pilaka Q 96a; poele, poele: pub, pub L 377; 
pulletje: pglatja L 294; eendenkuiken: 
endakyka L 269a; i>ndakyka L 215a; kuiken: 
kyka L 433; klein eendetje: klei ëndaka Q 95; 
kleine eend: kien %nt Q 222; eendje: ëntja L 
291, Q 36; entja Q 202; ëntja L 269, 288a, 289, 
Q 201; entja L 322, 382, Q 111*, 119; enjtja L 
377, 378, Q 31; ëntsa Q 95; entsa Q \2\;entza Q 
222; jonge eend: Q 101a, 201; jona f/tf L 269; 
jon ëntj L 38lb; jon enj L 426; jon en L 295; jon 
en L 386; jöija en L 267; jong eendje: jonk ëntsa 
Q 95; eend: ent L 269; ent Q 192; ënj L 431; enk 
L269. 

6. GANZEN 

6.1. Soort en herkomst 

6.1.1 GANS 

(A 2, 42; A 6, 5a; A 6, 5b; A 6, 5c; S 9; L la-m; 
L 1, 58; JG la, lb, lc, ld; Vld.; monogr.) 
gans: gans K 278, 314, 315, 318, 353, 357, 358, 
358b, 359, 360, 361, L 164, 191, 209, 209a, 210, 
211, 214, 214a, 215, 216, 216a, 217, 245, 245b, 
246, 246a, 246b, 248, 249, 250, 266, 268, 269, 
270, 271, 281, 282, 283, 285, 286, 288a, 296, 
298, 299, 312, 313, 314, 315, 316, 317, 322,323, 
329, 330, 352, 353, 354, 355, 355a, 356, 358, 
359, 360, 362, 364, 365, 366, 367, 368, 381a, 
413, 414, 417, 423, 432, P 44, 45, 48, Q 5, 17, 
34, 95, 187a, 201, 203; ganz L 317, 416, 418; 
gans K 316, 353, 357, 360, P 44,45; gäns L 163, 
163a, 163b, 164, 165, 209, 210, 211, 212a, 213, 
214, 215a, 216, 216a, 244a, 245a, 265, 283a, P 
50; gäns K 315, L 209, 210; gä.ns P 51; gas L 
268, 269, 269a, 270, 296, 297, 299, 300, 379, 
380, P 46, 47, 48, 49, 50, 52, 53, 55, 56, 57, 58, 
113, 115, 117, 118, 118a, 119, 120, 121, 164, 
167, 171, 173, 174, 175, 175, 176a, 177, 177a, 
178, 179, 180, 182, 184, 186, 187, 188, 192, 195, 
211, 214, 218, 219, 220, 223, 224, 227, Q 1, 2, 
2a, 3, 5, 33, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 79a, 80, 
83, 84, 87, 89,90,91,93,94, 152, 153, 154, 155, 
156, 157, 157a, 158, 159, 160, 161, 163, 164, 
165, 166, 167, 168, 168a, 169, 170, 171, 172, 
174, 175, 177, 178, 179, 181, 182, 188, 193, 198, 
240, 241, 242; gä.s P46, 51, Q 1, 2, 2a, 3,71, 72, 
81a, 82; gas P 179, Q 200; gais Q 95, 96a, 96b, 
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97, 102, 105; gais Q 95, 95a, 105, 187; gais Q 
88; gas P 186, Q 102; gas Q 162; gaas Q 1, 162; 
gaas L 268; gaus L 246, 246a, 317, 331, 358, 
359, 360, 360a, 361, 362, 363, 364, 365, 366, 
367, 368, 372, 373, 381, 381b, 385, 387, 415, 
416,417,418,419,420,421,422,423,424,425, 
426, 427, 428, 429, 429a, 430, 431, 432, 432a, 
434, 434a, Q 6, 7, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 17, 
18, 19, 20, 21, 22, 27, 28, 29, 30, 32, 32a, 33, 34, 
35, 36, 38, 96c, 97, 98, 99, 100, 101, 101a, 102, 
103, 104a, 106, 110, 111, 115, 192, 193, 193a, 
195, 196, 201; gaus L 266, Q 14, 16, 20,30, 34, 
39; gauz L 317, 361, 417; gau.s L 421,423, Q 8, 
10; gqs L 267, 269, 269a, 269b, 288, 288a, 289, 
290, 291, 292, 293, 295, 296, 298, 318, 318b, 
319, 320, 321, 322, 326, 327, 328, 330, 368, 369, 
370, 371, 371a, 373, 374, 376, 377, 378, 382, Q 
29. 32, 33, 36, 112a, 112b, 113, 113a, 116, 117, 
117a, 118, 196, 197, 202, 203, 204a, 207, 208, 
247, 247a; gq.s P 46, 47, 51, Q 200; gqus L 422; 
ggs L 288, 292; ggas Q 113; ggus L 381; gös L 
318, Q 202, 208; göas L 289a; göis L 325; gous 
Q 35, 103, 117a, 118, 121; go.as Q 203b; ggus Q 
99; ggs Q 208; geij L 330, 333, 383, 385; gis Q 
253, 278; jans Q 222; jqs Q 117b, 118*, 121, 
2U;jgsQ 117b, I21a;y'pa.sQ \2lb;jausQ 121c; 
joas Q 121; werrengans: weragas Q 284; 
breedvoet: brëtvót Q 117a. 

6.1.2 TROEP GANZEN 

(A4, 18; L20, 18) 
[ In vraag A 4, 18 en L 20, 18 werd gevraagd naar 
de dialectwoorden voor een „troep" schapen, 
koeien, varkens, ganzen. In dit lemma zijn alleen 
die antwoorden opgenomen die specifiek op een 
„troep ganzen" duiden.] 
troep: trup L 299, 317, 366, 372, Q 72, 74, 79, 
83, 90; troup P 51; trop: trop Q 34, 75, 118; trgp 
K 358; trek: trek L 289, 355, 360, 362; trek L 
352; zwerm: zweram Q 88; zwerm L 270; kud: 
kgt L 373, Q 32; klocht: kloxt L 376; koppel: 
kopal L 165. 

6.2. Onderscheid naar geslacht en/of leeftijd 

6.2.1 MANNELIJKE GANS 

(A 6, 5a; A 6, 5c; S 9; L I a-m; L 1, 59; L 14, 20; 
JG la, lb; monogr.) 
gunt: gant L420,Q 101, 105, 113, \\3a; gdntjL 
289, 325, 327, 328, 371, 373, 374, 377, 381,425, 
428, 429, 430, 433, 434a, Q 15, 18, 32, 32a, 35; 
gdnjt L 330, 387, Q 96b; ganjtj Q 30; gdint Q 12, 
18, 32a, 36, 78; gd.njt Q 2; gdinjtj Q 9; goi.nt P 
119, 121, 184, Q 78, 158a; gountQ74; go.njt Q 
73; golnjtj Q 163, 177; gqntj L 377; ggint P 58; 
ggint Q 162; gan: gdn Q 95, 96a, 97, 113, 118; 

gain P 119; ggan P 121; gon P 115; goin Q 152; 
goi.n P 195; go.nj Q 79, 153, 154, 162; goi.nj Q 
165, 241; ggin P 186; gqia.nj P 197; jö.n Q 2; 
g0in P 186; ganderik: gönarik P 119; gander: 
gëandar P 47; gonar P 197; gionar Q 167; 
gio.narQ \61;jonarQ \57a;jo.narQ 240; gan-
del: nioadal P 195; ganzengant: gouzagdntj Q 
35; gent: gent L 159a, 164, 191, 192, 192a, 209, 
210, 211, 213, 2I4a, 215, 215a, 216, 216a, 248, 
250; gent L 163, 163a, 163b, 164, 165, 213; gent 
L 215a; genter: gêntar L 163, 163a, I63b, 164, 
165; gentar L 165; genderik: gendarek L 428; 
gëndarik L 245b; genk: genk L 246b, 249, 266, 
267, 268, 269, 271, 291, 292a, 295, 297, 298, 
320, 324a, 381b; gêtfk L 214, 214a, 215, 217, 
245b, 246a; genk L 245; gërjk L 244c; gank: 
gdnk Q 11, 12; haan: hdn K 317a, L 316, 355, 
356, 361, 364, 367, 370, 415, Q 104a, 116, 158, 
196, 204a, 208; hd.n L 416, 417, 418; Man L 
352, 354; hdn Q 188; hön K 314, 315, 316, 318, 
360, P 58, 211, Q 89, 90, 91, 94, 169, 175, 178, 
179, 188, 198; hq.nL4\3; hqanL282, 286, 353, 
P48, 50, 172, 180, 182, Q 156, 157, 160, 161, 

166, MQ;hqa.nP51, 118a, 177a, 187, \88;höan 
L 312, 314, Q 79a, 171; hö.n L 414, Q 1,2a, 3, 
5, 71, 72, 81a, 82, 93; hgan K 278, 353, P 214; 
hguan K 278; dn L 419, 420, 424, Q 6; gn P 49, 
176, I76a; gan P 178; gan P 167; gn Q 88; haan 
van de gans: hgn van da gas P 164; hqn van da 
gais Q 102; ganzenhaan: gdnzanhdn K 353; 
gdzanhqan Q 75, 80; gdzanhgn Q 188; gdzahg.an 
Q 77; gdsahqan Q 154; gduzahdn Q 34; 
gazanhqn P 218; gasanhqn Q 83; ggzahdn Q 
208; ggzanhdn Q 200; geizahdn Q 188; gljzahqn 
Q 179; ganshaan: gaushdn Q 195; gaman Q 12; 
ganzenrik: ganzarek K 358, Q 6, 99; genzarek L 
244b; gensarek Q 102; jenzarez Q 222; gqzarek 
L 318b, Q 113, 197, 202; gauzarek Q 101, 201; 
gduzarik L 432a; goasarek Q 117b; ganzer: 
gauzar L 424; geizar Q 111*; geyzar Q 112b; 
gansvogel: gqsfqgal Q 247, 247a; glsvogal Q 
278; wenderik: wendarek Q 19; wendarek Q 95; 
wendarlk Q 9; wendarek Q 100, 102; we.ndarek 
Q 11; we.ndarek Q 10; wendarek Q 22, 35, 99, 
101, 103; we.ndarek Q 8, 96c; wëandarek L 422; 
wëe.ndarek Q 13; wëa.ndarek L 422, Q 12; 
wendarek Q 16, 27, 33; wendarek Q 12; wandrek 
Q 196; wenjarek L 432; w^njarek L 431; wenarek 
K 360; we 'd.narek P 56; winarix L 420; rik: rek 
Q 278; wendel: wëndal P 171, 176; wend: wdnjt 
L 419; wenderd: wendart L 328; wenjart L 382; 
w(njart L 319, 382; weenjiart L 419; wie.njiart L 
420; wynjiart L 371; weenderd: windart L 292; 
wender: wendar L 326, 374; wendar P 47; 
wë.ndar P 55; wenjar L 385; weinjiar L 319; 
wt>njar L 330; w^njiar L 369; wainjar L 381b; 
wëtjar P 113; wë.nar L 363; weender: wlinjar L 
368; wlnjiar L 359; wl.njar L 360, 367; wi.njiar 
L 372; mannetje: manaka L 353; mana?an K 
353; menaka L414, 416, P 212, Q 198; menakan 
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L 313; mena^an K 353; msnka L 415; manne­
tjesgans: manskssgans K 315; nK.n3k3nsga.ns Q 
196; menkasgans L 269; menkasggs L 378; man­
netjegans: menakagas Q 166, 168; menakagös L 
289; woerd: wört Q 95; wür Q 78; woerdel: 
wwadal P 195; woerlijk: wiö.bk P 177; oer: ür 
L 317, 366; wielder: wi.ldar L 317; draan: 
drqan P 175. 

6.2.2 VROUWELIJKE GANS 

(A 6, 5b; L la-m; JG la, lb; S 9; monogr.) 
wijfjesgans: wifkasgans L 269, Q 196; 
wïfkasggs L378; wefkasgds Q 168; gans: gans K 
314, 358, L 159a, 164, 191, 192, 192a, 210, 213, 
214a, 215a, 216a, 244c, 245b, 246b, 248, 268, 
271, 359, 366; gans K 353; gans L 192a, 215a; 
gas L 268, 269, 270, 271, 297, P 55, 56, 58, 113, 
118, 119, 120, 164, 173, 174, 175, 177,219, 223, 
Q 78, 79, 79a, 90, 91, 152, 154, 156, 157a, 167, 
168, 169, 172, 175, 178, 179, 181, 182, 198,240, 
241; gös L 267, 289, 292, 292a, 298, 318b, 320, 
324a, 327, 328, 330, 370, 374, 382, Q 33, 36, 
113, II3a, 118, 197, 202; gös L289, Q 208; guös 
L 326; goas Q 117b; gays L 164, 210, 215, 216, 
248, 250, 266, 362, 368, 372, 373, 381b, 417, 
419, 422, 425, 428, 430, 431, 432a, 433, Q 12, 
13, 15, 16, 18, 30, 32, 32a, 95, 97, 99, 101, 102, 
103, 104a, 111*, 112b, 201; gays L 423, Q 8; 
gauüs Q 22; gays Q 100; ggys L 422; goys Q 35; 
gajs Q 96a; gdij Q 95, 96b, 105; geij L 385; geas 
P 195; ganse: goisa L 325; gensa Q 196; wijfje: 
wijk» L 415, Q 203; wlfka L 416; w0fka L 328; 
hen: hen K 278, 315, 316, 317a, 358, 360, L 282, 
312, 314, 316,317, 352, 353, 355, 356, 361, 364, 
365, 413, 414, 417, 418, 421, P 48, 50, 51, 57, 
115, 118a, 121, 172, 177a, 180, 182, 187, 188, 
197, 211, 214, Q 1, 2, 2a, 5, 71, 72, 73, 81a, 82, 
91, 188; he.n P 178; hin P 184, 195, Q 153, 157, 
159, 160, 161, 162, 165, 166, 177; en L420,423, 
424, Q 6, 9, 11; e.n P 176; en P 176a; fn Q 88; 
hennengans: henagds Q 75; hen van de gans: 
hen van da ga]s Q 102; hennetje: henaka P 179; 
moer: mör Q 12; pul: p0l L 354, 370, P 167, Q 
10, 12, 32, 96c;/)£/Q90, 93,94, 171; pg/L 359, 
360, 365, 367, 416, Q 87, 170; ganzenhoen: 
gdyzahun Q 34; ganshoen: gaushön Q 195; 
hoen: hön L319, 369, 371, Q 116, 198, 204a; ön 
L 369; hoentje: h0nka L 432. 

6.2.3 JONGE GANS 

(L 34, 15; JG la; A 6, 5c; A 2, 42; monogr.) 
[De benamingen in dit lemma duiden in het alge­
meen op een jonge gans. In vraag A 6, 5c werd 
gevraagd naar de dialectbenamingen voor „pas­
geboren ganzen". De antwoorden zijn ook in dit 
lemma opgenomen. Hierdoor komen er onder 
andere (-)/cmfen-opgaven voor.] 
gansje: genska L 191, 209, 209a, 210, 213, 215a, 

246b, 248, 250, 238, 269, 270, 271, 288a, 290, 
296, 299, 321, 330, 431, 432, Q 17, 95, 195; 
jeijsa Q 222; jensa Q 121c; ggnska L 163, 164, 
165, 213, 216a, 249, 265, 360; ggnska L 163, Q 
198; gënska L 318; gëanska L 271; ganska K 
317, L 248, 266, 281; gaanska L 285; gansa L 
322; gdska L 268, P 181; gaska Q 71; gayska L 
356, P 45, Q 32a, 99; gayska L 362; gaiska L 
429, 430, Q 30, 32, 33, 34, 38, 88, 100; gqaska L 
326, Q 101; gguskan L 429a; göska Q 117b; 
g0.sfc>L318b, 322, 378, Q 36, 112b, 117a, 118, 
208; g0iska Q 32; g0ska L293;j0sa Q 121, 121b; 
j0ska Q 117b; gpka L 296, 298, 328, 373, Q 
113a, 196, 197, 203; gqska L 289, 320, 378, Q 
112a, 117, 203, 203a, 204a, 208; g0aska Q 113, 
202; gqiska Q 35, 36, 99, 101, \92\j0asja Q 121, 
121b; j0sja Q 118a, 2U; jqsja Q 121a; g0ska L 
374; geska L 289, 430, Q 102; geiska L 381,428, 
Q 18, 22, 95, 95a, 96b, 99, 101a, 106, 187a, 
193a; geuska L 381, 381b, Q 111, 115, 193,201; 
geska Q 36, 156; geska Q 102; ggaska P 197, Q 
39; geuska L 373, Q 101; geiska L 330, 381b, 
383, 385, 426, 431, 432a, Q 15, 20, 21, 27, 28, 
29, 32a, 33, 34, 95, 96a, 98, 99, 101, 102, 103, 
201; gaeiska L 434, Q 20; ggiska Q 14; gieska Q 
100; geiska Q 34, 99; gëska L 422; ganzetje: 
gdsaka P 175; gans: gds P 214; gays L 353; gaz 
P 115; jonge gans: Q 203; jona gans K 278, 357; 
jon gans K 357, L 214, 312, 313, 314, 316, 317, 
352, 355, 358; jon ganz L 359; jgrj gans L 286; 
jöija gdns K 278; jön gans K 360, L 368, Q 3; 
jöyn gans Q 7; jun gans K 316, 318, 359, L 372, 
415, Q 9, 96c; juna gdns K 315, 353; jon ans L 
415; jgn ans L 364; jon gas P 54, 56, 114, 192, 
197, 219, Q 1, 2a, 3, 86, 89, 91, 156, 158, 168, 
179, 180; joan gds P 52; jona gds P 211, 214; jön 
gds P 186, Q 1, 178; jonk gds Q 88; jout) gds P 
195, Q 78; jun gds P 50, 58, 116, 117, 120, 121, 
174, 176, 177, 188, 218, Q 2, 71, 72, 83; joyna 
gds P 169; juna gds P 171, 212; jün gds P 193; 
jun gds P 121; juga gds P 171; jgyn gaas Q 156; 
jön gas Q 88; jun gas Q 78; jon gös L 322, 378, 
P 183; jgrj gqs Q 197; jona gös P 164; jon gays 
L366, 381b, 413, 415, 420, Q 10, 12; jona gays 
L 369; jgrj gays L 414; jun gaus L 420; jon gdyz 
L 368; de volgende opgaven zijn meervoud: jon 
gqza L 288a; jön gqzan L 267; jon gayzan Q 14; 
joa gausa L 266; jun gayza L 433; jon goyza L 
428; jqn gez L 372; jong gansje: jotjk ganska K 
358; joij gaiska Q 32; jön ganska L 192, 213; jon 
ggska Q 112b; kleine gans: klën gds P 176; klein 
gansje: kle gdska P 57; klem ganska K 358; gan-
zenkuiken: ganzakyka L 164, 244c; ganzakyka 
L 159a; ganzakykan L 215a; ganzakgka L 214a; 
gdzaküka L 269a; gQzakyka L 327, 328; 
gd.zakqka Q 1, 71; gayzakyka Q 18, 101; 
gdyzakyka L 432a; gouzakyka Q 35, 103; 
guazakyka L 326; gd.zakgjjia Q 3, 81a, 82; 
gausakyka L 266; ganzenkuikje: gauzakykska Q 
18; gqzakykska Q 208; ganskuiken: gqskqika Q 
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36; gqskyka L 292; gauaskyka Q 22; gauskyka L 
381b; gdskyka L 268; ganzenkieken: ganzakika 
L 416; ganzaki.kd L 417, Q 5; ganzakika L 418; 
ganzakeka L 414; kuiken van de gans: kijka van 
da gais Q 102; ganzenkippetje: ganzakipka L 
191; kuiken: kQ.ka Q 72; kijka L 271; kyka L 
192, 213; kieken: kika L 414, 418; kuikje: 
kykska L 248; poelgans: pylgaus Q 195; piep­
gans: pipgans L 210; wiele: wib Q 202. 

6.3. Roepwoorden, lokwoorden 

6.3.1 ROEP-EN LOKWOORD VOOR DE 
GANS 

(VC 14, 2p (r);L47, 9d; A 6, 6) 
[Naast het roepen van namen kan men de ganzen 
ook lokken door met de tong te klakken of te 
fluiten.] 
gans: gans L 245b, 269, 298; gans L 215a; gqs 
L 267, 289, 295, 315b, 322, 377, 378, 382, 386, 
Q 119, 202, 203, 208; gqs L 378; goas Q 121; 
gous L 288a; gays L 426, 433, Q 31, 32a, 36, 
111*, 201; gays L 431; gais Q 95; gais Q 192; 
gas L 268, 269a; jans Q 222; ganzen: gaza P 
197; gaza Q 168a, 179; gdzan Q 3; gaiza Q 96b; 
gans, gans: gans, gans L 164; gQs, gQs L 267, 
328; ganzen, ganzen, ganzen: ges, xes, xes Q 
156; gansje: genska L 291; geska Q 102; ga, ga, 
ga: ga, ga, ga K 353; gak, gak: gak, gak L 192a; 
gak, gak, gak: gak, gak, gak Q 18; kwak: kwak 
L 355; kwak, kwak: kwak, kwak Q 36, 88; 
kwak, kwak, kwak: kwak, kwak, kwak K 359a, 
Q 86; kwaak: kwak L 312; kwaak, kwaak: 
kwak, kwak L 422; kwak, kwa: kwa, kwa Q 1, 
168a; kwa, kwa, kwa: kwak, kwa, kwa K 353, 
357; kwa, kwa, kwak: kwa, kwa, kwak P 180; 
kwek, kwek: kwek, kwek Q 178; waakje, waak-
je: wdkska, wdkska P 189; wiele, wiele: wild, 
wib L210, 246b, 248, 288a, 323, 373, 374, 381, 
381b, 429a, 431, Q 21, 38, 88, 99, 202, 222; 
wiele, wiele, wiele: wib, wib, wib L 191, 213, 
271, 289, 292, 295, 320, 327, 330, 373, 381b, 
382, Q 11, 14, 103; wib, wib, wib L 270, 430, 
Q 9; wiele, wiele, wiel: wib, wib, wil L 214a, Q 
113; wiel, wiel: wil, wil L 428; woele, woele: 
wute, wub L 192a, 250; piele: pib L 429, Q 22, 
96a, 99; piele, piele: pib, pib Q 33, 99; pib, pib 
Q 197; piele, piele, piele: pib, pib, pib Q 15, 
18, 32, 99*, 196, 198; pib, pib, pib Q 12, 100, 
203; piele, wiele, piele, wiele: pib, wib, pib, 
wib Q 113a; piele, wiel, wiele: pib, wib, wib Q 
36, 100; pib, wbb, wbb L 423; poel: pul L 
214a; poele, poele, poele: pub, pub, pub L 428; 
goeie: güb P 188; goeie, goeie, goeie: gub, 
gub, gub Q 179; koeletje, koeletje: kubka, 
kubka Q 93; kirrels, kirrels: kerals, kerals Q 
168; tiet, tiet: tit, tit L 292a, 324a; tit, tit L 432a; 

sjiep: sipQl\; tjiep, tjiep, tjiep: tjep, tjep, tjep 
P 185; leen: lën Q I; ta, ta, ta, ta: ta, ta, ta, ta Q 
117a; luup, luup, luup: lyp, lijp, typ Q 195; 
soek, soek: soek, soek L 313; kjoets, kjoets: 
kiüts, kiüts Q 77; kom, kom, kom: kom, kqm, 
kgm P 176; komme, komme: kqma, kqm? P 176; 
komme, komme, kom: kqma, kqm?, kqm P 176. 

6.3.2 ROEP- EN LOKWOORD VOOR DE 
JONGE GANS 

(VC 14, 2q (r)) 
gansje: genska L 269, 291; jeijsa Q 222; gtfska L 
289, 322, 377, 378, 386, Q 119, 202; gqska Q 
208; gqsja Q 121; gayska L431, Q 111*; geuska 
Q 201; geska Q 102; geiska L 433, Q 36; jonge 
gans: jon gans L 269; jon gqs L 318b, 377; jon 
gqs L 295; jon gays L 426; jön gays Q 31; jöij 
gais Q 95; gans: gous L 288a; gäis Q 192; gan-
zenkuiken: gänzakyka L 215a; kuikje: kykska L 
433; wiele, wiele: wib, wib L 373, 381, 381b, Q 
21; wiele, wiele, wiele: wib, wib, wib L 271, 
289; wiel, wiel: wil, wil L 428; woele, woele: 
wub, wub L 250; kwak, kwak: kwak, kwak Q 
36; pieletje: pibka L 429, Q 96a; piele: pib Q 
99; poel: pa /L 214a. 
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Afb. 11. Kalkoenen 

7. KALKOENEN 163b, 164, 165, 191, 213, 215, 217, 246a, 248, 
249, 250, 266, 267, 268, 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e, 

7.1. Soort en herkomst Q 18; sxrut Q 259; sxrüdt L 356; sxryt L 364; 
schroets: srüts Q 86, 175, 178, 179, 188; sruats 

i . . I^AI iffipw ,v rt ™ L 4 2 3 ; k a l k o e n : K 2 7 8 > 3 1 5 > 316, 318, / . l . l K-ALKUtirN (Kaart ¿ 4 ) 3 5 3 3 5 g 3 5 9 3 6 f J 3 6 J L 2 1 0 > 2 U 2 U > 2 1 6 

(R 14, 3; S 16; L la-m; L 1, 113; L 17, 11; L B 2 , 244c, 245, 246, 269, 286, 288, 313, 314, 316, 
305; A 6, 3a; A 6, 3b; Vld.; monogr.) 317,329,352,353,354,355,361,368,371,382, 
[Zie afbeelding 11.] 386, 413, 417, 420,429a, 432, P47,48, 50, 121, 
schroei: srüt L 265c, 270, 271, 289, 290, 291, 171, 176,211, Q 1, 3,5,9, 11,34,83,88,95,97, 
292,293,296,297,298,300,317,320,321,326, 11, 156, 162, 168, 181; kalkün L209, 213, 215a, 
327, 328, 330, 331, 332, 360, 370,371,374, 377, 295, 416, 420, P 50, 55, 176, 179, 210a, Q 9, 88, 
378, 379, 380, 381, 382, 385,418,420,422,425, 89, 162, 203; kalküun L 360; kahkun K 359, Q 
426, 427, 429, 430, 431, 433, 434a, Q 5, 9, 12, 1; kahkun K 353, P 45, 50, 51; kalkunj Q \;kal-
14, 15, 17,20, 21,22, 27,29, 30, 32, 32a, 33, 34, kon Q 158; kalkom Q 2; kalkön Q 207; kalkom 
35, 38, 39, 88, 95, 96a, 96c, 97, 98, 99, 101, Q 2; kalkoun P 46; kalkdun P 51; kalkQn P 52; 
101a, 102, 103, 104a, 105, 110, 111, 113, 116, kalkoel: kalkul P 171; kaikoels: ksrkuls P 164; 
117, 117b, 121, 187, 192, 193, 196, 196a, 198, kloeket: klukat Q 72; troep: trup P 57, 118, 119, 
200, 202, 204a, 208, 278, 284; srü.t Q 10, 200, 173, 176, 186, 192, 218, Q 72, 74, 78, 79, 83,93, 
203, 247, 247a, 253; sru.t Q 284; zrüt Q 222; 100, 162, 167, 173; trup P 188, Q 75, 78, 158; 
srüat L 326; srüta L 325; srüat L 317; sruat L trüdp Q 77, 78; truap Q 78; trop Q 71; trodp P 
416; srüt L 364; Sröat L 419; sxroet L 269, 269a, 58; pintade: pentqt Q 83. 
269b; srqit L 372; sr0t L 360; sxrüt L 163, 163a, 
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Kaart 34. K A L K O E N 

• kalkoen 
• schroet 
O schroets 
<r troep 

7.2. Onderscheid naar geslacht en/of leeftijd 78; truphöan Q 77; trüaphödn Q 77; truphqan Q 
162; truphqmn Q 156; slokhaan: slukhqn Q 72; 

7.2.1 MANNELIJKE K A L K O E N p O S t h a a n ( ? ) ! P ° s M n Q 2 M ' 

^ ^ ^ ^ 2 ^ 2 9 2 . , •>** VROUWELIJKE K A L K O E N 
298, 299, 320, 322, 323, 324a, 326, 327, 328, (A 6, 3b; L 1, 113; monogr.) 
330, 360, 373, 374, 376, 377, 378, 381, 381b, schroethen: sxrüthen L 191, 192, 209, 210, 211, 
382,426,428,429,431,432a, 434, Q 14, 15, 18, 212a, 213, 214a, 216, 216a, 244a, 245a, 245b, 
19, 20, 22, 32, 35, 36, 39, 96b, 97, 98, 99, 100, 266, 267, 268; sxruathen L 246b; sxruthen L 
101, 103, 111*, 112b, 113, 113a, 118, 121, 192, 192a, 215a; srüthen Q 14, 18, 19, 36, 95, 96b, 
195,196,197,200,201,202,203,208,253,278, 98, 99, 101, 103, 112b, 192; srüthen L 270; 
284; sruthan Q 284; sruathan Q 201; sxrüthdn L srüthen L 290, 382, Q 97; schroetenhen: 
191, 192, 192a, 209, 210, 211, 212a, 213, 214a, srütahen Q 95; schroethoen: srüthön L 292, 
215a, 216, 216a, 244a, 245a, 245b, 266, 267, 292a, 320, 324a, 326, 328, 373, 374, 377, 378, Q 
268, 271; sxrusthan L 246b; srüthqn Q 95, 193, 35, 192, 193, 197, 201, 203; srüthon L 270, Q 
198; schroetenhaan: srütahdn L 433, Q 117a; 113, 121, 202; srüthoun L 430; sxrüthön L 271; 
srütahaan Q 117b; srü.tanhdn Q 200, 247, 247a; schroetenhoen: srütahoun L 433; schroet: srüt 
srütmhqn Q 95; troethaan: trüthdn Q 278; kal- L 268, 295, 298, 322, 32~3, 327, 330, 376, 381b, 
koense haan: L 214, 289; kalkunsa hqn L 164; 426, 428, 429, 431, 432a, 434, Q 15, 22, 36, 95, 
kalkönsd hdn Q 22; kalkoenhaan: L 288a; kal- 100, 101, 111*, 112b, 113, 113a, 117a, 117b, 
kunhqn L 192a; kapuin: kapun Q 36; troep- 195, 196, 198, 208, 284; srü.t Q 10; sruat Q 201; 
haan: truphdn P 173; truphagn Q 83; trüphaan sxrüt L 209; kalkoenhen: L 192a, 288a; kalkun-
Q 78; truphqn P 119, 176, 183, 197; trüaphqn Q hen P 171; kalkoense hen: L 164, 214, Yl\\kal-
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kunsg hgn P 47; kalkunsg hen K 315; kalkoen: 
kalkun L 289, 353, 354; kalkön Q 22; troephen: 
P 173; truphen Q 77; truphin P 176, 186, Q 160, 
162; truphin Q 156; trügphen Q 77; troep: trup 
P 183; poelepetaat: p0lpgtat L 210. 

7.3. Roepwoorden, lokwoorden 

7.3.1 ROEP- EN LOKWOORD VOOR DE 
K A L K O E N 

(L 47, 9C; A 6, 4) 
[Men kan de kalkoen roepen door het geluid van 
hen na te bootsen. Omdat ze vaak grootgebracht 
worden samen met de kippen, worden ze ook 
wel (L 191 (Afferden), 245b (Tienray), Q 2 
(Hasselt), 192 (Margraten), 195 Sint-Geertruid)) 
gelokt met roepwoorden voor kippen. Een ande­
re mogelijkheid tot lokken is dat men fluit of een 
bepaald keelgeluid (L 360 (Bree)) maakt.] 
schroet: srüt L 378, Q 22, 99; sxrüt L 268; 
schroet, schroet: srüt, srüt L 330, 381b, 426, 
430, 431, Q 9, 88, 113, 117a; schroet, schroet, 
schroet: srüt, srüt, srüt L 292, 322, 328, 373, 
377, 381b, 428, Q 14, 18, 113a, 203; schroetsen: 
srutsg Q 179; koele, koele: kuh, kuh L 164; 
koele, koele, koele: kub, kuh, kuh L 271, Q 
193; koele, koele, koel: kuh, kuh, kul P 176; 
koele, koele, koe: kuh, kuh, ku P 176; koeltje, 
koeltje: kulkg, kulkg P 176; kloek, kloek: kluk, 
kluk L 329; kloek, kloek, kloek: kluk, kluk, kluk 
L 327; glok: glok Q 35; koek, koek: kuk, kuk L 
312; koen, koene: kun, kung L 210; loe, loe, loe: 
lu, lu, lu L 192a; tjoe, loe, loe: tjü, lü, lü Q 197; 
kals, kals, kals: kals, kals, kals L 372; kalkoen, 
kalkoenen: kalkun, kalkung P 197; kalkoenen: 
kalk0ing L 360; troep, troep: trup, trup Q 174; 
troep, troep, troep: trup, trup, trup Q 75, 156; 
poele, poele: puh, puh L 210; piele: pih Q 22; 
piele, piele: pih, pih Q 192; piele, wiele, wiele: 
pih, wilg, wilg Q 100; kwak, kwak: kwak, kwak 
L 422; pik, pik: pek, pek Q 103; tjiep, tjiep, 
tjiep: tjip, tjip, tjip P 185; tsjip, tsjip, tsjip: tsep, 
tsep, tsep P 180; jiep, jiep, jiep: jip, jip, jip Q 32; 
sjiep: sip Q 71; tiet, tiet: tit, tit L 292a, 324a; tlt, 
tlt Q 102; tiet, tiet, tiet: tit, tit, tit L 360; tuut, 
tuut: tut, tut L 191; luup, luup, luup: iQp, lijp, 
lyp Q 195; ties, ties: tls, tls Q 192; garre, garre, 
gar: garg, garg, gar P 219. 

8. PAUWEN 

8.1. Soort en herkomst 

8.1.1 PAUW 

(monogr.) 
pauw: pqu L 271, Q 95, 113, 193, 201; pau L 
317, 329, Q 12, 19, 21, 39, 121, 179, 284; pau L 
382, P l95;pou P 176, Q 95, 156, 162; pö Q 77; 
pq P 47; p0 Q 2; p0. Q 2; pauwtje: plukg L 382. 

8.2. Onderscheid naar geslacht en/of leeftijd 

8.2.1 MANNELIJKE PAUW 

(monogr.) 
pauwhaan: pouhdn L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; pguhdn Q 20, 113, 201; 
pauhan L 381, Q 111;/) 'guh dn Q 200; p 'gh dn 
Q 247, 247a; pouhggn Q 162; pohögn Q 77; 
pöhdn Q 253. 

8.2.2 VROUWELIJKE PAUW 

(monogr.) 
pauwhen: pouhin Q 162; pohen Q 77; pauw­
hoen: p'guh'ogn Q 200; p'gh'ön Q 200, 247, 
247a. 

8.3. Lichaamsdelen 

8.3.1 PAUWENSTAART 

(monogr.) 
pauwstaart: paustert Q 201; postart Q 3; postat 
Q 77; paustats Q 121. 
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ALFABETISCH REGISTER van woordtypen en lemmatitels (in hoofdletters) 

A 

1 1/2-jaar-lemmen 50 
aan de afgang (zijn) 32 
aan de dunne (zijn) 32 
aan de laatste mem liggen 

(werkw. uitdr.) 18 
aan de laatste tet liggen 

(werkw. uitdr.) 18 
aan de leg 90 
AAN DE LEG ZIJN 90 

aan de leg zijn 90 
aan de lever hebben 56 
aan de ruizel (zijn) 85 
aan de schijt (zijn) 32 
aan de spel (zijn) 32 
aan het hoeieren zijn 90 
aan het leggen 90 
aanberen 27 
aangebroed (bijvgl. nmw.) 93 
aangesteken eieren 110 
aankomend varken 13 
aanleppen 32 
aanliggen 19 
aantrekken, met melk ~ 33 
aardappelenkuis 35 
aardappelenstamper 34 
aardappelenstemper 34 
aardappelenstoter 35 
aardappelskui 35 
aardappelsstamper 34 
aardappelstamper 34 
aardappelstemper 34 
aardappelstoker 35 
aardappelstomper 34 
aardappeltemper 35 
aarsdarm 83 
ACHTERBLIJVER 17 

achterblijver 17 
achterblijvertje 17 
ACHTERWERK VAN DE 

KIP 83 
afbinden 57 
afbroeden 100 
afdoen 98 
afdoen, (de) schaal - 111 
afdoen, schaal dervan ~ 111 
afdoen, van de zoog - 32 
afgaan, van de leg ~ 90 
afgang 31, 97 
afgang, aan de ~ (zijn) 32 
afgegeven zeug 18 
afgelammelde zeug 18 
afgelebberde zeug 18 
afgelemmelde zeug 18 
afgelepst (volt. deelw.) 18 
afgelepste zeug 18 

afgelotste zeug 18 
afgemelkt (volt. deelw.) 18 
afgemolken zeug 18 
AFGESCHOREN, GEHEEL - WOL­

VACHT 57 

afgestoten jong 50 
AFGETROKKEN ZEUG 1 8 

afgetrokken zeug 18 
afgevallen zeug 18 
afgezabberde zeug 18 
afgezogen zeug 18 
afgezoken zeug 18 
afgezoogde zeug 18 
afgezookte zeug 18 
afgezopen zeug 18 
afgezuigde zeug 18 
afgezuikte zeug 18 
afhalen 32 
afhalen, de schaal dervan -111 
afhalen, schaal - 111 
afhelpen, van het kloeken - 99 
afkappen 98 
afknijpen, tanden - 38 
afknippen 98 
afknippen, tandjes ~ 38 
afkoelen 100 
afleggen 56,91 
afpellen 111 
AFPELLEN, EEN EI ~ 110 

afpitsen, tandjes - 39 
AFRAKEN, VAN DE LEG ~ 90 

afraken, van de leg - 90 
afschellen 110 
afschillen 111 
afsluithok, in een ~ drijven 59 
afsnijden 98 
afsnijden, kort - 98 
aftasten 100 
aftoppen 97 
afzakken 91 
afzetten 33 
afzetten, van de kriem - 32 
ALGEMEEN, TROEP BIGGEN IN 

HET - 2 
ALGEMEEN, VOLWASSEN SCHAAP 

IN HET - VAN MEER DAN 1 

JAAR 50 

ALGEMEEN, VROUWELIJK SCHAAP 

IN HET ~ 44 
andere, om de ~ dag leggen 85 
andere, over de ~ dag 

leggen 85 
arm schaap 50 
armeluis-hoen 74 
as 35 

B 

baard 67 
baarmoeder 83 
BAARMOEDER VAN DE 

KIP 83 
baddelen 90 
baden 24 
baden in de zon 90 
baden, (zich) - 90 
bag 10,41 
bag, bag 41 
bag, een - halen 32 
bag, een - zelf trekken 
bag,jonge - 12 
bag, kleine ~ 12 
bag, speenbare ~ 12 
baggelen 29 
baggelen (mv.) 11 
baggelen, met helpen ~ 
baggelzeug 10 
baggelzoog 9, 10 
baggen 28 
baggen (mv.) 11 
baggen grijpen 32 
baggen halen 32 
baggen kweken 33 
baggen vangen 32 
baggenbast 39 
baggenbenne 39 
baggenbot 39 
baggengriep 32 
baggenjong 33 
baggenkaar 39 
baggenkemp 39 
baggenkist 39 
baggenkoopman 39 
baggenkorf 39 
baggenkraam 39 
baggenkrankte 32 
baggenman 39 
baggenmand 39 
baggenmandel 39 
baggenmandje 39 
baggenmens 39 
baggenmesje 38 
baggensnijder 38 
baggenvoer 34 
baggenzeug 10 
baggenziekte 32 
baggenzoog 9, 10 
baggeren 29, 90 
baggermand 39 
baggetje 11 
bagje 11,41 
bagje halen 32 
bagsmandel 39 



bak 39 
bakelen 90 

bakeren 90 

bakjeren 11 

bakkelen, helpen - 32 

barg 6 

bast 39,110 
batten, zich - 90 

BEBROED BEVRUCHT Et 93 

bebroed (bijvgl. nmw.) 93 

bebroed ei 81,92,93,110 
bebroed kuiken 81 

BEBROED ONBEVRUCHT EI 92 

bed maken 19 

bed (zelfst. nmw.) 19 

bedorven ei 92 

BEDORVEN EI 110 

bedorven eieren 110 

bee 52 
b è è , b è è 71 
b e e ë n 5I 

beer 4,7 

beer, bij de - brengen 27 

BEER, DE ZEUG NAAR DE ~ BREN­

GEN 26 
beer, geboete ~ 6 

beer, gesneden ~ 6 

BEER, HOK VOOR DE - 39 

beer, met de kriem na de ~ 27 

beer, na(ar) de - gaan 27 

beer, na de - brengen 27 

beer, na de ~ doen 27 

beer, na de - leiden 27 

beers 26 

beertje 5 

beertje, gesneden - 6 

beestengoed 34 

begaden 24 

beggelzoog 10 

behouden, niet - ooi 55 

bejagen 28 

beken 51,69 

bekijken 105 

BEKJES, ECTHYMA, ZERE ~ , MUIL-

SCHURFT 56 

belegd eitje 81 

belgisch 3 

belgisch landvarken 3 

BELHAMEL 61 

belhamel 61 

belichten 105 

belken 51,69 

belle 43 

belletjes 67 

bemmelen 51 

ben 59 
bende 2,74 

benen, hoog op de - 19 

beren 27 

beren, laten - 27 

beretig 26 

berg 6 

berg, gesneden - 6 

bergje 6 

berig 26,26 
besace 60 

beste, (het) - 18 

bet de fles optrekken 33 

bet melk grootbrengen 33 

betasten 100 

beteenzetten 33 

beteren 29 

beuken 22,23,51,69 
BEVRUCHT, BEBROED - EI 93 

bevrucht (bijvgl. nmw.) 93 

bevrucht ei 81,93 

BEVRUCHTE OOI 55 

BEVRUCHTEN 91 

bewieken 97 

bezet, goed ~ udder 19 

bezeten ei 93 

bicep 38 

biest 30 

big 11,41 
BIG, ROEP- EN LOKWOORD VOOR 

EEN - 40 
biggen, biggen, biggen 41 

BIGGEN, HELPEN BIJ HET ~ WER­

PEN 32 
BIGGEN OVERZETTEN 33 

BIGGEN SPENEN 32 

BIGGEN, TROEP ~ IN HET ALGE­

MEEN 2 

BIGGEN WERPEN 28 

BIGGEN, ZEUG MET - 9 

BIGGENGRIEP 32 

biggengriep 32 

BIGGENKOOI 39 

BIGGENMAND 39 

BIGGENVERKOPER 39 

biggetje 12 

bigje 11,40 

bij de beer brengen 27 

bij de zoog blijven 32 

bij haar kont in het water hou­

den 100 
BIJEENDRIJVEN 59 

bijeendrijven 59 

bijstal 59 

BIJTEN, ELKAAR IN DE STAART -

20 
bijten, in de staart ~ 20 

bijten, zich ~ 20 

bijthaan 75 

BIJVOEDEREN 70 

bij voederen 70 

bij voelen 100 

bijvoeren 70 

bikken 95 

BINNENBEER 6 

binnenbeer 6 

binnenjagen 59 

bis 17 
blaaien 51 

blaarmuil 56 

blaas 17 

blaken 51,69 

blarken 51 

BLATEN 51 

blaten 51,69 

b l è è , b l è è 62 

b l e e ë n 69 

bleinziekte 56 

bleken 51,69 

bieren 51,69 

bierken 69 

bleten 51,69 

bleuken 51,69 

bleukje 49 

blijven, bij de zoog ~ 32 

blinde tip 31 

blinkelige eieren 110 

bloed 56 

BLOED, ENTEROTOXAEMIE, HET -

56 
bloedei 110 

bloot 57 

blote haan 75 

blote hen 75 

bocht dragen 19 

bocht (zelfst. nmw.) 19 

bochtei 99 

bochten 19,90 

boerenhaan 76 

boeten 37, 57, 99 

boethaan 77 

bok 45,49,50,51,65,67,70 
bok, de ~ erbij laten 55 

bok, geboete ~ 47 

bok, gepitste - 47 

bok, gesneden ~ 47 

bok, jonge ~ 50, 66, 67 

BOK, MET DE HORENS STOTEN, 

GEZEGD VAN DE ~ 68 

bok, naar de ~ gaan 55 

bokje 49, 50, 66 

bokje, jong - 50, 67 

bokkeltje 49 

bokken 69 

bokken gaan 55 

bokkenbaard 67 

bokkenbaardje 67 

bokkenlammetje 49 

bokkenlap 55 

bokkenlapje 55 

bokketig 54,70 
bokkig 54,70 
boks 54,70 
boksen 69 

bolaars 75 
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bolhaan 75 
bolhen 75 
bolhoen 75 
bolkip 75 
bolstaart 75 
bolstuit 75 
bolvot 75 
bolvots 75 
bont varken 4 
boor 16 
borg 6 
borstel 15 
borstel, wrede ~ 15 
BORSTELEN 70 

borstelen 70 
borstelen (mv.) 15 
borstelen, de haren - 70 
borstelhaar 15 
bot 39 
boterhammenbuil 60 
bothen 75 
botsen 69 
br, br, br 41 
braaf kuusje 41 
braden 90 
braden, in de zon ~ 90 
brak 45 
braken 24 
bramelen 52 
brand 31,56 
brand op de tong 56 
branden 98 
branderig 31 
brandig 26, 31 
brandplekken (mv.) 31 
brandslag 31 
bras 34 
brats 31 
bratsig 31 
breedvoet 115 
breg 45 
breken 38 
breken, tanden - 38 
breken, tandjes - 38 
breker (mv.) 45 
bremmig 26 
brengen, bij de beer ~ 27 
BRENGEN, DE ZEUG NAAR DE 

BEER ~ 26 

BRENGEN, JONGEN TER WERELD ~ 

70 
brengen, na de beer - 27 
brengen, naar de graasplaats ~ 

59 
BRENGEN, NAAR DE 

RAM - 54 
brengen, naar de wei ~ 59 
brennetig 31 
breustig 26,70 
briestig 26 

briezig 26 
brij 34 
brij-ijzer 35 
brijsel 34 
brijselknoest 35 
brijselkuil 35 
brijselkuip 35 
brijselkuis 35 
brijselsknoest 35 
brijselskuil 35 
brijselskuip 35 
brijselskuis 35 
brijseltijn 35 
brijselton 35 
brijsemskuil 35 
brijsemskuis 35 
brijtsel 34 
brijtselknoest 35 
brijtselkuil 35 
brijtselkuis 35 
brijtselsknoest 35 
brijtselskuil 35 
brijtselstamper 34 
brijtselton 35 
brijtsemskuil 35 
bril 36 
brillen 36 
briltang 37 
broed 94,95 
broedbeest 95 
broedbolletje 81 
broedei 81,92,93 
broeden 91 

BROEDEN, BROEDSE KIP DIE MEN 

NIET WIL LATEN - 94 

broeden, hen die broedt 95 
broeden, hen wat broedt 95 
BROEDEN, OP EIEREN ZITTEN 

91 
broedende hen 94 
BROEDENDE KIP OP EIEREN 94 

broeder 95 
broedetig (bijvgl. nmw.) 95 
broedheks 94,95 
broedheks vastzetten 100 
broedhen 94 
BROEDHEN 95 

broedhen 95 
broedhoen 94 
broedig 94 
broedkaardige 95 
broedkarig 94 
broedkarige 95 
broedkarige hen 95 
broedklots 95 
broedkont 95 
BROEDMACHINE 96 

broedmachine 96 
broedprij 95 
BROEDS 93 

broeds 93,94 
broedse 94 
broedse brok 95 
broedse hen 94 
broedse hoen 94 
broedse kip 94 
BROEDSE KIP DIE MEN NIET WIL 

LATEN BROEDEN 94 

BROEDSEL 95 

broedsel 95 
broedsgezind 94 
BROEDSHEID, KIP VAN - GENEZEN 

99 
broedvot 95 
broedzatige 95 
BROEDZIEK 94 

broedziek 94 
broedzot 94 
broeiende hen 94 
broeier 94 
broeiling 14,34 
broek 78, 94, 95 
broek, broek 104 
broek, broek, broek 104 
broeken 87 
broekhen 78 
broekje, broekje 104 
brok 78, 94, 95, 104 
brok, broedse ~ 95 
brok, brok 104 
brok, brok, brok 103 
brok die kloekt 95 
brokhen 78,94 
brokken (mv.) 34 
BRONSTIG 26 

bronstig 26 
bruiselskuis 35 
brullen 22, 23 
brussetig 26 
bult 18 
butje 12 

C 

capucijner 77 
carbonadevarken 19 
carréziekte 19 
castreerder 38 
CASTREERMES 38 

castreermes 38,57 
castreermesje 38 
castreertang 57 
CASTREREN 37 

castreren 37, 57, 99 
CASTREREN MET DE „GESLOTEN" 

METHODE 57 

CASTREREN MET DE „OPEN" 

METHODE 57 

castreur 38 
charge 2 
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chatreren 37 
cocciDiosis 97 
coccidiosis 97 
COENUROSIS, DRAAIZIEKTE 56 

controleren 105 
coupeermesje 38 

D 

dabbelen 89 
dabben 89 
dabberen 89 
daften (ww.) 96 
dag, een ~ overslaan 85 
DAG, EEN - OVERSLAAN BIJ HET 

LEGGEN 85 

dag, om de andere - leggen 
85 

dag, over de andere ~ leggen 
85 

dag, overandere - leggen 85 
dagkuiken 81 
dansen 52 
DARTEL SPRINGEN 52 

dartelen 52 
de bok erbij laten 55 
de breken, schaal - 96 
de fles geven 33 
de haren borstelen 70 
(de) prut koelen 100 
(de) schaal afdoen 111 
de schaal breken 96 
(de) schaal deraf doen 111 
de schaal dervan afhalen 111 
(de) schaal dervan doen 111 
de schel deraf doen 111 
de schijt hebben 32 
DE ZEUG NAAR DE BEER BREN­

GEN 26 
de zit in hebben 

(werkw. uitdr.) 95 
dèè, dèè 62 
dèè, dèè, dèè 71 
deel 2 
deern 15,51,67 
deern, droge ~ 31 
deern, verspilde ~ 31 
deempje 51 
dekbeer 7 
dekblok 55 
dekgeld 70 
DEKGELD VOOR DE GEIT 70 

DEKKEN 27, 54 

dekken 27,54 
dekken, laten - 27, 55 
deklap 55 
dekrijp 26 
DEKTUIG 55 

dektuig 55 
dem 15,51 

dem 68 
der, door - pratsj rollen 24 
der, walzen in - pratsj 24 
der, zich walzen in - pratsj 24 
deraf, (de) schaal - doen 111 
deraf, de schel - doen 111 
deraf, schaal ~ halen 111 
deraf, schaal - pellen 111 
derop gaan 32 
dervan, de schaal ~ afhalen 111 
dervan, (de) schaal - doen 111 
dervan, schaal - afdoen 111 
dervan, schaal - afschellen 111 
dervan, schaal - halen 111 
deugeniet 77 
DEUREN, GROTE ~ VAN DE 

SCHAAPSSTAL 59 

DIARREE 31 

diarree 31 
DIARREE HEBBEN 32 

difterie 96 
DIFTERIE, POKKEN EN - 96 

DIKKE LEVERZIEKTE 97 

distelenschup 61 
DISTOMATOSE, LEVERBOTZIEKTE, 

- 56 
djokken 69 
djompen 69 
dobbelbag 11 
dobbele pastoor 15 
dode speen 31 
doen, (de) schaal deraf - 111 
doen, (de) schaal dervan ~ 111 
doen, de schel deraf - 111 
doen, het goed - 18 
doen, mee mee - 69 
doen, na de beer - 27 
doen, ring door de naas - 36 
doen, ring in de naas - 36 
doen staan 27 
doeslepel 35 
donkel ei 93 
dons 14 
doodduwen 21 
DOODLIGGEN 21 

doodliggen 21 
doof (bijvgl. nmw.) 31 
dooiem 108 
DOOIER 107 

dooier 107 
dool, (het) ~ 107 
door 107 
DOOR DE MODDER ROLLEN 24 

door de modder wentelen 24 
door der pratsj rollen 24 
doorbroeds (bijvgl. nmw.) 93 
doorgezakte (bijvgl. nmw.) 19 
doorgezakte rug 19 
DOORGEZAKTE, VARKEN MET EEN 

- R U G 19 

doorgezakte, varken met ~ rug 
19 

DOORJAGER 18 

doorjager 18 
doorkijken 105 
doorlichten 105 
doorluchten 105 
doorzien 105 
dop 110 
dop, kuiken in de - 81 
dopdeem 31 
dopen 100 
dopspeen 31 
doren 107 
dorenei 106 
douwen, met de kont in het 

water- 100 
dove 31 
dove tepel 31 
draadklem 36 
draaiziekte 56 
DRAAIZIEKTE, COENUROSIS, ~ 

56 
draan 116 
drachtig (bijvgl. nmw.) 55 
drachtig schaap 55 
drachtige ooi 55 
dragen, bocht ~ 19 
dragen, met stro aan het -

(zijn) 19 
dragen, met struu ~ 19 
dragen, stro ~ 19 
dragend (bijvgl. nmw.) 55 
drankkuip 35 
dranknoest 36 
drankschepper 35 
drankton 35 
drek van het varken 25 
drents heischaap 43 
driejarige 50 
driftig 26 
drijfzog 10 
drijfzoog 10 
drijven 26, 55, 59 
drijven, erheen ~ 59 
drijven, in een afsluithok ~ 59 
drijver 62 
drinken 19,20 

DRINKEN BIJ DE ZEUG 19 

DRINKEN, ZELFSTANDIG ~ , NIET 

BIJ DE ZEUG 20 

drinkton 35 
drinkvat 35 
droge 31 
droge deern 31 
droge mem 31 
DROGE TEPEL 3 1 

droog eten 34 
droog staan 91 
droogbak 34 
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droogvoer 34 
duits landvarken 3 
duitse zwartkop 44 
duitsland varken 3 
duivels 26 
dunne, aan de ~ (zijn) 32 
duwen, met de vot in het 

water - 100 
duwen, op de stots - 101 
dwerggeit 65 

i : 

ECTHYMA, ZERE BEKJES, MUIL-
SCHURFT 56 

een bag halen 32 
een bag zelf trekken 33 
een dag overslaan 85 
EEN DAG OVERSLAAN BIJ HET 

LEGGEN 85 
EEN EI AFPELLEN 110 
EEN EI SCHOUWEN 105 
EEN HAAN SNIJDEN 99 
(een) slechte 51 
een slechte udder hebben 31 
een vale 51 
EEN ZANDBAD NEMEN 89 
EEN ZEUGENNEST MAKEN 1 9 
EEND 1 1 1 
eend 111, 113, 114 
eend,jonge - 113 
EEND, MANNELIJKE - 111 
eend, mannetje van de ~ 113 
EEND, ROEP- EN LOKWOORD 

VOOR DE ~ 113 
EEND, ROEP- EN LOKWOORD 

VOOR DE JONGE ~ 114 
EEND, VROUWELIJKE -113 
eendel 113 
EENDEN, LOPEN, GEZEGD VAN ~ 

113 
eendenhaan 112 
eendenhen 113 
EENDENKUIKEN 113,114 
eendenmannetje 113 
eendenshaan 112 
eenderd 113 
eenderik 112 
eendetje 113 
eendefje, jong - 113 
eendhaan 112 
eendje 114 
eendkuiken 113 
eenjarig (bijvgl. nmw.) 50 
eenjarig lam 50 
eenjarig schaap 50 
eenjarige 50 
éénmaal geschoren germ 50 
éénmaal geschoren lam 50 
EENMAAL GESCHOREN SCHAAP 

50 
éénmaal geschoren schaap 50 
eerste geit 9 
eerste kriem 9 
eerste zeug 9 
eerste zeugje 9 
eerste, zog van de ~ worp 9 
eerste zoog 9 
eersteling 50 
Ei 104 
ei 104 
ei, bebroed- 81.92,93,110 
EI, BEBROED BEVRUCHT - 93 
EI, BEBROED ONBEVRUCHT ~ 

92 
ei, bedorven ~ 92 
EI, BEDORVEN - 110 
ei, bevrucht ~ 81, 93 
ei, bezeten - 93 
ei, donkel - 93 
EI, EEN - AFPELLEN 1 10 
EI, EEN — SCHOUWEN 105 
ei, gebroed ~ 92 
ei, gehekt ~ 93 
ei, gehikt - 81 
ei, gekiekt - 81 
ei, gemelkt ~ 93 
ei, goed ~ 93 
ei, kuiken in het - 81 
ei, kuiken pas uit het ~ 81 
ei, kuikje in het ~ 81 
ei, loos ~ 107 
ei, lot - 92 
ei met steek 93 
ei, naar het - voelen 100 
EI, NOG IN HET - ZITTEND KIPJE 

81 
ei, onbevrucht ~ 92 
ei, oud - 110 
EI, PAS UIT HET - GEKOMEN KIPJE 

81 
ei, rot- 92,93,110 
ei, rot gebroed ~ 92 
ei, rotgebroed - 110 
EI, SCHAAL VAN EEN - 109 
ei, schaallozig ~ 106 
ei, schaals ~ 106 
ei, schier- 92, 110 
ei, schots ~ 106 
ei, vals ~ 93 
EI VAN EEN JONGE KIP 1 05 
ei, verbroed- 92,93,110 
ei, verlegen - 110 
ei, verrot - 92, 110 
ei, vies ~ 93 
ei, vol - 93 
ei, v u i l - 92,110 
ei, week ~ 106 
EI, WIT VAN HET - 108 
EI ZONDER SCHAAL 1 05 

ei zonder schaal 106 
eidooier 107 
eidoor 107 
eier 105 
eierbalk 83 
eierbed 83 
eierdooier 107 
eierdool 108 
eierdoor 107 
eierdoren 107 
eieren, aangesteken - 110 
eieren, bedorven - 110 
eieren, blinkelige - 110 
EIEREN, BROEDEN, OP - ZITTEN 

91 
EIEREN, BROEDENDE KIP OP -

94 
eieren, guste ~ 110 
eieren, rotte - 110 
eieren, schiere - 110 
eieren, sterke - 110 
EIEREN UITHALEN 101 
eieren, verbroede - 110 
eieren, verdorven - 110 
eieren, verrotte - 110 
EIEREN, VIERDEEL ~ 105 
eieren, vuile - 110 
eierendoren 107 
eierkorf 83 
eierkrans 83 
eierleider 83 
eiermoeder 83 
eierschaal 110 
eierschaal 110 
eierschulp 110 
eierstek 83 
eierstok 83 
eierstrang 83 
eierzak 83 
eigeel 108 
eileider 83 
einoster 83 
eitje 105 
eitje, belegd - 81 
eiwit 108 
ELKAAR IN DE STAART BIJTEN 

20 
embryo 81 
(ene) gelpe 18 
ene op hoge poten 19 
engels hennetje 74 
engels hoentje 74 
engels ras 3 
engels varken 3 
engelse zwartkop 44 
engelsen 74 
ENTEROTOXAEMIE, HET BLOED 

56 
erheen drijven 59 
erpel 113 
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eten 20 
eten, droog ~ 34 
eten nat - 34 
exemplaar 18 

F 

felle uier 19 
ferkelchen 12 
ferkelschen 1 
fiedelen 19 
fiepetjes 73 
fles, bet de - optrekken 33 
fles, de ~ geven 33 
fles, met de - optrekken 32 
fles, zuiken laten met de - 33 
flesbagje 33 
flessenbag 33 
flodderen 90 
flodderkont 75 
flotshaan 75 
flotshen 75 
fochhaan 75 
fochhen 75 
FOKBEER 7 

fokbeer 7 
fokken 33 
FOKKEN, VARKENS - 33 

FOKZEUG 9 

fokzoog 10 
fots 95 

fries melkschaap 44 

G 

ga, ga, ga 117 
gaan, bokken ~ 55 
gaan, derop - 32 
gaan, lam - (ww.) 56 
gaan, laten rijden - 27 
gaan, met schaap naar toe - 55 
gaan, na(ar) de beer - 27 
gaan, naar de bok ~ 55 
gaan, naar de weer - 55 
gaan, van de leg ~ 90 
gaas, gaas 41 
gaffel 61 
gaffeltje 61 
gaggelen 113 
gak, gak 117 
gak, gak, gak 117 
gan 115 
gandel 115 
gander 115 
ganderik 115 
gank 115 
GANS 114 

gans 114, 116, 117 
gans, gans 117 
gans, haan van de ~ 115 

gans, hen van de - 116 
GANS, JONGE ~ 116 

gans, jonge- 116 
gans, kleine - 116 
gans, kuiken van de - 117 
GANS, MANNELIJKE - 115 

GANS, ROEP- EN LOKWOORD 

V O O R D E - 117 

GANS, ROEP- EN LOKWOORD 

VOOR DE J O N G E - 117 

GANS, VROUWELIJKE - 116 

ganse 116 
ganshaan 115 
ganshoen 116 
gansje 116, 117 
gansje, jong- 116 
gansje, klein - 116 
ganskuiken 116 
gansvogel 115 
gant 115 
ganzen 117 
ganzen, ganzen, ganzen 117 
GANZEN, TROEP - 115 

ganzengant 115 
ganzenhaan 115 
ganzenhoen 116 
ganzenkieken 117 
ganzenkippetje 117 
ganzenkuiken 116, 117 
ganzenkuikje 116 
ganzenrik 115 
ganzer 115 
ganzetje 116 
gapen 87 
garre, garre, gar 120 
gast 74 
gastei 93 
gebaggelde zoog 9 
gebleuk (zelfst. nmw.) 51 
gebleuks (zelfst. nmw.) 51 
geboet varken 6 
geboet (volt. deelw.) 77 
geboete beer 6 
geboete bok 47 
geboete haan 77 
geboete ram 47 
geboete weer 47 
geboete (zelfst. nmw.) 77 
geboete zoog 9 
gebroed 95 
gebroed ei 92 
gebroed, rot - ei 92 
gebroed, vuil - (bijvgl. nmw.) 

92 

gebroken (volt. deelw.) 96 
gecastreerde haan 77 
gecastreerde zeug 9 
geel, (het) - 97, 108 
geels 97, 108 
geetje 61 

gegeltst varken 9 
gegeltst (volt. deelw.) 9 
gegeltste zoog 9 
GEHEEL AFGESCHOREN WOL­

VACHT 57 

gehikt ei 93 
gehekt (volt. deelw.) 95 
gehikkeld (volt. deelw.) 95 
gehikt ei 81 
GEIT 64 

geit 64,66,67,71 
geit, guste - 70 
GEIT, JONGE - 66 

geit, jonge - 66, 67 
GEIT, MANNELIJK JONG VAN DE -

66 
GEIT, MANNELIJKE - 65 

GEIT, ONVRUCHTBARE - 70 

GEIT, ROEPWOORD VOOR DE -

71 
GEIT, ROEPWOORD VOOR DE 

JONGE - 71 

GEIT, TEPEL VAN EEN - 67 

GEIT VAN EEN KLEIN RAS 65 

GEIT, VROUWELIJK JONG VAN DE 

- 67 
GEIT, VROUWELIJKE - 66 

geitenbaard 67 
geitenboer 71 
geitenhok 65, 66, 70 
geitenbokje 66 
geitendem 68 
GEITENHOUDER, SPOTNAAM VOOR 

D E - 71 
geitenjong 66 
geitenkeutel 53 
geitenkeutelen 53 
geitenlam 66, 67, 71 
geitenlammetje 66, 67 
geitenliemes 66 
geitenliemesje 66 
geitenliempje 66,67 
geitenmannetje 66 
geitensik 67 
GEITENSTAL 70 

geitenstal 70 
geitenstots 67 
geitenuier 68 
geitetje 64, 66, 67, 71 
geitje 64, 66, 67, 71 
geitje, jong - 66 
geitje, klein ~ 66 
geits 64 
geitsje 65,66 
gekakel (zelfst. nmw.) 87 
gekiekt ei 81 
gekipt (volt. deelw.) 95 
gekrolde staart 17 
gekwaak (zelfst. nmw.) 113 
geleid zijn (ww.) 55 
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gelp (bijvgl. nmw.) 18 
gelp varken 18 
gelpe, (ene) - 18 
geit 8,8,9,10 
geit, eerste ~ 9 
geit, gesneden ~ 8 
gelts 8, 8 
GELUID, SLOBBEREND - MAKEN 

23 
gelukslam 50 
gemelkt ei 93 
gememd, goed - 19 
gems 47 
gen, met de vot in ~ water zet­

ten 100 
gen, zich in - stub schudden 

90 
genderik 115 
GENEZEN, KIP VAN BROEDSHEID -

99 
genk 115 
gent 115 
genter 115 
gepekt (volt. deelw.) 95 
gepikte haan 75 
gepikte hen 75 
gepitste bok 47 
geplukte haan 75 
geplukte hen 75 
gepokkeld (bijvgl. nmw.) 18 
gepoot, hoog ~ 19 
gereed om te leggen 90 
GEREEDSCHAP WAARMEE MEN 

CASTREERT 57 

gerekt varken 19 
germ 44, 45, 49, 50, 57, 65, 

66, 67, 71 
germ, éénmaal geschoren ~ 50 
germ, losse - 45 
germgeitje 67 
germlam 50 
germlammetje 50 
germling 57 
germpje 45, 49, 50, 57, 65, 

66, 67 
geroof 57 
geroof wol 57 
geschetter (zelfst. nmw.) 87 
geschoren, éénmaal ~ germ 50 
geschoren, éénmaal - lam 50 
GESCHOREN, EENMAAL - SCHAAP 

50 
geschoren, éénmaal ~ schaap 

50 
geschoren lammetje 50 
geschreeuw (zelfst. nmw.) 113 
gesekst (volt. deelw.) 99 
gesekste (zelfst. gebr. volt. 

deelw.) 99 
gesekt (volt. deelw.) 99 

gesekte (zelfst. gebr. volt. 
deelw.) 99 

gesekteerd (volt. deelw.) 99 
GESLACHTSDEEL VAN DE HAAN 

84 
GESLOTEN, CASTREREN MET DE 

„~" METHODE 57 

gesneden beer 6 
gesneden beertje 6 
gesneden berg 6 
gesneden bok 47 
gesneden geit 8 
GESNEDEN HAAN 77 

gesneden haan 77 
gesneden kas 47 
gesneden kriem 9 
GESNEDEN MANNELIJK SCHAAP 

47 
GESNEDEN MANNELIJK VARKEN 

5 
gesneden schaapsbok 47 
gesneden varken 9 
GESNEDEN VROUWELIJK VARKEN 

8 
gesneden zeug 9 
gesneden zog 9 
gesneden zoog 9 
gesorteerd (volt. deelw.) 99 
gespeend lam 57 
GESPEEND SCHAAP 57 

gespeend (volt. deelw.) 57 
gespeende jongen 57 
gespeende lammer 57 
gespeende lammetjes 57 
gespeende schapen 57 
gestekte (zelfst. gebr. volt. 

deelw.) 99 
get in zijn prij hebben 31 
getater (zelfst. nmw.) 87 
getekend zijn 55 
getikt (volt. deelw.) 95 
getuig 39 
geven, de fles - 33 
GEVLEKT VARKEN 3 

gevlekt varken 4 
gevogel 74, 108 
gevogelte 73 
gezuiks 30 
giep 102 
girmling 50 
gleuftang 37 
glok 120 
go, go, go 41 
goed bezet udder 19 
goed bij leg zijn 90 
goed ei 93 
goed gememd 19 
GOED GROEIEND VARKEN 18 

goed, het - doen 18 
goed leggen 90 

goed schikkend varken 18 
goed weischaap 51 
goed, zich - maken 18 
goed, zich - masten 18 
goed, zich ~ schikken 18 
GOEDE GRAZER 51 

goede groeier 18 
goede moer 19 
goede, schaap met ~ vacht 44 
goede vreter 51 
goede weier 51 
goeie 117 
goeie, goeie, goeie 114, 117 
goggelen 113 
goot 16 
graasplaats, naar de ~ brengen 

59 
GRAASPLAATS, OMHEINDE ~ 

59 
GRAASPLAATS, SCHAPEN NAAR 

DE - LEIDEN 59 

grazer 51 
GRAZER, GOEDE ~ 5 1 

griep 32 
grijpen, baggen - 32 
GROEIEND, GOED ~ VARKEN 

18 
groeier, goede - 18 
groeier, vlotte - 18 
groep 2 
groepsleider 61 
grol 96 
grommelen 22 
grommen 22 
groot yorkshire varken 3 
grootbrengen 33 
grootbrengen, bet melk - 33 
groottrekken 33 
GROTE DEUREN VAN DE SCHAAPS­

STAL 59 

grote pul 82 
GROTE, SCHAAP VAN EEN RAS -

SCHAPEN MET EEN WITTE 

VACHT 43 

grote scheplepel 35 
grozen 22 
gruchelen 22 
gulp 16 
gust 45 
gust (bijvgl. nmw.) 55 
gust schaap 45 
guste eieren 110 
guste geit 70 
guste ooi 55 
guste (zelfst. nmw.) 55 
gusteling 45,50 

H 

haam 39 

127 



HAAN 75 

haan 76,80,112,115 
haan, blote - 75 
HAAN, EEN ~ SNIJDEN 99 

haan, geboete - 77 
haan, gecastreerde - 77 
haan, gepikte ~ 75 
haan, geplukte ~ 75 
HAAN, GESLACHTSDEEL VAN DE ~ 

84 
HAAN, GESNEDEN - 77 

haan, gesneden - 77 
haan, haan 103 
haan, kale ~ 75 
haan, kalkoense ~ 119 
HAAN, KRAAIEN, GEZEGD VAN DE 

~ 86 
haan, lombardische ~ 75 
haan, lombardische - 76 
haan, naakse ~ 75 
HAAN, ROEP- EN LOKWOORD 

VOOR DE ~ 103 

HAAN, SPOREN VAN DE ~ 82 

haan van de gans 115 
HAAN ZONDER STAART 75 

haan zonder staart 75 
haandersporen 83 
haanskuiken 80 
haantei 107 
haantje 76,80 
haantje, jong - 80 
haantje, klein - 74 
haar 14 
haarborstel 15 
halen 32 
halen, baggen ~ 32 
halen, bagje ~ 32 
halen, een bag - 32 
halen, kiertjes - 32 
halen, kurren ~ 32 
halen, schaal deraf ~ 111 
halen, schaal dervan ~ 111 
halen, schaal eraf ~ 111 

HALF, JONG MANNELIJK SCHAAP 

TOT ONGEVEER EEN - JAAR 

50 
HALF, JONG VROUWELIJK SCHAAP 

TOT ONGEVEER EEN ~ JAAR 

50 
HALS, LELLETJES AAN DE ~ 67 

halskennef 39 
halsleer 39 
hamel 47 
hameling 47 
hanengekraai 86 
HANENKAM 83 

hanenkam 83 
hanenklauwen 83 
hanenpinnetje 84 
hanenpoten 83 

hanenschrei 86 
hanensporen 82 
hanenzang 86 
HANGENDE, VARKEN MET ~ OREN 

3 
hangoor 3 
hans, hans 103 
haren (mv.) 14 
haren, de ~ borstelen 70 
harree jo 71,71 
harree mannen 62 
harree mannetje 71,71 
hasbeier 19 
hatelijk schaap 51 
hè, hè, hè 114 
HEBBEN, DIARREE - 32 

hebben, ziekt ~ 31 
heerd 2, 3, 43 
heet 26, 70 
hei, op de - 59 
heischaap 43 
heischaap, drents ~ 43 
hekken 92 
helpen 32 
helpen bakkelen 32 
HELPEN BIJ HET BIGGEN WERPEN 

32 
helpen, met - baggelen 32 
hem schuren 23 
hen 77,80,81,82,102,113, 

116 
hen, blote - 75 
hen, broedende - 94 
hen, broedkarige ~ 95 
hen, broedkarige - 95 
hen, broedse ~ 94, 94 
hen, broeiende ~ 94 
hen die broedt 95 
hen die immer loopt te kloeken 

95 
hen, gepikte ~ 75 
hen, geplukte - 75 
hen,jonge ~ 82 
hen, kaal - 75 
hen, kalkoense ~ 119 
hen, kloekende ~ 95 
hen met kiekens 78 
HEN MET KUIKENS 77 

hen met kuikens 78 
hen van de gans 116 
hen wat broedt 95 
HEN ZONDER STAART 75 

hen zonder staart 75 
hennen 72 
hennen uithalen 101 
hennenboer 101 
hennengans 116 
hennenkuiken 81 
hennenkweker 101 
hennenpiet 101 

hennenpriester 101 
hennenvot 83 
henner 73 
hennetje 81,82,113,116 
hennetje, engels ~ 74 
hennetjes 73 
hens 47 
herd 60 
herder 60 
HERDERSHOND 61 

herdershond 62 
HERDERSSCHOPJE 60 

herdersschopje 61 
herdersschup 61 
herdersschupje 61 
herdersstaf 61 
herdersstek 61 
HERDERSTAS 60 

herderstas 60 
herdersvork 61 
(het) beste 18 
(het) dool 107 
(het) geel 97, 108 
het goed doen 18 
(het) schijt 97 
het vogel 108 
hiep, hiep, hiep 102 
hiet, hiet, hiet 103 
hiet, iet 102 
hik 3 
hikken 95 
hitsig 26,70 
ho, ho, ho 41 
hoeden 59, 59 

HOEDEN, SCHAPEN - 59 

hoefworm 57 
hoeielen 90 
hoeieren 90 
hoeieren, aan het ~ zijn 90 
hoen 77, 80, 81, 82, 102, 

113, 116 
hoen (mv.) 73 
hoen, broedse - 94 
hoen, jonge ~ 81,82 
hoen, kloekende ~ 95 
hoen, kloekse - 95 
hoen zonder staart 75 
hoender 73 
hoenderei 105 
hoenderen 73 
hoenderhen 77 
hoenderpest 96 
hoenders 73 
hoendertjes 73 
hoenderveer 83 
hoenen 73 
hoenlies 73 
hoentje 81, 82, 116 
hoentje, engels ~ 74 
hoentjes 73 
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hoeveren 90 
hoge, ene op ~ poten 19 
hoge poten 19 
hoge rug 18 
HOGE, VARKEN MET EEN TE ~ 

RUG 18 
hoge, varken met - rug 18 
hoge, varken op - poten 19 
hok 74 
HOK VOOR DE BEER 39 

hollands landvarken 3 
holle (bijvgl. nmw.) 19 
holle rug 19 
holle varkensrug 19 
hond, kwade ~ 62 
hoog gepoot 19 
hoog op de benen 19 
HOOG VARKEN 19 
hoop 2,74 
hoornen 51 
horde 2 
HORENS 51 

horens 51 
HORENS, MET DE - STOTEN, 

GEZEGD VAN DE BOK 68 

horsj, horsj, horsj 41 
houden 33 
houden, bij haar kont in het 

water- 100 
houden, kurren - 33 
houden, naar het licht ~ 105 
houden, varken ~ 33 
houden, varken(s) ~ 33 
HOUDEN, VARKENS - 33 

HOUTEN RAAMWERK 39 

HOUTEN STAMPER 34 

houten stamper 34 
huif 39 
huishennetje 74 
huiswei 59 
hummeren 69 
hup, hup 102 

I 

ieken 23 
immer, hen die ~ loopt te kloe­

ken 95 
in de leg zijn 90 
in de modder wroeten 24 
in de muit (woordgr.) 91 
in de muit zijn 85 
in de rui zijn 85 
in de ruizel zijn 85 
in de staart bijten 20 
in de zand wentelen 90 
in de zon braden 90 
in een afsluithok drijven 59 
in het water steken 100 
in volle leg 90 

in volle leg zijn 90 
in water soppen 100 
inkorten 98 
intomen 98 

J 

jaar, 1 1/2—lemmen 50 
JAAR, JONG MANNELIJK SCHAAP 

TOT ONGEVEER EEN HALF ~ 

50 
JAAR, JONG VROUWELIJK SCHAAP 

TOT ONGEVEER EEN HALF ~ 

50 
JAAR, VOLWASSEN SCHAAP IN HET 

ALGEMEEN VAN MEER DAN 

1 - 50 
jaarling 50 
jacht 2 
jagen 27 
jarig lam 50 
jarige 50 
jeuken 23 
jeuken, zich - 23 
jiek, jiek, jiek 103 
jiep 77, 102 
jiep, jiep 102 
jiep, jiep, jiep 102,103,120 
jiep, jiep, jiep, poejiep 102 
jiep, poeljiep 102 
jiepe, jiep, jiep, jiep 102 
jiepen 73 
jiepetje jiep, poelejiep jiep 

102 
jiepjes 52,73 
jiet 41 
jiet, jiet 102,103,104 
jiet, jiet, jiet 102 
joele, joele, joele 114 
jok 39 
jong 12, 66 
jong, afgestoten ~ 50 
jong bokje 50, 67 
jong eendetje 113 
jong eendje 114 
jong gansje 116 
jong geitje 66, 71 
jong haantje 80 
jong lammetje 50 
JONG MANNELIJK SCHAAP TOT 

ONGEVEER EEN HALF JAAR 

50 
JONG, MANNELIJK ~ VAN DE GEIT 

66 
jong ooi 50 
JONG, OPGROEIEND - KIPJE 8 I 

jong schaap 49, 57 
jong schaapje 49 
H 
jong, verstoten ~ 50 

JONG VROUWELIJK SCHAAP TOT 

ONGEVEER EEN HALF JAAR 

50 
JONG, VROUWELIJK ~ VAN DE 

GEIT 67 

jonge bag 12 
jonge bok 50, 66, 67 
jonge eend 113, 114 
JONGE, EI VAN EEN - KIP 105 

JONGE GANS 116 
jonge gans 116, 117 
JONGE GEIT 66 

jonge geit 66, 67, 71 
jonge hen 82 
jonge hoen 81, 82 
jonge kiekens 102 
JONGE KIP 82 

jonge kurre 12 
jonge pul 82 
JONGE, ROEP- EN LOKWOORD 

VOOR DE ~ EEND 114 

JONGE, ROEP- EN LOKWOORD 

VOOR DE ~ GANS 1 17 

JONGE, ROEPWOORD VOOR DE -

GEIT 71 

JONGE, TWEESLACHTIGE - KIP 

82 
jonge zoog 9 
jongen 29,56 
jongen, gespeende ~ 57 
JONGEN TER WERELD BRENGEN 

70 
jongen, zeug met - 9 
jozef 60 
juk 39 
juksen 23 
juksen, zich - 23 
jupen 73 
juuk, juuk 102 
juuk, juuk, juuk 102, 103 
juup 77 
juup 102 
juup, juup 102, 103 
juup, juup, juup 102 
juupjeren 73 
juupjes 73 
juut, juut 102 
juutje, juutje 102 

K 

kaal hen 75 
kaal vot 75 
kaandel 39 
kaar 39 
kachlientje 77 
kaften (ww.) 32 
kafmand 39 
kag kuikje 81 
kak 81 
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KAKELEN 86 

kakelen 87 
kakelnestje 74 
kaken 23,51,86,87 
kakkedeiken 87 
kakkelaken 87 
kakkenest 74 
kalbas 60 
kalbasje 60 
kale haan 75 
kale kont 75 
kalfje van een schaap 49 
kalkoel 118 
kalkoels 118 
KALKOEN 118 

kalkoen 118,119 
kalkoen, kalkoenen 120 
KALKOEN, MANNELIJKE ~ 119 

KALKOEN, ROEP- EN LOKWOORD 

V O O R D E - 120 

KALKOEN, VROUWELIJKE - 119 

kalkoenen 120 
kalkoenhaan 119 
kalkoenhen 119 
kalkoense haan 119 
kalkoense hen 119 
KALKPOTEN 96 

kalkpoten 97 
kalkschijt 97 
kals, kals, kals 120 
KAM 83 
kam 83 
kamper 75 
kamphaan 75 
kanis 39 
kankerpoot 56 
kannef 39 
kapotliggen 21 
kapotpikken 95 
kapotte tet 31 
kappen 98 
kapuin 77,82,119 
kapuinen 99 
kapuineren 99 
karprug 18 
kas 47,49 
kas, gesneden - 47 
kasje 49 
katkedaat (zelfst. nmw.) 87 
kedaten 87 
keef 39 
kees 40 
keesje 40 
keken 22,23,88,113 
kekkelen 87 
kekken 87 
kelen 23 
kemel 49 
kemphaan 75 
kempse schaap 43, 43 

kennef 39 
kennep 39 
ketteren 87 
keu 40 
keuen 29 
keuje 2, 12 
keuren 99, 105 
keutel 25,52 
keutelen 25,52 
keutels 52 
keuteltjes 52 
keuterboertje 71 
keutje 40 
kicheriki 76,86 
kiek 77 
kiek, kiek, kiek 102 
kieken 73, 77, 80, 81, 82 
kieken 117 
kiekenpest 96 
kiekens 73 
kiekens, hen met - 78 
kiekje 80, 81 
kiekjes 73 
kiele, kiele, kiele 41 
kiemei 81 
kiep 39 
kier 12,40 
kier, kier 41 
kier, kier, kier 40, 41 
kiere, kiere, kiere 41 
kiertje 12 
kiertjes halen 32 
kijken of het niet klotst 105 
kijken of het niet rot is 105 
kin 35 
kip 77, 102, 103 
KIP, ACHTERWERK VAN DE - 83 

KIP, BAARMOEDER VAN DE - 83 

KIP, BROEDENDE - OP EIEREN 

94 
kip, broedse - 94 
KIP, BROEDSE - DIE MEN NIET 

WIL LATEN BROEDEN 94 
KIP, EI VAN EEN JONGE - 105 
KIP, JONGE - 82 

kip, kip 102, 103 
kip, kip, kip 102, 103, 104 
kip, kloekse - 95 
KIP, ROEP- EN LOKWOORD VOOR 

D E - 101 
KIP, TWEESLACHTIGE JONGE -

82 
KIP VAN BROEDSHEID GENEZEN 

99 
KIP, VROUWELIJKE - 77 

kipje 80,81,82,103 
kipje, kipje 103 
KIPJE, NOG IN HET EI ZITTEND -

81 
KIPJE, OPGROEIEND JONG - 81 

KIPJE, PAS UIT HET EI GEKOMEN -

81 
kipjes 73 
KIPPEN 72 

kippen 73,95 
KIPPEN (KINDERWOORD) 73 

KIPPEN, TROEP - 73 

KIPPEN (WERKWOORD) 95 

KIPPENBOER 101 

KIPPENVEER 83 

KIPPENVERLAMMING, MAREKSE -

97 
kippetje 77,82 
kipsel 95 
kirrels, kirrels 117 
kjoets 102 
kjoets, kjoets 117 
klad 60 
klam 36 
klaren 41 
klauw 14 
klauwen 83 
klauwkreupel 56 
klauwzeer 32 
KLAUWZEER, MOND- EN - 32 

klauwzeer, mond- en - 32 
KLAUWZEER, MOND- EN - 56 

klein eendetje 114 
klein gansje 116 
KLEIN, GEIT VAN EEN - RAS 

65 
klein geitje 66 
klein haantje 74 
klein kudje 12 
klein varken 12 
klein varkentje 12 
kleine bag 12 
kleine eend 114 
kleine gans 116 
kleine geit 71 
KLEINE, SCHAAP VAN EEN RAS -

SCHAPEN MET EEN WITTE 

VACHT 43 

kleinen (mv.) 12 
kleinkrijgen 98 
kleintje 12 
klem 56 
klemmetje 36 
kleume (zelfst. nmw.) 77 
kleurblok 55 
klierei 93 
KLINK 16 

klink 16 
kusjes 53 
klocht 2,2,43,74,115 
kloe, kloe, kloe 103, 104 
kloek 77, 94, 95, 103 
kloek, kloek 102,103,120 
kloek, kloek, kloek 103, 120 
kloek, zittende - 94 
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kloekachtig 94 
kloeken 87,92 
KLOEKEN 87 

kloeken, brok die kloekt 95 
kloeken, hen die immer loopt te 

~ 95 
kloeken, van het - afhelpen 

99 
kloekend 94 
kloekende hen 95 
kloekende hoen 95 
kloeker 78,94 
kloeket 118 
kloeketig 94 
kloekheks 95 
kloekhen 78, 94, 95 
kloekje 78 
kloekje, kloekje 103 
kloekkip 94 
kloeks 94 
kloekse hoen 95 
kloekse kip 95 
klok 78, 94, 95, 103 
klok, klok 103 
klok, klok, klok 103 
klokhen 78,94 

KLOKHEN, ROEPWOORD OM DE ~ 

TE LOKKEN 103 

klokjes 73 
klokken 19,87 
kloten toppen 99 
kloterdeem 31 
klotersei 93 
klots 95 
klotsei 110 
klotsen 87 
klotsen, kijken of het niet klotst 

105 
klotshen 95 
klucht 2,74 
klunteren 53 
knaaien 22 
knagen 22 
knapzak 60 
knietand 39 
knijp 38 
knijpen, tanden - 38 
knippen 57,98 
knippen, tanden - 38 
KNIPPEN, TANDJES - 38 

knippen, tandjes - 38 
knochelen 22 
knoest 35 
knoetser 35 
knoop 16 
knoopje 16 
knop 16 
knor 1,40 
knor, knor 41 
knorken 21 

knorre 40 
KNORREN 21 

knorren 21 
knorretje, knorretje, knorrepiet-

je 41 
knoteren 22 
knotsen 69 
knuchelen 22 
knuggen 22 
knurren 21 
knuts 35 
knutser 35 
kochen 22 
koeieren 90 
koek, koek 120 
koekelen, zich - 90 
koekeloerer 76 
koekeloeris 76 
koekkedeiken 87 
koekkelaken 87 
koele, koele 114,120 
koele, koele, koe 120 
koele, koele, koel 120 
koele, koele, koele 120 
koelen, (de) prut - 100 
koelen, kont - 100 
koeletje, koeletje 117 
koelprutten 100 
koeltje, koeltje 120 
koen, koene 120 
koeschotel 36 
koeste, koeste 41 
koesteren 90 
koezelen 41 
kok 77 
kok, kok 103 
koks 77 
kolder 56 
kom hier dèè 62 
komjo 71,71 
kom, kom 41, 63 
kom, kom, kom 117 
kom maar 62, 63, 71 
kom mannetjes 62, 63 
kom met 71 

kom mijn klein lammetje 63 
kom mijn oude lam 62 
komme, komme 117 
komme, komme, kom 117 
koninkje 17 
konnef 39 
kont, bij haar ~ in het water 

houden 100 
kont in het water steken 100 
kont, kale ~ 75 
kont koelen 100 
kont, met de ~ in het water 

douwen 100 
kont, met de - in het water ste­

ken 100 

kont, met de vinger in de ~ 
voelen 100 

kooi 2, 43, 59 
KOOI VOOR MESTVARKENS 39 

koolvuur 31 
koolzuur 31 
koord, sterk - met twee stekjes 

57 
kooshaantje 74 
kooshennetje 74 
KOP 14 
kop 14 
KOP, SCHAAP MET EEN ZWARTE ~ 

44 
koppel 2,3,43,74,115 
kopvangstek 61 
kopziekte 56 
korf 39 
korhaan 77 
korrel 34 
kort afsnijden 98 
kortbekken 98 
korten 38,98 
korthouwen 98 
kortkrijgen 98 
kortsnijden 98 
kortstaarten 98 
kortvlerken 97 
kortvleugelen 97 

KORTWIEKEN 97 

kortwieken 97 
kot 2 
kot maken 19 
kotelen 24,90 
koten 90 
kots maken 19 
kotsen (ww.) 32 
koud maken 100 
kraaien 86 
KRAAIEN, GEZEGD VAN DE HAAN 

86 
kraaier 76 
kraaihaan 75 
kraaihaantje 75 
kraaihen 74 
kraaihennetje 74 
kraam 39 
krabbelen 89 
krabben 89 
krach, krach 41 
krak 18,50 
kram 36 
kramp 96 
kramppoot 96 
krankte 31,96 
krans 83 
krat 39 
kratsen 89 
krauwel 18 
krekelen 87 
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krent 60 
krenten 52 
krentenkeutelen 52 
kretsen 41 
kreuen 22 
kreukelhennetje 74 
kreunen 23 
kreupel 56 

kreupel (bijvgl. nmw.) 18 
kreupel (bijvgl. nmw.) 19 
kreupel (zelfst. nmw.) 17 
kriel 74 
krielenhaantje 74 
krielenhennetje 74 
krieletje 74 
krielhaantje 74, 80 
krielhen 74 
krielhennetje 74 
krielhoen 74, 81 
krielhoentje 74 
KRIELKIP 74 

krielkip 74 
krielkipje 74 
krieltje 74 
kriem 8, 9, 9 
kriem, eerste ~ 9 
kriem, gesneden ~ 9 
kriem, met de ~ na de beer 27 
kriem, van de - afzetten 32 
kriezelhennetje 74 
krijgen, niet vol te - (werkw. 

uitdr.) 45 
krijsen 23 
krijter 51 
krismannetjes 53 
krissetjes 53 
krissie 53 
kroch, kroch 41 
krochelen 22 
krochen 22 
krochten 22 
kroelen 90 
kroeshennetje 74 
krol 17 
krolstaart 17 
kromme 18 
kromme rug 18 
kromme varkensrug 18 
krompierestoker 35 
kroon 14 
krop 97 

KROP, ZIEKTEN VAN DE - 97 

kropkrankte 97 
krossen 22 
krot 17 
krots 18 
krotshennetje 74 
krozel 18 
krozelaar 17 
kruchelen 21 

kruchen 21 
kruchten 22 
kruggelen 21 
kruggen 21 
kruiphennetje 74 
kruizen 87 
krul 17 
KRUL IN DE STAART 1 7 

krulletje 17 
krulstaart 2, 12, 17 
kruts 18 
kuch, kuch 41 
kud 43,115 
kud, kud 40 
kud, kud, kud 40, 41 
kud schapen 59 
kudde 2,12,43,74 
KUDDE SCHAPEN 43 

KUDDE VOLWASSEN VARKENS 

2 
kudden 29 
kuddenzog 10 
KUDDESCHAAP 43 

kudje 12 
kudje, klein - 12 
kudje, kudje, kudje 40 
kudschaap 43 
kui 1,41 
kui, kui 41,102 
kui, kui, kui 102 
kuie 41 
kuik 79,81,102 
kuik, kuik 102 
kuik, kuik, kuik 102 
kuik, kuik, kuikje, kuik 102 
kuikeletje 80 
KUIKEN 78 

kuiken 77,79,81,102,113, 
114, 117 

kuiken (mv.) 73 
kuiken, bebroed ~ 81 
kuiken in de dop 81 
kuiken in het ei 81 
KUIKEN, MANNELIJK - 80 

kuiken pas uit het ei 81 
KUIKEN, ROEP- EN LOKWOORD 

VOOR HET - 102 

kuiken van de gans 117 
KUIKEN, VROUWELIJK ~ 80 

kuikens 73,73 
KUIKENS, HEN MET ~ 77 

kuikens, hen met - 78 
kuikentje 80,81,82 
kuikje 79,81,102,117 
kuikje in het ei 81 
kuikje, kag - 81 
kuikje, kuikje 102 
kuikje, naaks ~ 81 
kuikjes 73 
kuil 35 

kuilen 90 
kuip 35 
kuip, onder de ~ zetten 100 
kuis 35 
kukel 76 
kukeleku 76, 103 
kukelekuuk 76, 86, 102 
kukelen 86, 87 
kukeluken 86 
kukereku 76 
KUNSTMOEDER 96 

kunstmoeder 96 
kur, kur, kur 40 
kurre 2,12,41 
kurre, jonge - 12 
kurre, kurre 41 
kurren 29 
kurren halen 32 
kurren houden 33 
kurrenbak 39 
kurrenbast 39 
kurrenboeter 38 
kurrenkorf 39 
kurrenmand 39 
kurrenzog 9, 10 
kurrenzoog 9, 10 
kurretje 12 
kurretjes 52 
küttche 1 
kütte 1,2,12 
kutterïs (mv.) 12 
kuu, kuu, kuu 102 
kuus 1,2,12,40,41 
kuus, brave kuus 41 
kuus, ho, ho 41 
kuus, kuus 40, 41 
kuus, kuus, kuus 40, 41 
kuus, sok, sok, sok 40 
kuusa, kuusa, kuusa 41 
kuusde 41 

kuusje 1, 2, 12, 40, 41, 102 
kuusje de, kuusje de 41 
kuusje, kuus 40 
kuusje, kuus, kuus 40 
kuusje, kuusje 40, 41 
kuusje, kuusje, kuusje 41 
kuusjeren (mv.) 12 
kuusjeren, kuusjeren 40 
kuusvarken 1 
kuut 40 
kuut, kuut, kuutje 40 
kuutje 40 
kuutje, kuutje 40 
kwa, kwa, kwa 117 
kwa, kwa, kwak 117 
kwaad schaap 51 
KWAADAARDIG SCHAAP 51 

kwaak 117 
kwaak, kwaak 114,117 
kwaak, kwaak, kwaak 114 
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kwabbelziekte 56 
kwade hond 62 
kwaggel 81 
kwagkuiken 81 
kwak 81 
kwak 117 
kwak, kwa 117 
kwak, kwak 114,117,120 
kwak, kwak, kwak 114, 117 
kwakelen 113 
kwaken 23, 51, 113 
KWAKEN 113 

kwakkelen 113 
kwakken 113 
kwebbelen 88 
kwee 9, 45, 70, 82 
kweekboer 59 
kweekvarken 34 
kweekzeug 9 
kweekzog 9 
kweekzoog 9 
kweeling 43 
kween 9, 45, 70, 77, 82 
kweent 9, 70, 82 
kwek, kwek 117 
kweken 22, 23, 33, 113 
kweken, baggen - 33 
kwelling 96 
kwetser 35 
kwetteren 87 
kwieken 23 
kwiekeren 23 
kwijt, staart ~ 75 
kwijtbroeden 100 

1. 

laatste, aan de ~ mem liggen 
(werkw. uitdr.) 18 

laatste, aan de ~ tet liggen 
(werkw. uitdr.) 18 

lagen 85,91 
LAM 47 
lam 47, 50, 62, 66, 67 
lam (bijvgl. nmw.) 97 
lam dèè 62, 63 
lam, eenjarig ~ 50 
lam, éénmaal geschoren ~ 50 
lam gaan (ww.) 56 
lam, gespeend ~ 57 
lam, jarig ~ 50 
lam, lam 62, 71 
lam, lam, lam 62 
L A M , MANNELIJK ~ 49 

L A M , MOEDERLOOS ~ 50 

L A M , ROEP- EN LOKWOORDEN 

VOOR HET ~ 62 

lam, vroeg ~ 50 
L A M , VROUWELIJK - 49 

lam zonder oude 50 

lamenteren 69 
lamme 43,49 
lammen 55, 62, 70 
lammen, lammen, lammen 63 
lammer, gespeende ~ 57 
lammer, twee - 43 
lammerbok 49 
LAMMEREN 55 

lammeren 55,70 
lammeren, vrouwelijk schaap 

dat nog niet gelamd heeft 
45 

lammerschaap 45 
lammetje 48, 50, 62, 63, 66, 

67, 71 
lammetje dèè 63 
lammetje, geschoren - 50 
lammetje, jong ~ 50 
lammetje, lammetje 63, 71, 71 
lammetjes 43 
lammetjes, gespeende ~ 57 
lammetjes, twee ~ 43 
lamte 97 
landvarken 3 
landvarken, belgisch ~ 3 
landvarken, duits ~ 3 
landvarken, hollands ~ 3 
landvarken, nederlands ~ 3 

LANG VARKEN 19 

lang varken 19 
lange 19 
langmuil 56 
langpotig (bijvgl. nmw.) 19 
laten beren 27 
LATEN, BROEDSE KIP DIE MEN 

NIET WIL ~ BROEDEN 94 

laten, de bok erbij - 55 
laten dekken 27, 55 
laten rijden 27 
laten rijden gaan 27 
laten winnen 27 
laten zuiken 33 
laten, zuiken ~ met de fles 33 
lebberaar 33 
lebberen 19,20,32 
leeg 45 
leeg (bijvgl. nmw.) 55 
leeg schaap 45, 55 
leegloperd 95 
leekwieën 97 
leen 117 
leeweriken 97 
leewieken 97 
leg, aan de ~ 90 
LEG, AAN DE ~ ZIJN 90 

leg, aan de ~ zijn 90 
leg, goed bij ~ zijn 90 
leg, in de - zijn 90 
leg, in volle ~ 90 
leg, in volle ~ zijn 90 

leg, van de ~ 90 
leg, van de ~ af 90 
leg, van de ~ af zijn 90 
leg, van de ~ afgaan 90 
leg, van de ~ afkomen 90, 90 
LEG, VAN DE - AFRAKEN 90 

leg, van de - afraken 90 
leg, van de ~ gaan 90 
leg, van de ~ raken 90 
leg, van de ~ zijn 90 
leg, volle ~ 90 
legbak 83 
legbalk 83 
legbed 83 
legdarm 83 
lege tepel 31 
lege zoog 10 
leggen 90 
leggen, aan het ~ 90 
LEGGEN, EEN DAG OVERSLAAN 

BIJ HET - 85 
leggen, gereed om te - 90 
leggen, goed ~ 90 
leggen, niet - 85, 91 
leggen, niet ~ hebben 85 
leggen, niet meer ~ 91 
leggen, om de andere dag ~ 85 
leggen, over de andere dag ~ 

85 
leggen, overandere dag ~ 85 
leggen, overslaan met ~ 85 
leggen, slecht ~ 91 
leggen, van het ~ af 90 
leggen, van het - afkomen 

90, 90 
leggen, verloren - 85 
leggen, vlot ~ 90 
leghen 77 
legkrans 83 
LEGNEST 104 

legpul 82 
legpulletje 82 
legstek 83 
legstok 83 
legstrang 83 
legvast (bijvgl. nmw.) 90 
legzak 83 
leiden 27, 54, 59 
leiden, na de beer ~ 27 
leiden, naar de weer ~ 55 

LEIDEN, SCHAPEN NAAR DE 

GRAASPLAATS ~ 59 

leider 61 
lekken 20 
lellen 67 
lelletjes 67 
LELLETJES AAN DE HALS 67 

lem 43, 49, 62, 63 
lem, lem 62, 63, 71 
lem, lem, lem 62,63,71 
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emmelen 19 
emmen 43, 49, 55, 62, 63, 

71 
emmen, 1 1/2-jaar— 50 
emmen, lemmen 62, 63, 71 
emmen, lemmen, lem 63 
emmeren 51,55 
emmes 63 
emmetje 49 
ep 33,50 

LEPBIG 33 

epel 35 
epkeu 33 
epkuusje 33 
eplam 50 
eplammetje 50 
eppen 19,20 
epper 33,50 
epperd 33 
eppertje 33 
eppoggen (mv.) 33 
epsen 20,23 
epser 33 
epserd 33 
eucose 97 
eures 76 
ever, aan de ~ hebben 56 
everbot 56 
everbotkrankde 56 
everbotziekte 56 

LEVERBOTZIEKTE, DISTOMATOSE 

56 
everkrankte 97 
everswormen (mv.) 56 
everziekte 56,97 

LEVERZIEKTE, DIKKE ~ 97 

ewie, lewie, lewie 114 
icht, naar het ~ houden 105 
ichten 105 
iem 49, 62, 63, 71 
iem 71 
iem, Hem 62, 63, 71 
iem, liem, liem 63, 71 
iem, liempje 63 
ieme 63 
ieme, Herne 63 
iemen 62 
iemen, Hemen 62 
iemes 49, 62, 66, 67 
iemes 71 
iemesje 49 
iempje 49,66,67,71 

LIES 107 

ies 107, 110 
iesei 106 
ieseier (mv.) 106 
ieseieren 110 
ieseitje 106 
iesje 107 
iest 107 

iestei 106 
iesteier (mv.) 106 
iezendei 106 
iezenei 106, 110 
iezenei, schaal van een - 107 
iezeneier 110 
iezeneier (mv.) 106 
iezeneitje 106 
iezensei 106 
iezentenei 106 
iezenteneiers 110 
iezetenei 106 
iggen, aan de laatste mem -

(werkw. uitdr.) 18 
iggen, aan de laatste tet -

(werkw. uitdr.) 18 
iggen aan de zog 19 
ijf 16,83 
ijsei 106 
ijst 107 
ijstei 106 
ijsteier (mv.) 106 
ijsterei 106 
intworm 56 
oe, loe, loe 120 
oek, loek 71 
oerejas 77 
oerhaan 75, 77, 82 
oes 2 

LOKKEN, ROEPWOORD OM DE 

KLOKHEN TE ~ 103 

LOKWOORD, ROEP- EN - VOOR 

DE EEND 113 

LOKWOORD, ROEP- EN ~ VOOR 

DE GANS 117 

LOKWOORD, ROEP- EN ~ VOOR 

DE HAAN 103 

LOKWOORD, ROEP- EN ~ VOOR 

DE JONGE EEND 114 

LOKWOORD, ROEP- EN - VOOR 

DE JONGE GANS 117 

LOKWOORD, ROEP- EN - VOOR 

DE KALKOEN 120 

LOKWOORD, ROEP- EN - VOOR 

DE KIP 101 
LOKWOORD, ROEP- EN ~ VOOR 

EEN BIG 40 
LOKWOORD, ROEP- EN ~ VOOR 

HET KUIKEN 102 

LOKWOORD, ROEP- EN ~ VOOR 

HET VARKEN 40 

LOKWOORDEN, ROEP- EN - VOOR 

HET LAM 62 
LOKWOORDEN, ROEP- EN ~ VOOR 

HET SCHAAP 62 

lombardische haan 75, 76 
loop 12 
loops 26 
loopvarken 12 
loos ei 107 

lopels (mv.) 12 
lopen 113 
LOPEN, GEZEGD VAN EENDEN 

113 
lopen, hen die immer loopt te 

kloeken 95 
loper 12 
loperd 12 
lopertje 12 
losse germ 
losse zeug 
losse zoog 
lot ei 92 
lots, met de • 

45 
10 
10 

lotsen 
loven 
lubben 
luchten 
luizen 
lurken 
lurker 
luup 

19 
85 
37 
105 

85 
20 
33 

102 

optrekken 32 

102 
102, 117, 120 

luup, luup 
luup, luup, luup 
luupjes 73 

M 

MAANDEN, VARKEN VAN 3 TOT 

5 - 13 
maasschaap 43 
maden op de tong 56 
madenmuil 56 
maken, bed ~ 19 
MAKEN, EEN ZEUGENNEST -

19 
maken, kot - 19 
maken, kots ~ 19 
maken, koud ~ 100 
maken, nest - 19 
MAKEN, SLOBBEREND GELUID -

23 
maken, vleugellam ~ 97 
maken, zich goed ~ 18 
mam 16 
mand 39 
MANNELIJK, GESNEDEN ~ SCHAAP 

47 
MANNELIJK, GESNEDEN - VARKEN 

5 
MANNELIJK, JONG ~ SCHAAP TOT 

ONGEVEER EEN HALF JAAR 

50 
MANNELIJK JONG VAN DE GEIT 

66 
MANNELIJK KUIKEN 80 

MANNELIJK L A M 49 

MANNELIJK SCHAAP 45 

MANNELIJK, VOLWASSEN, ~ VAR­

KEN (ONGESNEDEN) 4 
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MANNELIJKE EEND 1 1 1 

MANNELIJKE GANS 115 

MANNELIJKE GEIT 65 

MANNELIJKE KALKOEN 1 19 

MANNELIJKE PAUW 120 

mannetje 66, 113, 115 
mannetje van de eend 113 
mannetjegans 116 
mannetjeseend 113 
mannetjesgans 116 
mans 45 
mans schaap 55 
manse zoog 10 
MAREKSE KIPPEN VERLAMMING 

97 
marekse verlamming 97 
masten 33 
masten, zich goed - 18 
mastvarken 14, 18, 34 
maszoog 10 
matrice 83 
mee 52 
mee...k 52 
mee, mee 69 
mèè, mèè 62, 71 
mee mee doen 69 
mèè, mèè, mèè 63,71 
meel 34 
meer 114 
meer, niet - leggen 91 
MEER, VOLWASSEN SCHAAP IN 

HET ALGEMEEN VAN ~ DAN 

1 JAAR 50 

MEER, ZEUG MET - DAN 12 

TEPELS 19 

mek 67 
mek, mek 62,63,71 
mek, mek, mek 71 
mekelen 69 
meken 23,51,69 
mèkerd 65 
mekken 51 
MEKKEREN 69 

mekkeren 51, 69 
mekketje 62,63,71 
melk 30 
melk, bet ~ grootbrengen 33 
melk, met - aantrekken 33 
melkbag 33 
meikei 93 
MELKGIFT VAN DE ZEUG 29 

melkkurre 33 
MELKSCHAAP 43 

melkschaap 44,45 
melkschaap, fries ~ 44 
melksikje 50 
melktype 44 
mem 15 
mem, aan de laatste - liggen 

(werkw. uitdr.) 18 

mem, droge - 31 
mem, van de - af zijn (ww. 

uitdr.) 57 
memmen 19 
memmen, schone rij - 19 
memmeren 69 
memmetje 16 
memvrij (bijvgl. nmw.) 20 
mennenbok 66 
merinos 44 
mes 38 
mesje 38 
mest 25,52 
mesten 33 

MESTEN, VARKENS - 33 

MESTHAAN, SLACHTHAAN 75 

mestvarken 14, 18 
MESTVARKEN 34 

mestvarken 34 
MESTVARKENS, KOOI VOOR - 39 

met 62,63,65,66,67,71 
met de fles optrekken 32 
MET DE HORENS STOTEN, GEZEGD 

VAN DE BOK 68 
met de kont in het water dou­

wen 100 
met de kont in het water steken 

100 
met de kriem na de beer 27 
met de lots optrekken 32 
met de vinger in de kont voelen 

100 
met de vot in gen water zetten 

100 
met de vot in het water duwen 

100 
met dèè 71 
met helpen baggelen 32 
met melk aantrekken 33 
met, met 62, 63, 71 
met, met, met 62,63,71 
met, met, mettetje 71 
met schaap naar toe gaan 55 
met stro aan het dragen (zijn) 

19 
met struu dragen 19 
met struu slepen 19 
METALEN SCHEPLEPEL 35 

METHODE, CASTREREN MET DE 

„GESLOTEN" - 57 

METHODE, CASTREREN MET DE 

„OPEN" - 57 

metje 66, 67, 71 
metje, metje 63, 71 
metje, metje, metje 71 
mette 62, 65, 66 
mette, mette 71 
mettelen 69 
metten 69 
mettetje 49, 50, 62, 63, 65, 

66, 67, 71 
mettetje dèè 71 
mettetje, mettetje 62, 71 
meuken 69 
mieke, mieke 71 
mieken 23 
minnetje, minnetje 62, 63 
misbroed 95 
misbroedsel 92 
moddelen 90 
MODDER, DOOR DE - ROLLEN 

24 
modder, door de ~ wentelen 

24 
modder, in de ~ wroeten 24 
modderbaden 24 
modderen 24,90 
moeder 45 
MOEDERLOOS LAM 50 

moederloos schaap 50 
moederschaap 45 
moedertje 67 
moer 113, 116 
moer, goede ~ 19 
moeten 90 
mokken 85 
mollen, zich - 90 
MOND- EN KLAUWZEER 32 

mond- en klauwzeer 32 
MOND- EN KLAUWZEER 56 

mondzeer 56 
monsteren 105 
moosliggen 24 
moren 24 
motter 18 
mouwen 90 
muil 14 
muilruw 56 
MUILSCHURFT, ECTHYMA, ZERE 

BEKJES, ~ 56 

muilziekte 32 
muilziekte 56 
muit 85 
muit, in de - (woordgr.) 91 
muit, in de - zijn 85 
muiten 85 
muilen, (zich) - 90 
muntel 36 
muntelen 36 
munteltang 37 
MUNTIG SCHAAP 45 

muntig schaap 45 
mut kom 63 
muts 16 
mutte 49 

N 

na(ar) de beer gaan 
na de beer brengen 

27 
27 
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na de beer doen 27 
na de beer leiden 27 
naaks kuikje 81 
naakse haan 75 
naar de bok gaan 55 
naar de graasplaats brengen 

59 
NAAR DE RAM BRENGEN 54 

naar de weer gaan 55 
naar de weer leiden 55 
naar de wei brengen 59 
naar het ei voelen 100 
naar het licht houden 105 
naas 14 
naas, ring door de - doen 36 
naas, ring in de - doen 36 
naas, snuffel in de ~ 30 
naasring 36 
naasringen 36 
NAGEBOORTE 29 

nagels 83 
nakijken 105 
nat eten 34 
nat voeder 34 
NECROBACILLOSIS, ROTKREUPEL 

56 
nederlands landvarken 3 
nekhaak 61 
NEMEN, EEN ZANDBAD - 89 

nest 2, 2, 74 
Nest en ei 104 
nest maken 19 
NESTEI 99 

nestei 99, 106 
nestel 99 
nestelen 19 
nettetje 71 
neus 14 
NEUSRING 36 

neusring 36 
niet behouden ooi 55 
NIET, BROEDSE KIP DIE MEN ~ 

WIL LATEN BROEDEN 94 

niet gelegd hebben 85 
niet, kijken of het ~ klotst 

105 
niet, kijken of het ~ rot is 

105 
niet leggen 85, 91 
niet meer leggen 91 
niet vol te krijgen (werkw. 

uitdr.) 45 
NIET, VROUWELIJK SCHAAP DAT 

NOG - GEL AMD HEEFT 45 

NIET, ZELFSTANDIG DRINKEN, ~ 

BIJ DE ZEUG 20 

nijg 26 
noest 36 
NOG IN HET EI ZITTEND KIPJE 

81 

NOG, VROUWELIJK SCHAAP DAT ~ 

NIET GELAMD HEEFT 45 

nok 16 
nokkel 16 
nuchtere 57 
nutzak 75 
nuuk, nuuk 71 
nuukje 49, 71 
nuukje, nuukje 71 

0 

oele, oele 114 
oer 116 
om de andere dag leggen 85 
OMHEINDE GRAASPLAATS 59 

omleggen 33 
omweiden 59 
omzetten 33 
ONBEVRUCHT, BEBROED ~ EI 

92 
onbevrucht ei 92 
ONBEVRUCHTE OOI 55 

onder de kuip zetten 100 
ongans 56 
ONGESNEDEN, VOLWASSEN, MAN­

NELIJK VARKEN (~) 4 

ONGEVEER, JONG MANNELIJK 

SCHAAP TOT ~ EEN HALF 

JAAR 50 

ONGEVEER, JONG VROUWELIJK 

SCHAAP TOT ~ EEN HALF 

JAAR 50 

ONTLASTING, VLOEIBARE - 25 

ontschalen 111 
ontsteking 31 
ontsteking in de udder 31 
onvruchtbaar varken 9 
ONVRUCHTBAAR VROUWELIJK 

VARKEN 9 

ONVRUCHTBARE GEIT 70 

001 44, 45, 50, 55 
OOI, BEVRUCHTE - 55 

ooi, drachtige - 55 
ooi, guste - 55 
ooi, jong ~ 50 
ooi, niet behouden - 55 
OOI, ONBEVRUCHTE ~ 55 

ooien 56 
ooier 108 
ooilam 50 
ooilammetje 50 
ooitje 44, 45, 50, 66, 67 
op de hei 59 
op de stots duwen 101 
op hoge poten 19 
opdrogen 91 
OPEN, CASTREREN MET DE „~" 

METHODE 57 
opfokken 33 

opgeraapte 19 
opgetrokken rug 18 
opgetrokken varken 19 
OPGROEIEND JONG KIPJE 81 

ophouden 91 
oplappen 32 
oplebberen 32 
oplepelen 111 
OPLEPPEN 32 

opleppen 32 
oplepsen 32 
oppakken 101 
oprapen 101 
optrekken 32 
optrekken, bet de fles ~ 33 
optrekken, met de fles - 32 
optrekken, met de lots ~ 32 
optrekken, varkens ~ 33 
opzetten 34 
OREN, VARKEN MET HANGENDE ~ 

3 
OREN, VARKEN MET STAANDE ~ 

3 
osterlammetje 50 
ou 44, 50, 66 
oud ei 110 
oud schaap 61 
oude, lam zonder - 50 
outje 44, 50, 66 
ouwer 15, 108 
over de andere dag leggen 

85 
overandere dag leggen 85 
overjarige 50 
overloper 50 
overslaan 85 
overslaan, een dag ~ 85 
OVERSLAAN, EEN DAG - BIJ HET 

LEGGEN 85 

overslaan met leggen 85 
overslagen 85 
overzetten 33 
OVERZETTEN, BIGGEN - 33 

ozelaar 17, 18 

1' 

paardsoog 106 
paaslam 50 
PAASLAMMETJE 50 

paaslammetje 50 
paaslemmen 50 
paasschaapje 50 
palen 111 
partij 2 
pas, kuiken ~ uit het ei 81 
PAS UIT HET EI GEKOMEN KIPJE 

81 
pastoor, dobbele - 15 
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patattenkuis 35 
patattenkwetser 35 
patattenstamper 34 
patattenstomper 34 
paternoster 15 
PAUW 120 

pauw 120 
PAUW, MANNELIJKE ~ 120 

PAUW, VROUWELIJKE ~ 120 

PAUWENSTAART 120 

pauwhaan 120 
pauwhen 120 
pauwhoen 120 
pauwstaart 120 
pauwtje 120 
peilen 105 
pel 107,110 
pellen 111 
pellen, schaal deraf ~ 111 
pels 57 
penis 16 
pensharen (mv.) 14 
pest 96 
peulen 111 
pezerik 16 
pie, pie, pie 101 
piel 82, 114 
piel, piel 102 
piel, piel, piel 103 
piele 102,111,114,117,120 
piele, piele 102,103,114, 

117, 120 
piele, piele, piele 103, 114, 

117 
piele, wiel, wiele 117 
piele, wiele 114 
piele, wiele, piele, wiele 117 
piele, wiele, wiel 114 
piele, wiele, wiele 114,120 
piele, wiele, wiele, wiele 114 
pieletje 81,103,114,117 
pieletjes 73 
pielkel 111 
piep, piep 103 
PIEPEN 87 

piepen 87 
pieperd 81 
piepgans 117 
piepkuikje 81 
pier 2 
piertje 2 
piet 7,82 
piet, piet 101, 103, 104 
piet, piet, piet 101, 103 
piete, piete 103 
pieten 73 
pietetje 103 
pietetje, pietetje 102,103 
pietetje, pietetje, pietetje 103 
pietetjes 73 

pietje 103 
pietje, pietje, pietje 103 
pietjeren 73 
piétrain 3 
piétrainer 3 
piétrains (bijvgl. nmw.) 4 
piétrains varken 3 
pietsje, pietsje 103 
piezel 16 
pik, pik 102,103,120 
pik, pik, pik 102, 103 
pik, pik, pikje 103 
pik, pik, pikkers 103 
pik toe, pik toe 102 
pik toe, pik toe, pik toe 102 
pikje, pikje 103 
pikjes 73 
pikkel 103 
pikkelen 73 
pikkeltje, pik, pik 103 
pikkeltje, pikkeltje 103 
pikkeltjes 73 
pikken 73, 95 
pillen 52 
pin 16 
pintade 118 
pip 96 
pips 96 
pitsen, tanden ~ 39 
plaag 32 
plakken (mv.) 31 
plarken 90 
plat sjiepje 81 
plekken (mv.) 31 
plekkenvuur 31 
plekvuur 31 
plodderen 89 
ploeielen 89 
ploeieren, (zich) - 89 
ploenjeren, (zich) ~ 89 
ploeteren 89 
plonzen 100 
plorken 24 
pluim 83 
pluimbeesten 73 
pluimpje 83 
pluizen 89 
plukken 85 
plurken 90 
poedelen 90 
poejiep 102 
poejiep, jiep 102 
poekel 18 
poel 81,82,102,117 
poel, jiep, jiep, jiep 103 
poele 114 
poele, poele 114, 120 
poele, poele, poele 102, 114, 

117 

poele, poele, poeletjes 103 

poelen 90 
poelepetaat 120 
poelgans 117 
poelie-ei 110 
poeliën 90 
poeljiep, jiep, jiep 102 
poeljoeken 90 
poeltje 81, 103 
poerr, poerr 62 
poetsen 70 
pog 1,2,12 
poggen 29 
poggenben 39 
pogje 1, 12 
pokken 56,96 
POKKEN EN DIFTERIE 96 

polderschaap 43 
polen 111 
pollepel 35 
poorten 59 
POOT 14 

poot 14 
poot, slechte ~ 57 
poothaak 61 
pootvangstek 61 
pootziekte 32, 57, 96 
posthaan (?) 119 
potagevoer 34 
poten, ene op hoge ~ 19 
poten, hoge ~ 19 
poten, op hoge ~ 19 
poten, varken op hoge ~ 19 
potlepel 35 
pratsj, door der - rollen 24 
pratsj, wälzen in der ~ 24 
pratsj, zich wälzen in der ~ 24 
prij, get in zijn - hebben 31 
prij, verruizelde ~ 75 
proek 78,94 
proeshennetje 74 
proesje 74 
prok 78, 94, 95 
prok, prok 104 
prokhen 78, 94 
pruim 16 
pruistig 26 
prut, (de) ~ koelen 100 
PSEUDOVOGELPEST 96 

pseudovogelpest 96 
puinen 99 
pul 80,81,82,102,113,116 
pul, grote ~ 82 
pul, jonge - 82 
pul, pul 103 
puleitje 105 
pulkuiken 81 
pulle, pulle 114 
pullenei 105 
pulleneitje 105 
pulletje 81,82,114 
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pulletjes 73 
PULLORUM 97 

pullorum 97 
pup 96 
pups 96 

R 

raam 39 
RAAMWERK, HOUTEN ~ 39 

raken, van de leg - 90 
ram 47, 49, 50 
ram, geboete - 47 
RAM, NAAR DE ~ BRENGEN 54 

ramen 85 
ramlam 50 
rammelaar 47 
rammetje 49 
rams 54 
randen 85 
rapen 101 
ras, engels - 3 
RAS, GEIT VAN EEN KLEIN -

65 
RAS, SCHAAP VAN EEN - GROTE 

SCHAPEN MET EEN WITTE 

VACHT 43 

RAS, SCHAAP VAN EEN ~ KLEINE 

SCHAPEN MET EEN WITTE 

VACHT 43 

ras, texels ~ 44, 44 
rasbeer 7 
razelen 87, 88 
razen 24 
redig 53,70 
reiger 19 
rekel 47 
remmel 47 
retig 53 
rij, schone - memmen 19 
rijden 28,54 
rijden, laten - 27 
rijden, laten - gaan 27 
rijzelen 85 
rijzen 85 
rik 115 
ring 36 
ring door de naas doen 36 
ring in de naas doen 36 
RINGEN 36 

ringen 36 
ringnagel 36 
RINGTANG 36 

ringtang 36 
ringtromp 36 
rits 53,70 
ritsetig 53,70 
ritsig 53,70 
rochelen 22 
roe 16 

ROEDE 16 

roede 16 
ROEP- EN LOKWOORD VOOR DE 

EEND 113 

ROEP- EN LOKWOORD VOOR DE 

GANS 117 

ROEP- EN LOKWOORD VOOR DE 

HAAN 103 

ROEP- EN LOKWOORD VOOR DE 

JONGE EEND 114 

ROEP- EN LOKWOORD VOOR DE 

JONGE GANS 117 

ROEP- EN LOKWOORD VOOR DE 

KALKOEN 120 

ROEP- EN LOKWOORD VOOR DE 

KIP 101 
ROEP- EN LOKWOORD VOOR EEN 

BIG 40 
ROEP- EN LOKWOORD VOOR HET 

KUIKEN 102 

ROEP- EN LOKWOORD VOOR HET 

VARKEN 40 

ROEP- EN LOKWOORDEN VOOR 

HET LAM 62 
ROEP- EN LOKWOORDEN VOOR 

HET SCHAAP 62 
roepen 22, 86, 87 
ROEPWOORD OM DE KLOKHEN TE 

LOKKEN 103 

ROEPWOORD VOOR DE GEIT 71 

ROEPWOORD VOOR DE JONGE 

GEIT 71 

roest 31 
rok 57 
rok wol 57 
ROLLEN, DOOR DE MODDER -

24 
rollen, door der pratsj ~ 24 
rondbraken 24 
ronddraaien 105 
rood 108 
rood vuur 31 
roodvonk 31 
roof 57 
roof wol 57 
rooshaantje 74 
rooshennetje 74 
roosteren 90 
rot 56 
rot (bijvgl. nmw.) 92 
rot (bijvgl. nmw.) 93 
rot ei 92,93,110 
rot gebroed ei 92 
rot, kijken of het niet - is 105 
rotgans 57 
rotgebroed ei 110 
rothoef 57 
rotkreupel 56 
ROTKREUPEL, NECROBACILLOSIS, 

- 56 

rotpoot 56 
rotschoen 57 
rotstraal 56 
rotte eieren 110 
rotzak 51 
rouget 31 
rover 50 
rozelhennetje 74 
rozenkrans 52 
ruchelen 22 
rug, doorgezakte - 19 
rug, hoge - 18 
rug, holle - 19 
rug, kromme ~ 18 
rug, opgetrokken ~ 18 
rug, varken met doorgezakte -

19 
RUG, VARKEN MET EEN DOORGE­

ZAKTE ~ 19 

RUG, VARKEN MET EEN TE HOGE 

- 18 
rug, varken met hoge ~ 18 
rug, zwakke - 19 
rui 85 
rui, in de - zijn 85 
ruien 85,91 
RUITIJD 85 

ruiven 85 
ruizel 85 
ruizel, aan de - (zijn) 85 
ruizel, in de - zijn 85 
ruizelen 84,91 
ruizen 85 
ruiziën 85 
ruisen 24 
rusten 85 

S 

SAANENGEIT 65 

saanengeit 65 
schaal 109,110 
schaal afhalen 111 
schaal afschellen, dervan ~ 

111 
schaal, (de) - afdoen 111 
schaal, de - breken 96 
schaal, (de) - deraf doen 111 
schaal, de - dervan afhalen 

111 
schaal, (de) ~ dervan doen 111 
schaal deraf halen 111 
schaal deraf pellen 111 
schaal dervan afdoen 111 
schaal dervan afschellen 111 
schaal dervan halen 111 
SCHAAL, EI ZONDER ~ 105 

schaal, ei zonder - 106 
schaal eraf halen 111 
SCHAAL VAN EEN EI 109 
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schaal van een liezenei 107 
schaal, zonder ~ (woordgr.) 

106 
schaalei 106 
schaalkuiken 81 
schaallozig ei 106 
schaals ei 106 
SCHAAP 42 
schaap 42, 45, 47, 49, 50, 

62, 63 
schaap, arm ~ 50 
schaap, drachtig - 55 
schaap, eenjarig - 50 
SCHAAP, EENMAAL GESCHOREN ~ 

50 
schaap, é é n m a a l geschoren ~ 

50 
SCHAAP, GESNEDEN MANNELIJK -

47 
SCHAAP, GESPEEND ~ 57 
schaap, gust - 45 
schaap, hatelijk - 51 
schaap, jong - 49, 57 
SCHAAP, JONG MANNELIJK ~ TOT 

ONGEVEER EEN HALF JAAR 
50 

SCHAAP, JONG VROUWELIJK ~ 
TOT ONGEVEER EEN HALF 
JAAR 50 

schaap, kalfje van een - 49 
schaap, kempse - 43 
schaap, kwaad - 51 
SCHAAP, KWAADAARDIG ~ 5 1 
schaap, leeg - 45, 55 
SCHAAP, MANNELIJK - 45 
schaap, mans ~ 55 
SCHAAP MET EEN ZWARTE KOP 

44 
schaap met goede vacht 44 
schaap, met - naar toe gaan 

55 
schaap, moederloos ~ 50 
SCHAAP, MUNTIG - 45 
schaap, muntig - 45 
schaap, oud ~ 61 
SCHAAP, ROEP- EN LOKWOORDEN 

VOOR HET ~ 62 
schaap(s)scheer 58 
schaap(s)stal 59 
schaap, schaap 62 
schaap, slimste - 61 
schaap, texels - 43 
SCHAAP VAN EEN RAS GROTE 

SCHAPEN MET EEN WITTE 
VACHT 43 

SCHAAP VAN EEN RAS KLEINE 
SCHAPEN MET EEN WITTE 
VACHT 43 

schaap, vol - 55 
SCHAAP, VOLWASSEN - IN HET 

ALGEMEEN VAN MEER DAN 1 
JAAR 50 

SCHAAP, VROUWELIJK - DAT NOG 
NIET GELAMD HEEFT 45 

SCHAAP, VROUWELIJK - IN HET 
ALGEMEEN 44 

schaap, vuil ~ 45 
schaap, wit - 43 
schaap, zwarte - 50 
schaaphok 47 
schaapherder 59,60 
SCHAAPHERDER 59 
SCHAAPHERDER (SPOTBENAMING) 

60 
schaaphond 62 
schaaphorens 51 
schaapje 49, 50, 57, 62, 63 
schaapje, jong ~ 49 
schaapje, schaapje 62 
schaapkeutels 53 
schaapmest 53 
schaapsband 59 
schaapsbloot 57 
schaapsboer 59 
schaapsboer 60 
schaapsbok 46 
schaapsbok, gesneden - 47 
schaapsbokje 67 
schaapscheerder 58 
schaapsdem 51 
schaapsgerm 45 
schaapsherder 60 
schaapshond 62 
schaapshut 59 
schaapskeutel 53 
schaapskeutelen 53 
schaapskeutels 53 
schaapskeuteltjes 53 
schaapsknikkers 53 
schaapskooi 59 
schaapskop 60 
schaapskrenten 53 
schaapslam 49 
schaapsmest 53 

SCHAAPSPOKKEN 56 
schaapspokken 56 
schaapspoorten 59 
schaapsruif 59 
SCHAAPSSCHAAR 58 
schaapsscheerder 58 
schaapsschup 61 
schaapsschupje 61 
SCHAAPSSTAL, GROTE DEUREN 

VAN DE ~ 59 
schaapsstront 53 
schaapstaldeuren 59 
schaapsvacht 57 
schaapsvel 57 
schaapswei 59 
schaapswol 57 

schaar 57 
schaars 38 
schabben 23 
schacht 16 
schalen 111 
schapen, gespeende ~ 57 
SCHAPEN HOEDEN 59 
schapen, kud - 59 
SCHAPEN, KUDDE - 43 
SCHAPEN NAAR DE GRAASPLAATS 

LEIDEN 59 
SCHAPEN, SCHAAP VAN EEN RAS 

GROTE - MET EEN WITTE 
VACHT 43 

SCHAPEN, SCHAAP VAN EEN RAS 
KLEINE - MET EEN WITTE 
VACHT 43 

SCHAPEN, SCHEREN VAN DE ~ 
57 

SCHAPENBOER 59 
schapenboer 59,60 
schapenhok 46,50 
schapenhut 59 
schapenkeutel 53 
schapenkeutelen 53 
schapenkeutels 53 
schapenkorreltjes 53 
schapenkrenten 53 
schapenlam 49 
schapenmest 53 
schapenplaats 59 
schapenscheer 58 

SCHAPENSCHEERDER 58 
schapenscheerder 58 
schapenschup 61 
schapenuier 51 
schapenvacht 57 
schapenvel 57 
schapenweer 47 
scharen 85 

SCHARRELEN 88 
scharrelen 88 
scharren 88 
schateren 87 
scheef in de uier (bijvgl. nmw.) 

31 
scheef in uier, de ~ 31 
scheer 36,37 
scheerder 58 
scheerkeutel 18 
scheerling 50 
scheermes 38,57 
scheermesje 38 
scheerscheer 59 
scheiden 99 
schel, de - deraf doen 111 
schelden 87 
schellen 110 
schepel 35,61 
scheper 59, 60, 62 
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scheper(s)scheer 59 
scheperhond 62 
schepershond 61 
schepersschup 60,61 
schepersschupje 60 
schepersstaf 61 
schepersstek 61 
scheperstas 60 
schepersvork 61 
schephang 35 
scheplepel 35 
scheplepel, grote ~ 35 
SCHEPLEPEL, METALEN ~ 35 

scheppan 35 
schepper 35 
schepspaan 35 
scheren 57,98 
SCHEREN VAN DE SCHAPEN 57 

schetteren 87,88 
scheut 12 
scheuteling 13 
scheuterbig 13 
scheutje 13 
schierei 92, 110 
schiere eieren 110 
schierei 107 
schijt 31 
schijt, aan de ~ (zijn) 32 
schijt, de ~ hebben 32 
schijt hebben 32 
schijt (het) - 97 
schijterij 31 
schik in zitten 18 
schikken, goed ~ varken 18 
schikken, zich goed ~ 18 
schil 110 
schillen 111 
schipje, schipje 102 
schirm, schirm 63 
schobben 23 
schobben, zich - 23 
schobberen 20 
schokkel 111 
schokkelen 113 
schone rij memmen 19 
school 74 
schoot 13 
schort' 57 
schorken 22 
schotsei 106 
schouwen 105 

SCHOUWEN, EEN EI - 105 
schrabben 89 
schranker 19 
Schravelen 89 

SCHREEUWEN 22 
schreeuwen 22, 22, 51, 69, 

86, 113 
schreien 22, 23 
schriesen 23 

schrobben 23 
schroet 118,119,120 
schroet, schroet 120 
schroet, schroet, schroet 120 
schroetenhaan 119 
schroetenhen 119 
schroetenhoen 119 
schroethaan 119 
schroethen 119 
schroethoen 119 
schroets 118 
schroetsen 120 
schrompen 23 
schudden 90 
schudden, zich in gen stub -

90 
schuimen (ww.) 56 
schulp 110 
schulpen 111 
schup 35 
schupje 61 
schuren 23,41 
schuren, hem ~ 23 
SCHUREN, ZICH - 23 
schuren, zich ~ 23 
schurft 31 
schurken, zich ~ 23 
schuthok 59 
sekken 99 
SEKSEN 99 

seksen 99 
sekster (zelfst. nmw. mv.) 99 
sekten 99 
selecteren 99 
seuche 32 
sieksjes 52 
siem 62 
siempje 63, 66, 71 
siep, siep 103 
siep, siep, siep 103 
siepje 103 
sierhennetje 74 
SIK 67 
sik 62,63,65,67,71 
sik, sik 62,63,71 
sik, sik, sik 71 
sikje 62,63,65,66,67,71 
sikje, sikje 71 
sikkenbaardje 67 
siks 67 
sint-gillisziekte 31 
sint-rochusvuur 31 
sje, sje 41 
sjielpen 87 
sjielperen 87 
sjiep 102,103,117,120 
sjiep, sjiep 102, 103 
sjiep, sjiep, sjiep 103 
sjiepen 73, 88 
sjieperen 88 

sjiepesjiep 103 
sjiepje 80, 81 
sjiepje, plat - 81 
sjiepjes 73 
sjiere, sjiere, sjiere 114 
sjierpen 87 
sjilpen 87 
sjjt 41 
sjoek 50,62 
sjoek, sjoek 62, 102 
sjoekjes 73 
sjokken 87 
sjtielpen 87 
sjtiep, sjtiep 102 
slabber 34 
slabberen 20 
slabberij 34 
slachthaan 75 
SLACHTHAAN, MESTHAAN, ~ 

75 
slachtvarken 34 
slag 74 
slakkeren 20 
slappen 20 
slapte 56 
slebberen 32 
slecht leggen 91 
slechte, (een) - 51 
slechte, een ~ udder hebben 

31 
slechte poot 57 
slek 57 
slekkepootje hebben 57 
slepen, met struu ~ 19 
slimste schaap 61 
slobber 34 
slobberbak 35 
slobberen 20,23 
SLOBBEREND GELUID MAKEN 

23 
slodderij 34 
sloeveren 23 
slofhaantje 75 
slofhennetje 74 
slokhaan 119 
slokken 19,20,23 
slotse 110 
slurpen 20,23 
smalle 19 
smekken 23 
smetsen 19 
snateren 113 
snerpen 88 
snijden 37, 57, 98, 99 
SNIJDEN, EEN HAAN - 99 
snijden, tanden - 39 
snoeien 98 
snop 96 
snorken 22,41 
snot 32,93 
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SNOT 96 

snot 96 
snoterei 93 
snotkop 96 
snots 96 
snotter 96 
snotvuil (bijvgl. nmw.) 110 
snotziekte 96 
snuffel 30 
snuffel in de naas 30 
snuffelkrankte 30 
SNUFFELZIEKTE 30 

snuffelziekte 30 
snuifkrankte 30 
SNUIT 14 

snuit 14 
snuitje 14 
snuitring 36 
snuits 14 
snuitsring 36 
snurken 22 
snurkkrankte 30 
soek 63 
soek, soek 102, 117 
soek, soek, soek 114 
soek, soek, tiet, tiet 102 
sok, sok 41 
sok, sook, sok 41 
sook, sook 41 
soorthaan 75 
soppen 100 
soppen, in water - 100 
sorteren 99 
speelbag 12 
speels (bijvgl. nmw.) 52 
speen 12, 16, 51, 57, 68 
speen, dode - 31 
speenbag 12,41 
speenbagje 12 
speenbare bag 12 
speender 57 
speenlam 57 
speentje 12 
speenvarken I2 
speenvarkentje 12 
speetbag 12,33 
speetbagje 12 
speetkurre 17 
spekvarken 3,34 
spel, aan de ~ (zijn) 32 
spelen 52 
spellen 32 
spenen 20, 32 
SPENEN, BIGGEN ~ 32 

spenen (ww.) 57 
spierbag 12 
spitsmuil 14, 56 
spitsoor 3 
spoeling 34 
spoelsel 34 

spoorhaan 75 
sporen 82 
SPOREN VAN DE HAAN 82 

SPOTNAAM VOOR DE GE1TENHOU-

DER 71 
sprauw 56 
spriet 68 
sprik 96 
springbok 70 
springen 28, 54 
SPRINGEN, DARTEL - 52 

SPRINGLAP 55 

sprouw 96 
spruw 56 
staan, doen - 27 
staan, droog ~ 91 
staan (ww.) 26 
STAANDE, VARKEN MET - OREN 

3 
STAART 17,51,67 
staart 17, 51, 67 
STAART, ELKAAR IN DE - BIJTEN 

20 
staart, gekrolde - 17 
STAART, HAAN ZONDER - 75 

staart, haan zonder - 75 
STAART, HEN ZONDER - 75 

staart, hen zonder ~ 75 
staart, hoen zonder ~ 75 
staart, in de - bijten 20 
STAART, KRUL IN DE ~ 17 

staart kwijt 75 
staart, zonder - 75 
staartbijten 20 
staartbijter 20 
staartenbijten 20 
staartenbijter 20 
staartje 67 
staf 61 
stal 2, 59, 70, 74 
staldeuren 59 
stamboekbeer 7 
stampei 34 
stamper 34 
STAMPER, HOUTEN - 34 

stamper, houten - 34 
steek, ei met ~ 93 
steenbok 70 
steken 98 
steken, in het water - 100 
steken, kont in het water ~ 100 
steken, met de kont in het 

water- 100 
stekjes, sterk koord met twee ~ 

57 
stekken 99 
stelt 19 
steltser 19 
stemper 34 
sterk koord met twee stekjes 57 

sterke eieren 110 
sterzoog 19 
stiep, stiep 102 
stil 41 
stil maar 41 
stinkbok 70 
stinkpoot 57 
stoeken 98 
stoepen 97 
stok 83 
stoker 35 
stompen 69,98 
stomper 35 
stomphaan 75 
stompstaart 75 
stoofje 96 
stootkop 51 
stop 17,75 
stopstaart 75, 77 
stoteling 50 
stoten 68 

STOTEN, MET DE HORENS ~ , 

GEZEGD VAN DE BOK 68 

stoter 35 
STOTER 51 

stoter 51 
stots 51,67 
stots, op de - duwen 101 
stouw 2, 74 
strekel 68 
stro dragen 19 
stro, met ~ aan het dragen 

(zijn) 19 
stront 25, 52 
stroop 2 
struikelaar 39 
struikelblok 39 
struu, met - dragen 19 
struu, met - slepen 19 
stub, zich in gen - schudden 

90 
stubben 90 
stuipen 32 
stuitsbijten 20 
sutsen 19 

T 

t.b.c. 96 
t, t, t, t 41 
ta, ta, ta, ta 117 
tanden afknijpen 38 
tanden breken 38 
tanden knijpen 38 
tanden knippen 38 
tanden pitsen 39 
tanden snijden 39 
tandjes afknippen 38 
tandjes afpitsen 39 
tandjes breken 38 
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TANDJES KNIPPEN 38 

tandjes knippen 38 
tang 37 
TASTEN 100 

tasten 100 
tateren 87,113 
te, te, te 41 
TEELDRIFTIG 26 

teil 36 
telen 33 
tenen (mv.) 14 
TENENKLAUW 14 

tenenklauw 14 
TEPEL 51 

tepel 15,51,68 
tepel, dove ~ 31 
TEPEL, DROGE ~ 31 

tepel, lege - 31 
TEPEL, TET 15 

TEPEL VAN EEN GEIT 67 

TEPELS, ZEUG MET MEER DAN 12 

- 19 
testen 100 
tet 15,51,68 
tet, aan de laatste ~ liggen 

(werkw. uitdr.) 18 
tet, kapotte ~ 31 
TET, TEPEL, - 15 

tet, valse ~ 31 
tetbig 33 
tetje 15 
tetten 19 
tettenriem 15 
tettenrij 15 
tetvarken 33 
teutel 15 
texel 44 
texelaar 43,44 
texels 44 
texels ras 44 
texels schaap 43 
th, th,th 41 
thiep, thiep 102 
tie, tie 41,101,102 
tie, tie, tie 41, 101 
tie, tie, tie, tie 102 
tie, tie, tie, tiet 101, 102 
tie, tie, tiet 102 
tieketiek 101 
tiele, tiele 103 
tiele, tiele, tiele 103 
tieletjes 73 
tiep 101 
tiep, tiep 101, 103 
tiep, tiep, tiep 101, 103 
tiepen 88 
tiepetje, tiepetje 103 
tierpen 88 
ties 102, 102 
ties, ties 120 

ties, ties, ties 102 
tiesetje 103 
tiesetje, tiesetje 103 
tiesje 80, 81, 103 
tiesje, tiesje 103 
tiet 15,77,101,102,103 
tiet, tiet 41,101,102,104, 

117, 120 
tiet, tiet, tiet 101,102,120 
tiet, tiet, tietetje 102 
tiet, tietetje 102 
tiet, tietetje, tiet 102 
tieten 73 
tietet 101 
tietetje 80,81,101,102 
tietetje, tie, tie, tie 102 
tietetje, tiet, tiet 102 
tietetje, tiet, tiet, tiet 101 
tietetje, tietetje 101, 102 
tietetje, tietetje, tietetje 101, 

102 
tietje 15 
tietjes 73 
tijn 35 
tik, tik 101,103 
tik, tik, tik 101,103 
tik, tik, tik, tiek 101 
tik toe, pik toe 102 
tikje 80,81 
tikjes 73 
tikken 73,95 
tikkens 73 
tiks 62 
tiksje 62 
tip, blinde - 31 
tippen 95 
tit, tit, tie 102 
tj, tj 41 
tjak, tjak, tak 41 
tje, tje, tje 41 
tjek, tjek 41 
tjiek, tjiek, tjiek 101, 104 
tjieken 88 
tjiekes 41 
tjielpen 88 
tjiels, tjiels 102 
tjiep 102, 103 
tjiep, tjiep 102, 103, 104, 

114 
tjiep, tjiep, tjiep 102, 103, 

117, 120 
tjiepelen 88 
tjiepen 73, 88 
tjiepetje 103 
tjiepje 81 
tjiepjes 73 
tjiet, tjiet 101 
tjiet, tjiet, tjiet 101, 103 
tjietetje, tjietetje 101,103 
tjikjes 73 

tjoe, loe, loe 120 
tjoek 41 
tjoek, tjoek 41 
tjoek, tjoek, tjoek 103 
tjok, tjok 101 
tjuk, tjuk, tjuk 41 
tjuuks 41 
tjuup 102 
tocht 3 
TOCHTIG 53,70 
tochtig 26,70 
toek, toek 103 
toeken 98 
toelaars 75,77 
TOGGENBURGER 65 

toggenburger 65 
tok, tok 101,103 
tok, tok, tok 87, 101, 103, 

114 
tokjes 73 
tokkelen 87 
tokken 69,87 
toks 94 
ton voor varkenseten 35 
tong, brand op de ~ 56 
tong, maden op de ~ 56 
tongblaar 56 
toom 2,74 
top 16 
toppen 97 
toppen, kloten ~ 99 
tosser 95 
tosserd 95 
treden 91 
trek 74,115 
trekken 19,33 
trekken, een bag zelf ~ 33 
trekken, varken ~ 33 
trekken, zonder zoog ~ 32 
trekzoog 10 
trobbel 74 
troep 2,43,74,115,118, 

120 
TROEP BIGGEN IN HET ALGEMEEN 

2 
TROEP GANZEN 115 

TROEP KIPPEN 73 

troep, troep 120 
troep, troep, troep 120 
troephaan 119 
troephen 120 
troepje 2 
troepschaap 43 
troethaan 119 
trog 36 
trollen 24 
trommel 2 
tromp 14, 36 
trompen 36 
trompring 36 
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tromptang 37 
trop 74,115 
ts, ts 41 
tse, tse 41 
tsie 40 
tsie, tsie, tsie 41 
tsiep 103 
tsiep, tsiep 102 
tsiep, tsiep, tsiep 102 
tsiep, tsjiep 102, 103 
tsiep, tsjiep, tsiep 103 
tsj, tsj 41 
tsj, tsj, tsj 41 
tsjak, tsak, tsak 41 
tsjek 41 
tsjie, tsjie 101 
tsjieke 41 
tsjielpen 87 
tsjiep 77, 102, 103 
tsjiep, tjsiep 102 
tsjiep, tjsiep, tsjiep 102 
tsjiep, tsjiep 103, 104 
tsjiep, tsjiep, tsjiep 103 
tsjiepen 73,81,82,88 
tsjiepjes 73 
tsjierpen 88 
tsjieuw, tjsieuw 102 
tsjip, tsjip, tsjip 120 
tsjoek, tsjoek, tsjoek 41 
tsjuuk, tsjuuk 102 
tuchten 33 
tuit 2 
tuitetje 2, 15 
tuten 73 
tutten 19 
tutteren 20 
tuu, kuus 40 
tuu, tuu, tuu 41 
tuut 77, 82, 101 
tuut, tiepe 103 
tuut, tuut 101, 114, 120 
tuut, tuut, tuu 101 
tuut, tuut, tuut 101, 103 
tuutei 105 
tuuteitje 105 
tuutje 12, 101 
tuutje, tuutje, tuutje 103 
tuutjes 73 
twee lammer 43 
twee lammetjes 43 
twee, sterk koord met - stekjes 

57 

TWEELING 43 

tweeling 43 
tweelinglam 43 
tweelinglammer 43 
tweelingslam 43 
tweelingslammetje 43 
tweelingsschaap 43 
tweerling 43 

tweerlinglam 43 
TWEESLACHTIGE JONGE KIP 82 

twiet 70 

U 
udder 15 
udder, een slechte - hebben 

31 
udder, goed bezet - 19 
udder, ontsteking in de - 31 
UIER 15,51,68 
uier, felle - 19 
uitbroeden 92 
uitgelegd (volt. deelw.) 91 
uitgelegd zijn 91 
uitgemergde zeug 18 
uithalen 101 
UITHALEN, EIEREN - 101 

uithalen, hennen - 101 
uitkippen 95 
uitkomen 95 
UITKOMEN, PAS UIT HET EI GEKO­

MEN KIPJE 81 

uitlaten 55 
uitlichten 105 
uitpikken 95 
uitrapen 99, 101 
uitscheiden 91 
uitschieter 18 
uitschouwer 93 
uitslag 31 
UITSLAG VERTONEND 31 

uitstoteling 50 
uitstoter 50 
uitvallen 96 
UITWERPSELEN, VASTE - 25, 

52 
uitwinnen 101 
uitzetten 99 
uitzoeken 99, 105 

V 

vaardig 26 
vacht 57 
vacht, schaap met goede -

44 
VACHT, SCHAAP VAN EEN RAS 

GROTE SCHAPEN MET EEN 

WITTE ~ 43 

VACHT, SCHAAP VAN EEN RAS 

KLEINE SCHAPEN MET EEN 

WITTE - 43 

vale, een - 51 
vals ei 93 
valse tet 31 
van de kriem afzetten 32 
van de leg 90 
van de leg af 90 

van de leg af zijn 90 
van de leg afgaan 90 
van de leg afkomen 90 
VAN DE LEG AFRAKEN 90 

van de leg afraken 90 
van de leg gaan 90 
van de leg raken 90 
van de leg zijn 90 
van de mem af zijn (ww. uitdr.) 

57 
van de zoog afdoen 32 
van het kloeken afhelpen 99 
van het leggen af 90 
van het leggen afkomen 90 
VAN VEREN WISSELEN 84 

vangen, baggen ~ 32 
VANGSTOK 61 

vangstok 61 
vangwerpstek 61 
VARKEN 1,2,12,40 
varken, aankomend - 13 
VARKEN (BIJZONDERE NAMEN) 

2 
varken, bont - 4 
varken, drek van het ~ 25 
varken, duitsland - 3 
varken, engels - 3 
varken, geboet ~ 6 
varken, gegeltst ~ 9 
varken, gelp - 18 
varken, gerekt - 19 
varken, gesneden ~ 9 
VARKEN, GESNEDEN MANNELIJK 

- 5 
VARKEN, GESNEDEN VROUWELIJK 

- 8 
VARKEN, GEVLEKT - 3 

varken, gevlekt ~ 4 
VARKEN, GOED GROEIEND - 1 8 

varken, goed schikkend - 18 
varken, groot yorkshire - 3 
VARKEN, HOOG ~ 19 

varken houden 33 
VARKEN, JONG ~ 10 

varken, klein ~ 12 
VARKEN, LANG - 19 

varken, lang ~ 19 
varken met doorgezakte rug 

19 
VARKEN MET EEN DOORGEZAKTE 

RUG 19 
VARKEN MET EEN TE HOGE RUG 

18 
VARKEN MET HANGENDE OREN 

3 
varken met hoge rug 18 
VARKEN MET STAANDE OREN 3 

varken, onvruchtbaar ~ 9 
VARKEN, ONVRUCHTBAAR VROU­

WELIJK ~ 9 
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varken op hoge poten 19 
varken, opgetrokken - 19 
varken, piétrains ~ 3 
VARKEN, ROEP- EN LOKWOORD 

VOOR HET - 40 

varken(s) houden 33 
varken trekken 33 
VARKEN VAN 3 TOT 5 MAANDEN 

13 
VARKEN VAN 4 TOT 8 WEKEN 

12 
VARKEN VAN 8 TOT 12 WEKEN 

12 
VARKEN, VLEIWOORD VOOR HET 

- 40 
VARKEN, VOLWASSEN, MANNELIJK 

~ (ONGESNEDEN) 4 

VARKEN, VROUWELIJK - 7 

varken, york - 3 
varken, yorks ~ 3 
varken, zwak - 19 
VARKENS FOKKEN 33 

VARKENS HOUDEN 33 

VARKENS, KUDDE VOLWASSEN ~ 

2 
VARKENS MESTEN 33 

varkens optrekken 33 
varkensbache 39 
varkensbak 35 
varkensbis 17 
VARKENSBLAAS 17 

varkensblaas 17 
varkensboer 33 
varkensborstelen (mv.) 15 
varkensbrij 34 
varkensbril 36 
varkenseten, ton voor - 35 
VARKENSHAAR 14 

varkenshaar 14 
varkensharen (mv.) 14 
VARKENSHOUDER 33 

varkenshouder 33 
varkensketeltob 35 
varkenskeutel 25 
varkenskeutelen 25 
varkenskeutels 25 
VARKENSKNECHT 33 

varkenskop 14 
varkenskorf 39 
varkenskuip 35 
varkenskuis 35 
varkenskweker 33 
varkenslepel 35 
varkensmand 39 
varkensmarmiet 35 
varkensmeel 34 
varkensmelk 30 
varkensmemmetje 16 
varkensmest 25 
varkensnaas 14 

varkensnoest 36 
varkensnok 16 
varkenspan 35, 36 
VARKENSPEST 32 

varkenspest 32 
varkenspoot 14 
varkenspootje 14 
varkenspot 35 
varkenspotlepel 35 
varkensring 36 
varkensrug, holle - 19 
varkensrug, kromme - 18 
VARKENSSNIJDER 38 

varkenssnijder 38 
varkenssnuit 14 
varkenssnuits 14 
varkensspaan 35 
varkensstaart 17 
varkensstamper 34 
varkensstots 17 
varkensstront 25 
varkenstang 36 
varkenstet 15 
varkenstijn 35 
varkenstob 35 
VARKENSTON 35 

varkenston 35 
varkenstonnetje 35 
VARKENSTROG 36 

varkenstrog 36 
varkensvoer 34 
VARKENSVOER, VAST - 34 

VARKENSVOER, VLOEIBAAR -

34 
VARKENSWEI 40 

varkenszeik 25 
varkensziekte 31 
varkentje 1,12, 40, 41 
varkentje, klein ~ 12 
varkjeren (mv.) 12 
VAST VARKENSVOER 34 

vast voer 34 
VASTE UITWERPSELEN 25, 52 

vastzetten 100 
vastzetten, broedheks ~ 100 
vazel 10, 16 
vazel voer 34 
vazelvarken 10 
VAZELZEUG 10 

vazelzeug 10 
vazelzoog 10 
vechtersbaas 51 
VECHTHAAN 74 

vechthaan 74 
vechthaantje 75 
veer 83 
veertje 83 
vel 107 
velletje 107 
verbrand (volt. deelw.) 31 

verbroed (bijvgl. nmw.) 92, 
93 

verbroed ei 92,93,110 
verbroede eieren 110 
verdorven eieren 110 
verdrogen 91 
VEREN, VAN - WISSELEN 84 

verharen 85 
verkelen 29 
verlamming, marekse - 97 
verlegen ei 110 
verloren leggen 85 
verlossen 32 
vermeerderen 33 
verrot ei 92, 110 
verrotte eieren 110 
verruizelde prij 75 
verschrompelen (ww.) 31 
verspenen 32,33 
verspilde deern 31 
verstoteling 50 
verstoten jong 50 
VERTONEND, UITSLAG - 3 1 

ververen 85 
verzetten 33 
verzijen 85,91 
verzijgen 85 
verzuimen 85 
vethaan 75 
vetkurre 34 
vetmaken 33 
vetmasten 33 
vetten 34 
vetvarken 14,34 
vetvoeren 34 
vierdeel 105 
VIERDEEL EIEREN 105 

vierdeeldeels 105 
vierdelaar 105 
vierendeel 105 
vies ei 93 
vinger 36 
vinger, met de - in de kont 

voelen 100 
vingeren 36, 100 
vingerring 36 
visiteren 101 
vlaanderse 19 
VLEESSCHAAP 44 

vleesschaap 44 
vleestype 44 
VLEIWOORD TOT DE ZOGENDE 

ZEUG 41 

VLEIWOORD VOOR HET VARKEN 

40 
vlek 31 
vlekkenkrankheid 31 
vlekkenvuur 31 
vlekvuur 31 
VLEKZIEKTE 31 
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vlekziekte 31 
vleugelen 97 
vleugellam maken 97 
vlies 107 
vliesei 106 
vliezenei 106 
VLOEIBAAR VARKENSVOER 34 

VLOEIBARE ONTLASTING 25 

vlooien 90 
vlot leggen 90 
vlotte groeier 18 
voeder, nat ~ 34 
voederkuip 35 
voelen 100 
voelen, met de vinger in de 

kont- 100 
voelen, naar het ei - 100 
voer 34 
voer, vast ~ 34 
voer, vazel ~ 34 
voerbak 35 
voerknots 35 
voerlepel 35 
voernoest 36 
voerpan 36 
voerschepper 35 
voerschotel 35 
voerschotel 36 
voerstemper 34 
voerteil 36 
voertijn 35 
voerton 35 
vogel, het ~ 108 
vogelen 91 
vogelpest 96 
VOGELTUBERCULOSE 96 

vol ei 93 
vol, niet - te krijgen (werkw. 

uitdr.) 45 
vol schaap 55 
volle, in ~ leg 90 
volle, in ~ leg zijn 90 
volle leg 90 
volle zog 9 
VOLWASSEN, KUDDE ~ VARKENS 

2 
VOLWASSEN, MANNELIJK VARKEN 

(ONGESNEDEN) 4 

VOLWASSEN SCHAAP IN HET 

ALGEMEEN VAN MEER DAN 1 

JAAR 50 

vooi 70 
voorloper 18 
vork 61 
vorkje 61 
vot, kaal ~ 75 
vot, met de ~ in gen water zet­

ten 100 
vot, met de ~ in het water 

duwen 100 

vreklap 51 
vreten 20 
vreter, goede - 51 
vroeg lam 50 
VROUWELIJK, GESNEDEN ~ VAR­

KEN 8 
VROUWELIJK, JONG - SCHAAP 

TOT ONGEVEER EEN HALF 

JAAR 50 

VROUWELIJK JONG VAN DE GEIT 

67 
VROUWELIJK KUIKEN 80 

VROUWELIJK LAM 49 

VROUWELIJK, ONVRUCHTBAAR ~ 

VARKEN 9 

VROUWELIJK SCHAAP DAT NOG 

NIET GELAMD HEEFT 45 

VROUWELIJK SCHAAP IN HET 

ALGEMEEN 44 

VROUWELIJK VARKEN 7 

VROUWELIJKE EEND I 1 3 

VROUWELIJKE GANS 116 

VROUWELIJKE GEIT 66 

VROUWELIJKE KALKOEN 1 19 

VROUWELIJKE KIP 77 

VROUWELIJKE PAUW 120 

vuil ei 92, 110 
vuil gebroed (bijvgl. nmw.) 92 
vuil schaap 45 
vuile eieren 110 
vurig 31 
vuur 31 
vuur, rood ~ 31 
vuur, zwart ~ 31 
vuurkoorts 31 

W 

waaier 97 
waakje, waakje 117 
waggelen 113 
waggelgang (zelfst. nmw.) 113 
walzen in der pratsj 24 
walzen, zich ~ in der pratsj 24 
wassen 24 
water 97 
water, bij haar kont in het -

houden 100 
water, in het ~ steken 100 
water, in - soppen 100 
water, kont in het ~ steken 

100 
water, met de kont in het -

douwen 100 
water, met de kont in het - ste­

ken 100 
water, met de vot in gen - zet­

ten 100 
water, met de vot in het ~ 

duwen 100 

waterdompelen 100 
waterkont 97 
weekei 106 
weender 112, 115 
weenderd 112 
weenderd 115 
weenderik 112 
weer 47,112,114 
weer, geboete - 47 
weer, naar de - gaan 55 
weer, naar de ~ leiden 55 
WEERBORSTEL 15 

weerd 112 
weerlam 49 
weerlap 55 
weertje 49 
wees 50 
weesje 50 
weggen (zelfst. nmw. mv.) 

114 
wei, naar de - brengen 59 
weide 59 
weier, goede - 51 
weischaap 51 
weischaap, goed - 51 
WEKEN, VARKEN VAN 4 TOT 8 ~ 

12 
WEKEN, VARKEN VAN 8 TOT 12 ~ 

12 
wend 115 
wendaard 112 
wendel 112,115 
wendeler 112 
wender 112, 115 
wenderd 112, 115 
wenderik 111, 115 
wentelen 24,90 
wentelen, door de modder ~ 

24 
wentelen, in de zand - 90 
wentelen, zich ~ 24 
were, were 114 
werel 112 
WERELD, JONGEN TER ~ BRENGEN 

70 
weren 90 
werpen 29 
WERPEN, BIGGEN - 28 

WERPEN, HELPEN BIJ HET BIGGEN 

~ 32 
werpschup 61 
werrengans 115 
wiebel 112 
wiede, wiede, wiede 114 
wieken 23,97 
wiel 113 
wiel, wiel 113, 117 
wielder 112,116 
wielderik 112 
wiele 112,113,114,117 
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wiele, wiele 113, 114, 117 
wiele, wiele, wiel 114, 117 
wiele, wiele, wiele 113, 114, 

117 
wielen 113 
wieletje 113, 114 
wieletje, wieletje 114 
wiene, wiene, wiene 114 
wiet 111 
wiet, wiet 114 
wiet, wiet, wiet 114 
wiete, wiet 114 
wiete, wiete, wiete 114 
wieter 112 
wietje 114 
wijfje 45,113,116 
wijfjesgans 116 
WILLEN, BROEDSE KIP DIE MEN 

NIET WIL LATEN BROEDEN 

94 
willig 70 
windblaas 106 
windei 106 
windeitje 106 
windvlies 107 
winnen 28 
winnen, laten ~ 27 
winterhaar 14 
winterstal 59 
WINTERVERBLIJF 59 

WISSELEN, VAN VEREN - 84 

Wit 108 
wit schaap 43 
WIT VAN HET EI 108 
witselen 88 
WITTE, SCHAAP VAN EEN RAS 

GROTE SCHAPEN MET EEN -

VACHT 43 

WITTE, SCHAAP VAN EEN RAS 

KLEINE SCHAPEN MET EEN -

VACHT 43 

woe, woe, woe 114 
woele 112 
woele, woele 114, 117 
woele, woele, woele 114 
woender 112 
woenderd 112 
woerd 112,116 
woerdel 112,116 
woed ijk 116 
woi, woi, woi 62 
wol 57 
wol, geroof - 57 
wol, rok - 57 
wol, roof ~ 57 
WOLSCHAAP 44 

wolschaap 43,44 
wolscheer 59 
woltype 44 
wolvacht 57 

WOLVACHT, GEHEEL AFGESCHO­

REN ~ 57 
wormen (mv.) 56 
worp 3 
worp, zog van de eerste ~ 9 
worst varken 19 
wrat 56 
wrede borstel 15 
wrieten 24 
wrijven 41 
wroelen 24 
wroet 14 
wroetelbaas 30 
wroetelen 23 
wroetelkrankte 30 
wroetelring 36 
wroetelsring 36 
WROETEN 23 

wroeten 23, 24, 89 
wroeten, in de modder - 24 
wroeter 14 
wroetring 36 
wuulder 112 

Y 

york 3 
york varken 3 
yorks 3 
yorks varken 3 
yorkse 3 
yorkshire 3,43 
yorkshire, groot - varken 3 

/ . 

zaadbeer 7 
zaadkriem 10 
zaadzoog 10 
zaalrug 19 
zaalsrug 19 
zabbelen 20 
zadelrug 18 
zampje 67 
zand, in de - wentelen 90 
ZANDBAD, EEN ~ NEMEN 89 

zanddrijver 61 
zanghaan 77 
zanghaantje 74 
ZANGHAANTJE 75 

zanghaantje 75 
zeik 25 
zelf, een bag ~ trekken 33 
ZELFSTANDIG DRINKEN, NIET BIJ 

DE ZEUG 20 

ZERE, ECTHYMA, - BEKJES, 

MUILSCHURFT 56 

zetten, met de vot in gen water 
~ 100 

zetten, onder de kuip - 100 

zeug 8,9 
zeug, afgegeven - 18 
zeug, afgelammelde - 18 
zeug, afgelebberde ~ 18 
zeug, afgelemmelde ~ 18 
zeug, afgelepste - 18 
zeug, afgelotste ~ 18 
zeug, afgemolken ~ 18 
ZEUG, AFGETROKKEN - 18 

zeug, afgetrokken - 18 
zeug, afgevallen - 18 
zeug, afgezabberde - 18 
zeug afgezogen - 18 
zeug afgezoken ~ 18 
zeug, afgezoogde ~ 18 
zeug, afgezookte - 18 
zeug, afgezopen - 18 
zeug, afgezuigde - 18 
zeug, afgezuikte - 18 
ZEUG, DE ~ NAAR DE BEER BREN­

GEN 26 
ZEUG, DRINKEN BIJ DE - 19 

zeug, eerste - 9 
zeug, gecastreerde - 9 
zeug, gesneden - 9 
zeug, losse ~ 10 
ZEUG, MELKGIFT VAN DE - 29 

ZEUG MET BIGGEN 9 

ZEUG MET JONGEN 9 

ZEUG MET MEER DAN 12 TEPELS 

19 
zeug, uitgemergde - 18 
ZEUG, VLEIWOORD TOT DE 

ZOGENDE - 41 

ZEUG, ZELFSTANDIG DRINKEN, 

NIET BIJ DE - 20 

ZEUGENKOOI 39 

ZEUGENNEST, EEN - MAKEN 

19 
zeugje, eerste ~ 9 
zeugje, zeugje, zeugje 41 
(zich) baden 90 
zich batten 90 
zich bijten 20 
zich goed maken 18 
zich goed masten 18 
zich goed schikken 18 
zich in gen stub schudden 90 
zich jeuken 23 
zich juksen 23 
zich koekelen 90 
zich mollen 90 
(zich) muilen 90 
(zich) ploeieren 89 
(zich) ploenjeren 89 
zich schobben 23 
ZICH SCHUREN 23 

zich schuren 23 
zich schurken 23 
zich walzen in der pratsj 24 
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zich wentelen 24 
ziekt hebben 31 
ZIEKTEN VAN DE KROP 97 

zielenei 107 
zingen 86, 87, 88 
zinghaan 75 
zinghaantje 75 
zinghennetje 74 
zit, de - in hebben (werkw. 

uitdr.) 95 
ZITTEN, BROEDEN, OP EIEREN ~ 

91 
ZITTEN, NOG IN HET EI ZITTEND 

KIPJE 81 

zitten, schik in - 18 
zittende kloek 94 
zitziek 94 
zoeg, zoeg, zoeg 41 
zoek 41 
zoeken 89 
zoeteling 33 
zoeteren 33 
zog 8, 9, 10, 29, 40 
zog, gesneden - 9 
zog, liggen aan de - 19 
zog van de eerste worp 9 
zog, volle - 9 
ZOGENDE, VLEIWOORD TOT DE ~ 

ZEUG 41 

zoggen, zoggen, zoggen 41 
zok 29 
zoksel 30 
zomerstal 59 
ZOMERVERBLIJF 59 

zon, baden in de - 90 
zon, in de ~ braden 90 
zonder schaal (woordgr.) 

106 
zonder staart 75 
zonder zoog trekken 32 
zonnen 90 
zoog 8, 9, 10, 19 
zoog, bij de ~ blijven 32 
zoog, eerste - 9 
zoog, gebaggelde ~ 9 
zoog, geboete - 9 
zoog, gegeltste - 9 
zoog, gesneden ~ 9 
zoog, jonge ~ 9 
zoog, lege - 10 
zoog, losse ~ 10 
zoog, manse - 10 
zoog, van de ~ afdoen 32 
zoog, zonder - trekken 32 
zoom 8 
zoop 34 
zoren 22 
zou 1,8,9 
zoubuik 19 
zuig 30 

zuigen 19 
zuik 30 
zuikeling 50 
zuiken 19,20 
zuiken, laten ~ 33 
zuiken laten met de fles 33 
zuiker 33 
zuipen 19,20 
zuipton 35 
zuren 20 
zuurton 35 
ZWAAIER 56 

zwaaier 56 
zwak varken 19 
zwakke rug 19 
zwanenrik 113 
zwans 17 
zwart vuur 31 
zwarte schaap 50 
ZWARTE, SCHAAP MET EEN - KOP 

44 
zwartkop 44 
zwartkop, duitse ~ 44 
zwartkop, engelse - 44 
zwartkopschaap 44 
zwerm 74, 115 
zwijn 1,2 
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